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1 Formblätter 

1.1 3.3 Gliederung der Anlage in Anlagenteile und Betriebseinheiten - Übersicht 

1.2 3.4 Betriebsgebäude, Maschinen, Apparate, Behälter 

1.3 3.5 Angaben zu gehandhabten Stoffen inkl. Abwasser und Abfall und deren Stoffräumen 

& 3.5.1 Sicherheitsdatenblätter der gehandhabten Stoffe  

1.4 561VPACB01002 C3 2.1.3 Kap. 3 Anlage und Betrieb SDB 

2 Maschinenaufstellpläne 

2.1 Maschinenhaus Dampfturbine (UMA) 

2.1.1 561VP3162001 Grundriss Ebene 8,10 mNN 

2.1.2 561VP3162005 Grundriss Ebene +4,50 mNN 

2.1.3 561VP3162010 Grundriss Ebene 8,10 mNN - Schnitt unter UZ 

2.1.4 561VP3162020 Grundriss Ebene 17,3 mNN 

2.1.5 561VP3162040 Grundriss Ebene 24,865 mNN 

2.1.6 561VP3162050 Grundriss Dach 33,865 mNN - 42,85 mNN 

2.1.7 561VP3162100 Schnitt 1-1 

2.1.8 561VP3162110 Schnitt 2-2 

2.1.9 561VP3162120 Schnitt 3-3 

2.1.10 561VP3162210 Schnitt A-A 

2.2 Kessel- und Maschinenhaus Gasturbine (UHA, UMB) 

2.2.1 561VP3161010 Grundriss Ebene 8,1 mNN 

2.2.2 561VP3161013 Ebene 23,1 mNN 

2.2.3 561VP3161015 Ebene 39,0 mNN 

2.2.4 561VP3161019 Ebene Dach 

2.2.5 561VP3161020 Schnitt A-A 

2.2.6 561VP3161021 Schnitt B-B 

2.2.7 561VP3161022 Schnitt C-C 

2.3 Schaltanlagengebäude (UBA) 

2.3.1 561VP3102001 Grundriss Erdgeschoss 

2.3.2 561VP3102002 Grundriss Kabelgeschoss 

2.3.3 561VP3102003 Grundriss 1. OG MS und NS-Technik 

2.3.4 561VP3102010 Schnitt A und 1 

2.4 Bauwerk für Transport gasförmiger Brennstoffe (Verdichtergebäude) (UER) 

2.4.1 561VP3155001 EG, Ebene 8,1 mNN 

2.4.2 561VP3155002 OG, Ebene 17,6 mNN / 16,55 mNN 

2.4.3 561VP3155003 Zwischenebene 12,9 mNN 

2.4.4 561VP3155010 Schnitt 1-1 

2.5 Gasmotor/ Notstromaggregat (UBN) 

2.5.1 561VP3103001 Grundriss 
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2.5.2 561VP3103002 Grundriss 18,60 mNN 

2.5.3 561VP3103003 Grundriss 26,60 mNN 

2.5.4 561VP3103010 Schnitt A_A 

2.6 Sekundärwasserkühler (URX) 

2.6.1 561VP3124001 Grundriss 

2.6.2 561VP3124010 Ansicht von Ost 

2.6.3 561VP3124020 Ansicht von Nord 

2.7 Ammoniakwasserversorgung (UVE) 

2.7.1 561VP3156001 Grundriss Ebene 8,1 mNN und Schnitte 

2.8 Behälter 

2.8.1 561VP3127100 Wärmespeicher 

2.8.2 561VP3127101 Ausgleichtank Fernwärme 

2.8.3 561VP3127102 Druckdiktierbehälter Fernwärme 

2.8.4 561VP3154001 Heizöltank 

3 Verfahrensfließbilder 

3.1 561VPMFB000021 Grundfließbild mit Zusatzinformationen

3.2 561VPMFB00005 Verfahrenstechnische Prinzipschaltbild mit Betriebseinheiten 

3.3 561VP2000004 Heizölversorgung Pumpenanlage 

3.4 561VP2000005 Sekundärwasserkreislauf 

3.5 561VP2000006 Dampfsystem 

3.6 561VP2000008 Fernwärmesystem 

3.7 561VP2000009 Speisewassersystem 

3.8 561VP2000010 Kondensatsystem 

3.9 561VP2000012 Erdgasversorgung 

3.10 561VP2000013 Heizölversorgung Lager 

3.11 561VP2000014 Zwischenkühlwassersystem 

3.12 561VP2000016 Gasturbinensystem 

3.13 561VP2000017 Druckluftanlage (Arbeits- und Steuerluft) 

3.14 561VP2000018 Ammoniakversorgung 

3.15 561VP2000019 Gasmotor 

3.16 561VP2000020 Wasseraufbereitung 



Titel: Seite: 

Kapitel 3 – Anlage und Betrieb 3-3 von 3

Autor 
Revisionsnr. 2.2 

Datum: 06.10.2020 Autor/Verantwortlich 

3.17 561VP2000023 Gas-Dampferzeuger 

3.18 561VP2000024 Abhitzekessel 

3.19 561VP2000025 Elektro-Dampferzeuger 

3.20 561VP2000026 Notstromaggregat 

3.21 561VP2000029 Luftzerlegung für Stickstofferzeugung im Gassystem 

4 Schaltpläne 

4.1 561VP7200002 Single Line Elektrischer Eigenbedarf  

5    PEF Zertifikat 036 WHH
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561VP2000023 F4


A0HAC10AC020


HD-Eco1 AHK 1


561VP2000024 C5


A0HAH10AA851


EinSpriKü AHK 1


561VP2000024 F5


A0HAD11AC011


ND-Trommel AHK 1


561VP2000024 C6


A0MRC10AC010
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A0LBG21BR010
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KondVW


ND-Trommel AHK 2


HD-Eco 1 AHK 2


Speisewasserpumpen
3 x 50%


NDV


Mindestmengenleitung Mindestmengenleitung
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A0HAC20AC020


EinSpriKü AHK 2


A0HAH20AA851
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A0LCB32


AP001


A0LCB33


AP001


A0NDD10AC001


FHW-Heiko


561VP2000008 B4


A0NDD30AC001


FHW-SpiHzKond 1


561VP2000008 F5


A0NDD40AC001


FHW-SpiHzKond 2


561VP2000008 G5


A0NDD10AC001


FHW-Heiko


561VP2000008 B2


A0LAA10BB001


SpWaBeh 1


561VP2000009 B2


A0LAA10BB001


SpWaBeh 1


561VP2000009 B2
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A0EKG22
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50% (1xGT)


50% (1xGT)


50% (1xGT)


561VP2000016


561VP2000024


USZ USZ


USZ


DKZ


Erdgasvolumenstrom:
V = 43.387 Nm³/h 
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AA122


A0QFA10


AA524


A0QFA15


AA110


A0QFA15


AA112


A0QFA15


AA510


A0QFA15


AA512


F
.


A0QFA10CF010


F
.


A0QFA10CF020


A0QFA15


BB010


A0QFA15


BB020


A0QFA15


AA520


A0QFA15


AA120


A0QFA15


AA522


A0QFA15


AA122


A0QFA15


AA530


A0QFA15


AA532


A0QFA15


AA130


A0QFA15


AA132


A0QFC10


AA110


A0QFC10


AA510


A0QFC15


AA110


A0QFC15


AA510


A0QFC20


AA110


A0QFC20


AA510


A0QFC25


AA110


A0QFC25


AA510


A0QFC30


AA110


A0QFC30


AA510


A0QFD10


AT010


A0QFD10


AT015


A0QFD10


AA110


A0QFD10


AA112


A0QFD10


AA510


A0QFD10


AA512


A0QFD15


AA110


A0QFD15


AA510


A0QFD15


BB010


A0QFD15


AA520


A0QFD15


AA120


A0QFF10


AA110


A0QFF10


AA510


A0QFF15


AA110


A0QFF15


AA510


A0QFF20


AA110


A0QFF20


AA510


A0QFF25


AA110


A0QFF25


AA510


A0QFF30


AA110


A0QFF30


AA510


A0QFA15


AA220


A0QFA15


AA210


A0QFD15


AA210


A0QFA15


AT010


A0QFD15


AT010


A0QFA
A0QFC
A0QFD
A0QFF


Zentrale Steuerlufterzeugung
Allgemeine Steuerluftversorgung(frei zur Anwendung)
Allgemeine Steuerluftversorgung(frei zur Anwendung)
Allgemeine Steuerluftversorgung(frei zur Anwendung)


F
.


A0QFA15CF030


F


.


A
0


Q
F


A
1


5
C


F
0


1
0


F
.


A
0


Q
F


A
1


5
C


F
0


2
0


Kältetrockner 1


Kältetrockner 2


Druckluftbehälter 1


Druckluftbehälter 2


Vorfilter 1


Vorfilter 2


Adsorptionstrockner 1


Feinfilter 1


Steuerluftbehälter 1


A0UER


A0UMB


A0UMA


A0UNA


A0UHA


A0UER


A0UMB


A0UMA


A0UNA


A0UHA


Arbeitsluft


Arbeitsluft


Arbeitsluft


Arbeitsluft


Arbeitsluft


Steuerluft


Steuerluft


Steuerluft


Steuerluft


Steuerluft


Luft


Luft


Druckluftgebläse
2 x 100%








561VP2000018


Projektschlüssel UAS KKS Format


MaßstabBenennung


Zeichnungs-Nr.


Freig.


Geprüft


Erarbei.


Gezeich.
Datum Name


Ammoniakwasserversorgung


X1TSEEMANN


06.02.2020


06.02.2020
X1TSEEMANN


AMOSCHKE
06.02.2020 AMOSCHKE


Unterlage urheberrechtlich geschützt! Kopie und Weitergabe nicht gestattet! Alle Rechte vorbehalten!


Ers. f.: Ers. d.:


KWK Dradenau
Projekt Anlage


13.05.2020Ausgabedatum:


DRA01 MFB A0H


VPC GmbH
Kraftwerkstraße 22
03226 Vetschau
+49-35433-75 2333


UAS 6-stel.


MFB030 2 2


A 2


Wärme Hamburg GmbH
Andreas-Meyer-Straße 8
052 Hamburg


Zeichnungs-Nr.:


Registrierung/ Pfad:


C
D
E


Überarbeitung
Überarbeitung
Anpassung NH3 Absorptionsbehälter


21.04.2020


04.05.2020


13.05.2020


X1TSEEMANN


X1TSEEMANN


X1TSEEMANN


ErstelltDatum Art der ÄnderungIndexÄ
nd


er
un


ge
n


Geprüft Freigabe


SYKALTSCHMID
21.04.2020
X1TSEEMANN
04.05.2020
SYKALTSCHMID
13.05.2020


SYKALTSCHMID
21.04.2020
SYKALTSCHMID
05.05.2020
SYKALTSCHMID
13.05.2020


1


1


2


2


3


3


4


4


5


5


6


6


7


7


8


8


9


9


10


10


11


11


12


12


A A


B B


C C


D D


E E


F F


G G


H H


A
0


H
S


J
1


5


B
R


0
1


1


A
0


H
S


J
1


5


B
R


0
1


2


A0HSJ15


BB010


A0HSJ10


AP010


A0HSJ10


AP020


A0HSJ10


AT010


A0HSJ10


AA610


A0HSJ10


AA510


A0HSJ10


AA520


A0HSJ10


AA810


A0HSJ10


AA820


A0HSJ10


AA512


A0HSJ10


AA522


AA610


A0HSJ15


AA510


A0HSJ15


AA514


A0HSJ10


A0HSK10


AP010


A0HSK10


AP020


F
.


A0HSJ10CF001


A0HSK10


AA510


A0HSK10


AA514


A
0


H
S


K
1


0


A
A


5
3


0


A0HSK10


AA520


A0HSK10


AA810


A0HSK10


AA820


A0HSK10


AA512


A0HSK10


AA522


A0HSK30


AP010


A0HSK30


AP020


A0HSK30


AA510


A0HSK30


AA514


A
0


H
S


K
3


0


A
A


5
3


0


A0HSK30


AA520


A0HSK30


AA810


A0HSK30


AA820


A0HSK30


AA512


A0HSK30


AA522


A0MRC10AM010


GMot NH4OH Eindüsung


561VP2000019 B4


A
0


H
S


K
1


5


B
B


0
1


0


A
0


H
S


K
1


5


B
B


0
2


0


A
0


H
S


K
1


5


B
B


0
3


0


A0HSK30


AA516


F
.


A0HSK15CF030


F
.


A0HSK15CF020


F
.


A0HSK15CF010


A0HSJ15


BB015


A0HSJ
A0HSK


Reduktionsmittelversorgung einschl. Speicherung
Reduktionsmittelaufbereitung und -verteilung


A
0


H
S


K
1


5


A
A


0
3


0


A
0


H
S


K
1


5


A
A


0
1


0


A
0


H
S


K
1


5


A
A


0
2


0


AA210


A0HSJ15


A0HSJ15


BB011


A0HSJ15


AA211


A
A


5
1


2


A
0


H
S


J
1


5


Y0GHC10BR009


NaSp NH3 AbsBeh


561VP2000020 G3


SCR KAT AHK 1


Gaspendelleitung (LKW)


Befüllung (LKW)


D
ru


ck
lu


ft


D
ru


ck
lu


ft


A
bg


as
 A


H
K


1


A
bg


as
 A


H
K


 2


SCR KAT AHK 2


Vorverdampfer AHK 1


Vorverdampfer AHK 2


D
ru


ck
lu


ft


A
bg


as
 G


as
D


E


SCR KAT GasDE


D
ru


ck
lu


ft


561VP2000023 E3


561VP2000024


56
1V


P
20


00
01


7 
A


11


56
1V


P
20


00
01


7 
A


11


56
1V


P
20


00
01


7 
A


11


56
1V


P
20


00
02


3 
E


3


56
1V


P
20


00
02


4


56
1V


P
20


00
01


7 
A


11


Entladepumpen
2 x 100%


Hauptpumpen
2 x 100%


Schwachlastpumpen
2 x 100%


NH3
Absorptions-
behälter








561VP2000019


Projektschlüssel UAS KKS Format


MaßstabBenennung


Zeichnungs-Nr.


Freig.


Geprüft


Erarbei.


Gezeich.


Datum Name


Gasmotor


06.02.2020


06.02.2020


X1TSEEMANN


AMOSCHKE
06.02.2020 AMOSCHKE


Unterlage urheberrechtlich geschützt! Kopie und Weitergabe nicht gestattet! Alle Rechte vorbehalten!


Ers. f.: Ers. d.:


KWK Dradenau
Projekt Anlage


21.04.2020Ausgabedatum:


DRA01 MFC A0M


VPC GmbH
Kraftwerkstraße 22


03226 Vetschau


+49-35433-75 2333


UAS 6-stel.


MFB030 3 3


A 3


Wärme Hamburg GmbH
Andreas-Meyer-Straße 8
22113_ Hamburg


Zeichnungs-Nr.:


Registrierung/ Pfad:


A
B
C


Überarbeitung
Überarbeitung
Überarbeitung


13.02.2020


13.03.2020


21.04.2020


AMOSCHKE


X1TSEEMANN


X1TSEEMANN


ErstelltDatum Art der ÄnderungIndexÄ
nd


er
un


ge
n


Geprüft Freigabe
AMOSCHKE
13.02.2020
X1TSEEMANN
13.03.2020
SYKALTSCHMID
21.04.2020


SYKALTSCHMID
13.02.2020
SYKALTSCHMID
13.03.2020
SYKALTSCHMID
21.04.2020


1


1


2


2


3


3


4


4


5


5


6


6


7


7


8


8


A A


B B


C C


D D


E E


F F


A0MRA10


AN001


A0MRA10


AN002


A0MRA10


AN011


A0MRA10


AN012


A0MRA10


HA010


G
A0MRB10


AG010


A0EKG52BR020


Erdgas v GMot


561VP2000012 H13


A0MRC10


BS010


A0MRC10


AM010


A
0H


S
K


30
B


R
04


0


N
H


4O
H


 v
 G


M
ot


56
1V


P
20


00
01


8 
G


8


A0MRC10


BT010


A0MRC10


AC010


A
0


M
R


C
1


0


B
S


0
1


1


A
0L


A
B


40
B


R
01


0


S
pW


a 
vo


r 
G


M
ot


56
1V


P
20


00
00


9 
B


12


A
0L


B
G


91
B


R
01


0


D
a 


hi
 G


M
ot


56
1V


P
20


00
00


6 
F


9


A0MRV10


AP010


AT010


A0MRV10


A0MRV10


BB010


A0MRV13


AN010


A0MRV13


AT021


A0MRU10


AT001


A0MRU10


AP010


A
0P


G
B


12
B


R
00


1


K
üW


a 
hi


 G
M


ot


56
1V


P
20


00
01


4 
A


8


A
0P


G
A


62
B


R
00


1


K
üW


a 
v 


G
M


ot


56
1V


P
20


00
01


4 
B


8


A0MRC10


AC020


A
2N


D
B


26
B


R
00


1


H
zW


a 
v 


G
M


ot


56
1V


P
20


00
00


5 
H


4
A


2N
D


A
06


B
R


00
1


H
zW


a 
hi


 G
M


ot


56
1V


P
20


00
00


5 
F


4


Verbrennungsluft


Hauptölpumpe


Schmieröltank


Abluft


Öldunstabsaugung


Ölnebelabscheider


mobile Schmierölreinigungseinheit
mit Pumpe und Ölfilter


Gasmotor


SCR-Oxy Kat


Stutzen für
Emissionsmessungen
(Einzelmessung)








561VP2000020


Projektschlüssel UAS KKS Format


MaßstabBenennung


Zeichnungs-Nr.


Freig.


Geprüft


Erarbei.


Gezeich.


Datum Name


Wasseraufbereitung


07.02.2020


07.02.2020
RPAESLACK


X1TSEEMANN


07.02.2020 X1TSEEMANN


Unterlage urheberrechtlich geschützt! Kopie und Weitergabe nicht gestattet! Alle Rechte vorbehalten!


Ers. f.: Ers. d.:


KWK Dradenau
Projekt Anlage


04.05.2020Ausgabedatum:


DRA01 MFB Y0G


VPC GmbH


Kraftwerkstraße 22


03226 Vetschau


+49-35433-75 2333


UAS 6-stel.


MFB030 2 2


A 2


Wärme Hamburg GmbH
Andreas-Meyer-Straße 8
22113_ Hamburg


Zeichnungs-Nr.:


Registrierung/ Pfad:


C
D
*


Überarbeitung
Überarbeitung


23.03.2020


21.04.2020


AMOSCHKE


RPAESLACK


ErstelltDatum Art der ÄnderungIndexÄ
n


d
e


ru
n


g
e


n


Geprüft Freigabe


SYKALTSCHMID
23.03.2020
X1TSEEMANN
21.04.2020


AMOSCHKE
23.03.2020
X1TSEEMANN
21.04.2020


1


1


2


2


3


3


4


4


5


5


6


6


7


7


8


8


9


9


10


10


11


11


12


12


A A


B B


C C


D D


E E


F F


G G


H H


Y0GCC10


BB001


RieslerY0GCC10


AP001


Rieslerpumpe 1


Y0GCC10


AP002


Rieslerpumpe 2


Y0GCB10


AP001


Pumpe 1 vor MSF


Y0GCB10


AP002


Pumpe 2 vor MSF


Y0GCB10


BB001


Mehrschichtfilter
Y0GCB10


BB002


Filtratbehälter


Y0GCB20


AP001


Filtratpumpe 1


AT001


Y0GCB20


Ultrafiltration 1


AT001


Y0GCF20


Umkehrosmose 2


AT001


Y0GCF10


Umkehrosmose 1


Y0GCF30


BB001


Permeatbehälter
Y0GCF40


AP001


EDI-Pumpe 1


Y0GCF40


AT001


Elektrodeionisation 1


Y0GCF50


AT002


Elektrodeionisation 2


Y0GCF50


AP002


EDI-Pumpe 2


Y0GCF60


BB001


Deionatbehälter


Y0GCB30


AP001


Filtratpumpe 2


AT001


Y0GCB30


Ultrafiltration 2


AT001


Y0GCF60


CO2-Filter auf Deionatbehälter


AT001


Y0GCF30


CO2-Filter auf Permeatbehälter


Y0GCF60


AP001


Deionatpumpe 1


Y0GCF60


AP002


Deionatpumpe 2


Y0GCH10


AT001


Entgaser


BB001


Y0GCP10 Y0GCF35


BB001


Spülbehälter


Y0GCR10


BB001


CIP Neutrabehälter


Y0GCB10


AP003


Mischluftgebläse


Y 0GQK


Regenwasser


Y 0GQ


Regenwasserbecken


Y 0GQ


Abwasser


Y0GHC10


BB001


Ausgleichsbehälter


Y0GHC10


AP001


Nachspeisepumpe 1


A0NDE10BR001


DeiLtg 1 hi Entg


561VP2000008 A5


A0LCA30BR010


Kond hi FHW-HeiKo


561VP2000010 C4


Y0GHC10


AT001


CO2-Filter auf Ausgleichsbehälter


A0MBU10BB010


WaschWaVorrBeh


561VP2000016 D3


Y 0GKK


Trinkwasser


Y0GCC10


AP003


Rieslerpumpe 3


Y0GCH10


AC001


Y0GCH10


AP001


Y 0GQ


Abwasser


A0HAD10BR020


Absalzung AHK


561VP2000024 E8


A0HAD10


BB001


RG-Kondensatspeicher


A0HAD10


AM001


RG-Kondensatmischer


A
0


H
U


D
01


A
C


0
01


R
G


 K
on


d 
G


a
sD


e


56
1V


P
2


00
00


2
3 


C
4


A0LBG99BR010


PolsterDa v Entg


561VP2000006 F4


A0HAD50BR010


Tr Absalz GasDE


561VP2000023 E5
A


2
N


D
B


00
B


R
00


1


S
e


kW
a


 v
 E


in
S


p
P


p


56
1V


P
2


00
00


0
5 


J1
2


A0PGA63BR001


Rohrleitung


561VP2000014 B9


A0PGB13BR001


Rohrleitung


561VP2000014 A9


CIP-Anlage
Black Box


Eigenbedarf WAA


Salzsäure


Natronlauge


1000 m³


Fass
25 l


Fass
25 l


mobile Auffangwanne


Fass
25 l


Fass
25 l


mobile Auffangwanne


Fass
25 l


Fass
25 l


Gensol 37 (saures Reinigungsmittel)


Genesol 40 (alkalisches Reinigungsmittel)


Genesol 30 (Desinfektionsmittel)


Vitec 5000 (Antiscalant)


Zwischenkühlwasser


Zwischenkühlwasser


E 15.05.2020
15.05.2020
X1SEEMANN


15.05.2020
X1SEEMANNRPAESLACK Überarbeitung


RPAESLACK


15.05.2020








561VP2000023


Projektschlüssel UAS KKS Format


MaßstabBenennung


Zeichnungs-Nr.


Freig.


Geprüft


Erarbei.


Gezeich.
Datum Name


Gas-Dampferzeuger


06.02.2020


06.02.2020
AMOSCHKE
X1TSEEMANN


06.02.2020 AMOSCHKE


Unterlage urheberrechtlich geschützt! Kopie und Weitergabe nicht gestattet! Alle Rechte vorbehalten!


Ers. f.: Ers. d.:


KWK Dradenau
Projekt Anlage


13.03.2020Ausgabedatum:


DRA01 MFC A0H


VPC GmbH
Kraftwerkstraße 22
03226 Vetschau
+49-35433-75 2333


UAS 6-stel.


MFB030 2 2


A 2


Wärme Hamburg GmbH
Andreas-Meyer-Straße 8
22113_ Hamburg


Zeichnungs-Nr.:


Registrierung/ Pfad:


0
A
B


Erstellung
Überarbeitung
Überarbeitung


06.02.2020


13.02.2020


12.03.2020


AMOSCHKE


AMOSCHKE


AMOSCHKE


ErstelltDatum Art der ÄnderungIndexÄ
nd


er
un


ge
n


Geprüft Freigabe
X1TSEEMANN
06.02.2020
AMOSCHKE
13.02.2020
SYKALTSCHMID
13.03.2020


AMOSCHKE
06.02.2020
SYKALTSCHMID
13.02.2020
SYKALTSCHMID
13.03.2020


1


1


2


2


3


3


4


4


5


5


6


6


7


7


8


8


9


9


10


10


11


11


12


12


A A


B B


C C


D D


E E


F F


G G


H H


A0HAD50


BR010


A0HAH50


AC010


A0HAH50


AC020


A0HHA50


AC001


A0HAC50


AC010


AC011


A0HAD50


AA851


A0HAH50


A0HAD50BR011


Tr Absalz GasDE


561VP2000020 C2


AA001


A0HNA50


A0HNE50


BR001


A0HAD50


AC010


BS001


A0HNA50


A0HSD50


BT001


AA010


A0HLA10


BS001


A0HLA11


AA011


A0HLA10A0HLC10


AC010


AN001


A0HLB10


F
.


A0HLA11CF001


A0HLD50


AC010


A0HUD01


AC001


A0PGA53BR001


VLF RGK-GasDE


561VP2000014 B3


A0PGB03BR001


RLF RGK-GasDE


561VP2012_1 A3


A0HUD01


AA201


A0HSK15BB030


Vorverdampfer GasDE


561VP2000018


QI
.


A0HNA50CQ001


QI
.


A0HNA50CQ002


Q
I


.
A


0
H


N
A


5
0


C
Q


0
0


3


A0LAE30BR010


HD-EinspWa GasDE


561VP2000009 H8


A0LBA50BR010


HD-FD hi GasDE


561VP2000006 D5


A0LBA50


AA210


A0LBA50


AA110


A0LBA50


AA112


A0LBG96BR010


Warmhaltung


561VP2000006 G4


A0LAB25BR020


HD-SpWa GasDE


561VP2000009 G8


AA110


A0HLA10


A0EKG51BR020


Rohrleitung


561VP2000012 G14


A0EGD20BR010


Heizölvers GasDE


561VP2000004 B9


A0HAD50


AA210


A0HAC
A0HAD
A0HAH
A0HHA
A0HLA
A0HLB
A0HLC
A0HLD
A0HNA
A0HNE
A0HSD
A0HUD
A0LBA


Eco-System
Verdampfer-System
HD-Überhitzer-System
Hauptbrenner
Kanalsystem
Gebläseanlage, Frischluftgebläseanlage
Fremdvorwärmung (nicht durch Rauchgas)
Vorwärmung durch Rauchgas
Kanalsystem
Schornsteinanlage
Reaktor (Reduktion)
Rauchgaswiederaufheizung (frei zur Anwendung)
FD-Leitungssystem


Q
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H


N
A
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0
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A0HAD10BB001


RGKondSpei
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D


12


A2NDA85BR002


RkLf Luvo DE


561VP2000005 D13


Überhitzer 2


Überhitzer 1


Verdampfer


HD-Eco


Trommel


NaOH-Dosierung


SCR/ CO Katalysator


SCR KAT GasDE


Ansaugluft innen


Ansaugluft außen


Frischluftgebläse


Schalldämpfer


Luftvorwärmer


Luftvorwärmer
Rauchgas


Rauchgaskondensator


Emissionsmessungen
NH3; NOx; CO; O2
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MaßstabBenennung


Zeichnungs-Nr.


Freig.


Geprüft


Erarbei.


Gezeich.
Datum Name


Abhitzekessel


06.02.2020


06.02.2020
AMOSCHKE
X1TSEEMANN


06.02.2020 AMOSCHKE


Unterlage urheberrechtlich geschützt! Kopie und Weitergabe nicht gestattet! Alle Rechte vorbehalten!


Ers. f.: Ers. d.:


KWK Dradenau
Projekt Anlage


08.05.2020Ausgabedatum:


DRA01 MFB A0H


VPC GmbH
Kraftwerkstraße 22
03226 Vetschau
+49-35433-75 2333


UAS 6-stel.


MFB030 2 2


A 2


Wärme Hamburg GmbH
Andreas-Meyer-Straße 8
22113_ Hamburg


Zeichnungs-Nr.:


Registrierung/ Pfad:


A
B
C


Überarbeitung
Überarbeitung
Überarbeitung


13.02.2020


12.03.2020


08.05.2020


AMOSCHKE


AMOSCHKE


SYKALTSCHMID


ErstelltDatum Art der ÄnderungIndexÄ
nd


er
un


ge
n


Geprüft Freigabe
AMOSCHKE
13.02.2020
SYKALTSCHMID
13.03.2020
X1TSEEMANN
08.05.2020


SYKALTSCHMID
13.02.2020
SYKALTSCHMID
13.03.2020
X1TSEEMANN
08.05.2020


1


1


2


2


3


3


4


4


5


5


6


6


7


7


8


8


9


9


10


10


11
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12


12


A A


B B


C C


D D


E E


F F


G G


H H


A
0


H
N


D
1


0


B
R


0
1


1


A0HND10


BR005


A
0


H
N


D
1


0


B
R


0
2


4


A
0


H
N


D
1


0


B
R


0
2


2


A0HAD11


BR010


A0HAD10


BR020


A0HND10


BR021


A0HAD10


BR010


A0HND10


BR025


A0HAH10


AC010


A0HAH10


AC020


A0HHA10


AC001


A
0M


B
R


01
B


R
00


2


G
T


 A
bg


as
 A


H
K


56
1V


P
20


00
01


6 
B


8


A0HAC10


AC010


A0HAC10


AC020


A0HAJ01


AC010


A0HND10


AC010


A0HND10


AC020


AC011


A0HAD10


AC011


A0HAD11


AA851


A0HAH10


A0PGB01BR001


KüWaRRK1


561VP2000014 A2


A0PGA51BR001


KüWaRRK1


561VP2000014 B2


A0HAD10BR021


Absalzung AHK


561VP2000020 C2


AA001


A0HNA10


A0HNE10


BR010


A0HND10


AC011


A0HND10


AC021


AP001


A0HND10


A0HAD11


AC010


A0HAD10


AC010


BS001


A0HNA10


AA801


A0HND10


AA502


A0HND10


AA501


A0HND10


A0HSD10


BT001


A0LBG94BR015


Warmhaltung


561VP2000006 H1


A0HND10


BB001


A0HND10


AA202


A0LBA10


AA210


A0LBA15


AA210


A0LBA10


AA110


A0LBA10


AA112


A0LBA10BR010


HD-FD hi AHK 1


561VP2000006 C2


A0LBA15


AA110


A0LBA15


AA112


A0LBA15BR010


ND-FD hi AHK 1


561VP2000006 E2


QI
.


A0HNA10CQ001


QI
.


A0HNA10CQ002


QI
.


A0HNA10CQ003


QI
.


A0HNA10CQ004


A0LAE10BR010


HD-EinspWa AHK1


561VP2000009 E12


A0LAB23BR010


HD-SpWa AHK1


561VP2000009 D12


A0LAB30BR010


ND-SpWa AHK1


561VP2000009 A12


A0LBG94BR010


Warmhaltung


561VP2000006 G1


A0EKG40BR010


Erdgasvers AHK1


561VP2000012 E15


A0HAC
A0HAD
A0HAH
A0HAJ
A0HHA
A0HNA
A0HND
A0HNE
A0HSD
A0LBA


Eco-System
Verdampfer-System
HD-Überhitzer-System
Zwischenüberhitzung
Hauptbrenner
Kanalsystem
Untergruppen - gesperrt -
Schornsteinanlage
Reaktor (Reduktion)
FD-Leitungssystem


A0HAD10


AA210


A0HAD11


AA210


A0HSK15BB010


Vorverdampfer AHK 1


561VP2000018


A0HND10


AA802


A
A


8
0


3


A
0


H
N


D
1


0


A0HND10


AA001


TI
.


A0HNA10CT001


MI
.


A0HNA10CM001


A0HND10


AA002


A2NDA11BR001


RkLf RRK 2


561VP2000005 C2


A2NDB31BR001


VLf RRK 2


561VP2000005 C3


HD-Überhitzer 2


HD-Überhitzer 1


HD-Verdampfer


HD-Eco 2


HD-Eco 1


ND-Überhitzer


ND-Verdampfer


Rauchgasrückkühler 1


Rauchgasrückkühler 2


HD-Trommel


ND-Trommel


NaOH-Dosierung


NaOH-Dosierung


SCR/ CO Katalysator


SCR KAT AHK 1


Beide Abhitzekessel der Gasturbinen sind baugleich.
KKS-Kennung:
AHK 1: A0HHL10
AHK 2: A0HHL20


Emissionsmessungen
NOx; CO, NH3, O2
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Unterlage urheberrechtlich geschützt! Kopie und Weitergabe nicht gestattet! Alle Rechte vorbehalten!
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A 3
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Registrierung/ Pfad:


0
A
B


Erstellung
Überarbeitung
Überarbeitung
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13.02.2020
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AMOSCHKE
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ErstelltDatum Art der ÄnderungIndexÄ
nd
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Geprüft Freigabe
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Da hi E-Heizer


561VP2000006 F6A0NAA10


AA110
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A0NAD10


AA210


L
.
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A0NAA10
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A0NAA
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Leitungssystem (dampf)
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Absalzung
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Unterlage urheberrechtlich geschützt! Kopie und Weitergabe nicht gestattet! Alle Rechte vorbehalten!
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Motor
Abgassystem
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HEL v NEA


561VP2000004 B9


Verbrennungsluft


Hauptölpumpe


Schmieröltank


Abluft


Öldunstabsaugung


Ölnebelabscheider


mobile Schmierölreinigungseinheit
mit Pumpe und Ölfilter


Notstromaggregat


Katalysator


Stutzen für
Emissionsmessungen
(Einzelmessung)
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Verdichter
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Filtrationseinheit


Stickstoffmembrananlage
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1.  Erdgas 


2.  Heizöl (HEIZÖ EL) 


3.  Trafoöl (Diala S4 ZX-I) 


4.  Schmieröl (Mobil JET OIL II) 


5.  Schmieröl (Shell Turbo S4 GX 46) 


6.  Schmieröl (Addinol MT 46) 


7.  Schmieröl (Shell Mysella S5 S40) 


8.  Ammoniakwasser (NOxCare Ammoniakwasser 24,5%) 


9.  Saures Reinigungsmittel (Genesol 37) 


10.  Basisches Reinigungsmittel (Genesol 40) 


11.  Disinfektionsmittel (Genesol 30) 


12.  Antiscalant (Vitec 5000) 


13.  Stickstoff 


18.  Salzsäure 32% 


19.  Natronlauge 5-50% 


22.  Frostschutzmittel (Monoethylenglykol) 


23.  Reinigungsmittel Verdichterwaschanlage (Turbo K Concentrate (1:4)) 


24.  Kältemittel (Lithiumbromid ca. 54%) 


25.  Kältemittel HKL-Anlagen (R410A) 


26.  Batteriesäure (Akkumulatorensäure 1,28) 


 







Stand: Mai 2018


Gefahrenhinweise Gefahrenklasse/Gefahrenkategorie


H220 Extrem entzündbares Gas (Entz. Gas 1)


H280 Enthält Gas unter Druck; kann beim Erwärmen explodieren (Verdichtetes Gas)
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EG-VERORDNUNG 1907/2006 REACH, EG-VERORDNUNG 1272/2008 CLP


Sicherheitsdatenblatt – Erdgas, getrocknet


1. BEZEICHNUNG DES STOFFES BZW. DER ZUBEREITUNG UND DES UNTERNEHMENS
1.1 Produktidentifikation
Handelsname:  Erdgas
Stoff:    Erdgas (nach DVGW-Arbeitsblatt G 260), 2. Gasfamilie
CAS-Nr.:   68410-63-9
EINECS-Nr.:  270-085-9
REACh-Registrierungsnr.: 	 	Stoff	ist	ausgenommen	von	Verpflichtungen	zur	Registrierung	gemäß	Anhang	V	 


der	Verordnung	(EG)	Nr.	1907/2006	(REACh)


1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten wird 
Relevante	identifizierte	Verwendungen:	Energieträger,	Rohstoff,	Kraftstoff


1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt (Hersteller/Lieferant)
Hersteller/Lieferant:  Kontaktstelle für technische Information:
Gasnetz Hamburg GmbH  Ansprechpartner: Dr.-Ing. Luise Westphal
Ausschläger Elbdeich 127  Tel. 0 40-23 66-36 17
20539 Hamburg  E-Mail: luise.westphal@gasnetz-hamburg.de


1.4 Notrufnummer
Meldestelle:  Zentrale Meldestelle Gas (ZMG)
Notrufnummer:  0 40 - 53 79 93 98


2. MÖGLICHE GEFAHREN
2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs
Einstufung	gemäß	Verordnung	(EG)	Nr.	1272/2008,	Anhang	VII	(Stoffe)







Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 (CLP)


Kennzeichnungselemente


 


Signalwort Gefahr


Gefahrenhinweise:
H220: Extrem entzündbares Gas
H280: Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmen explodieren


Sicherheitshinweise:


Prävention:


P102:	Darf	nicht	in	die	Hände	von	Kindern	gelangen
P210:	Von	Hitze/Funken/offener	Flamme/heißen	Oberflächen	fernhalten.	Nicht	rauchen
P243:	Maßnahmen	gegen	elektrostatische	Aufladungen	treffen
P377:  Brand von ausströmendem Gas: Nicht löschen, bis Undichtigkeitgefahrlos  


beseitigt werden kann
P381: Alle Zündquellen entfernen, wenn gefahrlos möglich


Gefahrenhinweise:
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2.2 KENNZEICHNUNGSELEMENTE


2.3 Sonstige Gefahren
bildet	mit	Luft	zündfähige	Gemische;	Explosionsgefahr	innerhalb	der	Explosionsgrenzen	(Siehe	Kap.	9)
bei	hohen	Konzentrationen	besteht	Erstickungsgefahr	durch	Sauerstoffverdrängung
kann beim Einatmen Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen
 weitere Gefahren durch beabsichtigte oder unbeabsichtigte Freisetzung: 
Druckwelle, Lärm, Vereisung bei langer Ausströmung
entzündetes Gas kann zu Verbrennungen führen Erdgas ist im nicht odorierten Zustand geruchlos
	durch	Anreicherung	von	Gasbegleitstoffen	(Stäube,	Kondensate)	können	weitere	Gesundheitsgefahren	 
nicht ausgeschlossen werden
Global	Warming	Potential	(GWP)	für	Methan	beträgt	22	(als	CO2-Äquivalent), damit ist Erdgas klimawirksam
	erfüllt	nicht	die	Kriterien	für	PBT	beziehungsweise	für	vPvB	gemäß	Anhang	XIII	der	Verordnung	 
(EG)	Nr.	1907/2006	(REACH)


Hinweis: Aufgrund des hohen Gefahrenpotentials von Erdgas, dürfen Arbeiten an Gasanlagen, -geräten oder -leitungen
nur durch Fachpersonal ausgeführt werden.







1 Angabe zur Vollständigkeit
2 Angabe auf Grund eines bestehenden EU-Arbeitsplatzgrenzwertes


1 Angabe zur Vollständigkeit
2 Angabe auf Grund eines bestehenden EU-Arbeitsplatzgrenzwertes


Gefährliche Bestandteile gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 (CLP)


CAS-Nr./EGNr./INDEXNr. Name Vol % Einstufung gemäß Verordnung (EG)
Nr. 1272/2008 (CLP):


74-82-8 / 200-812-7 / 601-001-00-4 Methan 83 bis 97
H220: Extrem entzündbares Gas
H280:  Enthält Gas unter Druck; kann beim 


Erwärmen explodieren


74-84-0	/	200-814-8	/	601-002-00-X Ethan < 7
H220: Extrem entzündbares Gas
H280:  Enthält Gas unter Druck; kann beim  


Erwärmen explodieren


74-98-6 / 200-827-9 / 601-003-00-5 Propan < 5
H220: Extrem entzündbares Gas
H280:  Enthält Gas unter Druck; kann beim  


Erwärmen explodieren


106-97-8 / 203-448-7 / 601-004-00-0 Butan < 1
H220: Extrem entzündbares Gas
H280:  Enthält Gas unter Druck; kann beim 


Erwärmen explodieren


75-28-5 / 200-857-2 /600-004-00-0 Iso-Butan < 1
H220: Extrem entzündbares Gas
H280:  Enthält Gas unter Druck; kann beim 


Erwärmen explodieren


7727-37-9 / 231-783-9 Stickstoff1 < 11
H280:  Enthält Gas unter Druck; kann beim 


Erwärmen explodieren


124-38-9 / 204-696-9 Kohlenstoffdioxid2 < 3
H280:  Enthält Gas unter Druck; kann beim 


Erwärmen explodieren


Gefährliche Bestandteile gemäß Richtlinie 1999/45/EG bzw. Richtlinie 67/548/EWG


CAS-Nr./EGNr./INDEXNr. Name Vol % Einstufung gemäß Richtlinie
67/548/EWG


74-82-8 / 200-812-7 / 601-001-00-4 Methan 83 bis 97 F+;	R12:	Hochentzündlich


74-84-0	/200-814-8	/	601-002-00-X Ethan < 7 F+;	R12:	Hochentzündlich


74-98-6 / 200-827-9 / 601-003-00-5 Propan < 5 F+;	R12:	Hochentzündlich


106-97-8 / 203-448-7 / 601-004-00-0 Butan < 1 F+;	R12:	Hochentzündlich


75-28-5 / 200-857-2 / 600-004-00-0 Iso-Butan < 1 F+;	R12:	Hochentzündlich


7727-37-9 / 231-783-9 Stickstoff1 < 11 -


124-38-9 / 204-696-9 Kohlenstoffdioxid2 < 3 -
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3. ZUSAMMENSETZUNG/ANGABEN ZU BESTANDTEILEN
3.1 Gemische
Beschreibung	des	Gemisches:	Erdgas	ist	ein	komplexes	und	geruchloses	Gasgemisch,	bestehend	aus	Kohlenwasserstoffen	
und	inerten	Gasen,	deren	Anteile	innerhalb	der	nachfolgenden	gerundeten	Grenzen	schw	anken	können.	Enthält	in	Konzen-
trationen	unter	0,1	Vol-%	vom	DVGW-Regelwerk	(DVGW	G	280)	zugelassene	Odoriermittel	(schwefelfreie	Odoriermittel	
auf Acrylatbasis, Tetrahydrothiophen oder Merkaptane). 
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4. ERSTE-HILFE-MASSNAHMEN 
4.1 Beschreibung der Ersten-Hilfe-Maßnahmen
Allgemeine Anmerkungen:   


Erdgas ist nicht giftig
Nach Einatmen:  


rasche Entfernung aus dem Gefahrenbereich 
bei Atemstillstand Atemspende oder Gerätebeatmung einleiten
ggf. Notarzt rufen
	wegen	der	Explosionsgefahr	Beatmung	mit	Sauerstoff	nur	außerhalb	des	Gefahrenbereiches	einleiten


Nach Hautkontakt/nach Verbrennung:  
Verletzung mit Wasser kühlen und steril abdecken, Notarzt rufen


Nach Augenkontakt: 
keine Behandlung erforderlich


Nach Verschlucken:
Nicht zutreffend


4.2 Wichtigste akute oder verzögert auftretenden Symptome und Wirkungen
Nach Einatmen:


Übelkeit
Schwindel
Benommenheit
Bewusstlosigkeit


4.3 Hinweise auf ärtzliche Soforthilfe und Spezialbehandlung
keine


5. MASSNAHMEN ZUR BRANDBEKÄMPFUNG
5.1 Löschmittel
gut geeignet:
Trockenlöschmittel	(ABC-Pulver,	mindestens	12-kg-Löscher)


bedingt geeignete Löschmittel:
Kohlenstoffdioxid	(CO,),	Wasser	mit	spezieller	Löschtechnik
mobile	Kohlenstoffdioxid-	und	Wasserlöscher	sind	in	der	Regel	nicht	zum	Löschen	von	Gasbränden	geeignet


ungeeignete Löschmittel:
Schaum
Wasservollstrahl


5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren
In	geschlossenen	Räumen	Flammen	nicht	löschen,	bevor	der	Gasaustritt	gestoppt	ist,	da	sonst	die	Gefahr	der	Entstehung	
eines	explosiven	Gas-Luftgemisches	besteht.	Durch	unvollständige	Verbrennung	kann	Kohlenstoffmonoxid	(CO)	entstehen	
(Vergiftungsgefahr).


5.3 Hinweise zur Brandbekämpfung
Gefahrenbereich absperren, auf Selbstschutz achten! Unbeteiligte fernhalten, Zündquellen beseitigen
Sicherheitszone einrichten
Gasaustritt,	Gaszufluss	stoppen
Rückzündungen	ausschließen


Umluft	unabhängiges	Atemschutzgerät,	flammenhemmende	Schutzkleidung	ggf.	Hitzschutzkleidung.	Umgebung	kann	mit	
Wasser gekühlt oder gelöscht werden. Gefährdete Behälter durch Berieselung und ggf. Wassersprühstrahl kühlen.
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6. MASSNAHMEN BEI UNBEABSICHTIGTER FREISETZUNG
6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstung und in Notfällen anzuwendende Verfahren


Gasaustritt stoppen
für ausreichende Lüftung sorgen
Zündquellen beseitigen
auf Selbstschutz achten
persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8
	Gefahrenbereich	weitläufig	absperren	und	evakuieren,	Unbefugte	fernhalten,	bei	Gasaustritt	im	Freien	auf	Wind	zuge-
wandter Seite bleiben
 vor dem Betreten des Gefahrenbereiches durch Fachpersonal, Messung der Gaskonzentration mit einem geeignetem 
Messgerät durchführen     


6.2 Umweltschutzmaßnahmen
Gasaustritt stoppen


6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung
Sicherheitszone einrichten
 vor dem Betreten des Gefahrenbereiches durch Fachpersonal, Messung der Gaskonzentration mit einem geeignetem 
Messgerät durchführen


6.4 Verweis auf andere Abschnitte
persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8


7. HANDHABUNG UND LAGERUNG
7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung
Erdgas	wird	in	geschlossenen	Systemen	(Rohrleitungen,	ggf.	Behälter)	transportiert.	Beabsichtigte	Gasfreisetzungen	 
dürfen nur durch Fachpersonal vorgenommen werden. 


Maßnahmen zum Schutz vor Brand und Explosionen 
Im	Rahmen	der	durchzuführenden	Gefährdungsbeurteilung	sind	Explosionsmaßnahmen	durchzuführen	und	ggf.	Ex-Schutz-
zonen auszuweisen und zu kennzeichnen. Bei Arbeiten an Gasanlagen ist die Gasfreiheit mit geeigneten Messgeräten nach-
zuweisen. Eine ausreichende Be- oder Entlüftung des Arbeitsplatzes ist sicher zustellen. Zündquellen sind zu vermeiden.


Vermeiden von Gefahren durch explosionsfähige Atmosphäre
Es	wird	auf	die	Technischen	Regeln	für	Betriebssicherheit	(z.	B.	TRBS	2152	Teile	1–3,	TRBS	2153)	und	die	BGR	104	 
„Explosionsschutz-Regeln“	verwiesen.


Anlagen, Apparaturen oder Behälter sind dicht geschlossen zu halten.


In gastechnischen Anlagen dürfen keine brandfördernden Stoffe oder brennbare Materialien/Flüssigkeiten gelagert werden 
(siehe	TRGS	510).


Maßnahmen zum Schutz der Umwelt
Erdgas nicht in die Umwelt gelangen lassen, Gasaustritt stoppen. Erdgas ist leichter als Luft.


7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten
Angaben zu den Lagerbedinungen:  Siehe 7.1
Anforderungen an Lageräume und Behälter:  Siehe 7.1
Lagerklasse: 	 	 Für	Erdgas	nach	TRGS	510	(Lagerung	ortsbewegliche	Druckgefäße):	2A







CAS-Nr./EGNr./INDEXNr. Name TRGS 900 –Arbeitsplatzgren-
zwerte (D)


Spitzenbegrenzung:
Überschreitungsfaktor/Kategorie


74-98-6 / 200-827-9 / 601-003-00-5 Propan
1.000 ml/m3 (ppm)/
1.800 mg/m3


4/II


106-97-8 / 203-448-7 / 601-004-00-0 Butan
1.000 ml/m3 (ppm)/
2.400 mg/m3


4/II


75-28-5 / 200-857-2 / 600-004-00-0 Iso-Butan
1.000 ml/m3 (ppm)/
2.400 mg/m3


4/II


124-38-9 / 204-696-9 Kohlenstoffdioxid
5.000 ml/m3 (ppm)/
9.000 mg/m3


2/II


Hinweis: Bei 20 % der unteren Explosionsgrenze wird keiner der oben angegebenen Arbeitsplatzgrenzwerte erreicht.
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8. BEGRENZUNG UND ÜBERWACHUNG DER EXPOSITION/PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG
8.1 Zu überwachende Parameter
8.1.1 Grenzwerte für die Exposition am Arbeitsplatz und/oder biologische Grenzwerte Arbeitsplatzgrenzwerte (A GW) 
Deutschland


8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition
8.2.1 Geeignete technische Steuerungseinrichtungen
Bei möglicher Freisetzung hat die Überwachung der Gaskonzentration im Arbeits- und Gefahrenbereich durch geeignete 
Messgeräte und -verfahren zu erfolgen. Das Entstehen einer explosionsfähigen Atmosphäre ist zu vermeiden. Es wird auf 
die	BGR	104	„Explosionsschutzregeln“	verwiesen.


Beim Feststellen von Gaskonzentrationen:
Erforderliche	Schutzmaßnahmen	gemäß	Gefährdungsbeurteilung	treffen.	Maßnahmen	zur	Beseitigung	der	Gefährdung	
einleiten.	Kapitel	6	„Maßnahmen	bei	unbeabsichtiger	Freisetzung“	beachten.


In zündfähigem Gas-Luftgemisch dürfen sich Personen nicht aufhalten.


8.2.2	Individuelle	Schutzmaßnahmen	–	persönliche	Schutzausrüstung
Technische	und	organisatorische	Schutzmaßnahmen	haben	Vorrang	vor	dem	Einsatz	persönlicher	Schutzausrüstung.	Bei	
Arbeiten an Gasanlagen oder Behältern sind Vorkehrungen gegen mechanische Verletzungen zu treffen (Arbeitshand-
schuhe,	Schutzbrille,	Schutzhelm,	ableitfähige	Sicherheitsschuhe,	flammenhemmende	Schutzkleidung	nach	DIN	EN	531,	
Gehörschutz;	siehe	auch	BGR	500,	2.31).


Atemschutz:
Einsatz geeigneter Atemschutzgeräte entsprechend den Ergebnissen der Gefährdungsbeurteilung. Generell gilt: Wenn 
Filtergeräte	als	Schutzmaßnahme	ungeeignet	sind	(z.	B.:	bei	Unterschreitung	des	Sauerstof	fgehaltes	in	der	Atemluft	von	
17 Vol-% oder bei unbekannten Gaskomponenten), ist umluftunabhängiger Atemschutz erforderlich.


8.2.3 Begrenzung und Überwachung der Umweltexposition
Freisetzung	von	Erdgas	sollte	aufgrund	seiner	Klimawirksamkeit	vermieden	werden.


9. PHYSIKALISCHE UND CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN
9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften
Die physikalischen und chemischen Eigenschaften sind von der Zusammensetzung des Erdgases abhängig. Diese kann in 
einem relativ weiten Bereich schwanken. In der nachfolgenden Tabelle werden daher Bandbreiten der physikalischen und che-
mischen	Eigenschaften	angegeben.	Die	druckabhängigen	Größen	beziehen	sich	auf	einen	Druck	(absolut)	von	1.103,25	hPa.







Wichtige Angaben zum Gesundheits- und Umweltschutz sowie zur Sicherheit


Explosionsgefahr: Bildung von explosionsfähigen Gas-/Luftgemischen möglich!


Explosionsgrenze in Luft (DIN 51649): 4,0–17,0	Vol-%	bei	20°C


Zündtemperatur(DIN 51794): in	Mischung	mit	Luft	je	nach	Zusammensetzung:	575–640°C


Mindestzündenergie	bei	20°C: 0,25 mJ (Methan)


Siedepunkt: -195°C	bis	-155°C


Dichte	bei	0°C,	1.013,25	hPa: 0,70 kg/m3 bis 1,0 kg/m3


rel. Dichte (Luft = 1): 0,55 bis 0,75


Löslichkeit	in	Wasser	bei	20°C 0,03 m3/ m3 bis 0,08 m3/ m3


Explosionsgruppe: II A


Temperaturklasse: T1


Brandschutzklasse: C
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Erscheinungsbild
Aggregatzustand:  gasförmig
Farbe:    farblos
Geruch:   geruchlos, ggf. odoriert nach DVGW-Arbeitsblatt G 280


9.2 Sonstige Angaben


10. STABILITÄT UND REAKTIVITÄT
10.1 Reaktivität
Erdgas ist hochentzündlich. Bildung von explosionsfähigen Gas-/Luftgemischen möglich.


10.2 Chemische Stabilität
Erdgas ist unter normalen Bedingungen stabil.
 
10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 
Nicht zutreffend.


10.4 Zu vermeidende Bedingungen
Zündfähige Gemische in Verbindung mit Zündquellen sind zu vermeiden. Zusammenlagerung mit brandfördernden Stoffen.


10.5 Unverträgliche Materialien
Nicht zutreffend.


10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte
Durch	unvollständige	Verbrennung	kann	Kohlenmonoxid	entstehen	(Vergiftungsgefahr).


11. TOXIKOLOGISCHE ANGABEN
11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen
Gemäß	der	EG-Richtlinie	93/72/EWG	ist	Erdgas,	getrocknet:


nicht giftig und nicht reizend
nicht sensibilisierend und nicht karzinogen
nicht reprodukti onstoxisch
nicht mutagen (nicht ergutschädigend)
nicht teratogen (nicht fruchtschädigend)
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12. UMWELTBEZOGENE ANGABEN
12.1 Toxizität
Toxizität	bei	Fischen,	wirbellosen	Wassertieren,	Wasserpflanzen,	Bodenorganismen,	terrestrischen	Pflanzen	und	anderen	
terrestrischen	Nichtsäugern	einschließlich	Vögeln:	Nicht toxisch 


12.2 Persistenz und Abbaubarkeit
Die	betrachteten	Kohlenwasserstoffe	hydrolysieren	nicht	im	Wasser.	Die	Kohlenwasserstoffe	Methan,	Ethan,	Propan	und	
Butan	werden	vorrangig	durch	indirekte	Photolyse	abgebaut.	Ihre	Abbauprodukte	sind	Kohlenstoffdioxid	und	Wasser.


12.3 Bioakkumulationspotenzial
Das Bioakkumulationspotential für Methan, Ethan, Propan und Butan ist nicht bekannt.


12.4 Mobilität
Die Berechnung nach Mackay, Level I, zur Verteilung auf die Umweltkompartimente Luft, Biota, Sedimente, Boden und 
Wasser	zeigt,	dass	die	Kohlenwasserstoffe	Methan,	Ethan,	Propan,	Butan	zu	100	%	auf	den	Sektor	Luft	entfallen.


12.5 Ergebnis der PBT- und vPvB-Beurteilung
Nicht zutreffend.


12.6 Andere schädliche Wirkungen
Für	Methan	(CH4) beträgt das Global Warming Potential (GWP3)	22	(gemäß	Kyoto-Protokoll)/25	(gemäß	WG	I	AR4	IPCC)


weitere Hinweise: 
BSB-Wert,	CSB-Wert:	nicht	anwendbar


 
13. HINWEISE ZUR ENTSORGUNG
13.1 Verfahren der Abfallbehandlung
Freisetzung	von	Erdgas	sollte	aufgrund	seiner	Klimawirksamkeit	vermieden	werden.	Die	Möglichkeit	einer	Rückführung/
Verwertung oder Verbrennung ist im Einzelfall zu prüfen.


Kleine	Mengen	an	Erdgas	bzw.	Erdgas/Luft-Gemischen,	wie	sie	bei	Außer-	und	Inbetriebnahme	einer	Anlage	anfallen,	kön-
nen u. U. gefahrlos ins Freie abgegeben werden (Schutzzonen festlegen).4


Große	Mengen	an	Erdgas	bzw.	Erdgas-/Luft-Gemischen	können	erforderlichenfalls	entsprechend	der	Technischen	Regeln	
kontrolliert verbrannt werden. 


Abfallschlüssel gemäß Abfallverzeichnisverordnung (AVV)
16 05 04* (gefährliche Stoffe enthaltende Gase in Druckbehältern)


3  Massebezogenes Global Warming Potential von Methan bei einem Betrachtungszeitraum von 100 Jahren. Der GWP-Wert von 22 bzw. 25 bedeutet, dass ein kg CH4  
22- bzw. 25-mal so klimawirksam ist wie ein kg CO2.


4  An der Austrittsöffnung ist eine Explosionsschutzzone auszuweisen, deren Größe im Zweifel durch Rechnung oder Messung der Gaskonzentration festzulegen ist. 
DVGW- Hinweis 442 beachten. Es wird darauf hingewiesen, dass die Beispielsammlung zu den Explosionsschutz-Richtlinien für den Fall der bewussten Gasfreiset-
zung nicht immer anwendbar ist. Die bewusste Freisetzung einer Gefahr drohenden Menge (i.S.d. EX-RL ) an Erdgas ist in geschlossenen Räumen nicht zulässig.







Landtransport (ADR/RID/GGVSEB):


Bezeichnung des Gutes: Erdgas, verdichtet, mit hohem Methangehalt


Klasse 2


Klassifizierungscode: 1F UN-Nr.: 1971


Warntafel: Gefahr-Nr.: 23


Gefahrzettel: 2.1


Verpackungsanweisung: P200


Umweltgefährdung Nein


Seeschiffstransport IMDG/GGVSee


Bezeichnung des Gutes: Natural gas, compressed


Klasse 2.1


UN-Nr.: 1971


Marine pollutant: No


Gefahrzettel: 2.1


EmS: F-D, S-U Verpackungsanweisung: P200


Umweltgefährdung Nein


Lufttransport ICAO/IATA


Bezeichnung des Gutes: Natural gas, compressed


Klasse 2.1


UN-Nr.: 1971


Marine pollutant: No


Gefahrzettel: 2.1


EmS: F-D, S-U Verpackungsanweisung: P200	(nur	in	Frachtflugzeug	erlaubt)


Umweltgefährdung Nein
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14. ANGABEN ZUM TRANSPORT
Erdgas	wird	rohrleitungsgebunden,	in	Einzelfällen	auch	in	Stahlflaschen	oder	anderen	Behältern	mit	PKW	oder	LKW	trans-
portiert.







Einstufung gemäß Richtlinie 1999/45/EG bzw. Richtlinie 67/548/EWG


Gefahrensymbol/-bezeichnung R-Sätze


F+; Hochentzündlich F+; R12


Kennzeichnung gemäß Richtlinie 1999/45EG bzw. Richtlinie 67/548/EWG


Gefahrensymbol und -bezeichnung:


R-Sätze: R12:	Hochentzündlich


S-Sätze: S2:	Darf	nicht	in	die	Hände	von	Kindern	gelangen


S9:	Behälter	an	einem	gut	gelüfteten	Ort	aufbewahren


S16: Von Zündquellen fernhalten. – Nicht rauchen


S33:	Maßnahmen	gegen	elektrostatische	Aufladungen
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15. RECHTSVORSCHRIFTEN
Wassergefährdungsklasse:
nwg. (nicht wassergefährdend)


EU-Vorschriften
VO	1907/2006	–	REACH
VO	(EG)	Nr.	1272/2008	-	GHS/CLP	RL	2006/121/EG
RL	1999/45/EG	–	Zubereitungsrichtlinie
RL	67/548/EWG	–	Stoffrichtlinie
RL	94/9/EG	–	ATEX-Richtlinie		
RL	89/391/EWG	–	Rahmenrichtlinie	Arbeitsschutz
RL	98/24/EG	–	Gefahrstoffrichtlinie


Nationale Vorschriften
Im Wesentlichen sind zu beachten: 


ArbSchutzG – Arbeitsschutzgesetz Berufsgenossenschaftliche Vorschriften
GefStoffV – Gefahrstoffverordnung BetrSichV – Betriebssicherheitsverordnung
BetrSichV – Betriebssicherheitsverordnung
11.	GPSGV	–	Verordnung	zum	Geräte-	und	Produktsicherheitsgesetz	(„Explosionsschutzverordnung“)
12. BImSchV – Störfallverordnung5
 GGVSEB – Verordnung über die innerstaatliche und grenzüberschreitende Beförderung gefährlicher Güter auf  
der	Straße,	mit	Eisenbahnen	und	auf	Binnengewässern
JArbSchG – Jugendarbeitsschutzgesetz, § 22 MuSchArbV - Verordnung zum Schutze der Mütter  am Arbeitsplatz


Nationale	technische	Regeln
BGR	104	(BG-Regel	„Explosionsschutz-Regeln“)
BGR	500	Kap.	2.31	(BG-Regel	„Arbeiten	an	Gasleitungen“)
BGR	500	Kap.	2.39	(BG-Regel	„Anlagen	zur	leitungsgebundenen	Versorgung	der	Allgemeinheit	mit	Gas“)


Technische	Regeln	für	Gefahrstoffe	(z.	B.	TRGS	900)
Technische	Regeln	der	DVGW


15.1 Information


in der jeweils geltenden Fassung 







Voller Wortlaut der verwendeten H- und P-Sätze


H220: Extrem entzündbares Gas


H280: Enthält Gas unter Druck; kann beim Erwärmen explodieren


P102: Darf	nicht	in	die	Händer	von	Kindern	gelangen


P210: Von	Hitze/Funken/offener	Flammen/heißen	Oberflächen	fernhalten.	Nicht	rauchen


P243: Maßnahmen	gegen	elektrostatische	Aufladungen	treffen


P377: Brand von ausströmendem Gas: Nicht löschen, bis Undichtigkeit gefahrlos beseitigt werden kann


P381: Alle Zündquellen entfernen, wenn gefahrlos möglich


P410+P403: Vor	Sonnenbestrahlung	geschützt	an	einem	gut	belüftenen	Ort	aufbewahren


Voller Wortlaut der verwendeten R- und S-Sätze


R12: Hochentzündlich


S2: Darf	nicht	in	die	Hände	von	Kindern	gelangen


S9: Behälter	an	einem	gut	gelüfteten	Ort	aufbewahren


S16: Von Zündquellen fernhalten. – Nicht rauchen


S33: Maßnahmen	gegen	elektrostatische	Aufladungen
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16. SONSTIGES







SICHERHEITSDATENBLATT
gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006
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SDB-Nr:  56122 HEIZÖL EL


Abschnit t  1: BEZEICHNUNG DES STOFFS BZW. DES GEMISCHS UND DES UNTERNEHMENS


1.1.  Produkt ident ifikator  


Produktname HEIZÖL EL
Handelsname Heizöl Extra Leicht nach DIN 51603 Teil 1
Andere Namen Premium-Heizöl thermoplus schwefelarm
Stoff/Gemisch Gemisch


1.2.  Relevante ermit te lte  Verw endungszw ecke des Stoffs oder Gemischs und 
Verw endungszw ecke, von denen abgeraten w ird  


Identifizierte Verwendungen Brennstoffe.


1.3.  Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblat t  bereitstellt   


Lieferant TOTAL DEUTSCHLAND GMBH
Jean-Monnet-Straße 2
10557 BERLIN
DEUTSCHLAND
Tel: +49 (0)30 2027 60
Fax: +49 (0)30 2027 9420


Für weitere Informationen bitte kontaktieren:  


Kontaktstelle HSE + 49 (0) 30/ 2027-9429
Email-Adresse msds@total.de


1.4.  Notfall-Telefonnummer  


Giftnotruf Berlin, Tel. 0049 (0)30 30686 790 (24 h erreichbar, Beratung in Deutsch und Englisch)


Abschnit t  2: MÖGLICHE GEFAHREN


2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs  


VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008
Den Volltext der in diesem Abschnitt aufgeführten Gefahrenhinweise finden sie unter Abschnitt  2.2.


Einstufung
Das Produkt ist als gefährlich eingestuft gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008
Entzündbare Flüssigkeiten  - Kategorie 3  - H226
Aspirationstoxizität  - Kategorie 1  - H304
Akute inhalative Toxizität - Dampf  - Kategorie 4  - H332
Ätz-/Reizwirkung auf die Haut  - Kategorie 2  - H315
Karzinogenität  - Kategorie 2  - H351


Datum der Vorgängerversion  2013-01-16 Überarbeitet am:  2017-01-26 Version  4


Version  EUDE


Quick-FDS [18727-47210-25584-010578] - 2019-04-09 - 13:06:50 
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SDB-Nr:  56122 HEIZÖL EL


Überarbeitet am:  2017-01-26 Version  4


Spezifische Zielorgantoxizität (wiederholte Exposition)  - Kategorie 2  - H373
Chronische aquatische Toxizität  - Kategorie 2  - H411


2.2. Kennzeichnungselemente  


Kennzeichnung nach VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008


Brennstoffe, Diesel-


Signalwort
GEFAHR


Gefahrenhinweise
H226 - Flüssigkeit und Dampf entzündbar
H351 - Kann vermutlich Krebs erzeugen
H304 - Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich sein
H315 - Verursacht Hautreizungen
H332 - Gesundheitsschädlich bei Einatmen
H373 - Kann die Organe schädigen bei längerer oder wiederholter Exposition
H411 - Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung


Sicherheitshinweise
P102 - Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen
P301 + P310 - BEI VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen
P331 - KEIN Erbrechen herbeiführen
P261 - Einatmen von Dampf vermeiden
P280 - Schutzhandschuhe/-kleidung tragen
P308 + P313 - BEI Exposition oder falls betroffen: Ärztlichen Rat einholen/ ärztliche Hilfe hinzuziehen
P403 + P233 - Behälter dicht verschlossen an einem gut belüfteten Ort aufbewahren
P273 - Freisetzung in die Umwelt vermeiden


2.3. Sonst ige Gefahren  


Physikalisch-chemische
Eigenschaften


Oberhalb des Flammpunktes kann das Produkt mit Luft entzündliche Gemische bilden.
In Gegenwart heißer Stellen besteht unter bestimmten Bedingungen beim unbeabsichtigten
Freisetzen von Dämpfen oder bei Produktaustritt unter Druck besondere Entzündungs- und
Explosionsgefahr.


Gesundheitsgefährdende
Eigenschaften


Anhaltender oder wiederholter Hautkontakt kann Reizungen verursachen.
Dämpfe oder Nebel reizen die Schleimhäute und besonders die Augen. Kann Depression
des Zentralnervensystems mit Übelkeit, Kopfschmerzen, Benommenheit, Erbrechen und
Koordinationsstörungen bewirken.


Version  EUDE
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Beim Verschlucken kann das Produkt auf Grund seiner niedrigen Viskosität in die Lungen
gelangen und innerhalb kurzer Zeit zur Entwicklung ernster Lungenschäden führen (der
Patient ist für 48 h medizinisch zu überwachen).


Umweltgefährliche Eigenschaften Das Produkt kann einen Ölfilm auf der Wasseroberfläche bilden, der den
Sauerstoffaustausch verhindern kann.


Abschnit t  3: ZUSAMMENSETZUNG/ANGABEN ZU BESTANDTEILEN


3.2.  Gemisch  


Chemische Charakterisierung Dieselbrennstoffe. Komplexe Kombination von Kohlenwasserstoffen, hergestellt durch
Destillation von Rohöl. Besteht aus Kohlenwasserstoffen mit Kohlenstoffzahlen vorrangig
im Bereich von C9 bis C20 und Siedepunkten im Bereich von etwa 163°C bis 357°C.
Enthält: Additive. Farbstoffe und Tracer.


Gefährliche Inhaltsstoffe
Chemische Bezeichnung EG-Nr REACH


Registrierungs-Nr
CAS-Nr Gewichtspro


zent
Einstufung (VO (EG) 1272/2008)


Brennstoffe, Diesel- 269-822-7 01-2119484664-27 68334-30-5 < 100 Flam. Liq. 3 (H226)
Acute Tox. 4 (H332)
Skin Irrit. 2 (H315)


Carc. 2 (H351)
Asp. Tox. 1 (H304)
STOT RE 2 (H373)


Aquatic Chronic 2 (H411)


Zusätzliche Hinweise Anmerkung H.


Den Volltext der in diesem Abschnitt aufgeführten Gefahrenhinweise finden sie unter Abschnitt 16.


Abschnit t  4: ERSTE-HILFE-MASSNAHMEN


4.1.  Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen  


Allgemeine Hinweise BEI STARKEM ODER BLEIBENDEM UNWOHLSEIN EINEN ARZT ODER
MEDIZINISCHEN NOTDIENST AUFSUCHEN. Dem behandelnden Arzt dieses
Sicherheitsdatenblatt vorzeigen.
Vor dem Versuch, Unfallopfer zu retten, alle möglichen Zündquellen aus dem Bereich
entfernen, einschließlich Abschaltung der Stromzufuhr.
Sorgen Sie für eine angemessene Belüftung und überprüfen Sie, dass die Luft sicher und
atembar ist, bevor Sie einen geschlossenen Bereich betreten.


Augenkontakt Sorgfältig mit viel Wasser ausspülen, auch unter den Augenlidern.
Prüfen, ob Kontaktlinsen getragen werden, und diese eventuell entfernen. Augen spülen.
Bei anhaltender Augenreizung einen Facharzt aufsuchen.


Hautkontakt Verunreinigte Kleidung und Schuhe ausziehen. Haut mit Wasser und Seife waschen.
Durch Hochdruck unter die Haut gepresste Produkte können ernsthafte Auswirkungen
haben, auch wenn keine offensichtliche Symptome oder Verletzungen vorliegen.
In diesem Fall sollte der Verunfallte sofort in ein Krankenhaus überwiesen werden. Bei
andauernder Hautreizung einen Arzt benachrichtigen.


Einatmen Im Falle einer Exposition mit hohen Dampf-, Rauch- oder Aerosolkonzentrationen den
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Patienten an die frische Luft bringen, warm halten und ruhig lagern.
Bei Atemstillstand sofort mit der künstlichen Beatmung beginnen. Sofort Arzt hinzuziehen.


Verschlucken Nichts zu trinken geben.
KEIN Erbrechen herbeiführen. weil die Aspirationsgefahr sehr groß ist. Die Flüssigkeit kann
in die Lungen gelangen und Schäden verursachen (chemische Pneumonitis,
möglicherweise tödlich).
Patient umgehend in ein Krankenhaus bringen.
Das Auftreten von Symptomen nicht abwarten.


Schutz der Ersthelfer VORSICHT! Das Erste Hilfe Personal muss sich bewusst sein, dass es bei der Rettung
selbst ein Risiko eingeht. Persönliche Schutzausrüstung verwenden. Siehe Abschnitt 8 für
Einzelheiten.


4.2.  Wicht igste sow ohl akute als auch verzögerte Symptome und Ausw irkungen  


Augenkontakt Brennendes Gefühl und zeitweilige Rötung.


Hautkontakt Verursacht Hautreizungen. Fortwährender Hautkontakt kann zu Entfettung der Haut und
Dermatitis führen.


Einatmen Einatmen der Dämpfe in hohen Konzentrationen kann die Atemwege reizen. Kann
Depression des Zentralnervensystems mit Übelkeit, Kopfschmerzen, Benommenheit,
Erbrechen und Koordinationsstörungen bewirken.


Verschlucken Gesundheitsschädlich : Das Produkt kann beim Verschlucken auf Grund seiner niedrigen
Viskosität in die Lunge gelangen und dort zur schnellen Entstehung von schweren
Lungenödemen führen. (Der Patient muss daher mindestens 48h medizinisch überwacht
werden). Beim Verschlucken kann es zu Magenreizungen, Übelkeit, Erbrechen und
Durchfall kommen. Kann Depression des Zentralnervensystems bewirken.


4.3.  Hinw eise auf ärzt liche Soforthilfe  oder Spezialbehandlung  


Hinweise für den Arzt Symptomatische Behandlung.
Ungeachtet des derzeitigen Zustandes der betroffenen Person sollte mindestens 48-72
Stunden lang immer auf Anzeichen für Atembeschwerden oder Aspiration geachtet werden.


Abschnit t  5: MASSNAHMEN ZUR BRANDBEKÄMPFUNG


5.1.  Löschmittel  


Geeignete Löschmittel Löschmittel - bei kleinen Bränden: Kohlendioxid (CO 2 ), Löschpulver, Sand oder Erde.
Löschmittel - bei großen Bränden: Schaum, Wassernebel (nur geschultes Personal).


Ungeeignete Löschmittel Keinen Wasservollstrahl verwenden, um eine Zerstreuung und Ausbreitung des Feuers zu
unterdrücken.
Schaum und Wasser sollten nicht gleichzeitig auf derselben Oberfläche angewendet
werden (Wasser vernichtet den Schaum).


5.2.  Besondere von dem betreffenden Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren  


Besondere Gefahr. Durch unvollständige Verbrennung und Thermolyse können Gase unterschiedlicher
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Toxizität entstehen, wie z.B. CO, CO2, verschiedene Kohlenwasserstoffe, Aldehyde und
Ruß. Diese können sehr gefährlich sein, wenn sie in hohen Konzentrationen oder in
geschlossenen Räumen eingeatmet werden. Dämpfe können mit Luft explosionsfähige
Gemische bilden.


5.3.  Hinw eise für die Brandbekämpfung  


Besondere Schutzausrüstung für
die Brandbekämpfung


Bei einem großen Feuer oder in geschlossenen oder schlecht belüfteten Räumen sind
feuerbeständige Schutzkleidung sowie ein umgebungsluftunabhängiges Atemschutzgerät
mit Vollgesichtsmaske in Druckluftbetrieb zu tragen.


Sonstige Angaben Behälter kühlen und die Oberflächen, die dem Feuer ausgesetzt sind, mit reichlich Wasser
besprühen. Behälter und Anlagenteile, die einer Erhitzung ausgesetzt sind, aber nicht
selbst brennen, mit Wasser kühlen.
Brandrückstände und kontaminiertes Löschwasser müssen entsprechend den örtlichen
behördlichen Vorschriften entsorgt werden. Container/Tanks mit Wassersprühstrahl kühlen.


Abschnit t  6: MASSNAHMEN BEI  UNBEABSICHTIGTER FREISETZUNG


6.1.  Persönliche Schutzmaßnahmen, Schutzausrüstung und Notfallmaßnahmen  


Allgemeine Informationen Außer bei kleinen verschütteten Mengen: Die Durchführbarkeit jeder Maßnahme sollte,
wenn möglich, immer durch eine geschulte, qualifizierte Person beurteilt werden, die für
Notfallsituationen zuständig ist.
Falls erforderlich die zuständigen Behörden gemäß allen geltenden Vorschriften
informieren.
Direkten Kontakt mit freigesetztem Material vermeiden. Nicht betroffenes Personal fern
halten. Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8.
Vorsicht bei Verschüttungen; die Oberflächen können durch das Material sehr schlüpfrig
werden. Für ausreichende Belüftung sorgen, besonders in geschlossenen Räumen.
Auf der windzugewandten Seite bleiben. Bei großen verschütteten Mengen die Bewohner
in Bereichen windabwärts informieren. Ausgelaufenes Material an der Quelle stoppen oder
eindämmen, falls dies sicher ist. Alle Zündquellen BESEITIGEN (Rauchen verboten, keine
Fackeln, Funken oder Flammen in unmittelbarer Nähe). Ausgelaufenes Produkt mit
Schaum abdecken, um die Zündgefahr zu verringern.


Hinweis für das Personal außerhalb
des Notdienstes


Ausgetretenes Material nicht berühren und nicht hindurchlaufen. Für angemessene Lüftung
sorgen. Alle Zündquellen BESEITIGEN (Rauchen verboten, keine Fackeln, Funken oder
Flammen in unmittelbarer Nähe). Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8.


Hinweis für das Notdienstpersonal Im Falle von:
Kleine verschüttete Mengen: normale antistatische Arbeitskleidung ist üblicherweise
ausreichend.
Große verschüttete Mengen: Ganzkörperanzug aus chemisch resistentem und
antistatischem Material. Arbeitshandschuhe (vorzugsweise Stulpenhandschuhe) mit
angemessener chemischer Beständigkeit. Arbeitshelm. Antistatische, rutschfeste
Sicherheitsschuhe oder -stiefel. Schutzbrillen und/oder Gesichtsschutz, falls ein Spritzen
oder der Kontakt mit den Augen möglich oder zu erwarten ist.
Atemschutz. Falls die Situation nicht vollständig eingeschätzt werden kann oder falls ein
Sauerstoffmangel möglich ist, sollten nur umgebungsluftunabhängige Atemschutzgeräte
verwendet werden.
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6.2.  Umw eltschutzmaßnahmen  


Allgemeine Informationen Das Eindringen des Produkts in die Kanalisation, in Wasserläufe oder in den Erdboden soll
verhindert werden. Verunreinigung des Grundwassers durch das Material vermeiden.
Falls nötig,. Fachmann heranziehen. Wenn größere Mengen verschütteten Materials nicht
eingedämmt werden können, sollen die lokalen Behörden benachrichtigt werden.


6.3.  Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung  


Methoden zur Eindämmung Auslaufendes Material mit nicht brennbarem, absorbierendem Material (z.B. Sand, Erde,
Kieselgur, Vermiculit) eindämmen und aufnehmen, und in Behälter zur Entsorgung gemäss
lokalen / nationalen gesetzlichen Bestimmungen geben. Große verschüttete Mengen
können vorsichtig mit Schaum (soweit verfügbar) bedeckt werden, um die Feuergefahr
einzugrenzen. Im Falle eines Auslaufens in Wasser:. Produkt mit schwimmenden Sperren
oder anderer Ausrüstung eindämmen. Die Verwendung von Dispergiermitteln sollte durch
einen Experten empfohlen und gegebenenfalls durch die örtlichen Behörden genehmigt
werden.


Reinigungsverfahren Keine Dispersionsmittel verwenden. Keinen direkten Strahl verwenden.
Nicht in Oberflächengewässer oder Kanalisation gelangen lassen. Rückgewonnenes
Produkt und andere Materialien in geeignete Tanks oder Behälter überführen und gemäß
den relevanten Vorschriften lagern/entsorgen.


6.4.  Verw eis auf andere Abschnit te   


Persönliche Schutzausrüstung Siehe Abschnitt 8 für Einzelheiten.


Abfallhandhabung Siehe Abschnitt 13.


Sonstige Angaben Die empfohlenen Maßnahmen beruhen auf den wahrscheinlichsten
Verschüttungsszenarien für dieses Material. Dennoch können die örtlichen Bedingungen
(Wind, Lufttemperatur, Richtung und Geschwindigkeit der Wellen bzw. Strömung) die
Auswahl der geeigneten Maßnahmen entscheidend beeinflussen. Aus diesem Grund
sollten wenn nötig lokale Experten hinzugezogen werden. Die örtlichen Vorschriften können
die zu ergreifenden Maßnahmen ebenfalls vorschreiben oder einschränken.


Abschnit t  7: HANDHABUNG UND LAGERUNG


7.1.  Schutzmaßnahmen für die sichere Handhabung  


Hinweise zum sicheren Umgang Für angemessene Lüftung sorgen. Dampf-, Nebel- oder Aerosolbildung vermeiden.
Einatmen von Dämpfen oder Nebel vermeiden. Kontakt mit Haut, Augen und Kleidung
vermeiden. Dämpfe können mit Luft explosionsfähige Gemische bilden. Nicht rauchen. Für
das Füllen, Leeren oder die Handhabung keine Druckluft verwenden. Persönliche
Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8.


Technische Maßnahmen Während des Produkttransports:. Um die Entzündung der Dämpfe durch elektrostatische
Entladungen zu vermeiden, müssen alle Metallteile der benutzten Geräte geerdet werden.
Alle nötigen Maßnahmen treffen, um Wassereintritt in Tanks und Schläuche zu verhindern.


Brand- und Explosionsverhütung Von Zündquellen (offenen Flammen und Funken) sowie Wärmequellen (heißen Rohren
oder Oberflächen) fernhalten. Maßnahmen gegen elektrostatische Aufladungen treffen.
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Behälter, Tanks, Transfereinrichtung und zu befüllende Anlage erden. Bei der Entnahme
des Produkts erzeugte Reibung kann elektrostatische Aufladungen ausreichender Stärke
verursachen, um FUNKEN, DIE EINEN BRAND ODER EINE EXPLOSION AUSLÖSEN
KÖNNEN, zu erzeugen. Das Produkt, besonders zu Beginn des Einfüllens, nicht
einspritzen sondern dafür sorgen, dass es langsam einläuft.
Entleerte Behälter können entzündliche oder explosive Dämpfe enthalten. Niemals einen
Container oder eine Rohrleitung schweißen, die nicht entgast worden sind.
NUR AN KALTEN, ENTGASTEN BEHÄLTERN IN GELÜFTETEN RÄUMEN ARBEITEN
(ZUR VERMEIDUNG VON EXPLOSIONSGEFAHREN).
Die Anlagen so auslegen, dass ein Ausbreiten des brennenden Produkts vermieden wird
(Behälter, Rückhaltesysteme, Siphons im Abflusssystem). Nicht rauchen. Sich vor sich
ansammelnden Dämpfen, die explosive Konzentrationen bilden können, hüten. Dämpfe
können sich in tief liegenden Bereichen ansammeln.


Hygienemaßnahmen Bei der Verwendung nicht essen, trinken oder rauchen. Kontakt mit Haut, Augen und
Kleidung vermeiden. Produktgetränkte Lappen nicht in die Taschen der Arbeitskleidung
stecken. Hände vor Pausen und sofort nach der Handhabung des Produktes waschen.
AUF DER HAUT: Haut mit Wasser und Seife waschen. Verunreinigte Kleidung und Schuhe
ausziehen.
Handschuhe müssen regelmäßig überprüft und im Fall von Abnutzung, Löchern oder
Verunreinigungen ausgetauscht werden.
Regelmäßige Reinigung der Geräte, des Arbeitsbereiches und der Bekleidung. Von
Nahrungsmitteln, Getränken und Tiernahrung fernhalten.
Darauf achten, dass alle der Gefahr eines Kontakts mit dem Produkt ausgesetzte
Mitarbeiter strikte Hygieneregeln befolgen. Vorgeschriebene persönliche Schutzausrüstung
verwenden.


7.2.  Bedingungen für eine sichere Lagerung, inklusive alle  Unverträglichkeiten  


Technische
Maßnahmen/Lagerungsbedingunge
n


Die Anordnung des Lagerbereiches, das Tankdesign, die Geräte/Anlagen und die
Arbeitsverfahren müssen mit den entsprechenden europäischen, nationalen oder örtlichen
Gesetzen übereinstimmen. Vor dem Betreten von Lagertanks und dem Beginn von Arbeiten
in geschlossenen Bereichen die Luft auf Sauerstoffgehalt und Entzündbarkeit prüfen.
Maßnahmen gegen elektrostatische Aufladungen treffen.
Vor Umladeoperationen sicherstellen, dass die gesamte Ausrüstung geerdet ist.
Einrichtungen vorsehen um eine Verunreinigung von Boden oder Wasser im Falle eines
Produktaustritts zu vermeiden. Keine auf Gefahren verweisende Etiketten von den
Behältern entfernen (auch nicht nach deren Entleerung).
Abgefülltes Produkt (Fässer, Proben, Kanister) in gut belüfteten Räumen lagern.
Feuchtigkeit, Hitze and alle potentiellen Zündquellen vermeiden.
Vorzugsweise in der Originalverpackung aufbewahren: andernfalls sind alle gesetzlich
vorgeschriebenen Angaben von den Etiketten auf die neue Verpackung zu übertragen.
Behälter dicht geschlossen halten und ordnungsgemäß beschriften. Von Oxidationsmitteln
getrennt lagern.
Gemäß den spezifischen nationalen Vorschriften aufbewahren.


Zu vermeidende Stoffe Starke Oxidationsmittel. Starke Säuren. Starke Basen. Herbizide. Halogene.


Verpackungsmaterial Nur Behälter, Dichtungen, Leitungen usw. aus einem für aromatische Kohlenwasserstoffe
geeigneten Material verwenden. Die empfohlenen Materialien für Behälter oder die
Behälterauskleidung sind Weichstahl, Edelstahl. Polyethylen hoher Dichte (HDPE). Manche
synthetischen Materialien sind möglicherweise je nach Materialeigenschaften und
beabsichtigter Verwendung nicht für Behälter oder die Behälterauskleidung geeignet. Die
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Verträglichkeit sollte mit dem Hersteller geprüft werden.


7.3.  Best immte Verw endung(en)  


Abschnit t  8: BEGRENZUNG UND ÜBERWACHUNG DER EXPOSITION/PERSÖNLICHE
SCHUTZAUSRÜSTUNGEN


8.1.  Grenzw erte  


Expositionsgrenzwerte Enthält keine Stoffe mit europäischen Arbeitsplatzgrenzwerten in Konzentrationen oberhalb
der gesetzlichen Schwellenwerte


Erklärung Siehe Abschnitt 16


DNEL  Arbeiter (Industrie/Fachkraft)
Chemische


Bezeichnung
Kurzzeit, systemische


Wirkungen
Kurzzeit, lokale


Wirkungen
Langzeit, systemische


Wirkungen
Langzeit, lokale


Wirkungen
Brennstoffe, Diesel-


 68334-30-5
4300 mg/m3/15min


(aerosol - inhalation)
2.9 mg/kg/8h (dermal)
68 mg/m3/8h (aerosol -


inhalation)
DNEL  Verbraucher


Chemische
Bezeichnung


Kurzzeit, systemische
Wirkungen


Kurzzeit, lokale
Wirkungen


Langzeit, systemische
Wirkungen


Langzeit, lokale
Wirkungen


Brennstoffe, Diesel-
 68334-30-5


2600 mg/m3/15min
(aerosol - inhalation)


1.3 mg/kg/24h (dermal)
20 mg/m3/24h (aerosol -


inhalation)


8.2.  Begrenzung und Überw achung der Exposit ion  


Begrenzung und Überwachung der Exposition am Arbeitsplatz


Technische Schutzmaßnahmen Für angemessene Lüftung sorgen. Leere Lagertanks erst betreten, wenn der verfügbare
Sauerstoff gemessen wurde.
Beim Arbeiten in abgeschlossenen Räumen (Tanks, Container usw.) vorher sicherstellen,
dass eine zum Atmen geeignete Atmosphäre vorhanden ist und die empfohlene
Ausrüstung tragen.


Persönliche Schutzausrüstung


Allgemeine Informationen Vor der Erwägung des Einsatzes persönlicher Schutzausrüstungen sind technische
Schutzmaßnahmen zu ergreifen.


Atemschutz Beim Betreten von Tanks und anderen geschlossenen Räumen, in denen der
Sauerstoffgehalt zu niedrig ist, umluftunabhängiges Atemschutzgerät tragen.
In einem Notfall oder bei außergewöhnlichen Arbeiten von kurzer Dauer in
produktbelasteter Atmosphäre muss ein Atemschutzgerät getragen werden.
Atemschutzgeräte müssen unter genauer Beachtung der Anweisungen ihres Herstellers
und der ihre Wahl und Verwendung regelnden Vorschriften eingesetzt werden. Bei
Verwendung einer Maske oder Halbmaske:. Atemschutzgerät mit Gesichtsmaske
ausgestattet mit einer Filterpatrone oder -kartusche gegen organische Dämpfe / saure
Gase. Typ A. Achtung! Filter haben eine begrenzte Verwendungsdauer.
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Bei Konzentrationen über der Anwendungsgrenze von Filtergeräten, bei einem
Sauerstoffgehalt unter 17 Vol% oder bei unklaren Bedingungen ist ein Isoliergerät zu
verwenden.


Augenschutz Falls Spritzer möglich sind, Folgendes tragen:. Schutzbrille mit Seitenschutz. oder.
Gesichtsschutzschild.


Haut- und Körperschutz Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung tragen. kohlenwasserstoffbeständige
Schutzkleidung. Schutzschuhe oder Stiefel.


Handschutz Geeignete, gemäß EN374 geprüfte Handschuhe tragen. Bitte Angaben des
Handschuhlieferanten in Bezug auf Durchlässigkeit und Durchbruchzeit beachten. Auch die
spezifischen, ortsbezüglichen Bedingungen, unter welchen das Produkt eingesetzt wird, in
Betracht ziehen, wie Schnittgefahr, Abrieb und Kontaktdauer. Handschuhe müssen
regelmäßig überprüft und im Fall von Abnutzung, Löchern oder Verunreinigungen
ausgetauscht werden.


Wiederholte oder andauernde Einwirkung
Handschuhmaterial Handschuhdicke Durchdringungszeit Anmerkungen


Fluorkautschuk > 0.4 mm > 480 min EN 374
Nitrilkautschuk > 0.35 mm > 480 min EN 374


Bei Spritzkontakt:
Handschuhmaterial Handschuhdicke Durchdringungszeit Anmerkungen


Neopren > 0.5 mm > 60 min EN 374
PVC > 0.5 mm > 60 min EN 374


Begrenzung und Überwachung der Umweltexposition


Allgemeine Informationen Das Eindringen des Produkts in die Kanalisation, in Wasserläufe oder in den Erdboden soll
verhindert werden.


Abschnit t  9: PHYSIKALISCHE UND CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN


9.1.  Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften  


Aussehen klar
Farbe rot
Aggregatzustand @20°C flüssig
Geruch charakteristisch
Geruchsschwelle Keine Information verfügbar


Eigenschaft  Werte  Anmerkungen  Methode  
pH-Wert Nicht zutreffend
Schmelzpunkt/Schmelzbereich Keine Information verfügbar


Siedepunkt/Siedebereich  150  -  380  °C ASTM D 86
 302  -  716  °F ASTM D 86


Flammpunkt >  55  °C ASTM D 93
>  131  °F ASTM D 93


Verdampfungsgeschwindigkeit Nicht zutreffend
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9.2.  Sonst ige Angaben  


Abschnit t  10: STABILITÄT UND REAKTIVITÄT


10.1.  Reakt ivität   


Allgemeine Informationen Keine Information verfügbar.


10.2.  Chemische Stabilität   


Stabilität Stabil unter angegebenen Lagerungsbedingungen.


10.3.  Möglichkeit  gefährlicher Reakt ionen  


Gefährliche Reaktionen Keine bei normalen Verwendungsbedingungen.


10.4.  Zu vermeidende Bedingungen  


Zu vermeidende Bedingungen Wärmequellen (Erhitzung über den Flammpunkt), Funken, Zündstellen, offene Flammen,
statische Elektrizität.


10.5.  Unverträgliche Materialien  


Zu vermeidende Stoffe Starke Oxidationsmittel. Starke Säuren. Starke Basen. Herbizide. Halogene.


Entzündlichkeitsgrenzwert in der Luft


obere Explosionsgrenze (OEG) 6.5  %
untere Explosionsgrenze (UEG) 0.5  %


Dampfdruck <  1  kPa @ 37.8 °C EN 13016-1
Dampfdichte >  5
Relative Dichte Keine Information verfügbar
Dichte <=  860  kg/m3 @ 15 °C
Wasserlöslichkeit  0.01  g/L
Löslichkeit in anderen
Lösungsmitteln


Keine Information verfügbar


logPow Nicht zutreffend
Selbstentzündungstemperatur >  250  °C ASTM E659-78


>  482  °F ASTM E659-78
Zersetzungstemperatur Keine Information verfügbar
Viskosität, kinematisch <  3.8  mm2/s @ 40 °C


 6.00  mm2/s @ 20 °C DIN 51562-1
Explosive Eigenschaften Gilt aufgrund der chemischen Struktur und des Sauerstoffgleichgewichts nicht als


Explosivstoff Kann mit Luft explosive Mischungen bilden
Oxidierende Eigenschaften Auf Grund der chemischen Struktur der Bestandteile wird dieses Produkt nicht als


oxidierend angesehen.
Möglichkeit gefährlicher Reaktionen Siehe Abschnitt 10


Gefrierpunkt Keine Information verfügbar
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10.6.  Gefährliche Zersetzungsprodukte  


Gefährliche Zersetzungsprodukte Keine bei bestimmungsgemäßem Umgang.


Abschnit t  11: TOXIKOLOGISCHE ANGABEN


11.1.  Angaben zu toxikologischen Wirkungen  


Akute Toxizität  Lokale Effekte Produktinformation  


Allgemeine Informationen Die akute Toxizität wurde in zahlreichen GLP-konformen Untersuchungen, die im
Anschluss an eine orale, dermale oder inhalative Exposition durchgeführt worden sind, gut
beschrieben. Die Einstufung basiert auf den Ergebnissen einer Inhalationsstudie zur akuten
Toxizität.


Hautkontakt Proben des Stoffes sind in Hautreizungsstudien untersucht worden.
Basierend auf einem mittleren Erythemawert von 3,9 und 2,5 (24, 27 Stunden) und einem
mittleren Ödemwert von 2,96 und 1,5 (24, 72 Stunden) führen Destillatgasöle zu
Hautirritationen.  Verursacht Hautreizungen. Fortwährender Hautkontakt kann zu Entfettung
der Haut und Dermatitis führen.


Augenkontakt Dieser Stoff erfüllt nicht die Kriterien für eine Einstufung gemäß EU-Richtlinien.
Untersuchungen zeigen, dass das Produkt nicht augenreizend ist.
 Brennendes Gefühl und zeitweilige Rötung.


Einatmen .  Einatmen der Dämpfe in hohen Konzentrationen kann die Atemwege reizen. Kann
Depression des Zentralnervensystems mit Übelkeit, Kopfschmerzen, Benommenheit,
Erbrechen und Koordinationsstörungen bewirken.


Verschlucken .  Gesundheitsschädlich : Das Produkt kann beim Verschlucken auf Grund seiner niedrigen
Viskosität in die Lunge gelangen und dort zur schnellen Entstehung von schweren
Lungenödemen führen. (Der Patient muss daher mindestens 48h medizinisch überwacht
werden). Beim Verschlucken kann es zu Magenreizungen, Übelkeit, Erbrechen und
Durchfall kommen. Kann Depression des Zentralnervensystems bewirken.


Akute Toxizität  - Information über Bestandteile  


Chemische Bezeichnung LD50 Oral LD50 Dermal LC50 Einatmen
Brennstoffe, Diesel- LD50 > 2000 mg/kg bw (rat -


OECD 401)
LD50 > 5000 mg/kg bw (rabbit -


OECD 434)
LC50 (4h) > 4.10 mg/l  (aerosol)


(rat - OECD 403)


Sensibilisierung


Sensibilisierung Es gibt keine Berichte aus denen hervorgeht, dass die Substanz potentiell
Sensibilisierungen der Haut oder der Atemwege hervorruft.


Spezifische Effekte  


Karzinogenität Bei wiederholter Hautirritation werden karzinogene Aktivitäten festgestellt. Auf der
Grundlage dieser Informationen und der PAK-Analyse kann dieses Gasöl ein geringes
karzinogenes Potential aufweisen. Die Ergebnisse verschiedener Studien  untermauern die
Klassifizierung.


Chemische Bezeichnung Europäische Union
Brennstoffe, Diesel-


 68334-30-5
Carc. 2 (H351)


Mutagenität .
Keimzell-Mutagenität Das erbgutverändernde Potential des Stoffes wurde ausführlich in einer Reihe von in-vivo
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und in-vitro Studien untersucht. Basierend auf mutagenen In-Vivo- und In-Vitro-Studien und
aufgrund der geringen Bioverfügbarkeit erfüllen Destillatgasöle nicht die Kriterien für eine
Klassifizierung der EU. Basierend auf dem geänderten Ames-Test wiesen Gasöle mit
gecrackten Inhaltsstoffen ein genotoxisches Potential auf.


Reproduktionstoxizität . Alle Tierversuche zeigen, dass dieser Stoff keine Auswirkung auf die Entwicklung und
keine negative Wirkung auf die Fortpflanzung hat. Für dieses Produkt ist nach den
EU-Kriterien keine Einstufung erforderlich.


Toxizität bei wiederholter Aufnahme


Zielorganwirkungen (STOT)


Spezifische Zielorgan-Toxizität
-einmalige Exposition


Studien zeigen keinen Hinweis auf schwerwiegende akute systemisch toxische Wirkungen.
.


Spezifische Zielorgan-Toxizität
-wiederholte Exposition


Die Toxizität bei wiederholter Verabreichung der Substanz wurde im Hinblick auf die
Aufnahme über die Haut und durch Einatmen in verschiedenen Zeiträumen untersucht. Die
Untersuchungen bei einer wiederholten Verabreichung oder der Toxizität bei Einatmen
ergaben keine signifikanten toxikologischen Auswirkungen.


Aspirationstoxizität Die Flüssigkeit kann in die Lungen gelangen und Schäden verursachen (chemische
Pneumonitis, möglicherweise tödlich).


Sonstige Angaben  


Sonstige Angaben Nicht relevant.


Abschnit t  12: UMWELTBEZOGENE ANGABEN


12.1.  Toxizität   


Giftig für Wasserorganismen, kann in Gewässern längerfristig schädliche Wirkungen haben.


Akute aquatische Toxizität,  - Produktinformation  


Akute aquatische Toxizität,  - Information über Bestandteile  


Chemische Bezeichnung Toxizität gegenüber Algen Toxizität gegenüber
Daphnien und anderen


wirbellosen Wassertieren.


Toxizität gegenüber
Fischen


Toxizität bei
Mikroorganismen


Brennstoffe, Diesel-
 68334-30-5


EL50 (72 h) 22 mg/l
(Pseudokirchnerella


subcapitata - OECD 201)
EL50 (72 h) 2.9 mg/l
(Pseudokirchnerella


subcapitata - OECD 201)


EL50 (48 h) 68 mg/l
(Daphnia magna - OECD


202)
EL50 (48 h) 5.3 mg/l


(Daphnia magna - OECD
202)


LL50 (96 h) 21 mg/l
(Oncorhynchus mykiss -


OECD 203)
LL50 (96 h) 3.2 mg/l


(Menidia beryllina – US
EPA/600/4-85/013)


Chronische aquatische Toxizität  - Produktinformation  
.


Chronische aquatische Toxizität  - Information über Bestandteile  


Version  EUDE
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Chemische Bezeichnung Toxizität gegenüber Algen Toxizität gegenüber
Daphnien und anderen


wirbellosen Wassertieren.


Toxizität gegenüber
Fischen


Toxizität bei
Mikroorganismen


Brennstoffe, Diesel-
 68334-30-5


NOEL (21d) 0.2 mg/l
(Daphnia magna - OECD


211)


NOEL (14/28d) 0.083 mg/l
(Oncorhynchus mykiss -


QSAR Petrotox)


Wirkung auf terrestrische Organismen 
Keine Information verfügbar.


12.2.  Persistenz und Abbaubarkeit   


Allgemeine Informationen
Der Stoff ist ein UVCB. Die Standardtests für diesen Parameter sind daher nicht geeignet.


12.3.  Bioakkumulat ionspotent ia l  


Produktinformation Der Stoff ist ein UVCB. Die Standardtests für diesen Parameter sind daher nicht geeignet.


logPow  Nicht zutreffend
Information über Bestandteile .


12.4.  Mobilität  im Boden  


Mobilität
Methode Kompartiment Ergebnis (%) Anmerkungen


Prozentuale Verteilung im Medium
(Berechnung nach Mackay, Level


III)


Boden 62.86


Prozentuale Verteilung im Medium
(Berechnung nach Mackay, Level


III)


Sediment 12.64


Prozentuale Verteilung im Medium
(Berechnung nach Mackay, Level


III)


Wasser 0.14


Prozentuale Verteilung im Medium
(Berechnung nach Mackay, Level


III)


Luft 24.36


Boden Aufgrund seiner physikalisch-chemischen Eigenschaften ist das Produkt im Allgemeinen
mobil im Boden. Kann Grundwasser verunreinigen.


Luft Die Verflüchtigung ist abhängig von der Henry-Konstante, die nicht auf UVCB-Stoffe
anwendbar ist.


Wasser Das Produkt breitet sich auf der Wasseroberfläche aus. Kann in Wasser schwach löslich
sein. In Wasser werden die meisten Bestandteile dieses Produkts in beliebigen Sedimenten
absorbiert. Die Produkte sind hydrolyseresistent weil sie keine Funktionsgruppe aufweisen,
die hydrolytisch reaktiv ist.


12.5.  Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung  


Ermittlung der PBT- und Anthracen ist in diesem Stoff nicht in Konzentrationen über 0,1 % enthalten (CONCAWE
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vPvB-Eigenschaften 2010). Es wurden keine weitere repräsentative Kohlenwasserstoffstrukturen gefunden, die
die PBT/vPvB-Kriterien erfüllen. Diese Zubereitung enthält keinen Stoff, der als persistent,
bioakkumulierend oder toxisch (PBT) betrachtet wird.


12.6.  Andere schädliche Wirkungen  


Allgemeine Informationen Keine Information verfügbar.


Abschnit t  13: HINWEISE ZUR ENTSORGUNG


13.1.  Verfahren der Abfallbehandlung  


Abfälle von Restmengen /
ungebrauchten Produkten


Entsorgung gemäß EG-Richtlinien über Abfälle und über gefährliche Abfälle.


Verunreinigte Verpackungen Entleerte Behälter können entzündliche oder explosive Dämpfe enthalten. Geleerte
Behälter nur zerschneiden, verschweißen, aufbohren, verbrennen oder veraschen, wenn
sie gereinigt und für sicher erklärt wurden. Leere Behälter einer anerkannten
Abfallentsorgungsanlage zuführen zwecks Wiederverwertung oder Entsorgung.


Abfallschlüssel-Nr. gem. EAK Gemäß europäischem Abfallkatalog (EAK) sind Abfallschlüsselnummern nicht produkt-
sondern anwendungsbezogen. Die Abfallschlüsselnummer soll vom Verwender aufgrund
des Verwendungszwecks des Produkts festgelegt werden. Die folgenden
Abfallschlüsselnummern sind nur als Empfehlung gedacht:. 13 07 01.


Abschnit t  14: ANGABEN ZUM TRANSPORT


ADR/RID 
UN-Nr. UN1202
Bezeichnung des Gutes HEATING OIL, LIGHT
Bezeichnung des Gutes HEIZÖL, LEICHT
Gefahrenklasse 3
Verpackungsgruppe III
ADR/RID-Gefahrzettel 3
Umweltgefährdung Ja
Klassifizierungscode F1
Sondervorschriften 640L
Tunnelbeschränkungscode (D/E)
Nummer zur Kennzeichnung der
Gefahr


30


Beschreibung UN 1202 HEIZÖL, LEICHT, 3, III, (D/E), umweltgefährdend
Freigestellte Mengen E1
Begrenzte Menge 5L


IMDG/IMO 
UN-Nr. UN1202
Bezeichnung des Gutes HEATING OIL, LIGHT
Gefahrenklasse 3
Verpackungsgruppe III
Meeresschadstoff P
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EmS F-E, S-E
Beschreibung UN 1202 HEATING OIL, LIGHT, 3, III, (55°C c.c.), MARINE POLLUTANT
Freigestellte Mengen E1
Begrenzte Menge 5 L


ICAO/IATA 
UN-Nr. UN1202
Bezeichnung des Gutes HEATING OIL, LIGHT
Gefahrenklasse 3
Verpackungsgruppe III
ERG Code 3L
Sondervorschriften A3


Beschreibung UN 1202 HEATING OIL, LIGHT, 3, III
Freigestellte Mengen E1
Begrenzte Menge 10 L


ADN 
UN-Nr. UN1202
Bezeichnung des Gutes HEATING OIL, LIGHT
Bezeichnung des Gutes HEIZÖL, LEICHT
Gefahrenklasse 3
Gefahrzettel 3
Verpackungsgruppe III
Umweltgefährdung Ja
Klassifizierungscode F1
Beschreibung UN 1202 HEIZÖL, LEICHT, 3 (N2, F), III
Freigestellte Mengen E1
Begrenzte Menge LQ7
Ventilation VE01


Abschnit t  15: RECHTSVORSCHRIFTEN


15.1.  Vorschriften zu Sicherheit , Gesundheits- und Umw eltschutz/spezifische 
Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch  


Europäische Union


REACH
Diese Mischung beinhaltet ausschließlich Inhaltsstoffe, die gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH) registriert wurden
bzw. von der Registrierung ausgenommen sind.


Weitere Angaben


15.2.  Stoffsicherheitsbeurteilung  


Version  EUDE


15.3.  Nat ionale Best immungen  
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Deutschland


• Ein Überschreiten der vorgegebenen Arbeitsplatzgrenzwerte (AGW) vermeiden (siehe Abschnitt 8).


Beschäftigungsbeschränkungen Beschäftigungsbeschränkungen für Jugendliche nach dem Jugendarbeitsschutzgesetz
beachten. Beschäftigungsbeschränkungen nach der Mutterschutzrichtlinienverordnung (EG
92/85/EWG) für werdende oder stillende Mütter beachten.


Störfallverordnung Das Produkt unterliegt der Störfallverordnung. Die Mengenschwellen in Anhang I sind zu
beachten.


Technische Anleitung zur
Reinhaltung der Luft


5.2.5 Organische Stoffe


Explosionsgruppe (Deutschland) II A
Temperaturklasse (Deutschland) T 3
WGK-Einstufung WGK 2
Lagerklasse (TRGS 510) Besondere Vorschriften für die Lagerung entzündbarer Flüssigkeiten in ortsbeweglichen


Behältern gemäß TRGS 510 beachten.


Abschnit t  16: SONSTIGE ANGABEN


Volltext der Gefahrenhinweise in Abschnitt 2 und 3
H226 - Flüssigkeit und Dampf entzündbar
H304 - Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich sein
H315 - Verursacht Hautreizungen
H332 - Gesundheitsschädlich bei Einatmen
H351 - Kann vermutlich Krebs erzeugen
H373 - Kann die Organe schädigen bei längerer oder wiederholter Exposition
H411 - Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung


Version  EUDE


Abkürzungen
ACGIH = American Conference of Governmental Industrial Hygienists
bw = body weight = Körpergewicht
bw/day = body weight/day = Körpergewicht pro Tag
EC x = Effect Concentration associated with x% response = die Wirkungskonzentration, mit der eine Reaktion von x % einhergeht
GLP = Good Laboratory Practice
IARC = International Agency for Research of Cancer
LC50 = 50% Lethal concentration = 50 %ige letale Konzentration - Konzentration einer Chemikalie in Luft oder Wasser, bei der 50
% einer Gruppe von Versuchstieren sterben
LD50 = 50% Lethal Dose = 50 % ige letale Dosis - Menge einer Chemikalie, die bei einmaliger Verabreichung den Tod von 50 %
einer Gruppe von Versuchstieren bewirkt
LL = Lethal Loading = Letale Belastung
NIOSH = National Institute of Occupational Safety and Health
NOAEL = No Observed Adverse Effect Level
NOEC = No Observed Effect Concentration = Konzentration ohne messbaren Effekt
NOEL = No Observed Effect Level
OECD = Organization for Economic Co-operation and Development = Organisation für wirtschaftliche Zusammenarbeit und
Entwicklung
OSHA = Occupational Safety and Health Administration
UVCB = Substance of unknown or Variable composition, Complex reaction products or Biological material = Stoff mit unbekannter
oder variabler Zusammensetzung, komplexe Reaktionsprodukte oder biologische Materialien
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DNEL = Derived No Effect Concentration = Abgeleitete Expositionshöhe ohne Beeinträchtigung
PNEC = Predicted No Effect Concentration = Abgeschätzte Nicht-Effekt-Konzentration
dw = dry weight = Trockengewicht
fw = fresh water = Frischwasser
mw = marine water = Meerwasser
or = occasional release = gelegentliche Freisetzung


Erklärung  Abschnitt 8


OEL = Occupational Exposure imit = Arbeitsplatzgrenzwert
TWA = Time Weighted Average = Zeitlich gewichteter Mittelwert (8 h)
STEL = Short Term Exposure Limit = Kurzzeitgrenzwert (15 min)
PEL = permissible exposure limit = Zulässiger Expositionsgrenzwert
REL= Recommended exposure limit = Empfohlene Expositionsgrenze
TLV = Threshold Limit Values = Schwellwert Grenzwerte


Überarbeitet am: 2017-01-26
Abänderungsvermerk Überarbeitete SDB-Abschnitte: 1. 2. 4. 7. 8. 9. 15. 16.
Weitere Angaben Anmerkung H: Die für diesen Stoff anzuwendende Einstufung und das entsprechende


Kennzeichnungsetikett gelten für die in dem/den Gefahrenhinweis(en) im Zusammenhang
mit der in der betreffenden Einstufung genannte(n) Gefahr(en). Die Anforderungen des
Artikels 4 der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 an die Lieferanten dieses Stoffes gelten für
alle übrigen Gefahrenklassen, -differenzierungen und -kategorien. Das endgültige
Kennzeichnungsetikett muss den Anforderungen des Anhangs I Abschnitt 1.2 der
Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 entsprechen.


Dieses Sicherheitsdatenblatt erfüllt die Anforderungen der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006
____________________________________________________________________________________________
Dieses Datenblatt ergänzt das Produktdatenblatt, ersetzt es jedoch nicht. Die vorliegenden Angaben beruhen auf dem
heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen keine Zusicherung von Produkteigenschaften dar. Benutzer werden darauf
hingewiesen, daß die Verwendung eines Produkts für andere, als die vorgesehene Verwendung, mit Gefahren verbunden
sein kann. Die Angaben im Sicherheitsdatenblatt entbinden den Benutzer keinesfalls von der Pflicht, sich über geltende
Vorschriften zu seiner Tätigkeit zu informieren und diese anzuwenden. Er hat die alleinige Verantwortung für die
erforderlichen Vorsichtsmaßnahmen im Umgang mit dem Produkt zu tragen. Die angegebenen Rechtsvorschriften sollen
dem Benutzer bei der Erfüllung seiner Pflichten helfen. Es wird keine Gewähr für Fehlerlosigkeit und Vollständigkeit
gegeben. Es liegt in der Verantwortung des Benutzers, sich zu vergewissern, daß er keine weiteren Verpflichtungen hat,
als die hier angegebenen.


Ende des Sicherheitsdatenblatts


+ Sensibilisierender Stoff * Hautbestimmung
** Gefahrenbestimmung C: Krebserzeugendes Produkt
M: Erbgutveränderndes Produkt R:


Version  EUDE
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des 
Unternehmens 


1.1 Produktidentifikator 


Handelsname : Diala S4 ZX-I 
Produktnummer : 001E8701 


 
1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von 
denen abgeraten wird 


Verwendung des Stoffs/des 
Gemisches 


: Isolieröl. 
 


Verwendungen, von denen 
abgeraten wird 


:  
Dieses Produkt darf ohne vorherige Befragung des 
Lieferanten nicht für andere als die in Abschnitt 1 
empfohlenen Anwendungen verwendet werden. 
 
 


 
1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 


Hersteller/Lieferant : Shell Deutschland Oil GmbH 
Suhrenkamp 71-77 
D-22335 Hamburg 


Telefon   :  (+49) 40 6324-6255  
Telefax   :  (+49) 40 6321-051  
E-Mail-Kontakt für 
Sicherheitsdatenblatt  


:  Bei Fragen zum Inhalt dieses Sicherheitsdatenblatt senden 
Sie bitte eine E-Mail an lubricantSDS@shell.com  


 
1.4 Notrufnummer 
 : (+49) 30 3068 6790 (Giftnotruf Berlin) 


 
 
 


 


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 


2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs 


Einstufung (VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008) 


Aspirationsgefahr, Kategorie 1  H304: Kann bei Verschlucken und Eindringen in 
die Atemwege tödlich sein. 


2.2 Kennzeichnungselemente 


Kennzeichnung (VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008) 


Gefahrenpiktogramme :  


 


    


Signalwort : Gefahr 
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Gefahrenhinweise 
 


:  PHYSIKALISCHE GEFAHREN: 
- Nicht als physikalische Gefahr nach den 


CLP-Kriterien eingestuft. 
 GESUNDHEITSGEFAHREN: 
H304 Kann bei Verschlucken und Eindringen in 


die Atemwege tödlich sein. 
 UMWELTGEFAHREN: 
- Laut CLP-Kriterien nicht als 


umweltgefährdender Stoff klassifiziert. 
 


 
Sicherheitshinweise 
 


: Prävention:  
- Keine Sicherheitshinweise (P-Sätze). 
Reaktion:  
P301 + P310 BEI VERSCHLUCKEN: Unverzüglich eine 


GIFTNOTZENTRALE/einen Arzt anrufen. 
P331 KEIN Erbrechen herbeiführen. 
Lagerung:  
P405 Unter Verschluss aufbewahren. 
Entsorgung:  
P501 Inhalt/ Behälter einer anerkannten 


Abfallentsorgungsanlage zuführen. 
 


   
Gefahrenbestimmende Komponente(n) zur Etikettierung: 
Enthält Destillate (Fischer-Tropsch-Destillate), schwere, C18-50 - verzweigt, cyclisch und linear. 
 


2.3 Sonstige Gefahren 


Diese Mischung enthält keine REACH-registrierten Stoffe, die als PBT oder vPvB klassifiziert sind. 
Eine längere oder wiederholte Berührung mit der Haut ohne ordnungsgemäße  Reinigung kann die 
Hautporen verstopfen und zu Störungen wie Ölakne/Follikulitis führen. 
Altöl kann schädliche Verunreinigungen enthalten. 
Nicht als entzündlich eingestuft, aber brennbar. 


 


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen 


3.2 Gemische 


Chemische 
Charakterisierung 


: Kohlenwasserstoff-Basisöl abgeleitet nach Fischer-Tropsch. 
 


Gefährliche Inhaltsstoffe 


Chemische 
Bezeichnung 


CAS-Nr. 
EG-Nr. 
Registrierungsnum
mer 


Einstufung 
(VERORDNUNG 


(EG) Nr. 
1272/2008) 


Konzentration 
[%] 


Destillate (Fischer - 
Tropsch), schwere, 
C18-50 - verzweigt, 
cyclisch und linear 


848301-69-9 
482-220-0 
01-0000020163-82 
 


Asp. Tox.1; H304  95 -  100 


Butyliertes 
hydroxytoluol 


128-37-0 
204-881-4 


Aquatic Chronic1; 
H410 


 0,1 -  0,24 
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01-2119565113-46 
 


Aquatic Acute1; 
H400 


Die Erklärung der Abkürzungen finden Sie unter Abschnitt 16. 


 


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen 


4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 


Schutz der Ersthelfer :  Ersthelfer müssen unbedingt geeignete persönliche 
Schutzausrüstung tragen, die für den Vorfall, die Verletzung 
und die Umgebung angemessen ist. 
 
 


Nach Einatmen :  Bei normalen Gebrauchsbedingungen keine Behandlung 
notwendig. 
Bei anhaltenden Beschwerden bitte einen Arzt aufsuchen. 
 


Nach Hautkontakt :  Verschmutzte Kleidung entfernen. Den exponierten Bereich 
mit Wasser spülen und dann mit Seife waschen, falls diese 
vorhanden. 
Bei anhaltender Reizung Arzt aufsuchen. 
 


Nach Augenkontakt :  Auge mit reichlich Wasser ausspülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. Weiter ausspülen. 
Bei anhaltender Reizung Arzt aufsuchen. 
 


Nach Verschlucken :  Notfallnummer für Ihren Standort/Ihre Einrichtung anrufen. 
Nach Verschlucken kein Erbrechen herbeiführen: Sofort Arzt 
hinzuziehen. Bei spontanem Erbrechen Kopf unterhalb der 
Hüften halten, um Aspiration zu verhindern. 
Wenn eines der folgenden verzögerten Anzeichen oder 
Symptome innerhalb der nächsten 6 Stunden eintritt, sofort 
Arzt hinzuziehen: Fieber über 38.3°C, Kurzatmigkeit, 
Druckgefühl in der Brust oder anhaltendes Husten oder 
Keuchen. 
 


4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 


Symptome : Wenn das Material in die Lunge gelangt, können folgende 
Anzeichen und Symptome auftreten: Hustenreiz, Keuchen, 
pfeifender Atem, Atemnot, pulmonaler Bluthochdruck, 
Kurzatmigkeit und/oder Fieber. 
Eine Beeinträchtigung der Atmungsorgane kann auch erst 
Stunden nach der Exposition auftreten. 
Anzeichen und Symptome einer Hautentfettung können sich 
durch ein brennendes Gefühl und/ oder trockenes/ rissiges 
Aussehen zeigen. 
Das Verschlucken kann zu Übelkeit, Erbrechen und/oder 
Durchfall führen. 
 


4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 
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Behandlung : Ärztliche Hinweise: 
Gefahr einer chemischen Pneumonitis. 
Auskünfte bei einem Arzt oder einer Giftzentrale einholen. 
 


 
 


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung 


5.1 Löschmittel 


Geeignete Löschmittel :  Schaum, Sprühwasser oder Wassernebel. 
Trockenlöschpulver, Kohlendioxid, Sand oder Erde sind nur 
bei kleinen Bränden einsetzbar. 


Ungeeignete Löschmittel :  Keinen scharfen Wasserstrahl verwenden. 
5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 


Besondere Gefahren bei der 
Brandbekämpfung 


:  Als gefährliche Verbrennungsprodukte können entstehen: 
Komplexe Mischung aus festen und flüssigen Partikeln und 
Gasen, einschließlich Bei unvollständiger Verbrennung kann 
Kohlenmonoxid freigesetzt werden. Nicht identifizierte 
organische und anorganische Verbindungen.  


5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung 


Besondere 
Schutzausrüstung für die 
Brandbekämpfung 


:  Personen müssen angemessene persönliche 
Schutzausrüstung einschließlich Chemieschutzhandschuhen 
tragen. Wenn die Gefahr großflächigen Kontakts durch 
verschüttetes Material besteht, muss ein Chemieschutzanzug 
getragen werden. In der Nähe von Feuer in engen Räumen 
muss ein umluftunabhängiges Atemschutzgerät getragen 
werden. Wählen Sie Brandschutzkleidung, die 
entsprechenden Normen entspricht (z. B. in Europa: EN 469).  


Spezifische Löschmethoden : Löschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen. 
 


 
 


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung 


6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen 
anzuwendende Verfahren 


Personenbezogene 
Vorsichtsmaßnahmen 


:  6.1.1 Für nicht für Notfälle geschultes Personal 
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. 
6.1.2 Für Notfallpersonal: 
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. 
 


 
 


6.2 Umweltschutzmaßnahmen 


Umweltschutzmaßnahmen :  Angemessene Rückhaltemaßnahmen ergreifen, um eine 
Umweltverschmutzung zu vermeiden. Eindringen in das 
Abwassersystem, in Flüsse oder Oberflächengewässer durch 
Errichten von Sperren aus Sand bzw. Erde oder durch andere 
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geeignete Absperrmaßnahmen verhindern. 
 


 
   Wenn größere Mengen verschütteten Materials nicht 


eingedämmt werden können, sollen die lokalen Behörden 
benachrichtigt werden. 
 


 
6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 


Reinigungsverfahren :  Rutschgefahr beim Verschütten. Unfälle vermeiden, 
unverzüglich reinigen. 
Ausbreitung durch eine Sperre aus Sand, Erde oder anderem 
Rückhaltematerial verhindern. 
Flüssigkeit direkt oder in saugfähigem Material beseitigen. 
Rückstand mit einem Adsorbens wie Erde, Sand oder einem 
anderen geeigneten Material aufsaugen und ordnungsgemäß 
entsorgen. 
 


6.4 Verweis auf andere Abschnitte 


Für Hinweise zur Auswahl der persönlichen Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8 dieses 
Sicherheitsdatenblattes., Für Hinweise zur Entsorgung siehe Abschnitt 13 dieses Sicherheitsdaten-
blattes. 


 


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung 


Allgemeine 
Sicherheitsvorkehrungen 


: Vorhandene Abluftanlagen verwenden, wenn Gefahr des 
Einatmens von Dämpfen, Nebeln oder Aerosolen besteht. 
Informationen in diesem Datenblatt als Grundlage zur 
Risikobeurteilung der Bedingungen vor Ort verwenden, um 
angemessene Maßnahmen für die sichere Handhabung, 
Lagerung und Entsorgung dieses Produkts festzulegen. 
 


7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 


Hinweise zum sicheren 
Umgang 


: Längeren oder wiederholten Hautkontakt vermeiden. 
Einatmen von Dampf und/oder Nebel vermeiden. 
Beim Umgang mit dem Produkt in Fässern Sicherheitsschuhe 
tragen und geeignete Arbeitsgeräte verwenden. 
Ordnungsgemäße Entsorgung von kontaminierten Lappen 
oder Reinigungsutensilien, um Feuer zu verhindern. 
 


Umfüllen :  Bei allen Massenübertragungsvorgängen sollten geeignete 
Erdungs- und Verbindungsverfahren verwendet werden, um 
statische Aufladung zu vermeiden.  


 
Brandklasse :  Brände von flüssigen und flüssig werdenden Stoffen. Dazu 


zählen auch Stoffe, die durch die Temperaturerhöhung flüssig 
werden.  


 


7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 


Lagerklasse (TRGS 510) :  10, Brennbare Flüssigkeiten  
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Sonstige Angaben :  Behälter dicht verschlossen halten und an kühlem, gut 


gelüfteten Ort lagern. Ordnungsgemäß gekennzeichnete und 
verschließbare Behälter verwenden.  


 
    Bei Raumtemperatur lagern.  
 
    In Abschnitt 15 finden Sie weitere Informationen über die 


gesetzlich geregelten Verpackungs- und Lagervorschriften für 
dieses Produkt.  


 
Verpackungsmaterial :  Geeignetes Material: Für Behälter oder Behälterbeschichtung 


Weichstahl oder High-Density Polyethylen (HDPE) 
verwenden. 
Ungeeignetes Material: PVC. 
 


Behälterhinweise :  Polyethylenbehälter dürfen höheren Temperaturen aufgrund 
der Gefahr einer möglichen Verformung nicht ausgesetzt 
werden.  


 


7.3 Spezifische Endanwendungen 


Bestimmte Verwendung(en) :  Nicht anwendbar. 
 


 
 


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche 
Schutzausrüstungen 


8.1 Zu überwachende Parameter 


Arbeitsplatzgrenzwerte 


Inhaltsstoffe CAS-Nr. 
Werttyp (Art der 
Exposition) 


Zu überwachende 
Parameter 


Grundlage 


Mineralölnebel  TWA 5 mg/m3 US. ACGIH 
Threshold 
Limit Values 
 


Butyliertes 
hydroxytoluol 


128-37-0 AGW (Dampf und 
Aerosole, 
einatembare 
Fraktion) 


10 mg/m3 DE TRGS 900 
 


Weitere 
Information 


Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der 
DFG (MAK-Kommission), Summe aus Dampf und Aerosolen., Ein Risiko 
der Fruchtschädigung braucht bei Einhaltung des Arbeitsplatzgrenzwertes 
und des biologischen Grenzwertes (BGW) nicht befürchtet zu werden 


Biologischer Arbeitsplatzgrenzwert 


Keine biologische Grenze zugewiesen. 
Überwachungs- bzw. Beobachtungsverfahren 
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Überwachung der Konzentration der Stoffe im Atemschutzbe-reich von Beschäftigten oder allgemein 
am Arbeitsplatz kann erforderlich sein, um die Einhaltung eines Arbeitsplatzgrenz-wertes und die 
Eignung von Expositions-begrenzungen zu bestätigen. Bei einigen Stoffen kann auch biologische 
Überwachung geeignet sein. 
Validierte Methoden zur Expositionsmessung müssen durch eine qualifizierte Person durchgeführt 
werden und die Proben müssen in einem zugelassenen Labor analysiert werden. 
Einige Quellen für empfohlene Verfahren zur Überwachung der Luftkonzentration sind nachfolgend 
angegeben - gegebenenfalls auch mit dem Lieferanten in Verbindung setzen. Es sind möglicherweise 
weitere nationale Verfahren verfügbar. 
 
National Institute of Occupational Safety and Health (NIOSH), USA: Manual of Analytical Methods 
http://www.cdc.gov/niosh/ 
 
Occupational Safety and Health Administration (OSHA), USA: Sampling and Analytical Methods 
http://www.osha.gov/ 
 
Health and Safety Executive (HSE), UK: Methods for the Determination of Hazardous Substances 
http://www.hse.gov.uk/ 
 
Institut für Arbeitsschutz Deutschen Gesetzlichen Unfallversicherung (IFA), Germany. 
http://www.dguv.de/inhalt/index.jsp 
 
L'Institut National de Recherche et de Securité, (INRS), France http://www.inrs.fr/accueil 
 


8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition 


Technische SchutzmaßnahmenDer Umfang des Schutzes und die Arten der notwendigen 
Maßnahmen variieren in Abhängigkeit von den potenziellen Expositionsbedingungen. 
Arbeitsplatzüberwachung auf Basis einer Gefährdungsbeurteilung der örtlichen Gegebenheiten 
auswählen. Geeignete Maßnahmen beinhalten: 
Angemessene Belüftung zur Steuerung der Konzentration in der Luft. 
 
Wenn Material erhitzt oder versprüht wird oder sich Nebel bilden, kann eine höhere Konzentration in 
der Luft auftreten. 
 
Allgemeine Angaben: 
Verfahren zur sicheren Handhabung und Aufrechterhaltung der Schutzmaßnahmen festlegen. 
Mitarbeiter in Theorie und Praxis zu den Gefahren und Schutzmaßnahmen schulen, die für die 
routinemäßigen Arbeiten mit diesem Produkt relevant sind. 
Ordnungsgemäße Auswahl, Tests und Wartung für Ausrüstung, die für Schutzmaßnahmen 
verwendet wird, sicherstellen, z. B. persönliche Schutzausrüstung, lokales Abluftsystem. 
Systeme vor Öffnen oder Wartung der Ausrüstung herunterfahren. 
Abläufe dicht verschlossen aufbewahren bis zur Entsorgung oder zur späteren Wiederverwertung. 
Stets die bewährten Verfahren für persönliche Hygiene beachten, wie Händewaschen nach Umgang 
mit dem Material und vor den Essen, Trinken und/oder Rauchen. Arbeitskleidung und 
Schutzausrüstung regelmäßig waschen bzw. reinigen, um Kontaminanten zu entfernen. 
Kontaminierte Kleidungsstücke und Schuhe, die sich nicht reinigen lassen, entsorgen. Auf Ordnung 
und Sauberkeit achten. 
Nicht einnehmen. Bei Verschlucken umgehend ärztliche Hilfe suchen. 


Persönliche Schutzausrüstung 


Diese Informationen werden in Übereinstimmung mit der PSA-Richtlinie (Richtlinie 89/686/EWG) und 
den Normen des Europäischen Komitees für Normung (CEN) bereitgestellt. 
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Persönliche Schutzausrüstung (PSA) entsprechend den nationalen Standards verwenden. 
 
Augenschutz :  Wenn das Material in der Weise gehandhabt wird, dass es in 


die Augen spritzen kann, wird ein entsprechender 
Augenschutz empfohlen. 
gemäß EU-Standard EN 166. 
 


 
Handschutz 


 
 
Anmerkungen :  Bei möglichem Hautkontakt mit dem Produkt bietet die 


Verwendung von Handschuhen (gemäß z.B. EN374, Europa 
oder F739, USA) aus folgenden Materialien ausreichenden 
Schutz: Handschuhe aus PVC, Neopren oder Nitrilkautschuk. 
Eignung und Haltbarkeit eines Handschuhs sind abhängig von 
der Verwendung, z. B. Häufigkeit und Dauer des Kontakts 
sowie der chemischen Beständigkeit des 
Handschuhmaterials. Stets Handschuhlieferanten 
konsultieren. Verschmutzte Handschuhe ersetzen. 
Persönliche Hautpflege ist Voraussetzung für einen effektiven 
Hautschutz. Schutzhandschuhe auf sauberen Händen tragen. 
Nach dem Gebrauch die Hände waschen und gründlich 
abtrocknen. Es wird empfohlen, eine nicht parfümierte 
Feuchtigkeitscreme zu verwenden.  


 
   Bei dauerhafter Exposition raten wir zu Handschuhen mit 


einer Durchbruchzeit von über 240 Minuten, ideal mit > 480 
Minuten, sofern vorhanden. Als Schutz gegen kurzzeitige 
Exposition / Spritzschutz bleibt die Empfehlung dieselbe, 
jedoch kann es sein, dass Handschuhe dieser Schutzklasse 
nicht verfügbar sind. In diesem Fall sind auch Handschuhe mit 
kürzerer Durchbruchzeit ausreichend, sofern alle Pflege- und 
Ersatzhinweise beachtet werden. Die Dicke der Handschuhe 
lässt keinen zuverlässigen Rückschluss auf ihre 
Widerstandsfähigkeit gegen eine bestimmte Chemikalie zu, da 
diese von der genauen Zusammensetzung des 
Handschuhmaterials abhängt. Abhängig von Hersteller und 
Modell der Handschuhe sollte deren Dicke normalerweise 
0,35 mm übersteigen.  


 
Haut- und Körperschutz :  Hautschutz, der über die übliche Arbeitskleidung hinausgeht, 


ist normalerweise nicht erforderlich. 
Es hat sich bewährt, chemikalien-resistente Handschuhe zu 
tragen. 
 


 
Atemschutz :  Bei normalem Umgang ist normalerweise kein Atemschutz 


notwendig. 
Im Sinne einer guten Industriehygiene-Praxis Vorkehrungen 
gegen das Einatmen des Materials treffen. 
Wenn technische Maßnahmen die Luftschadstoff-
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Konzentration nicht unter dem für den Arbeitsschutz kritischen 
Wert halten können, geeigneten Atemschutz unter 
Berücksichtigung der speziellen Arbeitsbedingungen und der 
jeweiligen gesetzlichen Vorschriften auswählen. 
Mit Herstellern von Atemschutzgeräten abklären. 
Wenn normale Filtersysteme geeignet sind, unbedingt die 
geeignete Kombination von Filter und Maske auswählen. 
Einen Kombinationsfilter für Partikel, Gase und Dämpfe 
(Siedepunkt > 65°C, 149°F; nach EN14387) verwenden. 
 


 
Thermische Gefahren :  Entfällt 


 
 
 
 
Begrenzung und Überwachung der Umweltexposition 


Allgemeine Hinweise :  Geeignete Maßnahmen zur Erfüllung der Anforderungen aus 
den relevanten Umweltschutzgesetzen ergreifen. Hinweise in 
Abschnitt 6 zur Vermeidung einer Umwelt- Kontamination 
beachten. Nicht gelöstes Material nicht ins Abwasser 
gelangen lassen. Abwasser in einer kommunalen oder 
industriellen Kläranlage behandeln bevor es in 
Oberflächengewässer eingeleitet wird. 
Behördliche Vorschriften für Abluft beachten. 


 


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften 


9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 


Aussehen : Flüssig bei Raumtemperatur. 


Farbe :  farblos 


Geruch :  Leichter Kohlenwasserstoffgeruch 


Geruchsschwelle :  Keine Angaben verfügbar.  


pH-Wert : Entfällt  


Pourpoint : <= -40 °CMethode: ISO 3016 
 


Siedebeginn und 
Siedebereich 


: > 280 °Cgeschätzt  


Flammpunkt : 191 °C 
Methode: ISO 2719 
 


Verdampfungsgeschwindigke
it 


:  Keine Angaben verfügbar.  


Entzündbarkeit (fest, 
gasförmig) 


: Keine Angaben verfügbar. 
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Obere Explosionsgrenze : Typisch 10 %(V) 
 


Untere Explosionsgrenze : Typisch 1 %(V) 
 


Dampfdruck : < 0,5 Pa (20 °C) 
geschätzt  


Relative Dampfdichte : > 1geschätzt  


Relative Dichte : 0,805 (20 °C) 
 


Dichte : <= 895 kg/m3 (20 °C) 
Methode: ISO 3675 
 


Löslichkeit(en) 


Wasserlöslichkeit : vernachlässigbar  


Löslichkeit in anderen 
Lösungsmitteln 


: Keine Angaben verfügbar. 
 


Verteilungskoeffizient: n-
Octanol/Wasser 


: log Pow: > 6(bezogen auf Informationen über vergleichbare 
Produkte)  


Selbstentzündungstemperatu
r 


: > 
320 °C 


Zersetzungstemperatur :  Keine Angaben verfügbar.  


Viskosität 


Viskosität, dynamisch : Keine Angaben verfügbar.  


Viskosität, kinematisch : <= 12,00 mm2/s (40,0 °C) 
Methode: ISO 3104 
 


Explosive Eigenschaften : nicht klassifiziert 
 


Oxidierende Eigenschaften : Keine Angaben verfügbar.  
 


9.2 Sonstige Angaben 


 
Leitfähigkeit :  Es wird nicht erwartet, dass es sich bei diesem Material um 


einen statischen Akkumulator handelt. 


 
 


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 


10.1 Reaktivität 


Neben den in folgendem Unterabsatz aufgelisteten Gefahren durch Reaktivität gehen keine weiteren 
derartigen Gefahren vom Produkt aus. 
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10.2 Chemische Stabilität 


Stabil. 
Wenn Material vorschriftsgemäß gehandhabt und gelagert wird, ist keine gefährliche Reaktion zu 
erwarten. 


10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 


Gefährliche Reaktionen :  Reagiert mit starken Oxidationsmitteln. 
 


10.4 Zu vermeidende Bedingungen 


Zu vermeidende 
Bedingungen 


: Extreme Temperaturen und extremes Sonnenlicht. 
 


10.5 Unverträgliche Materialien 


Zu vermeidende Stoffe :  Starke Oxidationsmittel. 
 


10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte 


Gefährliche 
Zersetzungsprodukte 


: Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Lagerung und 
Anwendung. 
 


 


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben 


11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen 


 
Grundlagen der Bewertung : Die Bewertung wurde aus toxikologischen Daten von 


Einzelkomponenten oder ähnlichen Produkten 
abgeleitet.Sofern nicht anders angegeben, gelten die 
vorliegenden Daten für das Produkt als Ganzes und nicht für 
einzelne Bestandteile. 


Angaben zu 
wahrscheinlichen 
Expositionswegen 


: Haut- und Augenkontakt sind die Hauptwege einer Exposition, 
auch wenn es zu einer Exposition durch zufällige Aufnahme 
kommen kann. 


 


Akute Toxizität 


Produkt: 


Akute orale Toxizität :  LD50 Ratte: > 5.000 mg/kg   
Anmerkungen: Geringe Toxizität: 
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien 
nicht erfüllt. 
 


      
Anmerkungen: Beim Verschlucken mit anschließendem 
Erbrechen kann Aspiration in die Lunge erfolgen, was zum 
Ersticken oder zu toxischem Lungenödem führt. 
 


Akute inhalative Toxizität :  Anmerkungen: Aufgrund der verfügbaren Daten sind die 
Einstufungskriterien nicht erfüllt. 
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Akute dermale Toxizität :  LD50 Kaninchen: > 5.000 mg/kg  
Anmerkungen: Geringe Toxizität: 
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien 
nicht erfüllt. 
 


 
Ätz-/Reizwirkung auf die Haut 


Produkt: 


Anmerkungen: Leicht hautreizend., Eine längere oder wiederholte Berührung mit der Haut ohne 
ordnungsgemäße  Reinigung kann die Hautporen verstopfen und zu Störungen wie 
Ölakne/Follikulitis führen., Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht 
erfüllt. 
 


Schwere Augenschädigung/-reizung 


Produkt: 


Anmerkungen: Leicht augenreizend., Aufgrund der verfügbaren Daten sind die 
Einstufungskriterien nicht erfüllt. 
 


Sensibilisierung der Atemwege/Haut 


Produkt: 


Anmerkungen: Bei Atemwegs- oder Hautsensibilisierung:, Kein Sensibilisator., Aufgrund der 
verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt. 
 


Keimzell-Mutagenität 


Produkt: 


 :  Anmerkungen: Nicht mutagen, Aufgrund der verfügbaren 
Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt. 


Karzinogenität 


Produkt: 


 
Anmerkungen: Nicht karzinogen., Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien 
nicht erfüllt. 
 


 
Anmerkungen: Produkt enthält Mineralölarten, die im Tierversuch bei dermaler  Verabreichung 
(„Skin painting“) als nicht krebserregend nachgewiesen wurden., Hochraffinierte Mineralöle sind 
von der International Agency for Research on Cancer (IARC) nicht als krebserregend eingestuft. 
 


 
 


Material GHS/CLP Karzinogenität Einstufung 


Destillate (Fischer - Als nicht karzinogen klassifiziert 
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Tropsch), schwere, C18-50 - 
verzweigt, cyclisch und linear 


Butyliertes hydroxytoluol Als nicht karzinogen klassifiziert 


 
Material Sonstiges Karzinogenität Einstufung 


Butyliertes hydroxytoluol IARC: Gruppe 3: Nicht einstufbar in Bezug auf dessen 
Karzinogenität bei Menschen 


 
 


 


Reproduktionstoxizität 


Produkt: 


 :   
Anmerkungen: Verursacht keine Entwicklungsstörungen., 
Beeinträchtigt nicht die Fertilität., Aufgrund der verfügbaren 
Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt. 
 


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition 


Produkt: 


Anmerkungen: Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt. 
 


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition 


Produkt: 


Anmerkungen: Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt. 
 


Aspirationstoxizität 


Produkt: 


Bei Verschlucken oder Erbrechen kann eine Aspiration in die Lungen chemische Pneumonitis 
verursachen, die tödlich sein kann. 
 


Weitere Information 


Produkt: 


Anmerkungen: Altöle können schädliche Verunreinigungen enthalten, die sich während des 
Gebrauchs angesammelt haben. Die Konzentration dieser Verunreinigungen ist abhängig vom 
Gebrauch, und sie können bei der Entsorgung zu Gefahren für die Gesundheit und die Umwelt 
führen., Das GESAMTE Altöl ist vorsichtig zu handhaben, eine Berührung mit der Haut ist zu 
vermeiden. 
 


Anmerkungen: Leicht reizend für die Atmungsorgane. 
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Anmerkungen: Klassifizierungen anderer Behörden unter verschiedenen Regelungsrahmen 
können existieren. 
 


Übersicht über die Bewertung der CMR-Eigenschaften 
Keimzell-Mutagenität- 
Bewertung 


:  Dieses Produkt erfüllt nicht die Kriterien für eine 
Klassifizierung in den Kategorien 1A/1B. 
 


Karzinogenität - Bewertung :  Dieses Produkt erfüllt nicht die Kriterien für eine 
Klassifizierung in den Kategorien 1A/1B. 
 


Reproduktionstoxizität - 
Bewertung 


:  Dieses Produkt erfüllt nicht die Kriterien für eine 
Klassifizierung in den Kategorien 1A/1B. 
 


 
 


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben 


12.1 Toxizität 


 
Grundlagen der Bewertung :  Ökotoxikologische Daten wurden speziell für dieses Produkt 


nicht ermittelt. 
Die bereitgestellten Informationen basieren auf dem Wissen 
über die Komponenten und der Ökotoxikologie ähnlicher 
Erzeugnisse. 
Sofern nicht anders angegeben, gelten die vorliegenden 
Daten für das Produkt als Ganzes und nicht für einzelne 
Bestandteile.(LL/EL/IL50 ausgedrückt als die nominale Menge 
des Produkts, die zur Zubereitung eines wässrigen 
Versuchsextrakts benötigt wird). 


Produkt: 


Toxizität gegenüber Fischen 
(Akute Toxizität) 


:  Anmerkungen: LL/EL/IL50 >100 mg/l 
Praktisch nicht giftig: 
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien 
nicht erfüllt. 
 


Giftig für Krebstiere (Akute 
Toxizität) 


:  Anmerkungen: LL/EL/IL50 >100 mg/l 
Praktisch nicht giftig: 
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien 
nicht erfüllt. 
 


Giftig für 
Algen/Wasserpflanzen 
(Akute Toxizität) 


:  Anmerkungen: LL/EL/IL50 >100 mg/l 
Praktisch nicht giftig: 
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien 
nicht erfüllt. 
 


Toxizität gegenüber Fischen 
(Chronische Toxizität) 


: Anmerkungen: Keine Angaben verfügbar. 
 


Giftig für Krebstiere 
(Chronische Toxizität) 


: Anmerkungen: Keine Angaben verfügbar. 
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Giftig für Mikroorganismen 
(Akute Toxizität) 


:   
Anmerkungen: Keine Angaben verfügbar. 
 


 
 
Inhaltsstoffe: 
Butyliertes hydroxytoluol : 


M-Faktor (Kurzfristig (akut) 
gewässergefährdend) 


:  1 


12.2 Persistenz und Abbaubarkeit 


Produkt: 


Biologische Abbaubarkeit :  Anmerkungen: Nicht leicht biologisch abbaubar., Die 
Hauptinhaltsstoffe sind natürlich biologisch abbaubar, es auch 
Bestandteile enthalten, die in der Umwelt verbleiben können. 
 


12.3 Bioakkumulationspotenzial 


Produkt: 


Bioakkumulation :  Anmerkungen: Enthält Bestandteile mit potentieller 
Bioakkumulation. 
 


Verteilungskoeffizient: n-
Octanol/Wasser 


: log Pow: > 6Anmerkungen: (bezogen auf Informationen über 
vergleichbare Produkte)  


12.4 Mobilität im Boden 


Produkt: 


Mobilität :  Anmerkungen: Liegt in flüssiger Form vor., Wird durch 
Adsorption an Erdbodenpartikeln immobilisiert.  


   Anmerkungen: Schwimmt auf der Wasseroberfläche auf.  


12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 


Produkt: 


Bewertung : Diese Mischung enthält keine REACH-registrierten Stoffe, die 
als PBT oder vPvB klassifiziert sind. 


12.6 Andere schädliche Wirkungen 


Produkt: 


Sonstige ökologische 
Hinweise 


:  Hat kein Ozonabbaupotential, kein photochemisches 
Ozonbildungspotential oder ein Potential zur globalen 
Erwärmung beizutragen., Produkt ist eine Mischung aus nicht 
flüchtigen Bestandteilen, die bei normaler Anwendung nicht in 
signifikanten Mengen in die Luft abgegeben werden. 


   Schwerlösliches Gemisch., Kann physische Ablagerungen an 
Wasserorganismen verursachen. 
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ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung 


13.1 Verfahren der Abfallbehandlung 


Produkt :  Rückgewinnung oder Recycling, wenn möglich. 
Es liegt in der Verantwortung des Abfallerzeugers, die 
Toxizität und die physikalischen Eigenschaften des erzeugten 
Materials zu bestimmen, um die richtige Klassifizierung des 
Abfalls und die Entsorgungsmethoden unter Einhaltung der 
anzuwendenden Vorschriften festzulegen. 
Nicht in die Umwelt, Kanalisation oder Wasserläufe gelangen 
lassen. 
 


   Es darf nicht zugelassen werden, dass das Abfallprodukt den 
Boden oder das Grundwasser kontaminiert oder in der 
Umwelt entsorgt wird. 
Abfälle, Verschüttungen und das gebrauchte Produkt sind 
gefährliche Abfälle. 
 


Verunreinigte Verpackungen :  In Übereinstimmung mit den bestehenden behördlichen 
Vorschriften durch einen zugelassenen Abfallsammler oder -
Verwerter entsorgen, von dessen Eignung man sich vorher 
überzeugt hat. 
Entsorgung entsprechend der regionalen, nationalen und 
lokalen Gesetze und Vorschriften. 
 


 
Örtliche Gesetze 
 
Abfallkatalog :   


 
   EU-Abfallschlüssel: 


 
Abfallschlüssel-Nr. :   


 
   13 03 07* 


 
Anmerkungen :  Entsorgung entsprechend der regionalen, nationalen und 


lokalen Gesetze und Vorschriften. 
 


   Die Einstufung der Abfälle liegt immer in der Verantwortung 
des Endverwenders. 
 


 


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport 


14.1 UN-Nummer 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
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IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.2 Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.3 Transportgefahrenklassen 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.4 Verpackungsgruppe 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
CDNI Abfallübereinkommen :  NST 3411 Mineralschmieröle 


 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.5 Umweltgefahren 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.6 Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender 


Anmerkungen : Siehe auch Abschnitt 7, Handhabung und Lagerung, für 
spezielle Vorsichtsmaßnahmen, welche Anwender wissen, 
bzw. im Rahmen von Transportvorschriften erfüllen müssen. 
 


14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens 73/78 und gemäß 
IBC-Code 


Auf Produkt im Lieferzustand nicht zutreffend. Für Bulk-Transporte auf Seewegen sind die MARPOL 
Anhang 1 Regeln zu beachten. 


 
 
 


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften 


15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften 
für den Stoff oder das Gemisch 


REACH - Verzeichnis der zulassungspflichtigen Stoffe 
(Anhang XIV) 
 


: Produkt unterliegt keiner Zulassung 
laut REACH. 


 
Wassergefährdungsklasse :  WGK 1 schwach wassergefährdend 


Anmerkungen: Einstufung nach AwSV, Anlage 1 (5.2) 
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Flüchtige organische 
Verbindungen 


: 0 % 
 


 
Sonstige Vorschriften 
 


:  Die Informationen zu gesetzlichen Regelungen erheben nicht 
den Anspruch auf Vollständigkeit. Es können darüber hinaus 
auch andere Vorschriften für das Produkt gelten. 
 
 


   Technische Anleitung Luft: Produkt ist nicht namentlich 
aufgeführt. Abschnitt 5.2.5 zusammen mit Abschnitt 5.4.9 
beachten. 
 


   Vorgaben der Betriebs-Sicherheits-Verordnung (BetrSichV) 
beachten. 
 


   Die Einhaltung der Vorgaben gemäß § 22 
Jugendarbeitsschutzgesetz (JArbSchG) ist sicherzustellen. 
 


   Die Einhaltung der Vorgaben  gemäß  § 4 und § 5 Verordnung 
zum Schutz der Mütter am Arbeitsplatz (MuSchArbV), 
inklusive Anlagen, ist sicherzustellen. 
 


   Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 18. Dezember 2006 zur 
Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung 
chemischer Stoffe (REACH), Anhang XIV. 
Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 18. Dezember 2006 zur 
Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung 
chemischer Stoffe (REACH), Anhang XVII. 
Richtlinie 2012/18/EU zur Beherrschung der Gefahren 
schwerer Unfälle mit gefährlichen Stoffen (Seveso III). 
Richtlinie 2004/37/EG über den Schutz der Arbeitnehmer 
gegen Gefährdung durch Karzinogene oder Mutagene bei der 
Arbeit und ihre Änderungen. 
Richtlinie 1994/33/EG über den Jugendarbeitsschutz, 
einschließlich Änderungen. 
Richtlinie 92/85/EWG des Rates über die Durchführung von 
Maßnahmen zur Verbesserung der Sicherheit und des 
Gesundheitsschutzes von schwangeren Arbeitnehmerinnen, 
Wöchnerinnen und stillenden Arbeitnehmerinnen am 
Arbeitsplatz, einschließlich Änderungen. 
 


 


Die Komponenten dieses Produktes sind in folgenden Verzeichnissen aufgeführt: 


EINECS/ELINCS/EC :  Alle Bestandteile verzeichnet oder ausgenommen (Polymer). 
TSCA :  Alle Bestandteile verzeichnet. 
 


15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung 
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Der Hersteller hat für diesen Stoff/diese Mischung keine chemische Sicherheitsbewertung 
durchgeführt. 


 


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben 


VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008  Einstufungsverfahren: 
Aspirationsgefahr, Kategorie 1, H304  Beurteilung durch Experten und 


Einschätzung/Gewichtung der Beweiskraft. 
 
 
Volltext der H-Sätze 
H304 Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich sein. 
H400 Sehr giftig für Wasserorganismen. 
H410 Sehr giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 


 
Volltext anderer Abkürzungen 


Aquatic Acute Kurzfristig (akut) gewässergefährdend 
Aquatic Chronic Langfristig (chronisch) gewässergefährdend 
Asp. Tox. Aspirationsgefahr 


Legende zu Abkürzungen in 
diesem Sicherheitsdatenblatt 


:  Die in diesem Dokument verwendeten Standard-Abkürzungen 
und -Akronyme können in einschlägiger Referenzliteratur (z. 
B. wissenschaftlichen Wörterbüchern) bzw. auf Webseiten 
nachgeschlagen werden. 
 
ACGIH = Amerikanische Konferenz der staatlich-industriellen 
Hygieniker  
ADR = Europäisches Übereinkommen über die internationale 
Beförderung gefährlicher Güter auf der Straße  
AICS = Australisches Verzeichnis chemischer Substanzen  
ASTM = Amerikanische Gesellschaft für Werkstoffprüfung  
BEL = Biologische Expositionsgrenze  
BTEX =  Benzol, Toluol, Ethylbenzol, Xylole  
CAS = Chemical Abstracts Service  
CEFIC = Wirtschaftsverband der europäischen chemischen 
Industrie 
CLP = Einstufung, Verpackung und Kennzeichnung  
COC = Flammpunktprüfer nach Cleveland  
DIN = Deutsches Institut fur Normung 
DMEL = Abgeleitetes Minimal-Effekt Niveau 
DNEL = Expositionskonzentration ohne Auswirkungen  
DSL = Kanadisches Verzeichnis inländischer Substanzen  
EC = Europäische Kommission  
EC50 = Effektive Konzentration 50  
ECETOC = Europäisches Zentrum für Ökotoxikologie und 
Toxikologie von Chemikalien  
ECHA = Europäische Chemikalien Agentur  
EINECS = Europäisches Altstoffverzeichnis  
EL50 = Effektives Niveau 50  
ENCS = Japanisches Verzeichnis bestehender und neuer 
Chemikalien  
EWC = Europäischer Abfall-Code  
GHS = Global Harmonisiertes System zur Einstufung und 
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Kennzeichnung von Chemikalien  
IARC = Internationales Krebsfoschungszentrum  
IATA = Internationale Flug-Transport-Vereinigung  
IC50 = Hemmkonzentration 50  
IL50 = Hemmniveau 50  
IMDG = Internationale Maritime Gefahrgüter  
INV = Chinesisches Chemikalien-Verzeichnis  
IP346 = "Institute of Petroleum" (IP) Testmethode Nr. 346 zur 
Bestimmung von polyzyklischen Aromaten DMSO-
extrahierbar  
KECI = Koreanisches Verzeichnis bestehender Chemikalien  
LC50 = Letale Konzentration 50  
LD50 = Letale Dosis 50  
LL/EL/IL = Letale Belastung / Expositionsgrenze / 
Inhibitionsgrenze  
LL50 = Letales Niveau 50  
MARPOL = Übereinkommen zur Verhütung der Meeres-
Verschmutzung durch Schiffe  
NOEC/NOEL = Höchste Dosis oder Expositionskonzentration 
einer Substanz ohne beobachtete Auswirkungen  
OE_HPV = Occupational Exposure – High Production Volume 
(Berufliche Exposition – hohes Produktionsvolumen)  
PBT = Persistent, bioakkumulierbar, toxisch  
PICCS = Philippinisches Verzeichnis von Chemikalien und 
chemischen Substanzen  
PNEC = Abgeschätzte Nicht-Effekt Konzentration  
REACH = Registrierung, Bewertung, Zulassung und 
Beschränkung von Chemikalien  
RID = Regulations Relating to International Carriage of 
Dangerous Goods by Rail (Regelung zur internationalen 
Beförderung gefährlicher Güter im Schienenverkehr)  
SKIN_DES = Skin Designation (Kennzeichnung, dass 
Hautabsorption vermieden werden soll)  
STEL = Kurzzeit Expositionsgrenze  
TRA = Gezielte Risiko-Bewertung  
TSCA = US-Amerikanisches Gesetz zur Chemikalienkontrolle  
TWA = Zeitgewichteter Durchschnitt  
vPvB = Sehr persistent und sehr bioakkumulierbar  
 


 
Weitere Information 


Schulungshinweise :   
 


   Für angemessene Informationen, Anweisungen und 
Ausbildung der Verwender sorgen. 
 


 
Sonstige Angaben :  Dieses Produkt ist als H304 klassifiziert (potenziell tödlich bei 


Verschlucken und Eindringen in die Atemwege). Das Risiko 
bezieht sich auf die Möglichkeit der Aspiration. Die Gefahr 
aufgrund einer Aspiration bezieht sich lediglich auf die physio-
chemischen Eigenschaften der Substanz. Die Gefahr kann 
daher durch die Umsetzung von 
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Risikomanagementmaßnahmen speziell für dieses 
Gefährdungspotenzial, die in Abschnitt 8 des 
Sicherheitsdatenblatt enthalten sind, kontrolliert werden. Ein 
Expositionsszenario liegt nicht vor. 
 


   Senkrechte Striche (|) am linken Rand weisen auf 
Änderungen gegenüber der vorangehenden Version hin. 
 


 
Quellen der wichtigsten 
Daten, die zur Erstellung des 
Datenblatts verwendet 
wurden 


:   
 


   Die genannten Daten stammen aus einer oder mehreren 
Informationsquellen (die toxikologischen Daten zum Beispiel 
von Shell Health Services, aus Herstellerangaben, 
CONCAWE, der EU IUCLID-Datenbank, der Richtlinie EG 
1272/2008 usw.). 
 


 
 
Die Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch keine 
Zusicherung von Produkteigenschaften dar und begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis. 
Das Produkt ist nur zur gewerblichen Verwendung/Verarbeitung bestimmt, wenn diese in 
Abschnitt 16 nicht anderweitig spezifiziert sind. 
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EG-SICHERHEITSDATENBLATT
ABSCHNITT 1 BEZEICHNUNG DES STOFFES BZW. DES GEMISCHES UND DES 


UNTERNEHMENS


Dieses Sicherheitsdatenblatt entspricht den gesetzlichen Bestimmungen in Deutschland.


1.1. PRODUKTIDENTIFIKATOR
Produktbezeichnung:     MOBIL JET OIL II
Produktbeschreibung:    Synthetische Ester und Additive
Produktschlüssel:    201550101020,   400268,   430207-00


 


 
1.2. RELEVANTE IDENTIFIZIERTE VERWENDUNGEN DES STOFFES ODER DES GEMISCHES UND 
VERWENDUNGEN, VON DENEN ABGERATEN WIRD


Vorgesehene Verwendung:  Schmieröl für Flugzeuge, Turbinenöl


Verwendungen, von denen abgeraten wird:  Keine, wenn nicht an anderer Stelle in diesem 
Sicherheitsdatenblatt angegeben.


1.3. ANGABEN DES LIEFERANTEN DES SICHERHEITSDATENBLATTS
Lieferant: ExxonMobil Petroleum & Chemical BVBA 


POLDERDIJKWEG  
B-2030 Antwerpen
Belgien


 
 Bestellung von Sicherheitsdatenblättern (ESSO 
Deutschland GmbH als inländische Kontaktperson der 
EMPC):


 ++49 (0) 40 63930


 Produkttechnische Information (ESSO Deutschland 
GmbH als inländische Kontaktperson der EMPC):


 ++49 (0) 40 63930


 Sicherheitsdatenblatt Internetadresse
:


 www.msds.exxonmobil.com


 E-Mail (Kontakt für MSDS):  SDS.DE@EXXONMOBIL.COM
 Lieferant/ Registrant:  ++ 32 35433111 (Belgien)


1.4. NOTRUFNUMMER
 24-Stunden-Notruf:  +(49)-69643580409 (CHEMTREC)
 Toxzentrum:  030-30686 790 (Giftnotruf Berlin)
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ABSCHNITT 2 MÖGLICHE GEFAHREN


2.1. EINSTUFUNG DES STOFFES ODER GEMISCHES 


Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


Nicht eingestuft
  


2.2. KENNZEICHNUNGSELEMENTE


Keine Kennzeichnungselemente nach Verordnung (EG) Nr. 1272/2008   


Enthält: N-PHENYL-1-NAPHTHYLAMIN  Kann allergische Reaktionen hervorrufen.


2.3. ANDERE GEFAHREN


Physikalische-chemische Gefahren:
Keine bedeutenden Gefahren.


Gesundheitsgefahren:
Injektion unter die Haut mit hohem Druck kann schwere Schäden verursachen.  Von diesem Produkt wird nicht 
erwartet, dass es unter normalen Verwendungsbedingungen und bei angemessener persönlicher Hygiene 
nachteilige Auswirkungen auf die Gesundheit hat.  Das Produkt kann sich bei erhöhten Temperaturen oder 
Feuer zersetzen und reizendes und / oder gesundheitsschädliches (Kohlenmonoxid)Gas/Dampf/Rauch 
abgeben. Symptome von der akuten Exposition in geschlossenen Räumen  an diesen Zerfallsprodukten 
schließen Kopfschmerz, Übelkeit, Irritation von Augen, Nase und Rachen ein.


Umweltgefahren:
Keine bedeutenden Gefahren.  Das Produkt erfüllt nicht die PBT- oder vPvB-Kriterien gemäß Anhang XIII der 
REACH-Verordnung.


 ABSCHNITT 3 ZUSAMMENSETZUNG / ANGABEN ZU BESTANDTEILEN


3.1. STOFFE  Nicht anwendbar. Das Produkt ist als Gemisch eingestuft.


3.2. GEMISCHE


Das Produkt ist als Gemisch eingestuft.


Meldepflichtige gefährliche Stoffe, die die Einstufungskriterien und/oder eine Expositionsgrenze (OEL) erfüllen
Name CAS# EG Nr. Registrierung# Konzentration


*
GHS/CLP Einstufung


1-NAPHTHYLAMIN, N-PHENYL- 90-30-2 201-983-0 01-2119488764-27  1% Acute Tox. 4 H302,
Skin Sens. 1 H317,
Aquatic Acute 1 H400 (M 
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factor 1),
Aquatic Chronic 1 H410 
(M factor 1)


ALKYLIERTE DIPHENYLAMINE 68411-46-1 270-128-1 01-2119491299-23  1 - < 5% [Aquatic Acute 3 H402],
Aquatic Chronic 3 H412


TRIS (METHYLPHENYL) PHOSPHAT 1330-78-5 215-548-8 01-2119531335-46  1 - < 3% Aquatic Acute 1 H400 (M 
factor 1),
Aquatic Chronic 1 H410 
(M factor 1),
Repr. 2 H361f


Hinweis - jede Einstufung in Klammern ist ein GHS-Modul, das von der EU in der CLP-Verordnung (Nr. 1272/2008) nicht 
angenommen wurde und demnach in der EU oder in nicht EU-Ländern, die die CLP-Verordnung eingeführt haben, nicht anwendbar 
ist, und nur zu Informationszwecken gezeigt wird.
  


* Alle Konzentrationen sind als Gewichtsprozente angegeben, wenn das Produkt  kein Gas ist.  Gaskonzentrationen 
werden in Volumenprozenten angegeben.


Hinweis:  Siehe Abschnitt 16 im Sicherheitsdatenblatt für den vollständigen Wortlaut der Gefahrenbezeichnungen.  


 ABSCHNITT 4 ERSTE-HILFE-MASSNAHMEN


4.1. BESCHREIBUNG DER ERSTE-HILFE-MASSNAHMEN


INHALATION
 Aus dem Kontaktbereich entfernen.  Helfer müssen Belastungen für sich selbst und andere vermeiden.  
Geeigneten Atemschutz tragen.  Bei Reizung der Atemwege, Schwindelgefühlen, Übelkeit oder 
Bewusstlosigkeit sofort ärztliche Hilfe herbeiziehen.  Bei Atemstillstand die Atmung durch ein Beatmungsgerät 
oder durch Mund zu Mund Beatmung unterstützen.


HAUTKONTAKT
 Kontaktstellen mit Wasser und Seife waschen.  Verschmutzte Kleidung entfernen.  Verschmutzte Kleidung 
vor der Wiederverwendung waschen.  Wenn das Produkt in oder unter die Haut oder in einen Körperteil 
injiziert wurde, sollte die Person unabhängig vom Aussehen oder der Größe der Wunde sofort von einem Arzt 
als chirurgischer Notfall begutachtet werden. Obwohl Symptome durch Injektion bei hohem Druck zunächst 
minimal oder nicht vorhanden sein können, kann die frühe chirurgische Behandlung innerhalb der ersten 
Stunden den endgültigen Umfang der Verletzung beträchtlich verringern.


AUGENKONTAKT
 Gründlich mit Wasser spülen.  Wenn Reizungen auftreten, ärztliche Hilfe herbeiziehen.


EINNAHME
 Sofort ärztliche Hilfe herbeiziehen.  Wenn sich die ärztliche Hilfe verzögert, mit einem örtlichen 
Vergiftungszentrum oder ausgebildeten Nothelfer bezüglich des Einleitens von Erbrechen oder Verabreichung 
von Aktivkohle oder Ipecacuanha-Sirup Kontakt aufnehmen.  Bei benommenen und bewusstlosen Personen 
kein Erbrechen herbeiführen oder orale Einnahme versuchen.


4.2. WICHTIGSTE AKUT UND VERZÖGERT AUFTRETENDE SYMPTOME UND AUSWIRKUNGEN
 Kopfschmerzen, Schwindel, Müdigkeit, Übelkeit und andere Auswirkungen auf das ZNS.  Oberflächliche 
Atmung, niedriger Blutdruck, bläuliche Hautfarbe, Krämpfe, Koma und Gelbsucht.  Lokale Nekrose, durch 
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verzögertes Auftreten von Schmerzen und Gewebeschädigung ein paar Stunden nach der Injektion belegt.


4.3. INDIKATION FÜR SOFORTIGE ÄRZTLICHE VERSORGUNG UND ERFORDERLICHE SPEZIELLE 
BEHANDLUNG


 Es ist nicht notwendig und wird nicht erwartet, dass bestimmte Mittel zur speziellen und sofortigen 
medizinischen Behandlung am Arbeitsplatz vorhanden sind.


ABSCHNITT 5 MASSNAHMEN ZUR BRANDBEKÄMPFUNG


5.1. LÖSCHMITTEL
Geeignete Löschmittel:  Zum Löschen Wassernebel, Schaum, Pulver- oder Kohlendioxid-Feuerlöscher 
verwenden


Ungeeignete Löschmittel:  Direkter Wasserstrahl


5.2. BESONDERE VOM STOFF ODER GEMISCH AUSGEHENDE GEFAHREN
Gefährliche Verbrennungsprodukte:   Aldehyde, Produkte unvollständiger Verbrennung, Kohlenstoffoxide, 
Phosphoroxide, Rauch, Dunst


5.3. HINWEISE FÜR DIE BRANDBEKÄMPFUNG
Anleitungen zur Brandbekämpfung:  Das Gebiet evakuieren.  Abfließende Feuerlöschmaterialien oder 
deren Verdünnungen nicht in Gewässer, Abwasserkanäle oder Trinkwasserreservoire gelangen lassen.  
Feuerwehrleute müssen eine Standardschutzausrüstung verwenden, einschliesslich, Helme mit Gesichtsschutz 
und umluftunabhängige Atemschutzgeräte (SCBA).  Mit einem  Wassernebel dem Feuer ausgesetzte 
Oberflächen kühlen und Arbeiter schützen. 


Ungewöhnliche Brandgefahren:  Kann reizende und schädliche Gase/Dämpfe/Rauch beim Verbrennen 
entwickeln.


ENTFLAMMBARKEITSEIGENSCHAFTEN 
Flammpunkt [Verfahren]:  >246°C  (475°F)  [ASTM D-92]
Obere/Untere Flammbarkeitsgrenzen (Vol.-% in Luft ca.):  Obere Expl. Grenze:  Keine Daten vorhanden     
Untere Expl. Grenze:  Keine Daten vorhanden
Selbstentzündungstemperatur:  Keine Daten vorhanden 


 ABSCHNITT 6 MASSNAHMEN BEI UNBEABSICHTIGTER FREISETZUNG


6.1. PERSÖNLICHE VORSICHTSMASSNAHMEN, SCHUTZAUSRÜSTUNG UND SICHERHEITSMASSNAHMEN


BENACHRICHTIGUNGSVERFAHREN
Im Fall eines Austretens oder von unbeabsichtigtem Freisetzen benachrichtigen Sie die zuständigen 
Behörden gemäß aller zutreffenden Bestimmungen.


SCHUTZMASSNAHMEN
Kontakt mit dem ausgetretenen Material vermeiden.  Siehe Abschnitt 5 für Informationen zur 
Feuerabwehr.  Bei signifikanten Gefahren siehe den Abschnitt Mögliche Gefahren.  Für Ratschläge zur 
Ersten Hilfe siehe Abschnitt 4.  Für Ratschläge zu minimalen Anforderungen an die persönliche 
Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8. Zusätzliche Schutzmaßnahmen können abhängig von den 
spezifischen Bedingungen und/oder der Expertenbeurteilung des Ersthelfers notwendig sein.
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6.2. UMWELTSCHUTZMASSNAHMEN


Große Mengen ausgetretenen Materials:  Weit von der Flüssigkeitsaustrittsstelle entfernt eindämmen und 
später aufsaugen und entsorgen.  Eindringen in Wasserläufe, Abwasserkanäle, Keller oder geschlossene 
Bereiche verhindern.


6.3. METHODEN UND MATERIALIEN FÜR EINDÄMMUNG UND REINIGUNG
Freisetzung zu Land:  Die Austrittsstelle abdichten, soweit dies ohne Gefahr möglich ist.  Durch Pumpen 
oder mit einem geeigneten Absorptionsmittel beseitigen.


Freisetzung in Wasser:  Die Austrittsstelle abdichten, soweit dies ohne Gefahr möglich ist.  Das verschüttete 
Material sofort mit Sperren eindämmen.  Anderen Schiffsverkehr warnen.  Von der Oberfläche durch 
Abschöpfen oder mit einem geeigneten Absorptionsmittel entfernen.  Vor dem Einsatz von Dispersionsmitteln 
den Rat eines Fachmanns einholen.


Empfehlungen beim Austritt im Wasser oder auf dem Land beruhen auf den wahrscheinlichsten Unfallszenarien 
für diese Substanz. Geographische Bedingungen, Wind, Temperatur (und im Fall von Austritten im Wasser) 
Wellen und Strömungsrichtung und -geschwindigkeit können die zu ergreifenden Maßnahmen wesentlich 
beeinflussen.  Daher sollten örtliche Experten zu Rate gezogen werden.  Hinweis:  Örtliche Richtlinien 
können zu ergreifende Maßnahmen vorschreiben oder begrenzen.


6.4. VERWEIS AUF ANDERE ABSCHNITTE
siehe Abschnitte 8 und 13


 ABSCHNITT 7 HANDHABUNG UND LAGERUNG


7.1. VORSICHTSMASSNAHMEN ZUR SICHEREN HANDHABUNG
Allen persönlichen Kontakt vermeiden. Kleine Austritte und Lecks verhindern, um Rutschgefahr zu vermeiden. 
Das Material kann statische Ladungen ansammeln, die einen elektrischen Funken (Zündquelle) verursachen 
können. Bei der Handhabung loser Mengen kann ein elektrischer Funken entflammbare Dämpfe von 
Flüssigkeiten oder Rückständen, die vorhanden sein können, entzünden (z.B. während Switch-Loading 
Vorgängen). Vorschriften und Verfahren zur sorgfältigen Erdung/Verbindung anwenden. Trotzdem kann 
Erdung/Verbindung die Gefahr einer statischen Aufladung nicht ausschliessen. Die örtlichen Standards als 
Richtlinien anwenden. Zusätzliche Hinweise sind enthalten im 'American Petroleum Institute 2003' (Protection 
Against Ignitions Arising out of Static, Lightning and Stray Currents) oder im 'National Fire Protection Agency 
77' (Recommended Practice on Static Electricity) oder im 'CENELEC CLC/TR 50404' (Electrostatics - Code of 
practice for the avoidance of hazards due to static electricity).    


Statischer Akkumulator:   Dieses Material ist ein statischer Akkumulator.


7.2. BEDINGUNGEN ZUR SICHEREN LAGERUNG UNTER BERÜCKSICHTIGUNG VON UNVERTRÄGLICHKEITEN
Die Art der Behälter, die zur Lagerung des Materials verwendet wird, kann Auswirkungen auf die statische 
Aufladung und Ableitung (Dissipation) haben.  In einem kühlen, trockenen Bereich mit ausreichender Lüftung 
lagern.  Von unverträglichen Materialien, offener Flamme und hohen Temperaturen entfernt halten.  Nicht in 
offenen oder unbeschrifteten Behältern lagern.           


7.3. SPEZIFISCHE ENDANWENDUNGEN
  Abschnitt 1 informiert über identifizierte Verwendungen.  Keine branchen- oder sektorspezifischen Leitlinien 
verfügbar.
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 ABSCHNITT 8 EXPOSITIONSBEGRENZUNG UND PERSÖNLICHE 
SCHUTZAUSRÜSTUNG


8.1. STEUERPARAMETER


   
      
 
Hinweis:  Informationen über empfohlene Überwachungsverfahren können von den zuständigen Ämtern und Instituten 
eingeholt werden:


 Berufsgenossenschaftliches Institut für Arbeitssicherheit (BGIA)


 


8.2. EXPOSITIONSBEGRENZUNG


TECHNISCHE SCHUTZEINRICHTUNGEN


Das notwendige Schutzausmaß und die Art der technischen Maßnahmen hängen von den potentiellen 
Expositionsbedingungen ab.  Mögliche technische Maßnahmen:


 Keine besonderen Anforderungen unter normalen Anwendungsbedingungen und bei ausreichender 
Lüftung.


PERSÖNLICHE SCHUTZAUSRÜSTUNG
 
Die Wahl der persönlichen Schutzausrüstung hängt von den potentiellen Expositionsbedingungen ab, z.B. 
Verfahren, Handhabungsart, Konzentration und Lüftung.  Die unten aufgeführten Informationen über die Wahl 
der Schutzausrüstung beim Gebrauch dieses Materials gehen von beabsichtigtem normalem Gebrauch aus. 


Atemschutz:   Wenn durch technische Maßnahmen die Schadstoffkonzentration in der Luft nicht auf einem 
für die Gesundheit der Arbeitskräfte hinreichenden Stand gehalten werden kann, kann ein zugelassener 
Atemschutz angebracht sein.  Soweit zutreffend, müssen Wahl, Gebrauch und Wartung des Atemschutzes 
den Vorschriften entsprechen.  Zu den für diese Substanz geeigneten Atemschutzgeräten gehören:


 Unter gewöhnlichen Anwendungsbedingungen und mit ausreichender Belüftung ist normalerweise 
keine Schutzkleidung erforderlich.  


Verwenden Sie bei hohen Konzentrationen in der Luft ein zugelassenes Druckschlauchgerät.  Schlauchgeräte 
mit einem Selbstretter können angebracht sein bei zu geringem Sauerstoffgehalt, wenn gefährliche 
Schadstoffkonzentrationen nicht wahrgenommen werden können, oder die Kapazität / Zulassung von 
Filtergeräten nicht ausreichend ist.
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Handschutz:   Spezielle Informationen über Handschuhe basieren auf der veröffentlichten Literatur und den 
Daten der Handschuhhersteller. Die Angemessenheit der Handschuhe und die Durchdringungszeiten können 
aufgrund der besonderen Anwendungsbedingungen unterschiedlich sein. Für besondere Hinweise zur Auswahl 
der Handschuhe und den Durchdringungszeiten wenden Sie sich bitte an den Handschuhhersteller. Die 
Handschuhe sollten geprüft und ersetzt werden, wenn sie Verschleiß zeigen oder beschädigt sind. Zu den für 
diese Substanz geeigneten Handschuhtypen gehören:


 Es werden chemikalienbeständige Handschuhe empfohlen. Wenn Kontakt mit den Unterarmen 
möglich ist, Schutzhandschuhe mit Stulpen tragen.  Nitril, Minimum 0.38 mm Dicke oder 
vergleichbares Schutzbarrieren-Material miit einem hohen Leistungsniveau für kontinuierliche 
Kontaktbedingungen, Permeationsdurchbruchszeit von mindestens 480 Minuten in Übereinstimmung 
mit den CEN Standards EN 420 und EN 374.


Augenschutz:   Wenn Kontakt wahrscheinlich ist, wird eine Schutzbrille mit Seitenschutz empfohlen.


Haut- und Körperschutz:    Spezielle Informationen über Kleidung beruhen auf der veröffentlichten Literatur 
und den Daten der Hersteller.  Zu den für dieses Material geeigneten Schutzkleidungen gehören:


 Es wird chemikalien-/ölbeständige Kleidung empfohlen.


Spezifische Hygienemaßnahmen:   Immer gute persönliche Hygiene einhalten, wie das Waschen nach dem 
Umgang mit dem Material sowie vor dem Essen, Trinken und/oder Rauchen.  Arbeitskleidung und 
Schutzausrüstung regelmäßig reinigen, um Verunreinigungen zu entfernen.  Kontaminierte Kleidung und 
Fußbekleidung, die nicht gesäubert werden kann, entsorgen. Für Ordnung und Sauberkeit sorgen.


 


BEGRENZUNG UND ÜBERWACHUNG DER UMWELTEXPOSITION
 Die geltenden Umweltrichtlinien einhalten, die die Einleitung in Luft, Wasser und Boden begrenzen.  Zum 
Schutz der Umwelt geeignete Schutzmaßnahmen anwenden, um Emissionen zu begrenzen oder zu 
verhindern.


 


ABSCHNITT 9 PHYSIKALISCH-CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN


Hinweis:  Physikalisch-chemische Eigenschaften werden nur aus Gründen der Sicherheit, Gesundheit und 
Umwelt angegeben und können die Produktspezifikationen nicht vollständig repräsentieren.  Für zusätzliche 
Informationen wenden Sie sich bitte an den Lieferanten.


9.1. INFORMATION AUF BASIS DER PHYSIKALISCHEN UND CHEMISCHEN EIGENSCHAFTEN


Aggregatzustand:    flüssig 
Farbe:   bernsteinfarben
Geruch:   charakteristisch
Geruchsschwelle:   Keine Daten vorhanden
pH-Wert:   Technisch nicht durchführbar
Schmelzpunkt:   Technisch nicht durchführbar
Erstarrungspunkt:   Keine Daten vorhanden
Siedebeginn / und Siedebereich:   Keine Daten vorhanden
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Flammpunkt [Verfahren]:     >246°C  (475°F)  [ASTM D-92]
Verdunstungsgeschwindigkeit (n-Butylacetat = 1):   Keine Daten vorhanden
Entflammbarkeit (Feststoff, Gas):  Technisch nicht durchführbar
Obere/Untere Flammbarkeitsgrenzen (Vol.-% in Luft ca.):  Obere Expl. Grenze:  Keine Daten vorhanden     
Untere Expl. Grenze:  Keine Daten vorhanden
Dampfdruck:     [nb bei 20°C] [Testmethode nicht verfügbar]
Dampfdichte (Luft = 1):   Keine Daten vorhanden
Relative Dichte (bei 15 °C):    1  [Testmethode nicht verfügbar]
Löslichkeit(en): Wasser   Vernachlässigbar
Verteilungskoeffizient (n-Oktanol/Wasser-Verteilungskoeffizient):   Keine Daten vorhanden
Selbstentzündungstemperatur:  Keine Daten vorhanden 
Zersetzungstemperatur:   Keine Daten vorhanden
Viskosität:   27.6 cSt  (27.6 mm2/sec) bei 40°C  |  5.1 cSt  (5.1 mm2/sec) bei 100°C [Testmethode nicht 
verfügbar]
Explosionsfähigkeit:  Keine
Oxidierende Eigenschaften:  Keine


9.2. SONSTIGE ANGABEN
    
Pourpoint:      -59°C  (-74°F) [Testmethode nicht verfügbar]    


 ABSCHNITT 10 STABILITÄT UND REAKTIVITÄT


10.1. REAKTIVITÄT:  Siehe nachfolgende Unterabschnitte.


10.2. CHEMISCHE STABILITÄT:  Das Material ist unter normalen Bedingungen stabil.


10.3. MÖGLICHKEIT GEFÄHRLICHER REAKTIONEN:  Gefährliche Polymerisation wird nicht auftreten.


10.4. ZU VERMEIDENDE BEDINGUNGEN:  Übermäßige Hitze.


10.5. UNVERTRÄGLICHE MATERIALIEN:   Starke Oxidationsmittel


10.6. GEFÄHRLICHE ZERSETZUNGSPRODUKTE:  Dieses Produkt zersetzt sich nicht bei Umgebungstemperaturen.


ABSCHNITT 11 ANGABEN ZUR TOXIKOLOGIE


11.1. ANGABEN ÜBER TOXIKOLOGISCHE AUSWIRKUNGEN


Gefahrenklasse  Schlussfolgerung/Anmerkungen
Inhalierung


Akute Toxizität:  Keine Daten zu den 
Endpunkten für das Material.


Geringfügig toxisch. Basierend auf einer Beurteilung der 
Komponenten.


Reizung: Keine Daten zu den Endpunkten 
für das Material.


Unbedeutende Gefahr bei normalen Handhabungs- bzw. 
Außentemperaturen.


Einnahme
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Akute Toxizität: Keine Daten zu den 
Endpunkten für das Material.


Geringfügig toxisch. Basierend auf einer Beurteilung der 
Komponenten.


Haut


Akute Toxizität: Keine Daten zu den 
Endpunkten für das Material.


Geringfügig toxisch. Basierend auf einer Beurteilung der 
Komponenten.


Hautätzung/Reizung: Keine Daten zu den 
Endpunkten für das Material.


Unbedeutende Hautreizungen bei Außentemperatur. Basierend 
auf einer Beurteilung der Komponenten.


Augen 


Schwere Augenschädigung/Reizung: Keine 
Daten zu den Endpunkten für das Material.


Kann leichte kurzfristige Augenbeschwerden hervorrufen. 
Basierend auf einer Beurteilung der Komponenten.


Sensibilisierung 


Sensibilisierung der Atemwege: Für das 
Material sind keine Daten zu Endpunkten 
verfügbar.


Ist nicht als Sensibilisator der Atemwege bekannt.


Hautsensibilisierung: Für das Material sind 
keine Daten zu Endpunkten verfügbar.


Ist nicht als Hautsensibilisator bekannt. Basierend auf einer 
Beurteilung der Komponenten.


Einsaugen: Daten verfügbar. Wird nicht als Aspirationsgefahr erachtet.  Basierend auf 
physikalisch-chemischen Eigenschaften des Materials.


Keimzell-Mutagenität: Für das Material 
sind keine Daten zu Endpunkten verfügbar.


Ist nicht als Keimzellen-Mutagen bekannt. Basierend auf einer 
Beurteilung der Komponenten.


Karzinogenität: Für das Material sind keine 
Daten zu Endpunkten verfügbar.


Ist nicht als krebsverursachend bekannt. Basierend auf einer 
Beurteilung der Komponenten.


Reproduktive Toxizität: Für das Material 
sind keine Daten zu Endpunkten verfügbar.


Enthält einen Stoff, der reproduktionstoxisch wirken kann. 
Basierend auf einer Beurteilung der Komponenten.


Laktation (Stillen): Für das Material sind 
keine Daten zu Endpunkten verfügbar.


Keine schädigende Wirkung auf Säuglinge über die Muttermilch 
bekannt.


Spezifische Zielorgan-Toxizität (STOT, 
specific target organ toxicity)
Einmalige Exposition: Für das Material sind 
keine Daten zu Endpunkten verfügbar.


Keine schädigende Wirkung auf Organe bei einer einmaligen 
Exposition bekannt.


Wiederholte Exposition: Für das Material 
sind keine Daten zu Endpunkten verfügbar.


Keine schädigende Wirkung auf Organe bei längerer oder 
wiederholter Exposition bekannt. Basierend auf einer Beurteilung 
der Komponenten.


TOXZITÄT DER STOFFE


NAME AKUTE TOXIZITÄT
1-NAPHTHYLAMIN, N-PHENYL- Orale Letalität: LD50 1625 mg/kg (Ratte)


SONSTIGE ANGABEN
             Vom  Produkt:  


Basierend auf Tests mit der Komponente oder ähnlichen Formulierungen wird nicht erwartet, dass die Konzentration 
der Komponenten in dieser Formulierung eine Sensiblilisierung der Haut hervorruft..
In einem Literaturreport über ein generisches Jetmotorenöl, das Tri-Kresylphosphat (TCP) mit Konzentrationen an 
ortho-Phenolisomeren deutlich über die in diesem ExxonMobil Produkt vorhandenen Mengen hinaus enthält, sind 
verzögerte Schädigungen des periphären Nervensystems in Labortieren  notiert.  Eine aktuelle Studie mit einem 
ExxonMobil Jetmotorenöl mit relativ geringem Gehalt an ortho-Phenolisomeren hat keine Schädigung des peripheren 
Nervensystems bei Labortieren ergeben.  Orale Exposition von männlichen Ratten mit generischem Jetmotorenöl, das 
3% eines kommerziellen Arylphosphates enthält, ergaben keine negativen Effekte auf die reproduktiven Endpunkte 
(Organgewichte, Histologie, Morphologie und Motilität der Spermien).
Enthält:
Phenyl-alpha-Naphthylamin (PAN): Unverdünntes PAN ist ein Sensibilisator. Test an Menschen mit Schmiermitteln, die 
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1% PAN enthielten, verursachten keine Reaktionen, die eine Sensibilisierung erkennen ließen.  Trikresylphophate 
(TKP). TKP (<9% Orthoisomere), das Ratten oral  in einer reproduktionstoxikologischen/Entwicklingsstudie über eine 
Generation verabreicht wurde, wirkte sich auf männliche und weibliche Tiere ungünstig aus.  Mit TKP behandelte 
männliche Ratten hatten eine verringerte Konzentration und Motilität der Spermien, anormale Morphologie der 
Spermien sowie  ungünstige histologische Veränderungen in den Hoden und Nebenhoden.  Es wurden auch 
ungünstige histologische Veränderungen in den Eierstöcken von weiblichen Ratten, denen TKP verabreicht wurde, 
beobachtet.
Die Prozente der spermien-positiven Würfe von Weibchen war in der mit TKP behandelten Gruppe signifikant reduziert 
mit nur einem von 20 Weibchen in der Gruppe mit hoher Dosierung, die Junge zur Welt brachten.  
Entwicklungsparameter waren nicht durch die TKP Exposition betroffen. Beeinträchtige Fortpflanzungsfähigkeit  und 
eine verminderte Motiität der Spermien wurde bei Mäusen beobachtet, denen TKP in einer  
reproduktionstoxikologischen Studie verabreicht wurden. 


ABSCHNITT 12 ANGABEN ZUR ÖKOLOGIE
Die gegebenen Informationen basieren auf Daten, die für das Produkt, die Bestandteile des Produktes und ähnliche 
Produkte zur Verfügung stehen.


12.1. TOXIZITÄT   
             Produkt -- Wird nicht als schädlich für Wasserorganismen angesehen.
             Produkt -- Wird vermutlich gegenüber Wasserorganismen keine chronische Toxizität zeigen.


12.2. PERSISTENZ UND ABBAUBARKEIT  Nicht bestimmt.
    


12.3. BIOAKKUMULATIVES POTENTIAL  Nicht bestimmt.


12.4. MOBILITÄT IM ERDREICH 
 Nicht bestimmt.


12.5. PERSISTENZ, BIOAKKUMULATION UND TOXIZITÄT EINER/VON SUBSTANZ(EN)
Das Produkt ist weder eine PBT- oder vPvB-Substanz noch enthält es PBT- oder vPvB-Substanzen.


12.6. ANDERE SCHÄDLICHE WIRKUNGEN
Es werden keine Beeinträchtigungen erwartet.


    


UMWELTDATEN
 
Ökotoxizität
 Test  Dauer  Organismenart  Testergebnisse
Wasser- - Chronische 
Toxizität


 21 Tag(e)  Daphnia magna  NOELR 1 mg/l
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 ABSCHNITT 13 HINWEISE ZUR ENTSORGUNG


Empfehlungen zur Entsorgung auf Grundlage der gelieferten Substanz.  Die Entsorgung muss in Übereinstimmung mit 
den zum Zeitpunkt der Entsorgung zutreffenden Gesetzen und Richtlinien und den Produkteigenschaften erfolgen. 


13.1. ABFALLBEHANDLUNGSMETHODEN
 Die Abfälle bei einer geeigneten Behandlungs- und Entsorgungsstelle in Übereinstimmung mit den zum 
Zeitpunkt der Entsorgung zutreffenden Gesetzen und Richtlinien und den Produkteigenschaften entsorgen. Die 
Umwelt schützen. Entsorgung von Altöl bei bestimmten Annahmestellen. Den Kontakt mit der Haut auf ein 
Minimum beschränken. Altöl nicht mit Lösemitteln, Brems- oder Kühlflüssigkeiten mischen. Das Produkt ist zum 
Verbrennen in einem geschlossenen, kontrollierten Brennofen als Brennstoffwert und zum Entsorgen durch 
überwachte Verbrennung geeignet. 
 


ANGABEN ZUR ORDNUNGSGEMÄSSEN ENTSORGUNG 


Europäischer Abfallschlüssel:  13 02 06*


Hinweis:  Diese Abfallschlüsselnummer wurde auf Grundlage der häufigsten Anwendungen dieser Substanz 
zugewiesen und erwähnt u.U. durch den tatsächlichen Gebrauch entstehende Schadstoffe nicht.  
Abfallerzeuger müssen den tatsächlichen Prozess beurteilen, bei dem Abfälle und Schadstoffe entstehen, um 
die zutreffenden Abfallbeseitigungscodes zuzuweisen.


Dieses Produkt gilt entsprechend der Richtlinie 91/689/EEC als gefährlicher Abfall, und unterliegt dieser 
Richtlinie, wenn nicht Artikel 1(5) dieser Richtlinie gilt.
 


 Warnung für leere Behälter: Warnung für leere Behälter (soweit zutreffend): Leere Behälter können Rückstände 
enthalten und gefährlich sein.  Behälter nicht ohne genaue Anweisungen auffüllen oder säubern. Leere Fässer müssen 
völlig entleert und sicher aufbewahrt werden bis sie auf geeignete Weise wiederverwendet oder entsorgt werden 
können. Leere Behälter müssen über qualifizierte oder zugelassene Unternehmen gemäß der geltenden Bestimmungen 
recycelt, wiederverwendet oder entsorgt werden. BEHÄLTER NICHT UNTER DRUCK SETZEN, SCHNEIDEN, 
SCHWEISSEN, HARTLÖTEN, LÖTEN, BOHREN, SCHLEIFEN ODER HITZE, FLAMMEN, FUNKEN, STATISCHER 
ELEKTRIZITÄT ODER ANDEREN ZÜNDQUELLEN AUSSETZEN.  SIE KÖNNEN EXPLODIEREN UND ZU 
VERLETZUNGEN ODER TOD FÜHREN.


 ABSCHNITT 14 ANGABEN ZUM TRANSPORT


LANDWEG (ADR/RID):   14.1-14.6 Dieses Produkt unterliegt nicht den ADR/RID Bestimmungen für Strassen-
/Schienentransport.


              


BINNENGEWÄSSER (ADNR/ADN):   14.1-14.6 Dieses Produkt unterliegt nicht den ADNR Bestimmungen für den 
Binnenschiffstransport.
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SEEWEG (IMDG):   14.1-14.6 Dieses Produkt unterliegt nicht den Bestimmungen des IMDG-Codes für den 
Seeschiffstransport.


         


SEEWEG (MARPOL-Übereinkommen 73/78 - Anhang II):
14.7.  Transport in loser Schüttung gemäß Anhang II von MARPOL 73/78 und dem IBC-Code


Nicht eingestuft gemäß Anhang II


LUFTWEG (IATA):   14.1-14.6 Dieses Produkt unterliegt nicht den IATA-DGR Bestimmungen für den Lufttransport.
          


 ABSCHNITT 15 VORSCHRIFTEN


RECHTLICHER STATUS UND GELTENDE GESETZE UND BESTIMMUNGEN


Aufgeführt oder befreit von der Auflistung / Meldung in den folgenden chemischen Verzeichnissen.:   
AICS, DSL, IECSC, KECI, PICCS, TSCA


15.1. VORSCHRIFTEN ZU SICHERHEIT, GESUNDHEIT UND UMWELTSCHUTZ/SPEZIFISCHE 
RECHTSVORSCHRIFTEN FÜR DEN STOFF ODER DAS GEMISCH


Geltende EU-Richtlinien und -Vorschriften: 
 
               1907/2006 [...zur Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung chemischer 
Stoffe ... und Änderungen dazu]
               1272/2008 [über die Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung von Stoffen und 
Gemischen ... und Änderungen hierzu]


Im Land geltende Gesetze und Bestimmungen:
Für weitere Gebrauchshinweise wird auf die Unfallverhütungsvorschriften (BGV) und 
Unfallverhütungsvorschriften für Sicherheit und Gesundheit am Arbeitsplatz (BGR) verwiesen. 
 


Wassergefährdungsklasse (WGK):  2: wassergefährdend  (gem. VwVwS - Verwaltungsvorschrift 
wassergefährdender Stoffe)   
Technische Anleitung - Luft (TA-Luft):  Dieses Produkt enthält Stoffe, die Nummer 5.2.5 
unterliegen.


15.2. STOFFSICHERHEITSBEURTEILUNG


REACH Information:  Eine Stoffsicherheitsbeurteilung wurde für eine oder mehrere Substanzen, die in dem Material 
enthalten sind, durchgeführt.
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ABSCHNITT 16 SONSTIGE ANGABEN


REFERENZEN:   Die folgenden Informationsquellen wurden bei der Erstellung des Sicherheitsdatenblattes 
verwendet: Ergebnisse aus eigenen Toxikologiestudien oder vom Lieferanten, CONCAWE Produktdossiers, 
Veröffentlichungen von anderen Industrieverbänden wie dem europäischen Verband der Hersteller von 
Kohlenwasserstofflösemitteln, U.S. HPV Program Robust Summaries, EU IUCLID Data Base, U.S. NTP 
Veröffentlichungen und andere geeignete Quellen.


Liste der Abkürzungen und Akronyme, die in diesem Sicherheitsdatenblatt möglicherweise verwendet werden 
(aber nicht notwendigerweise verwendet werden):
Akronym Volltext
na Nicht anwendbar
nicht bestimmt Nicht bestimmt
NB Nicht bestimmt
VOC (Flüchtige 
organische 
Verbindung)


Flüchtige Organische Verbindungen


AICS Australisches Verzeichnis von chemischen Substanzen
AIHA (American 
Industrial Hygiene 
Association)  
WEEL


American Industrial Hygiene Association, Umweltgrenzwerte an Arbeitsplätzen


ASTM ASTM International, ursprünglich American Society for Testing and Materials (ASTM)
DSL Inländische Substanzliste (Kanada)
EINECS Europäisches Verzeichnis existierender kommerzieller chemischer Stoffe
ELINCS Europäisches Verzeichnis der angemeldeten chemischen Stoffe
ENCS Japanisches Handbuch der vorhandenen und neuen chemischen Stoffe
IECSC Verzeichnis existierender chemischer Substanzen in China
KECI Verzeichnis existierender chemischer Substanzen in Korea
NDSL Nicht-inländische Substanzliste (Kanada)
NZIoC Chemikalienverzeichnis von Neuseeland
PICCS Philippinisches Verzeichnis von Chemikalien und chemischen Stoffen
TLV Empfohlener Grenzwert (American Conference of Governmental Industrial Hygienists, 


Amerikanische Konferenz der staatlich-industriellen Hygieniker)
TSCA Toxic Substances Control Act (TSCA Giftstoff-Kontrollgesetz, U.S.-Verzeichnis)
UVCB Substanzen mit unbekannter oder variabler Zusammensetzung, Komplexe Reaktionsprodukte oder 


Biologische Materialien
LC Letalkonzentration
LD Letaldosis
LL Letale Belastung
EC Wirksame Konzentration
EL Wirksame Belastung
NOEC Nicht beobachtbare Testkonzentration
NOELR Höchste Testbelastungsrate ohne beobachtete Wirkung


ERKLÄRUNG ZU DEN H-CODES IN ABSCHNITT 3 DIESES DOKUMENTS (nur zur Information):
Acute Tox. 4 H302: Gesundheitsschädlich bei Verschlucken; Akute Toxizität, oral, Kat
Skin Sens. 1 H317: Kann allergische Hautreaktionen verursachen; Sensibilisierung der Haut, Kat
Repr. 2 H361f: Kann vermutlich die Fruchtbarkeit beeinträchtigen; Reproduktionstoxizität, Kat 2 (Fruchtbarkeit)
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Aquatic Acute 1 H400: Sehr giftig für Wasserorganismen; Akute Umwelttoxizität, Kat
[Aquatic Acute 3 H402]: Gesundheitsschädlich für Wasserorganismen; Akute Umwelttoxizität, Kat
Aquatic Chronic 1 H410: Sehr giftig für Wasserorganismen, Langzeitwirkung; Chronische Umwelttoxizität, Kat
Aquatic Chronic 3 H412: Gesundheitsschädlich für Wasserorganismen, Langzeitwirkung; Chronische Umwelttoxizität, 
Kat


DIESES SICHERHEITSDATENBLATT ENTHÄLT FOLGENDE ÄNDERUNGEN:
Zusammensetzung: Liste der Bestandteile für REACH Information wurde geändert.
Zusammensetzung: Liste der Bestandteile Information wurde gestrichen.
Zusammensetzung: Tabelle Inhaltstoffe - Überschrift Information wurde gestrichen.
Zusammensetzung: EG Nr. Information wurde gestrichen.
Zusammensetzung : EU REACH Registrierungsnummer Information wurde gestrichen.
Zusammensetzung:  Fußnoten Information wurde ergänzt.
Zusammensetzung:  Fußnoten Information wurde gestrichen.
Zusammensetzung: Symbol/R-Satz Überschrift Information wurde gestrichen.
Mögliche Gefahren: EU-Gefahrenhinweise - CLP Information wurde gestrichen.
Szenario nicht erforderlich. Information wurde ergänzt.
Abschnitt 1: Firmenkontakt im Notfall Information wurde geändert.
Abschnitt 01: Vorgesehene Anwendung - Kopfzeile Information wurde geändert.
Abschnitt 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung - Anleitungen zur Brandbekämpfung Information wurde geändert.
Abschnitt 5: Gefährliche Verbrennungsprodukte Information wurde geändert.
Abschnitt 6: Unbeabsichtigte Freisetzung - Vorgehen nach einem Austreten der Substanz - Wasser Information wurde 
geändert.
Abschnitt 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung - Umweltschutzmaßnahmen Information wurde geändert.
Abschnitt 6: Schutzmaßnahmen Information wurde geändert.
Abschnitt 7: Handhabung und Lagerung - Spezifische Verwendungen - Überschrift Information wurde geändert.
Abschnitt 7: Handhabung und Lagerung - Sätze zur Lagerung Information wurde geändert.
Abschnitt 11: Chronische Toxizität - Komponenten Information wurde geändert.
Abschnitt 11: Andere Wirkungen auf die Gesundheit Information wurde ergänzt.
Abschnitt 13: Europäischer Abfallschlüssel - HINWEIS Information wurde geändert.
Abschnitt 15: Nationales Chemikalienverzeichnis Information wurde geändert.
Abschnitt 15: Besondere Fälle - Liste Information wurde gestrichen.
Abschnitt 16: Schlüssel zu H-Codes Information wurde geändert.
Abschnitt 16: Schlüssel zu den Risikocodes Information wurde gestrichen.
Abschnitt 16: Quellenangabe Information wurde geändert.
 
 
  
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Die hierin enthaltenen Informationen und Empfehlungen sind zum Zeitpunkt der Veröffentlichung nach bestem Wissen 
und Gewissen von ExxonMobil korrekt und zuverlässig. Bitte wenden Sie sich an ExxonMobil, um sicherzustellen, dass 
es sich um das aktuellste verfügbare Dokument von ExxonMobil handelt. Die Informationen und Empfehlungen werden 
zur Befolgung und Prüfung vonseiten des Verwenders angeboten. Es ist die Verantwortung des Anwenders, 
sicherzustellen, dass das Produkt für die beabsichtigte Anwendung geeignet ist. Wenn der Käufer das Produkt neu 
verpackt, liegt es in der Verantwortung des Verwenders sicherzustellen, dass dem Behälter die richtigen Gesundheits- 
und Sicherheitsinformationen sowie andere notwendige Informationen beigefügt werden. Handhabern und Anwendern 
müssen geeignete Warnungen und Hinweise zur sicheren Handhabung zur Verfügung gestellt werden. Änderungen 
dieses Dokuments sind strengstens verboten. Die Neuveröffentlichung oder Weiterleitung dieses Dokuments ist sowohl 
teilweise als auch vollständig nur in dem Ausmaß gestattet, in dem es gesetzlich erforderlich ist. Der Begriff ExxonMobil 
wird der Einfachheit halber verwendet. Dazu können alleine oder miteinander  die ExxonMobil Chemical Company, die 
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ExxonMobil Corporation und alle Gesellschaften gehören, an denen sie direkt oder indirekt auf irgendeine Weise 
Beteiligungen halten.


-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


Nur zum internen Gebrauch
 MHC:  0, 0, 0, 0, 0, 0 PPEC:   C


 DGN:  2003056XDE  (552669)


-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------


Das Produkt ist für gesundheitliche Gefahren und Umweltgefahren nicht klassifiziert.  Ein Expositionsszenario wird 
nicht benötigt.  Das Sicherheitsdatenblatt übermittelt die geeigneten Risikomanagementmaßnahmen.


ANHANG
Anhang ist für dieses Material nicht erforderlich.
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs bzw. des Gemischs und des Unternehmens 


1.1 Produktidentifikator 


Handelsname : Shell Turbo S4 GX 46 
Produktnummer : 001F4449 


 
1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von 
denen abgeraten wird 


Verwendung des Stoffs/des 
Gemisches 


: Turbinenöl. 
 


Verwendungen, von denen 
abgeraten wird 


:  
Dieses Produkt darf ohne vorherige Befragung des 
Lieferanten nicht für andere als die in Abschnitt 1 
empfohlenen Anwendungen verwendet werden. 
 
 


 
1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 


Hersteller/Lieferant : Shell Deutschland Oil GmbH 
Suhrenkamp 71-77 
D-22335 Hamburg 


Telefon   :  (+49) 40 6324-6255  
Telefax   :  (+49) 40 6321-051  
E-Mail-Kontakt für 
Sicherheitsdatenblatt  


:  Bei Fragen zum Inhalt dieses Sicherheitsdatenblatt senden 
Sie bitte eine E-Mail an lubricantSDS@shell.com  


 
1.4 Notrufnummer 


 : (+49) 30 3068 6790 (Giftnotruf Berlin) 
 


 
 


 


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 


2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs 


Einstufung (67/548/EWG, 1999/45/EG) 


Keine gefährliche Substanz oder kein gefährliches Gemisch im Sinne der EG-Richtlinien 
67/548/EWG oder 1999/45/EG. 
 


2.2 Kennzeichnungselemente 


Kennzeichnung gemäß EG-Richtlinien:   


Gefahrensymbole :       
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  Kein 
Gefahrensy
mbol 
erforderlich 


    


R-Sätze :  Nicht klassifiziert. 
 


S-Sätze :  Nicht klassifiziert. 
 


 
 


2.3 Sonstige Gefahren 


Diese Mischung enthält keine REACH-registrierten Stoffe, die als PBT oder vPvB klassifiziert sind. 
Eine längere oder wiederholte Berührung mit der Haut ohne ordnungsgemäße  Reinigung kann die 
Hautporen verstopfen und zu Störungen wie Ölakne/Follikulitis führen. 
Altöl kann schädliche Verunreinigungen enthalten. 
Nicht als entzündlich eingestuft, aber brennbar. 


 


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen 


3.2 Gemische 


Chemische 
Charakterisierung 


: Öl auf synthetischer Basis und Zusatzstoffe. 
 


 


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen 


4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 


Allgemeine Hinweise :  Gilt als unbedenklich bei Umgebungstemperatur. 
 


Schutz der Ersthelfer :  Ersthelfer müssen unbedingt geeignete persönliche 
Schutzausrüstung tragen, die für den Vorfall, die Verletzung 
und die Umgebung angemessen ist. 
 
 


Nach Einatmen :  Bei normalen Gebrauchsbedingungen keine Behandlung 
notwendig. 
Bei anhaltenden Beschwerden bitte einen Arzt aufsuchen. 
 


Nach Hautkontakt :  Verschmutzte Kleidung entfernen. Den exponierten Bereich 
mit Wasser spülen und dann mit Seife waschen, falls diese 
vorhanden. 
Bei anhaltender Reizung Arzt aufsuchen. 
 


Nach Augenkontakt :  Auge mit reichlich Wasser ausspülen. 
Bei anhaltender Reizung Arzt aufsuchen. 
 


Nach Verschlucken :  Im Allgemeinen ist keine Behandlung erforderlich, außer es 
werden große Mengen geschluckt. Dann holen Sie jedoch 
medizinische Beratung ein. 0 
 







SICHERHEITSDATENBLATT 
Verordnung (EG) Nummer 1907/2006 (REACH-Verordnung).


 


Shell Turbo S4 GX 46 
Version 1.1  Überarbeitet am 18.12.2014 Druckdatum 19.12.2014
 


 
3 / 18 800010016792 


DE
 


4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 


Symptome : Zu den Anzeichen und Symptomen der Ölakne/Follikulitis 
kann die Entstehu ng von Mitessern und Pickeln in den 
exponierten Hautpartien zählen. 
Das Verschlucken kann zu Übelkeit, Erbrechen und/oder 
Durchfall führen. 
 


4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 


Behandlung : Ärztliche Hinweise: 
Symptomatische Behandlung. 
 


 
 


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung 


5.1 Löschmittel 


Geeignete Löschmittel :  Schaum, Sprühwasser oder Wassernebel. 
Trockenlöschpulver, Kohlendioxid, Sand oder Erde sind nur 
bei kleinen Bränden einsetzbar. 


Ungeeignete Löschmittel :  Keinen scharfen Wasserstrahl verwenden. 
5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 


Besondere Gefahren bei der 
Brandbekämpfung 


:  Als gefährliche Verbrennungsprodukte können entstehen: 
Komplexe Mischung aus festen und flüssigen Partikeln und 
Gasen, einschließlich Bei unvollständiger Verbrennung kann 
Kohlenmonoxid freigesetzt werden. Nicht identifizierte 
organische und anorganische Verbindungen.  


5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung 


Besondere 
Schutzausrüstung für die 
Brandbekämpfung 


:  Personen müssen angemessene persönliche 
Schutzausrüstung einschließlich Chemieschutzhandschuhen 
tragen. Wenn die Gefahr großflächigen Kontakts durch 
verschüttetes Material besteht, muss ein Chemieschutzanzug 
getragen werden. In der Nähe von Feuer in engen Räumen 
muss ein umluftunabhängiges Atemschutzgerät getragen 
werden. Wählen Sie Brandschutzkleidung, die 
entsprechenden Normen entspricht (z. B. in Europa: EN 469). 


Spezifische Löschmethoden : Löschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen. 
 


 
 


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung 


6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen 
anzuwendende Verfahren 


Personenbezogene 
Vorsichtsmaßnahmen 


:  6.1.1 Für nicht für Notfälle geschultes Personal 
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. 
6.1.2 Für Notfallpersonal: 
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. 
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6.2 Umweltschutzmaßnahmen 


Umweltschutzmaßnahmen :  Angemessene Rückhaltemaßnahmen ergreifen, um eine 
Umweltverschmutzung zu vermeiden. Eindringen in das 
Abwassersystem, in Flüsse oder Oberflächengewässer durch 
Errichten von Sperren aus Sand bzw. Erde oder durch andere 
geeignete Absperrmaßnahmen verhindern. 
 


 
   Wenn größere Mengen verschütteten Materials nicht 


eingedämmt werden können, sollen die lokalen Behörden 
benachrichtigt werden. 
 


 
6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 


Reinigungsverfahren : Rutschgefahr beim Verschütten. Unfälle vermeiden, 
unverzüglich reinigen. 
Ausbreitung durch eine Sperre aus Sand, Erde oder anderem 
Rückhaltematerial verhindern. 
Flüssigkeit direkt oder in saugfähigem Material beseitigen. 
Rückstand mit einem Adsorbens wie Erde, Sand oder einem 
anderen geeigneten Material aufsaugen und ordnungsgemäß 
entsorgen. 
 


6.4 Verweis auf andere Abschnitte 


Für Hinweise zur Auswahl der persönlichen Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8 dieses 
Sicherheitsdatenblattes., Für Hinweise zur Entsorgung siehe Abschnitt 13 dieses Sicherheitsdaten-
blattes. 


 


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung 


Allgemeine 
Sicherheitsvorkehrungen 


: Vorhandene Abluftanlagen verwenden, wenn Gefahr des 
Einatmens von Dämpfen, Nebeln oder Aerosolen besteht. 
Informationen in diesem Datenblatt als Grundlage zur 
Risikobeurteilung der Bedingungen vor Ort verwenden, um 
angemessene Maßnahmen für die sichere Handhabung, 
Lagerung und Entsorgung dieses Produkts festzulegen. 
 


7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 


Hinweise zum sicheren 
Umgang 


: Längeren oder wiederholten Hautkontakt vermeiden. 
Einatmen von Dampf und/oder Nebel vermeiden. 
Beim Umgang mit dem Produkt in Fässern Sicherheitsschuhe 
tragen und geeignete Arbeitsgeräte verwenden. 
Ordnungsgemäße Entsorgung von kontaminierten Lappen 
oder Reinigungsutensilien, um Feuer zu verhindern. 
 


Umfüllen :  Dieses Material ist ein potenzieller statischer Akkumulator. Bei 
der Massenbeförderung ist stets auf richtige Erdung und 
richtigen Potenzialausgleich zu achten.  
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Brandklasse :  Brände von flüssigen und flüssig werdenden Stoffen. Dazu 


zählen auch Stoffe, die durch die Temperaturerhöhung flüssig 
werden.  


 


7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 


Lagerklasse (TRGS 510) :  10, Brennbare Flüssigkeiten  
 
Sonstige Angaben :  Behälter dicht verschlossen halten und an kühlem, gut 


gelüfteten Ort lagern. Ordnungsgemäß gekennzeichnete und 
verschließbare Behälter verwenden.  


 
    Bei Raumtemperatur lagern.  
 
    In Abschnitt 15 finden Sie weitere Informationen über die 


gesetzlich geregelten Verpackungs- und Lagervorschriften für 
dieses Produkt.  


 
Verpackungsmaterial :  Geeignetes Material: Für Behälter oder Behälterbeschichtung 


Weichstahl oder High-Density Polyethylen (HDPE) 
verwenden. 
Ungeeignetes Material: PVC. 
 


Behälterhinweise :  Polyethylenbehälter dürfen höheren Temperaturen aufgrund 
der Gefahr einer möglichen Verformung nicht ausgesetzt 
werden.  


 


7.3 Spezifische Endanwendungen 


Bestimmte Verwendung(en) :  Nicht anwendbar. 
 


 
 


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche 
Schutzausrüstungen 


8.1 Zu überwachende Parameter 


Arbeitsplatzgrenzwerte 


Inhaltsstoffe CAS-Nr. 
Werttyp (Art der 
Exposition) 


Zu überwachende 
Parameter 


Grundlage 


Mineralölnebel  TWA 5 mg/m3 US. ACGIH 
Threshold 
Limit Values 
 


Biologischer Arbeitsplatzgrenzwert 


Keine biologische Grenze zugewiesen. 
 
Überwachungs- bzw. Beobachtungsverfahren 
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Überwachung der Konzentration der Stoffe im Atemschutzbe-reich von Beschäftigten oder allgemein 
am Arbeitsplatz kann erforderlich sein, um die Einhaltung eines Arbeitsplatzgrenz-wertes und die 
Eignung von Expositions-begrenzungen zu bestätigen. Bei einigen Stoffen kann auch biologische 
Überwachung geeignet sein. 
Validierte Methoden zur Expositionsmessung müssen durch eine qualifizierte Person durchgeführt 
werden und die Proben müssen in einem zugelassenen Labor analysiert werden. 
Einige Quellen für empfohlene Verfahren zur Überwachung der Luftkonzentration sind nachfolgend 
angegeben - gegebenenfalls auch mit dem Lieferanten in Verbindung setzen. Es sind möglicherweise 
weitere nationale Verfahren verfügbar. 
 
National Institute of Occupational Safety and Health (NIOSH), USA: Manual of Analytical Methods 
http://www.cdc.gov/niosh/ 
 
Occupational Safety and Health Administration (OSHA), USA: Sampling and Analytical Methods 
http://www.osha.gov/ 
 
Health and Safety Executive (HSE), UK: Methods for the Determination of Hazardous Substances 
http://www.hse.gov.uk/ 
 
Institut für Arbeitsschutz Deutschen Gesetzlichen Unfallversicherung (IFA), Germany. 
http://www.dguv.de/inhalt/index.jsp 
 
L'Institut National de Recherche et de Securité, (INRS), France http://www.inrs.fr/accueil 
 


8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition 


Technische Schutzmaßnahmen Der Umfang des Schutzes und die Arten der notwendigen 
Maßnahmen variieren in Abhängigkeit von den potenziellen Expositionsbedingungen. 
Arbeitsplatzüberwachung auf Basis einer Gefährdungsbeurteilung der örtlichen Gegebenheiten 
auswählen. Geeignete Maßnahmen beinhalten: 
Angemessene Belüftung zur Steuerung der Konzentration in der Luft. 
Wenn Material erhitzt oder versprüht wird oder sich Nebel bilden, kann eine höhere Konzentration in 
der Luft auftreten. 
 
Allgemeine Angaben: 
Verfahren zur sicheren Handhabung und Aufrechterhaltung der Schutzmaßnahmen festlegen. 
Mitarbeiter in Theorie und Praxis zu den Gefahren und Schutzmaßnahmen schulen, die für die 
routinemäßigen Arbeiten mit diesem Produkt relevant sind. 
Ordnungsgemäße Auswahl, Tests und Wartung für Ausrüstung, die für Schutzmaßnahmen 
verwendet wird, sicherstellen, z. B. persönliche Schutzausrüstung, lokales Abluftsystem. 
Systeme vor Öffnen oder Wartung der Ausrüstung herunterfahren. 
Abläufe dicht verschlossen aufbewahren bis zur Entsorgung oder zur späteren Wiederverwertung. 
Stets die bewährten Verfahren für persönliche Hygiene beachten, wie Händewaschen nach Umgang 
mit dem Material und vor den Essen, Trinken und/oder Rauchen. Arbeitskleidung und 
Schutzausrüstung regelmäßig waschen bzw. reinigen, um Kontaminanten zu entfernen. 
Kontaminierte Kleidungsstücke und Schuhe, die sich nicht reinigen lassen, entsorgen. Auf Ordnung 
und Sauberkeit achten. 


Persönliche Schutzausrüstung 


Diese Informationen werden in Übereinstimmung mit der PSA-Richtlinie (Richtlinie 89/686/EWG) und 
den Normen des Europäischen Komitees für Normung (CEN) bereitgestellt. 
 
Persönliche Schutzausrüstung (PSA) entsprechend den nationalen Standards verwenden. 
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Augenschutz :  Schutzbrille oder Vollmaske tragen, wenn Spritzer auftreten 


können. 
gemäß EU-Standard EN 166. 
 


 
Handschutz 


 
 
Anmerkungen :  Bei möglichem Hautkontakt mit dem Produkt bietet die 


Verwendung von Handschuhen (gemäß z.B. EN374, Europa 
oder F739, USA) aus folgenden Materialien ausreichenden 
Schutz: Handschuhe aus PVC, Neopren oder Nitrilkautschuk. 
Eignung und Haltbarkeit eines Handschuhs sind abhängig von 
der Verwendung, z. B. Häufigkeit und Dauer des Kontakts 
sowie der chemischen Beständigkeit des 
Handschuhmaterials. Stets Handschuhlieferanten 
konsultieren. Verschmutzte Handschuhe ersetzen. 
Persönliche Hautpflege ist Voraussetzung für einen effektiven 
Hautschutz. Schutzhandschuhe auf sauberen Händen tragen. 
Nach dem Gebrauch die Hände waschen und gründlich 
abtrocknen. Es wird empfohlen, eine nicht parfümierte 
Feuchtigkeitscreme zu verwenden.  


 
   Bei dauerhafter Exposition raten wir zu Handschuhen mit 


einer Durchbruchzeit von über 240 Minuten, ideal mit > 480 
Minuten, sofern vorhanden. Als Schutz gegen kurzzeitige 
Exposition / Spritzschutz bleibt die Empfehlung dieselbe, 
jedoch kann es sein, dass Handschuhe dieser Schutzklasse 
nicht verfügbar sind. In diesem Fall sind auch Handschuhe mit 
kürzerer Durchbruchzeit ausreichend, sofern alle Pflege- und 
Ersatzhinweise beachtet werden. Die Dicke der Handschuhe 
lässt keinen zuverlässigen Rückschluss auf ihre 
Widerstandsfähigkeit gegen eine bestimmte Chemikalie zu, da 
diese von der genauen Zusammensetzung des 
Handschuhmaterials abhängt. Abhängig von Hersteller und 
Modell der Handschuhe sollte deren Dicke normalerweise 
0,35 mm übersteigen.  


 
Haut- und Körperschutz :  Hautschutz, der über die übliche Arbeitskleidung hinausgeht, 


ist normalerweise nicht erforderlich. 
 


 
Atemschutz :  Bei normalem Umgang ist normalerweise kein Atemschutz 


notwendig. 
Im Sinne einer guten Industriehygiene-Praxis Vorkehrungen 
gegen das Einatmen des Materials treffen. 
Wenn technische Maßnahmen die Luftschadstoff-
Konzentration nicht unter dem für den Arbeitsschutz kritischen 
Wert halten können, geeigneten Atemschutz unter 
Berücksichtigung der speziellen Arbeitsbedingungen und der 
jeweiligen gesetzlichen Vorschriften auswählen. 
Mit Herstellern von Atemschutzgeräten abklären. 
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Wenn normale Filtersysteme geeignet sind, unbedingt die 
geeignete Kombination von Filter und Maske auswählen. 
Einen Kombinationsfilter für Partikel, Gase und Dämpfe 
(Siedepunkt > 65°C, 149°F; nach EN14387) verwenden. 
 


 
Thermische Gefahren :  Entfällt 


 
 
 
 
Begrenzung und Überwachung der Umweltexposition 


Allgemeine Hinweise :  Geeignete Maßnahmen zur Erfüllung der Anforderungen aus 
den relevanten Umweltschutzgesetzen ergreifen. Hinweise in 
Abschnitt 6 zur Vermeidung einer Umwelt- Kontamination 
beachten. Nicht gelöstes Material nicht ins Abwasser 
gelangen lassen. Abwasser in einer kommunalen oder 
industriellen Kläranlage behandeln bevor es in 
Oberflächengewässer eingeleitet wird. 
Behördliche Vorschriften für Abluft beachten. 


 


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften 


9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 


Aussehen : Flüssig bei Raumtemperatur. 


Geruch :  Leichter Kohlenwasserstoffgeruch 


Geruchsschwelle :  Keine Angaben verfügbar.  


pH-Wert : Entfällt  


Pourpoint : -21 °CMethode: ASTM D97 
 


Siedebeginn und 
Siedebereich 


: > 280 °Cgeschätzt  


Flammpunkt : 245 °C 
Methode: ASTM D92 
 


Verdampfungsgeschwindigke
it 


:  Keine Angaben verfügbar.  


Entzündbarkeit (fest, 
gasförmig) 


: Keine Angaben verfügbar. 
 


Obere Explosionsgrenze : Typisch 10 %(V) 
 


Untere Explosionsgrenze : Typisch 1 %(V) 
 


Dampfdruck : < 0,5 Pa (20 °C) 
geschätzt  
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Relative Dampfdichte : > 1geschätzt  


Relative Dichte : 0,829 (15 °C) 
 


Dichte : 0,829 g/cm3 (15,0 °C) 
Methode: IP 365 
 


Löslichkeit(en) 


Wasserlöslichkeit : vernachlässigbar  


Löslichkeit in anderen 
Lösungsmitteln 


: Keine Angaben verfügbar. 
 


Verteilungskoeffizient: n-
Octanol/Wasser 


: Pow: > 6(bezogen auf Informationen über vergleichbare 
Produkte)  


Selbstentzündungstemperatu
r 


: > 
320 °C 


Viskosität 


Viskosität, dynamisch : Keine Angaben verfügbar.  


Viskosität, kinematisch : 46 mm2/s (40,0 °C) 
Methode: ASTM D2983 
 


Explosive Eigenschaften : nicht klassifiziert 
 


Oxidierende Eigenschaften : Keine Angaben verfügbar.  
 


9.2 Sonstige Angaben 


 
Leitfähigkeit :  Es wird nicht erwartet, dass es sich bei diesem Material um 


einen statischen Akkumulator handelt. 


Zersetzungstemperatur : Keine Angaben verfügbar.  


 
 


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 


10.1 Reaktivität 


Neben den in folgendem Unterabsatz aufgelisteten Gefahren durch Reaktivität gehen keine weiteren 
derartigen Gefahren vom Produkt aus. 


10.2 Chemische Stabilität 


Stabil. 
Wenn Material vorschriftsgemäß gehandhabt und gelagert wird, ist keine gefährliche Reaktion zu 
erwarten. 


10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 


Gefährliche Reaktionen :  Reagiert mit starken Oxidationsmitteln. 
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10.4 Zu vermeidende Bedingungen 


Zu vermeidende 
Bedingungen 


: Extreme Temperaturen und extremes Sonnenlicht. 
 


10.5 Unverträgliche Materialien 


Zu vermeidende Stoffe :  Starke Oxidationsmittel. 
 


10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte 


Gefährliche 
Zersetzungsprodukte 


: Bildung gefährlicher Zersetzungsprodukte ist bei normaler 
Lagerung nicht zu erwarten. 
 


 


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben 


11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen 


 
Grundlagen der Bewertung : Die Bewertung wurde aus toxikologischen Daten von 


Einzelkomponenten oder ähnlichen Produkten 
abgeleitet.Sofern nicht anders angegeben, gelten die 
vorliegenden Daten für das Produkt als Ganzes und nicht für 
einzelne Bestandteile. 


 


Akute Toxizität 


Produkt: 


Akute orale Toxizität :  LD50 Ratte: > 5.000 mg/kg   
Anmerkungen: Praktisch nicht giftig (geschätzt): 
 


Akute inhalative Toxizität :  Anmerkungen: Gilt unter normalen Gebrauchsbedingungen 
beim Einatmen nicht als gefährlich. 
 


Akute dermale Toxizität :  LD50 Kaninchen: > 5.000 mg/kg  
Anmerkungen: Praktisch nicht giftig (geschätzt): 
 


Akute Toxizität (andere 
Verabreichungswege) 


:    
Anmerkungen: Das Einatmen von Dämpfen oder Nebeln kann 
die Atemwege reizen. 
 


 
Ätz-/Reizwirkung auf die Haut 


Produkt: 


Anmerkungen: Gilt als leicht reizend., Eine längere oder wiederholte Berührung mit der Haut 
ohne ordnungsgemäße  Reinigung kann die Hautporen verstopfen und zu Störungen wie 
Ölakne/Follikulitis führen. 
 


Schwere Augenschädigung/-reizung 
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Produkt: 


Anmerkungen: Gilt als leicht reizend. 
 


Sensibilisierung der Atemwege/Haut 


Produkt: 


Anmerkungen: Bei Atemwegs- oder Hautsensibilisierung:, Vermutlich kein Sensibilisator. 
 


Keimzell-Mutagenität 


Produkt: 


 :  Anmerkungen: Wird nicht als mutagen betrachtet.  


Karzinogenität 


Produkt: 


 
Anmerkungen: Keine Krebserzeugung (geschätzt). 
 


 
 
 
 
 


 


Reproduktionstoxizität 


Produkt: 


 :   
Anmerkungen: Stellt vermutlich keine Gefahr dar. 
 


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition 


Keine Daten verfügbar 


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition 


Keine Daten verfügbar 


Toxizität bei wiederholter Verabreichung 


Produkt: 


Anmerkungen: Stellt vermutlich keine Gefahr dar. 
 


Aspirationstoxizität 


Produkt: 


Nicht als Aspirationsgefahr betrachtet. 
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Weitere Information 


Produkt: 


Anmerkungen: Altöle können schädliche Verunreinigungen enthalten, die sich während des 
Gebrauchs angesammelt haben. Die Konzentration dieser Verunreinigungen ist abhängig vom 
Gebrauch, und sie können bei der Entsorgung zu Gefahren für die Gesundheit und die Umwelt 
führen., Das GESAMTE Altöl ist vorsichtig zu handhaben, eine Berührung mit der Haut ist zu 
vermeiden. 
 


Anmerkungen: Klassifizierungen anderer Behörden unter verschiedenen Regelungsrahmen 
können existieren. 
 


Summary on evaluation of the CMR properties 
Keimzell-Mutagenität- 
Bewertung 


:  Dieses Produkt erfüllt nicht die Kriterien für eine 
Klassifizierung in den Kategorien 1A/1B. 
 


Karzinogenität - Bewertung :  Dieses Produkt erfüllt nicht die Kriterien für eine 
Klassifizierung in den Kategorien 1A/1B. 
 


Reproduktionstoxizität - 
Bewertung 


:  Dieses Produkt erfüllt nicht die Kriterien für eine 
Klassifizierung in den Kategorien 1A/1B. 
 


 
 


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben 


12.1 Toxizität 


 
Grundlagen der Bewertung :  Ökotoxikologische Daten wurden speziell für dieses Produkt 


nicht ermittelt. 
Die bereitgestellten Informationen basieren auf dem Wissen 
über die Komponenten und der Ökotoxikologie ähnlicher 
Erzeugnisse. 
Sofern nicht anders angegeben, gelten die vorliegenden 
Daten für das Produkt als Ganzes und nicht für einzelne 
Bestandteile.(LL/EL/IL50 ausgedrückt als die nominale Menge 
des Produkts, die zur Zubereitung eines wässrigen 
Versuchsextrakts benötigt wird.) 


Produkt: 


Toxizität gegenüber Fischen 
(Akute Toxizität) 


:  Anmerkungen: Praktisch keine toxische Wirkung (geschätzt): 
LL/EL/IL50 >100 mg/l 
 


Giftig für Krebstiere (Akute 
Toxizität) 


:  Anmerkungen: Praktisch keine toxische Wirkung (geschätzt): 
LL/EL/IL50 >100 mg/l 
 


Giftig für 
Algen/Wasserpflanzen 
(Akute Toxizität) 


:  Anmerkungen: Praktisch keine toxische Wirkung (geschätzt): 
LL/EL/IL50 >100 mg/l 
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Toxizität gegenüber Fischen 
(Chronische Toxizität) 


: Anmerkungen: Keine Angaben verfügbar. 
 


Giftig für Krebstiere 
(Chronische Toxizität) 


: Anmerkungen: Keine Angaben verfügbar. 
 


Giftig für Mikroorganismen 
(Akute Toxizität) 


:   
Anmerkungen: Keine Angaben verfügbar. 
 


 
 


12.2 Persistenz und Abbaubarkeit 


Produkt: 


Biologische Abbaubarkeit :  Anmerkungen: Keine leichte biologische Abbaubarkeit 
(geschätzt)., Die Hauptbestandteile sind voraussichtlich 
biologisch potentiell abbaubar, aber einige Bestandteile 
können in der Umwelt persistent sein. 
 


12.3 Bioakkumulationspotenzial 


Produkt: 


Bioakkumulation :  Anmerkungen: Enthält Bestandteile mit potentieller 
Bioakkumulation. 
 


Verteilungskoeffizient: n-
Octanol/Wasser 


: Pow: > 6Anmerkungen: (bezogen auf Informationen über 
vergleichbare Produkte)  


12.4 Mobilität im Boden 


Produkt: 


Mobilität :  Anmerkungen: Liegt in flüssiger Form vor., Wird durch 
Adsorption an Erdbodenpartikeln immobilisiert.  


   Anmerkungen: Schwimmt auf der Wasseroberfläche auf.  


12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 


Produkt: 


Bewertung : Diese Mischung enthält keine REACH-registrierten Stoffe, die 
als PBT oder vPvB klassifiziert sind. 


12.6 Andere schädliche Wirkungen 


Produkt: 


Sonstige ökologische 
Hinweise 


:  Produkt ist ein Gemisch aus nicht flüchtigen Bestandteilen, die 
vermutlich nicht in erheblichen Mengen an die Luft abgegeben 
werden., Besitzt vermutlich kein Ozonabbau-, 
photochemisches Ozonbildungs- oder 
Erderwärmungspotenzial. 


   Schwerlösliches Gemisch., Kann durch Aufschwimmen 
Verschmutzung (Verklebung) bei Lebewesen im Wasser 
verursachen. 
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ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung 


13.1 Verfahren zur Abfallbehandlung 


Produkt :  Rückgewinnung oder Recycling, wenn möglich. 
Es liegt in der Verantwortung des Abfallerzeugers, die 
Toxizität und die physikalischen Eigenschaften des erzeugten 
Materials zu bestimmen, um die richtige Klassifizierung des 
Abfalls und die Entsorgungsmethoden unter Einhaltung der 
anzuwendenden Vorschriften festzulegen. 
Nicht in die Umwelt, Kanalisation oder Wasserläufe gelangen 
lassen. 
 


Verunreinigte Verpackungen :  In Übereinstimmung mit den bestehenden behördlichen 
Vorschriften durch einen zugelassenen Abfallsammler oder -
Verwerter entsorgen, von dessen Eignung man sich vorher 
überzeugt hat. 
Entsorgung entsprechend der regionalen, nationalen und 
lokalen Gesetze und Vorschriften. 
 


 
Örtliche Gesetze 
Abfallkatalog :   


 
   EU-Abfallschlüssel: 


 
Abfallschlüssel-Nr. :   


 
   13 02 06* 


 
Anmerkungen :  Entsorgung entsprechend der regionalen, nationalen und 


lokalen Gesetze und Vorschriften. 
 


   Die Einstufung der Abfälle liegt immer in der Verantwortung 
des Endverwenders. 
 


 


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport 


14.1 UN-Nummer 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.2 Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
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IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.3 Transportgefahrenklassen 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.4 Verpackungsgruppe 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
CDNI Abfallübereinkommen :  NST 3411 Mineralschmieröle 


 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.5 Umweltgefahren 


ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.6 Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender 


Anmerkungen : Siehe auch Abschnitt 7, Handhabung und Lagerung, für 
spezielle Vorsichtsmaßnahmen, welche Anwender wissen, 
bzw. im Rahmen von Transportvorschriften erfüllen müssen. 
 


14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens 73/78 und gemäß 
IBC-Code 


Kategorie der 
Verschmutzung 


:  Entfällt 


Schiffstyp :  Entfällt 
Produktname :  Entfällt 
Spezielle 
Vorsichtsmaßnahmen 


:  Entfällt 


 
Zusätzliche Informationen : Für Bulk-Transporte auf Seewegen sind die MARPOL Anhang 


1 Regeln zu beachten.  
 
 


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften 


15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften 
für den Stoff oder das Gemisch 


REACH - Verzeichnis der zulassungspflichtigen Stoffe 
(Anhang XIV) 
 


: Produkt unterliegt keiner Zulassung 
laut REACH. 


 
Wassergefährdungsklasse :  WGK 1 schwach wassergefährdend 


Anmerkungen: Einstufung laut VwVwS, Anhang 4. 
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Flüchtige organische 
Verbindungen 


: 0 % 
 


 
Sonstige Vorschriften 
 


:  Technische Anleitung Luft: Produkt ist nicht namentlich 
aufgeführt. Abschnitt 5.2.5 zusammen mit Abschnitt 5.4.9 
beachten. 
 


   Vorgaben der Betriebs-Sicherheits-Verordnung (BetrSichV) 
beachten. 
 


   Jugendarbeitsschutzgesetz (JArbSchG) - Nicht anwendbar. 
 


   Verordnung zum Schutz der Mütter am Arbeitsplatz 
(MuSchArbV) - Nicht anwendbar 
 


 


Die Komponenten dieses Produktes sind in folgenden Verzeichnissen aufgeführt: 


EINECS :  Alle Bestandteile verzeichnet oder ausgenommen (Polymer). 
TSCA :  Alle Bestandteile verzeichnet. 
 


15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung 


Der Hersteller hat für diesen Stoff/diese Mischung keine chemische Sicherheitsbewertung 
durchgeführt. 


 


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben 


 
 
 
Legende zu Abkürzungen in 
diesem Sicherheitsdatenblatt 


:  Die in diesem Dokument verwendeten Standard-Abkürzungen 
und -Akronyme können in einschlägiger Referenzliteratur (z. 
B. wissenschaftlichen Wörterbüchern) bzw. auf Webseiten 
nachgeschlagen werden. 
 
ACGIH = Amerikanische Konferenz der staatlich-industriellen 
Hygieniker  
ADR = Europäisches Übereinkommen über die internationale 
Beförderung gefährlicher Güter auf der Straße  
AICS = Australisches Verzeichnis chemischer Substanzen  
ASTM = Amerikanische Gesellschaft für Werkstoffprüfung  
BEL = Biologische Expositionsgrenze  
BTEX =  Benzol, Toluol, Ethylbenzol, Xylole  
CAS = Chemical Abstracts Service  
CEFIC = Wirtschaftsverband der europäischen chemischen 
Industrie 
CLP = Einstufung, Verpackung und Kennzeichnung  
COC = Flammpunktprüfer nach Cleveland  
DIN = Deutsches Institut fur Normung 
DMEL = Abgeleitetes Minimal-Effekt Niveau 
DNEL = Expositionskonzentration ohne Auswirkungen  
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DSL = Kanadisches Verzeichnis inländischer Substanzen  
EC = Europäische Kommission  
EC50 = Effektive Konzentration 50  
ECETOC = Europäisches Zentrum für Ökotoxikologie und 
Toxikologie von Chemikalien  
ECHA = Europäische Chemikalien Agentur  
EINECS = Europäisches Altstoffverzeichnis  
EL50 = Effektives Niveau 50  
ENCS = Japanisches Verzeichnis bestehender und neuer 
Chemikalien  
EWC = Europäischer Abfall-Code  
GHS = Global Harmonisiertes System zur Einstufung und 
Kennzeichnung von Chemikalien  
IARC = Internationales Krebsfoschungszentrum  
IATA = Internationale Flug-Transport-Vereinigung  
IC50 = Hemmkonzentration 50  
IL50 = Hemmniveau 50  
IMDG = Internationale Maritime Gefahrgüter  
INV = Chinesisches Chemikalien-Verzeichnis  
IP346 = "Institute of Petroleum" (IP) Testmethode Nr. 346 zur 
Bestimmung von polyzyklischen Aromaten DMSO-
extrahierbar  
KECI = Koreanisches Verzeichnis bestehender Chemikalien  
LC50 = Letale Konzentration 50  
LD50 = Letale Dosis 50  
LL/EL/IL = Letale Belastung / Expositionsgrenze / 
Inhibitionsgrenze  
LL50 = Letales Niveau 50  
MARPOL = Übereinkommen zur Verhütung der Meeres-
Verschmutzung durch Schiffe  
NOEC/NOEL = Höchste Dosis oder Expositionskonzentration 
einer Substanz ohne beobachtete Auswirkungen   
OE_HPV = Occupational Exposure – High Production Volume 
(Berufliche Exposition – hohes Produktionsvolumen)  
PBT = Persistent, bioakkumulierbar, toxisch  
PICCS = Philippinisches Verzeichnis von Chemikalien und 
chemischen Substanzen  
PNEC = Abgeschätzte Nicht-Effekt Konzentration  
REACH = Registrierung, Bewertung, Zulassung und 
Beschränkung von Chemikalien  
RID = Regulations Relating to International Carriage of 
Dangerous Goods by Rail (Regelung zur internationalen 
Beförderung gefährlicher Güter im Schienenverkehr)  
SKIN_DES = Skin Designation (Kennzeichnung, dass 
Hautabsorption vermieden werden soll)  
STEL = Kurzzeit Expositionsgrenze  
TRA = Gezielte Risiko-Bewertung  
TSCA = US-Amerikanisches Gesetz zur Chemikalienkontrolle 
TWA = Zeitgewichteter Durchschnitt  
vPvB = Sehr persistent und sehr bioakkumulierbar  
 


 
Weitere Information 
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Sonstige Angaben :  Dieses Sicherheitsdatenblatt verfügt über keinen Anhang zu 
Expositionsszenarien, da es sich hierbei um ein nicht 
klassifiziertes Gemisch aus nicht gefährlichen Stoffen handelt. 
Laut Artikel 31 von REACH ist für dieses Produkt kein SDB 
erforderlich. Daher wurde dieses SDB auf freiwilliger Basis 
erstellt, um potenziell relevante und laut Artikel 32 
erforderliche Informationen bereitzustellen. 
 


   Senkrechte Striche (|) am linken Rand weisen auf 
Änderungen gegenüber der vorangehenden Version hin. 
 


 
 
 
Die Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch keine 
Zusicherung von Produkteigenschaften dar und begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis. 
Das Produkt ist nur zur gewerblichen Verwendung/Verarbeitung bestimmt, wenn diese in 
Abschnitt 16 nicht anderweitig spezifiziert sind. 
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des Unternehmens


ADDINOL Turbine Oil MT 46


1.1. Produktidentifikator


1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen 


abgeraten wird


Verwendung des Stoffs/des Gemischs


Schmiermittel und Zusatzstoff.


1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt


Hersteller
ADDINOL Lube Oil GmbHFirmenname:
Gebäude 4609


Straße: Am Haupttor
D-06237 LeunaOrt:


+49 (0) 3461 845-0 Telefax:+49 (0) 3461 845-555Telefon:
info@addinol.deE-Mail:
AnwendungstechnikAnsprechpartner:
www.addinol.deInternet:
ADDINOL AnwendungstechnikAuskunftgebender Bereich:


Lieferant
Firmenname: ADDINOL Lube Oil GmbH


Gebäude 4609
Straße: Am Haupttor
Ort: D-06237 Leuna


Telefax:Telefon: +49 (0) 3461 845-0 +49 (0) 3461 845-555
E-Mail: info@addinol.de
Ansprechpartner: Anwendungstechnik
Internet: www.addinol.de
Auskunftgebender Bereich: ADDINOL Anwendungstechnik


1.4. Notrufnummer: Giftnotruf Berlin (030) 30686 790


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren


2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs


Verordnung (EG) Nr. 1272/2008
Das Gemisch ist nicht als gefährlich eingestuft im Sinne der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008.


2.2. Kennzeichnungselemente


Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


EUH210 Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich.
Besondere Kennzeichnung bestimmter Gemische


Hinweis zur Kennzeichnung


Das Produkt ist nach EG-Richtlinien oder den jeweiligen nationalen Gesetzen nicht kennzeichnungspflichtig.


Längerer oder wiederholter Hautkontakt kann entfettend wirken und zu Dermatitis führen. 
Verarbeitungsdämpfe können die Atemwege, Haut und Augen reizen. 
Produkt nicht unkontrolliert in die Umwelt gelangen lassen.


2.3. Sonstige Gefahren


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen


3.2. Gemische
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Zubereitung auf Basis synthetischer Öle und speziellen Additiven.
Chemische Charakterisierung


Gefährliche Inhaltsstoffe


AnteilBezeichnungCAS-Nr.


EG-Nr. Index-Nr. REACH-Nr.


Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]


64742-54-7 Destillate (Erdöl), mit Wasserstoff behandelte schwere paraffinhaltige; Grundöl - nicht spezifiziert 95 - <= 100 %


265-157-1 01-2119484627-25


Asp. Tox. 1; H304


Wortlaut der H- und EUH-Sätze: siehe Abschnitt 16.


Weitere Angaben
DMSO-Extrakt < 3 %, IP 346.


Klassifizierungssystem: Die Klassifizierung entspricht den aktuellen EG-Listen, ist jedoch ergänzt durch 
Angaben aus der Fachliteratur und durch Firmenangaben.


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen


4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen


Selbstschutz des Ersthelfers. Kontaminierte Kleidung wechseln. Keine produktgetränkten Putzlappen in den 
Hosentaschen mitführen.


Allgemeine Hinweise


Betroffene an die frische Luft bringen. Betroffene in Ruhelage bringen und warm halten. Bei andauernden 
Beschwerden Arzt aufsuchen.


Nach Einatmen


Bei Berührung mit der Haut sofort abwaschen mit viel Wasser und Seife . Kontaminierte Kleidung wechseln. Bei 
Hautreizungen Arzt aufsuchen.


Nach Hautkontakt


Bei Berührung mit den Augen sofort bei geöffnetem Lidspalt 10 bis 15 Minuten mit fließendem Wasser spülen. 
Anschließend Augenarzt aufsuchen.


Nach Augenkontakt


KEIN Erbrechen herbeiführen. 


Mund gründlich mit Wasser ausspülen. Sofort Arzt hinzuziehen.


Nach Verschlucken


4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen
Es liegen keine Informationen vor.


4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung
Elementarhilfe, Dekontamination, symptomatische Behandlung.


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung


5.1. Löschmittel


Schaum. Löschpulver. Kohlendioxid (CO2). Sprühwasser.
Geeignete Löschmittel


Scharfer Wasserstrahl.
Ungeeignete Löschmittel


5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren
Im Brandfall können entstehen: Kohlenmonoxid Kohlendioxid (CO2). Schwefeloxide. Phosphoroxide. 
Stickoxide (NOx). Ruß.
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Im Brandfall: Umgebungsluftunabhängiges Atemschutzgerät verwenden.
5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung


Löschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen. Zum Schutz von Personen und zur Kühlung von Behältern 
im Gefahrenbereich Wassersprühstrahl einsetzen. Explosions- und Brandgase nicht einatmen. Kontaminiertes 
Löschwasser getrennt sammeln. Nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen.


Zusätzliche Hinweise


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung


6.1. Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende 


Verfahren
Besondere Rutschgefahr durch auslaufendes/verschüttetes Produkt. Alle Zündquellen entfernen. Bei 
Einwirkungen von Dämpfen, Stäuben und Aerosolen ist Atemschutz zu verwenden. Kontakt mit Haut, Augen 
und Kleidung vermeiden.


Nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen. Bei Gasaustritt oder bei Eindringen in Gewässer, 
Boden oder Kanalisation zuständige Behörden benachrichtigen. Flächenmäßige Ausdehnung verhindern (z.B. 
durch Eindämmen oder Ölsperren).


6.2. Umweltschutzmaßnahmen


Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Säurebinder, Universalbinder) aufnehmen. Das 
aufgenommene Material gemäß Abschnitt Entsorgung behandeln. Verschmutzte Gegenstände und Fußboden 
unter Beachtung der Umweltvorschriften gründlich reinigen.


6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung


Weiterführende Bestimmungen zu persönlicher Schutzausrüstung , Umweltschutzmaßnahmen und 
Abfallbehandlung finden Sie in den Kapiteln 8, 12 und 13.


6.4. Verweis auf andere Abschnitte


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung


7.1. Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung


In gut belüfteten Zonen oder mit Atemfilter arbeiten. Ölnebelbildung vermeiden. Bei offenem Umgang sind 
Vorrichtungen mit lokaler Absaugung zu verwenden. Kontakt mit Haut, Augen und Kleidung vermeiden.


Hinweise zum sicheren Umgang


Von Zündquellen fernhalten - Nicht rauchen.
Hinweise zum Brand- und Explosionsschutz


7.2. Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten


Die Verpackung trocken und gut verschlossen halten, um Verunreinigung und Absorption von Feuchtigkeit zu 
vermeiden. Behälter dicht geschlossen halten und an einem kühlen Ort aufbewahren.


Anforderungen an Lagerräume und Behälter


Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten. 
Fernhalten von: Oxidationsmittel.


Zusammenlagerungshinweise


Empfohlene Lagerungstemperatur: 5 - 40°C
Schützen gegen: Hitze. UV-Einstrahlung/Sonnenlicht. Frost.


Weitere Angaben zu den Lagerbedingungen


10Lagerklasse nach TRGS 510:


7.3. Spezifische Endanwendungen


Ausführliche Hinweise: siehe Technisches Merkblatt.


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen


8.1. Zu überwachende Parameter
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Empfohlener Grenzwert für Ölnebel 
TWA:   5 mg/m³ 
STEL: 10 mg/m³ 


Das Produkt enthält keine relevanten Mengen von Stoffen mit arbeitsplatzbezogenen , zu überwachenden 
Grenzwerten. Als Grundlage dienten die bei der Erstellung gültigen Regelwerke.


Zusätzliche Hinweise zu Grenzwerten


8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition


Für ausreichende Belüftung und punktförmige Absaugung an kritischen Punkten sorgen.
Geeignete technische Steuerungseinrichtungen


Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen. Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen. 
Verschmutzte Kleidungsstücke sind vor der Wiederverwendung zu waschen . Am Arbeitsplatz nicht essen, 
trinken, rauchen, schnupfen.


Schutz- und Hygienemaßnahmen


Dicht schließende Schutzbrille. DIN-/EN-Normen: DIN EN 166
Augen-/Gesichtsschutz


Geprüfte Schutzhandschuhe sind zu tragen: DIN-/EN-Normen: DIN EN 374


Tragedauer bei permanentem Kontakt: 480 min
Geeignetes Material: NBR (Nitrilkautschuk).
Dicke des Handschuhmaterials: 0.7 mm.


Tragedauer bei gelegentlichem Kontakt (Spritzer): 30 min
Geeignetes Material: NBR (Nitrilkautschuk).
Dicke des Handschuhmaterials: 0.4 mm


Vorbeugender Hautschutz durch Hautschutzsalbe.


Handschutz


Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung tragen. Kontaminierte Kleidung wechseln. Keine produktgetränkten 
Putzlappen in den Hosentaschen mitführen.


Körperschutz


Wenn technische Absaug- oder Lüftungsmaßnahmen nicht möglich oder unzureichend sind, muss Atemschutz 
getragen werden. Atemschutz mit Filter gegen organische Gase und Dämpfe Typ A - Siedepunkt > 65°C: A1: < 
1000 ppm; A2: < 5000 ppm; A3: < 10000 ppm.


Atemschutz


hellgelb
flüssigAggregatzustand:


Farbe:


9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften


charakteristischGeruch:


Prüfnorm


pH-Wert: Keine Daten verfügbar


Zustandsänderungen


Keine Daten verfügbarSchmelzpunkt:
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Keine Daten verfügbarSiedebeginn und Siedebereich:


-15 °CPourpoint: ASTM D 7346


255 °C DIN EN ISO 2592Flammpunkt:


Entzündlichkeit
Keine Daten verfügbarFeststoff:


Keine Daten verfügbarGas:


Keine Daten verfügbar
Explosionsgefahren


Keine Daten verfügbarUntere Explosionsgrenze:


Keine Daten verfügbarObere Explosionsgrenze:


Keine Daten verfügbarZündtemperatur:


Selbstentzündungstemperatur
Keine Daten verfügbarFeststoff:
Keine Daten verfügbarGas:


Keine Daten verfügbarZersetzungstemperatur:


Keine Daten verfügbar
Brandfördernde Eigenschaften


Dampfdruck: Keine Daten verfügbar


Dichte (bei 15 °C): 0,844 g/cm³ DIN 51757


Wasserlöslichkeit: praktisch unlöslich


Löslichkeit in anderen Lösungsmitteln
Keine Daten verfügbar


Keine Daten verfügbarVerteilungskoeffizient:


47 mm²/sKin. Viskosität:
  (bei 40 °C)


ASTM D 7042


Dampfdichte: Keine Daten verfügbar


Keine Daten verfügbarVerdampfungsgeschwindigkeit:


9.2. Sonstige Angaben


Keine Daten verfügbar


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität


10.1. Reaktivität


Das Produkt ist bei Lagerung bei normalen Umgebungstemperaturen stabil.


10.2. Chemische Stabilität


Das Gemisch ist unter den empfohlenen Lagerungs-, Verwendungs- und Temperaturbedingungen chemisch 
stabil.


10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen


Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Verwendung.


Siehe Kapitel 7 Es sind keine darüber hinausgehenden Maßnahmen erforderlich. 


Zur Vermeidung thermischer Zersetzung nicht überhitzen.


10.4. Zu vermeidende Bedingungen


Oxidationsmittel, stark. Säure. Alkalien (Laugen).


10.5. Unverträgliche Materialien
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Im Brandfall können entstehen: Kohlenmonoxid Kohlendioxid (CO2). Schwefeloxide. Phosphoroxide. 
Stickoxide (NOx). Ruß.


10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben


11.1. Angaben zu toxikologischen Wirkungen


Akute Toxizität
Keine Daten verfügbar 


Nicht geprüfte Mischung.


BezeichnungCAS-Nr.


QuelleSpeziesDosisExpositionsweg Methode


64742-54-7 Destillate (Erdöl), mit Wasserstoff behandelte schwere paraffinhaltige; Grundöl - nicht spezifiziert


RatteLD50 > 5000 
mg/kg


oral


KaninchenLD50 > 2000 
mg/kg


dermal


Reiz- und Ätzwirkung
Reizwirkung am Auge: nicht reizend. 
Reizwirkung an der Haut: Längerer oder wiederholter Hautkontakt kann entfettend wirken und zu Dermatitis 
führen.


Krebserzeugende, erbgutverändernde und fortpflanzungsgefährdende Wirkungen
Keine Daten verfügbar


Längerer oder wiederholter Hautkontakt kann entfettend wirken und zu Dermatitis führen.
Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition


Keine Daten verfügbar


Spezifische Wirkungen im Tierversuch


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben


12.1. Toxizität


Keine Daten verfügbar 


Nicht geprüfte Mischung.


CAS-Nr. Bezeichnung


[h] | [d]Aquatische Toxizität Dosis QuelleSpezies Methode


Destillate (Erdöl), mit Wasserstoff behandelte schwere paraffinhaltige; Grundöl - nicht spezifiziert64742-54-7


Akute Fischtoxizität 96 hLC50 >1.000 
mg/l


Akute Algentoxizität 72 hErC50 >100 
mg/l


12.2. Persistenz und Abbaubarkeit


Nicht leicht biologisch abbaubar (nach OECD-Kriterien). Nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen 
lassen.


12.3. Bioakkumulationspotenzial


Keine Daten verfügbar


Infolge seiner geringen Wasserlöslichkeit wird das Produkt in biologischen Kläranlagen weitgehend 


12.4. Mobilität im Boden
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mechanisch abgetrennt.


12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
Die Inhaltsstoffe in dieser Zubereitung erfüllen nicht die Kriterien für eine Einstufung als PBT oder vPvB.


Keine Daten verfügbar


12.6. Andere schädliche Wirkungen


Produkt nicht unkontrolliert in die Umwelt gelangen lassen.


Weitere Hinweise


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung


13.1. Verfahren der Abfallbehandlung


Empfehlung
Darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt werden. Nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen. 


Die Zuordnung der Abfallschlüsselnummern/Abfallbezeichnungen ist entsprechend AVV branchen- und 
prozessspezifisch durchzuführen. (Bemerkung: Die Abfallschlüsselnummern/Abfallbezeichnungen gemäß AVV 
sind aufzuführen)


Abfallschlüssel Produkt


130206 ÖLABFÄLLE UND ABFÄLLE AUS FLÜSSIGEN BRENNSTOFFEN (AUSSER SPEISEÖLE UND 
ÖLABFÄLLE, DIE UNTER DIE KAPITEL 05, 12 UND 19 FALLEN); Abfälle von Maschinen-, 
Getriebe- und Schmierölen; synthetische Maschinen-, Getriebe- und Schmieröle; gefährlicher Abfall


Kontaminierte Verpackungen sind restlos zu entleeren, und können nach entsprechender Reinigung 
wiederverwendet werden. Entsorgung gemäß den behördlichen Vorschriften. Nicht reinigungsfähige 
Verpackungen sind zu entsorgen.


Entsorgung ungereinigter Verpackung und empfohlene Reinigungsmittel


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport


Landtransport (ADR/RID)


14.1. UN-Nummer: -


-14.2. Ordnungsgemäße 


UN-Versandbezeichnung:


-14.3. Transportgefahrenklassen:


14.4. Verpackungsgruppe: -


Binnenschiffstransport (ADN)


14.1. UN-Nummer: -


14.2. Ordnungsgemäße 


UN-Versandbezeichnung:


-


14.3. Transportgefahrenklassen: -


14.4. Verpackungsgruppe: -


Seeschiffstransport (IMDG)


14.1. UN-Nummer: -


-14.2. Ordnungsgemäße 


UN-Versandbezeichnung:


14.3. Transportgefahrenklassen: -


14.4. Verpackungsgruppe: -


Lufttransport (ICAO-TI/IATA-DGR)


14.1. UN-Nummer: -


-14.2. Ordnungsgemäße 


UN-Versandbezeichnung:
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-14.3. Transportgefahrenklassen:


-14.4. Verpackungsgruppe:


14.5. Umweltgefahren


neinUMWELTGEFÄHRDEND: 


14.6. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender


Soweit nicht anders spezifiziert sind die allgemeinen Maßnahmen zur Durchführung eines sicheren 
Transportes zu beachten.


14.7. Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens und gemäß IBC-Code


nicht anwendbar


Sonstige einschlägige Angaben


Kein Gefahrgut im Sinne dieser Transportvorschriften.


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften


15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den 


Stoff oder das Gemisch


EU-Vorschriften


Verwendungsbeschränkungen (REACH, Anhang XVII):


Eintrag 28: Destillate (Erdöl), mit Wasserstoff behandelte schwere paraffinhaltige; Grundöl - nicht spezifiziert


Nationale Vorschriften


1 - schwach wassergefährdendWassergefährdungsklasse:


Mischungsregel gemäß Anlage 1 Nr. 5 AwSVStatus:


15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung


Stoffsicherheitsbeurteilungen für Stoffe in dieser Mischung wurden nicht durchgeführt.


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben


Änderungen


Dieses Datenblatt enthält Änderungen zur vorherigen Version in dem/den Abschnitt(en): 
2,3,8,9,10,11,12,15,16.


H304 Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich sein .
EUH210 Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich.


Wortlaut der H- und EUH-Sätze (Nummer und Volltext)


Das Gemisch ist als nicht gefährlich eingestuft im Sinne der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]. 


Die vorstehenden Angaben beziehen sich nur auf das bezeichnete Produkt , sie können jedoch nicht mehr 
zutreffen, wenn das Produkt zusammen mit anderen Materialien oder einem Verarbeitungsprozess verwendet 
wird. Die Angaben entsprechen dem heutigen Stand unserer Kenntnisse und Erfahrungen , sie stellen jedoch 
keine Zusicherung von Produkteigenschaften dar, sondern dienen lediglich der Produktbeschreibung und 
begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis.  


Bestehende Gesetze und Bestimmungen sind vom Empfänger unserer Produkte in eigener Verantwortung zu 
beachten.


Weitere Angaben


(Die Daten der gefährlichen Inhaltstoffe wurden jeweils dem letztgültigen Sicherheitsdatenblatt des Vorlieferanten 


entnommen.)


Revisions-Nr.: 1,21 - Ersetzt die Version: 1,2 D - DE Druckdatum: 05.02.2019
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des 
Unternehmens 


1.1 Produktidentifikator 
Handelsname : Shell Mysella S5 S 40 
Produktnummer : 001E7186 


 
1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von 
denen abgeraten wird 


Verwendung des Stoffs/des 
Gemisches 


: Motorenöl. 
 


Verwendungen, von denen 
abgeraten wird 


:  
Dieses Produkt darf ohne vorherige Befragung des 
Lieferanten nicht für andere als die in Abschnitt 1 
empfohlenen Anwendungen verwendet werden. 
 
 


 
1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 


Hersteller/Lieferant : Shell Deutschland Oil GmbH 
Suhrenkamp 71-77 
D-22335 Hamburg 


Telefon   :  (+49) 40 6324-6255
Telefax   :  (+49) 40 6321-051  
E-Mail-Kontakt für 
Sicherheitsdatenblatt  


:  Bei Fragen zum Inhalt dieses Sicherheitsdatenblatt senden 
Sie bitte eine E-Mail an lubricantSDS@shell.com  


 
1.4 Notrufnummer 
 : (+49) 30 3068 6790 (Giftnotruf Berlin) 


 
 
 


 


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 


2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs 
Einstufung (VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008) 
  
Auf Basis der vorliegenden Daten erfüllt dieser Stoff / dieses Gemisch nicht die Einstufungskriterien. 


2.2 Kennzeichnungselemente 


Kennzeichnung (VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008) 
Gefahrenpiktogramme 
 


: Kein Gefahrensymbol erforderlich 
 


Signalwort 
 


: Kein Signalwort 
 


Gefahrenhinweise 
 


:  PHYSIKALISCHE GEFAHREN: 
- Nicht als physikalische Gefahr nach den 
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CLP-Kriterien eingestuft. 
 GESUNDHEITSGEFAHREN: 
- Nicht als Gesundheitsgefahr nach den CLP-


Kriterien eingestuft. 
 UMWELTGEFAHREN: 
- Laut CLP-Kriterien nicht als 


umweltgefährdender Stoff klassifiziert. 
 


 
Sicherheitshinweise 
 


: Prävention:  
- Keine Sicherheitshinweise (P-Sätze). 
Reaktion:  
- Keine Sicherheitshinweise (P-Sätze). 
Lagerung:  
- Keine Sicherheitshinweise (P-Sätze). 
Entsorgung:  
- Keine Sicherheitshinweise (P-Sätze). 
 


   
Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich. 
 
 
Sensibilisierende 
Komponenten 


: Enthält Calciumsulfonat. 
Kann allergische Reaktionen hervorrufen. 
 


2.3 Sonstige Gefahren 
Diese Mischung enthält keine REACH-registrierten Stoffe, die als PBT oder vPvB klassifiziert sind. 
Eine längere oder wiederholte Berührung mit der Haut ohne ordnungsgemäße  Reinigung kann die 
Hautporen verstopfen und zu Störungen wie Ölakne/Follikulitis führen. 
Altöl kann schädliche Verunreinigungen enthalten. 
Nicht als entzündlich eingestuft, aber brennbar. 


 


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen 
3.2 Gemische 


Chemische 
Charakterisierung 


: Hochraffinierte Mineralöle und Zusätze. 
Das hochraffinierte Mineralöl enthält nach IP 346 einen 
Dimethylsulfoxid (DMSO)-extrahierbaren Anteil von weniger 
als 3 % (w/w). 
 


  : * umfasst eine oder mehrere der folgenden CAS-Nummern 
(REACH-Registrierungsnummern): 64742-53-6 (01-
2119480375-34), 64742-54-7  (01-2119484627-25), 64742-
55-8 (01-2119487077-29), 64742-56-9 (01-2119480132-48), 
64742-65-0 (01-2119471299-27), 68037-01-4 (01-
2119486452-34), 72623-86-0 (01-2119474878-16), 72623-87-
1 (01-2119474889-13), 8042-47-5 (01-2119487078-27), 
848301-69-9 (01-0000020163-82). 
 


Gefährliche Inhaltsstoffe 


Chemische CAS-Nr. Einstufung Konzentration 
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Bezeichnung EG-Nr. 
Registrierungsnum
mer 


(VERORDNUNG 
(EG) Nr. 


1272/2008) 


[%] 


Polyolefinamidalkena
min 


84605-20-9 
 
 


Aquatic Chronic4; 
H413 


 1 -  3 


Alkylierter 
Phenolester 


125643-61-0 
406-040-9 
 


Aquatic Chronic4; 
H413 


 1 -  3 


Sulfuriertes 
Calciumphenolat 


68784-26-9 
272-234-3 
 


Aquatic Chronic4; 
H413 


 1 -  3 


Calciumalkarylsulfona
t ** 


 
 
 


Skin Sens.1B; 
H317 
Aquatic Chronic4; 
H413 


 0,1 -  0,9 


Vergleichbare 
niederviskose 
Grundöle (<20,5 
mm²/s bei 40 °C) * 


 
 
 


Asp. Tox.1; H304  0 -  90 


Die Erklärung der Abkürzungen finden Sie unter Abschnitt 16. 


 


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen 


4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 
Allgemeine Hinweise :  Eine Gesundheitsgefahr ist bei Umgang unter normalen 


Bedingungen nicht zu erwarten. 
 


Schutz der Ersthelfer :  Ersthelfer müssen unbedingt geeignete persönliche 
Schutzausrüstung tragen, die für den Vorfall, die Verletzung 
und die Umgebung angemessen ist. 
 
 


Nach Einatmen :  Bei normalen Gebrauchsbedingungen keine Behandlung 
notwendig. 
Bei anhaltenden Beschwerden bitte einen Arzt aufsuchen. 
 


Nach Hautkontakt :  Verschmutzte Kleidung entfernen. Den exponierten Bereich 
mit Wasser spülen und dann mit Seife waschen, falls diese 
vorhanden. 
Bei anhaltender Reizung Arzt aufsuchen. 
 


Nach Augenkontakt :  Auge mit reichlich Wasser ausspülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. Weiter ausspülen. 
Bei anhaltender Reizung Arzt aufsuchen. 
 


Nach Verschlucken :  Im Allgemeinen ist keine Behandlung erforderlich, außer es 
werden große Mengen geschluckt. Dann holen Sie jedoch 
medizinische Beratung ein. 
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4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 


Symptome : Zu den Anzeichen und Symptomen der Ölakne/Follikulitis 
kann die Entstehung von Mitessern und Pickeln in den 
exponierten Hautpartien zählen. 
Das Verschlucken kann zu Übelkeit, Erbrechen und/oder 
Durchfall führen. 
 


4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 
Behandlung : Ärztliche Hinweise: 


Symptomatische Behandlung. 
 


 
 


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung 


5.1 Löschmittel 
Geeignete Löschmittel :  Schaum, Sprühwasser oder Wassernebel. 


Trockenlöschpulver, Kohlendioxid, Sand oder Erde sind nur 
bei kleinen Bränden einsetzbar. 


Ungeeignete Löschmittel :  Keinen scharfen Wasserstrahl verwenden. 
5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 


Besondere Gefahren bei der 
Brandbekämpfung 


:  Als gefährliche Verbrennungsprodukte können entstehen: 
Komplexe Mischung aus festen und flüssigen Partikeln und 
Gasen, einschließlich Bei unvollständiger Verbrennung kann 
Kohlenmonoxid freigesetzt werden. Nicht identifizierte 
organische und anorganische Verbindungen.  


5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung 
Besondere 
Schutzausrüstung für die 
Brandbekämpfung 


:  Personen müssen angemessene persönliche 
Schutzausrüstung einschließlich Chemieschutzhandschuhen 
tragen. Wenn die Gefahr großflächigen Kontakts durch 
verschüttetes Material besteht, muss ein Chemieschutzanzug 
getragen werden. In der Nähe von Feuer in engen Räumen 
muss ein umluftunabhängiges Atemschutzgerät getragen 
werden. Wählen Sie Brandschutzkleidung, die 
entsprechenden Normen entspricht (z. B. in Europa: EN 469). 


Spezifische Löschmethoden : Löschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen. 
 


 
 


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung 


6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen 
anzuwendende Verfahren 


Personenbezogene 
Vorsichtsmaßnahmen 


:  6.1.1 Für nicht für Notfälle geschultes Personal 
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. 
6.1.2 Für Notfallpersonal: 
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. 
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6.2 Umweltschutzmaßnahmen 


Umweltschutzmaßnahmen :  Angemessene Rückhaltemaßnahmen ergreifen, um eine 
Umweltverschmutzung zu vermeiden. Eindringen in das 
Abwassersystem, in Flüsse oder Oberflächengewässer durch 
Errichten von Sperren aus Sand bzw. Erde oder durch andere 
geeignete Absperrmaßnahmen verhindern. 
 


 
   Wenn größere Mengen verschütteten Materials nicht 


eingedämmt werden können, sollen die lokalen Behörden 
benachrichtigt werden. 
 


 
6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 


Reinigungsverfahren : Rutschgefahr beim Verschütten. Unfälle vermeiden, 
unverzüglich reinigen. 
Ausbreitung durch eine Sperre aus Sand, Erde oder anderem 
Rückhaltematerial verhindern. 
Flüssigkeit direkt oder in saugfähigem Material beseitigen. 
Rückstand mit einem Adsorbens wie Erde, Sand oder einem 
anderen geeigneten Material aufsaugen und ordnungsgemäß 
entsorgen. 
 


6.4 Verweis auf andere Abschnitte 
Für Hinweise zur Auswahl der persönlichen Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8 dieses 
Sicherheitsdatenblattes., Für Hinweise zur Entsorgung siehe Abschnitt 13 dieses Sicherheitsdaten-
blattes. 


 


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung 


Allgemeine 
Sicherheitsvorkehrungen 


: Vorhandene Abluftanlagen verwenden, wenn Gefahr des 
Einatmens von Dämpfen, Nebeln oder Aerosolen besteht. 
Informationen in diesem Datenblatt als Grundlage zur 
Risikobeurteilung der Bedingungen vor Ort verwenden, um 
angemessene Maßnahmen für die sichere Handhabung, 
Lagerung und Entsorgung dieses Produkts festzulegen. 
 


7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 
Hinweise zum sicheren 
Umgang 


: Längeren oder wiederholten Hautkontakt vermeiden. 
Einatmen von Dampf und/oder Nebel vermeiden. 
Beim Umgang mit dem Produkt in Fässern Sicherheitsschuhe 
tragen und geeignete Arbeitsgeräte verwenden. 
Ordnungsgemäße Entsorgung von kontaminierten Lappen 
oder Reinigungsutensilien, um Feuer zu verhindern. 
 


Umfüllen :  Dieses Material ist ein potenzieller statischer Akkumulator. Bei 
der Massenbeförderung ist stets auf richtige Erdung und 
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richtigen Potenzialausgleich zu achten.  
 
Brandklasse :  Brände von flüssigen und flüssig werdenden Stoffen. Dazu 


zählen auch Stoffe, die durch die Temperaturerhöhung flüssig 
werden.  


 


7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 
Lagerklasse (TRGS 510) :  10, Brennbare Flüssigkeiten  
 
Sonstige Angaben :  Behälter dicht verschlossen halten und an kühlem, gut 


gelüfteten Ort lagern. Ordnungsgemäß gekennzeichnete und 
verschließbare Behälter verwenden.  


 
    Bei Raumtemperatur lagern.  
 
    In Abschnitt 15 finden Sie weitere Informationen über die 


gesetzlich geregelten Verpackungs- und Lagervorschriften für 
dieses Produkt.  


 
Verpackungsmaterial :  Geeignetes Material: Für Behälter oder Behälterbeschichtung 


Weichstahl oder High-Density Polyethylen (HDPE) 
verwenden. 
Ungeeignetes Material: PVC. 
 


Behälterhinweise :  Polyethylenbehälter dürfen höheren Temperaturen aufgrund 
der Gefahr einer möglichen Verformung nicht ausgesetzt 
werden.  


 


7.3 Spezifische Endanwendungen 
Bestimmte Verwendung(en) :  Nicht anwendbar. 


 
 


 


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche 
Schutzausrüstungen 


8.1 Zu überwachende Parameter 


Arbeitsplatzgrenzwerte 


Inhaltsstoffe CAS-Nr. Werttyp (Art der 
Exposition) 


Zu überwachende 
Parameter Grundlage 


Mineralölnebel  TWA 5 mg/m3 US. ACGIH 
Threshold 
Limit Values 
 


Biologischer Arbeitsplatzgrenzwert 
Keine biologische Grenze zugewiesen. 
Überwachungs- bzw. Beobachtungsverfahren 
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Überwachung der Konzentration der Stoffe im Atemschutzbe-reich von Beschäftigten oder allgemein 
am Arbeitsplatz kann erforderlich sein, um die Einhaltung eines Arbeitsplatzgrenz-wertes und die 
Eignung von Expositions-begrenzungen zu bestätigen. Bei einigen Stoffen kann auch biologische 
Überwachung geeignet sein. 
Validierte Methoden zur Expositionsmessung müssen durch eine qualifizierte Person durchgeführt 
werden und die Proben müssen in einem zugelassenen Labor analysiert werden. 
Einige Quellen für empfohlene Verfahren zur Überwachung der Luftkonzentration sind nachfolgend 
angegeben - gegebenenfalls auch mit dem Lieferanten in Verbindung setzen. Es sind möglicherweise 
weitere nationale Verfahren verfügbar. 
National Institute of Occupational Safety and Health (NIOSH), USA: Manual of Analytical Methods 
http://www.cdc.gov/niosh/ 
Occupational Safety and Health Administration (OSHA), USA: Sampling and Analytical Methods 
http://www.osha.gov/ 
Health and Safety Executive (HSE), UK: Methods for the Determination of Hazardous Substances 
http://www.hse.gov.uk/ 
Institut für Arbeitsschutz Deutschen Gesetzlichen Unfallversicherung (IFA), Germany. 
http://www.dguv.de/inhalt/index.jsp 
L'Institut National de Recherche et de Securité, (INRS), France http://www.inrs.fr/accueil 
 


8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition 
Technische SchutzmaßnahmenDer Umfang des Schutzes und die Arten der notwendigen 
Maßnahmen variieren in Abhängigkeit von den potenziellen Expositionsbedingungen. 
Arbeitsplatzüberwachung auf Basis einer Gefährdungsbeurteilung der örtlichen Gegebenheiten 
auswählen. Geeignete Maßnahmen beinhalten: 
Angemessene Belüftung zur Steuerung der Konzentration in der Luft. 
 
Wenn Material erhitzt oder versprüht wird oder sich Nebel bilden, kann eine höhere Konzentration in 
der Luft auftreten. 
 
Allgemeine Angaben: 
Verfahren zur sicheren Handhabung und Aufrechterhaltung der Schutzmaßnahmen festlegen. 
Mitarbeiter in Theorie und Praxis zu den Gefahren und Schutzmaßnahmen schulen, die für die 
routinemäßigen Arbeiten mit diesem Produkt relevant sind. 
Ordnungsgemäße Auswahl, Tests und Wartung für Ausrüstung, die für Schutzmaßnahmen 
verwendet wird, sicherstellen, z. B. persönliche Schutzausrüstung, lokales Abluftsystem. 
Systeme vor Öffnen oder Wartung der Ausrüstung herunterfahren. 
Abläufe dicht verschlossen aufbewahren bis zur Entsorgung oder zur späteren Wiederverwertung. 
Stets die bewährten Verfahren für persönliche Hygiene beachten, wie Händewaschen nach Umgang 
mit dem Material und vor den Essen, Trinken und/oder Rauchen. Arbeitskleidung und 
Schutzausrüstung regelmäßig waschen bzw. reinigen, um Kontaminanten zu entfernen. 
Kontaminierte Kleidungsstücke und Schuhe, die sich nicht reinigen lassen, entsorgen. Auf Ordnung 
und Sauberkeit achten. 


Persönliche Schutzausrüstung 
Diese Informationen werden in Übereinstimmung mit der PSA-Richtlinie (Richtlinie 89/686/EWG) und 
den Normen des Europäischen Komitees für Normung (CEN) bereitgestellt. 
 
Persönliche Schutzausrüstung (PSA) entsprechend den nationalen Standards verwenden. 
 
Augenschutz :  Wenn das Material in der Weise gehandhabt wird, dass es in 


die Augen spritzen kann, wird ein entsprechender 
Augenschutz empfohlen. 
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gemäß EU-Standard EN 166. 
 


 
Handschutz 


 
 
Anmerkungen :  Bei möglichem Hautkontakt mit dem Produkt bietet die 


Verwendung von Handschuhen (gemäß z.B. EN374, Europa 
oder F739, USA) aus folgenden Materialien ausreichenden 
Schutz: Handschuhe aus PVC, Neopren oder Nitrilkautschuk. 
Eignung und Haltbarkeit eines Handschuhs sind abhängig von 
der Verwendung, z. B. Häufigkeit und Dauer des Kontakts 
sowie der chemischen Beständigkeit des 
Handschuhmaterials. Stets Handschuhlieferanten 
konsultieren. Verschmutzte Handschuhe ersetzen. 
Persönliche Hautpflege ist Voraussetzung für einen effektiven 
Hautschutz. Schutzhandschuhe auf sauberen Händen tragen. 
Nach dem Gebrauch die Hände waschen und gründlich 
abtrocknen. Es wird empfohlen, eine nicht parfümierte 
Feuchtigkeitscreme zu verwenden.  


 
   Bei dauerhafter Exposition raten wir zu Handschuhen mit 


einer Durchbruchzeit von über 240 Minuten, ideal mit > 480 
Minuten, sofern vorhanden. Als Schutz gegen kurzzeitige 
Exposition / Spritzschutz bleibt die Empfehlung dieselbe, 
jedoch kann es sein, dass Handschuhe dieser Schutzklasse 
nicht verfügbar sind. In diesem Fall sind auch Handschuhe mit 
kürzerer Durchbruchzeit ausreichend, sofern alle Pflege- und 
Ersatzhinweise beachtet werden. Die Dicke der Handschuhe 
lässt keinen zuverlässigen Rückschluss auf ihre 
Widerstandsfähigkeit gegen eine bestimmte Chemikalie zu, da 
diese von der genauen Zusammensetzung des 
Handschuhmaterials abhängt. Abhängig von Hersteller und 
Modell der Handschuhe sollte deren Dicke normalerweise 
0,35 mm übersteigen.  


 
Haut- und Körperschutz :  Hautschutz, der über die übliche Arbeitskleidung hinausgeht, 


ist normalerweise nicht erforderlich. 
Es hat sich bewährt, chemikalien-resistente Handschuhe zu 
tragen. 
 


 
Atemschutz :  Bei normalem Umgang ist normalerweise kein Atemschutz 


notwendig. 
Im Sinne einer guten Industriehygiene-Praxis Vorkehrungen 
gegen das Einatmen des Materials treffen. 
Wenn technische Maßnahmen die Luftschadstoff-
Konzentration nicht unter dem für den Arbeitsschutz kritischen 
Wert halten können, geeigneten Atemschutz unter 
Berücksichtigung der speziellen Arbeitsbedingungen und der 
jeweiligen gesetzlichen Vorschriften auswählen. 
Mit Herstellern von Atemschutzgeräten abklären. 
Wenn normale Filtersysteme geeignet sind, unbedingt die 
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geeignete Kombination von Filter und Maske auswählen. 
Einen Kombinationsfilter für Partikel, Gase und Dämpfe 
(Siedepunkt > 65°C, 149°F; nach EN14387) verwenden. 
 


 
Thermische Gefahren :  Entfällt 


 
 
 
 
Begrenzung und Überwachung der Umweltexposition 
Allgemeine Hinweise :  Geeignete Maßnahmen zur Erfüllung der Anforderungen aus 


den relevanten Umweltschutzgesetzen ergreifen. Hinweise in 
Abschnitt 6 zur Vermeidung einer Umwelt- Kontamination 
beachten. Nicht gelöstes Material nicht ins Abwasser 
gelangen lassen. Abwasser in einer kommunalen oder 
industriellen Kläranlage behandeln bevor es in 
Oberflächengewässer eingeleitet wird. 
Behördliche Vorschriften für Abluft beachten. 


 


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften 


9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 
Aussehen : Flüssig bei Raumtemperatur. 


Farbe :  bernsteinfarben 


Geruch :  Leichter Kohlenwasserstoffgeruch 


Geruchsschwelle :  Keine Angaben verfügbar.  


pH-Wert : Entfällt


Pourpoint : -18 °CMethode: ISO 3016 
 


Siedebeginn und 
Siedebereich 


: > 280 °Cgeschätzt  


Flammpunkt : 230 °C 
Methode: ASTM D93 (PMCC) 
 


Verdampfungsgeschwindigke
it 


:  Keine Angaben verfügbar.  


Entzündbarkeit (fest, 
gasförmig) 


: Keine Angaben verfügbar. 
 


Obere Explosionsgrenze : Typisch 10 %(V) 
 


Untere Explosionsgrenze : Typisch 1 %(V) 
 


Dampfdruck : < 0,5 Pa (20 °C) 
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geschätzt  


Relative Dampfdichte : > 1geschätzt  


Relative Dichte : 0,890 (15 °C) 
 


Dichte : 890 kg/m3 (15,0 °C) 
Methode: ASTM D4052 
 


Löslichkeit(en) 


Wasserlöslichkeit : vernachlässigbar  


Löslichkeit in anderen 
Lösungsmitteln 


: Keine Angaben verfügbar. 
 


Verteilungskoeffizient: n-
Octanol/Wasser 


: Pow: > 6(bezogen auf Informationen über vergleichbare 
Produkte)  


Selbstentzündungstemperatu
r 


: > 
320 °C 


Viskosität 


Viskosität, dynamisch : Keine Angaben verfügbar.  


Viskosität, kinematisch : 125 mm2/s (40,0 °C) 
Methode: ASTM D445 
 


  13,5 mm2/s (100 °C) 
Methode: ASTM D445 
 


Explosive Eigenschaften : nicht klassifiziert 
 


Oxidierende Eigenschaften : Keine Angaben verfügbar.  
 


9.2 Sonstige Angaben 
 


Leitfähigkeit :  Es wird nicht erwartet, dass es sich bei diesem Material um 
einen statischen Akkumulator handelt. 


Zersetzungstemperatur : Keine Angaben verfügbar.  


 
 


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 


10.1 Reaktivität 
Neben den in folgendem Unterabsatz aufgelisteten Gefahren durch Reaktivität gehen keine weiteren 
derartigen Gefahren vom Produkt aus. 


10.2 Chemische Stabilität 
Stabil. 
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Wenn Material vorschriftsgemäß gehandhabt und gelagert wird, ist keine gefährliche Reaktion zu 
erwarten. 


10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 
Gefährliche Reaktionen :  Reagiert mit starken Oxidationsmitteln. 


 
10.4 Zu vermeidende Bedingungen 


Zu vermeidende 
Bedingungen 


: Extreme Temperaturen und extremes Sonnenlicht. 
 


10.5 Unverträgliche Materialien 
Zu vermeidende Stoffe :  Starke Oxidationsmittel. 


 
10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte 


Gefährliche 
Zersetzungsprodukte 


: Bildung gefährlicher Zersetzungsprodukte ist bei normaler 
Lagerung nicht zu erwarten. 
 


 


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben 
11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen 


 
Grundlagen der Bewertung : Die Bewertung wurde aus toxikologischen Daten von 


Einzelkomponenten oder ähnlichen Produkten 
abgeleitet.Sofern nicht anders angegeben, gelten die 
vorliegenden Daten für das Produkt als Ganzes und nicht für 
einzelne Bestandteile. 


Angaben zu 
wahrscheinlichen 
Expositionswegen 


: Haut- und Augenkontakt sind die Hauptwege einer Exposition, 
auch wenn es zu einer Exposition durch zufällige Aufnahme 
kommen kann. 


 


Akute Toxizität 
Produkt: 
Akute orale Toxizität :  LD50 Ratte: > 5.000 mg/kg   


Anmerkungen: Praktisch nicht giftig (geschätzt): 
 


Akute inhalative Toxizität :  Anmerkungen: Gilt unter normalen Gebrauchsbedingungen 
beim Einatmen nicht als gefährlich. 
 


Akute dermale Toxizität :  LD50 Kaninchen: > 5.000 mg/kg  
Anmerkungen: Praktisch nicht giftig (geschätzt): 
 


 
Ätz-/Reizwirkung auf die Haut 


Produkt: 
Anmerkungen: Gilt als leicht reizend., Eine längere oder wiederholte Berührung mit der Haut 
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ohne ordnungsgemäße  Reinigung kann die Hautporen verstopfen und zu Störungen wie 
Ölakne/Follikulitis führen. 
 


Schwere Augenschädigung/-reizung 
Produkt: 
Anmerkungen: Gilt als leicht reizend. 
 


Sensibilisierung der Atemwege/Haut 
Produkt: 
Anmerkungen: Bei Atemwegs- oder Hautsensibilisierung:, Vermutlich kein Sensibilisator. 
 


Inhaltsstoffe: 
Calciumalkarylsulfonat **: 
Anmerkungen: Kann eine allergische Hautreaktion bei empfindlichen Personen verursachen. 
 


Keimzell-Mutagenität 
Produkt: 
 :  Anmerkungen: Wird nicht als mutagen betrachtet. 


Karzinogenität 
Produkt: 
 
Anmerkungen: Keine Krebserzeugung (geschätzt). 
 


 
Anmerkungen: Produkt enthält Mineralölarten, die im Tierversuch bei dermaler  Verabreichung 
(„Skin painting“) als nicht krebserregend nachgewiesen wurden., Hochraffinierte Mineralöle sind 
von der International Agency for Research on Cancer (IARC) nicht als krebserregend eingestuft. 
 


 
Material GHS/CLP Karzinogenität Einstufung 


Hochraffiniertes Mineralöl Als nicht karzinogen klassifiziert 


Alkylierter Phenolester Als nicht karzinogen klassifiziert 


 
 


Reproduktionstoxizität 


Produkt: 
 :   


Anmerkungen: Beeinträchtigt vermutlich nicht die 
Fruchtbarkeit., Entwicklungsschäden sind nicht zu erwarten. 
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Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition 
Produkt: 
Anmerkungen: Stellt vermutlich keine Gefahr dar. 
 


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition 
Produkt: 
Anmerkungen: Stellt vermutlich keine Gefahr dar. 
 


Aspirationstoxizität 
Produkt: 
Nicht als Aspirationsgefahr betrachtet. 
 


Weitere Information 
Produkt: 
Anmerkungen: Altöle können schädliche Verunreinigungen enthalten, die sich während des 
Gebrauchs angesammelt haben. Die Konzentration dieser Verunreinigungen ist abhängig vom 
Gebrauch, und sie können bei der Entsorgung zu Gefahren für die Gesundheit und die Umwelt 
führen., Das GESAMTE Altöl ist vorsichtig zu handhaben, eine Berührung mit der Haut ist zu 
vermeiden. 
 


Anmerkungen: Der fortwährende Kontakt mit alten Motorenölen hat im Tierversuch Hautkrebs 
verursacht. 
 


Anmerkungen: Leicht reizend für die Atmungsorgane. 
 


Anmerkungen: Klassifizierungen anderer Behörden unter verschiedenen Regelungsrahmen 
können existieren. 
 


Übersicht über die Bewertung der CMR-Eigenschaften 
Keimzell-Mutagenität- 
Bewertung 


:  Dieses Produkt erfüllt nicht die Kriterien für eine 
Klassifizierung in den Kategorien 1A/1B. 
 


Karzinogenität - Bewertung :  Dieses Produkt erfüllt nicht die Kriterien für eine 
Klassifizierung in den Kategorien 1A/1B. 
 


Reproduktionstoxizität - 
Bewertung 


:  Dieses Produkt erfüllt nicht die Kriterien für eine 
Klassifizierung in den Kategorien 1A/1B. 
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ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben 


12.1 Toxizität 
 
Grundlagen der Bewertung :  Ökotoxikologische Daten wurden speziell für dieses Produkt 


nicht ermittelt. 
Die bereitgestellten Informationen basieren auf dem Wissen 
über die Komponenten und der Ökotoxikologie ähnlicher 
Erzeugnisse. 
Sofern nicht anders angegeben, gelten die vorliegenden 
Daten für das Produkt als Ganzes und nicht für einzelne 
Bestandteile.(LL/EL/IL50 ausgedrückt als die nominale Menge 
des Produkts, die zur Zubereitung eines wässrigen 
Versuchsextrakts benötigt wird). 


Produkt: 
Toxizität gegenüber Fischen 
(Akute Toxizität) 


:  Anmerkungen: Praktisch keine toxische Wirkung (geschätzt): 
LL/EL/IL50 >100 mg/l 
 


Giftig für Krebstiere (Akute 
Toxizität) 


:  Anmerkungen: Praktisch keine toxische Wirkung (geschätzt): 
LL/EL/IL50 >100 mg/l 
 


Giftig für 
Algen/Wasserpflanzen 
(Akute Toxizität) 


:  Anmerkungen: Praktisch keine toxische Wirkung (geschätzt): 
LL/EL/IL50 >100 mg/l 
 


Toxizität gegenüber Fischen 
(Chronische Toxizität) 


: Anmerkungen: Keine Angaben verfügbar. 
 


Giftig für Krebstiere 
(Chronische Toxizität) 


: Anmerkungen: Keine Angaben verfügbar. 
 


Giftig für Mikroorganismen 
(Akute Toxizität) 


:   
Anmerkungen: Keine Angaben verfügbar. 
 


 
 


12.2 Persistenz und Abbaubarkeit 
Produkt: 
Biologische Abbaubarkeit :  Anmerkungen: Keine leichte biologische Abbaubarkeit 


(geschätzt)., Die Hauptbestandteile sind voraussichtlich 
biologisch potentiell abbaubar, aber einige Bestandteile 
können in der Umwelt persistent sein. 
 


12.3 Bioakkumulationspotenzial 
Produkt: 
Bioakkumulation :  Anmerkungen: Enthält Bestandteile mit potentieller 


Bioakkumulation. 
 


Verteilungskoeffizient: n-
Octanol/Wasser 


: Pow: > 6Anmerkungen: (bezogen auf Informationen über 
vergleichbare Produkte)  
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12.4 Mobilität im Boden 
Produkt: 
Mobilität :  Anmerkungen: Liegt in flüssiger Form vor., Wird durch 


Adsorption an Erdbodenpartikeln immobilisiert.  
   Anmerkungen: Schwimmt auf der Wasseroberfläche auf.  


12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 
Produkt: 
Bewertung : Diese Mischung enthält keine REACH-registrierten Stoffe, die 


als PBT oder vPvB klassifiziert sind. 


12.6 Andere schädliche Wirkungen 
Produkt: 
Sonstige ökologische 
Hinweise 


:  Produkt ist ein Gemisch aus nicht flüchtigen Bestandteilen, die 
vermutlich nicht in erheblichen Mengen an die Luft abgegeben 
werden., Besitzt vermutlich kein Ozonabbau-, 
photochemisches Ozonbildungs- oder 
Erderwärmungspotenzial. 


   Schwerlösliches Gemisch., Kann durch Aufschwimmen 
Verschmutzung (Verklebung) bei Lebewesen im Wasser 
verursachen. 


   Mineralöl hat bei Konzentrationen unter 1 mg/l vermutlich 
keine dauerhaften Auswirkungen auf Wasserorganismen. 


 
 
 


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung 


13.1 Verfahren der Abfallbehandlung 
Produkt :  Rückgewinnung oder Recycling, wenn möglich. 


Es liegt in der Verantwortung des Abfallerzeugers, die 
Toxizität und die physikalischen Eigenschaften des erzeugten 
Materials zu bestimmen, um die richtige Klassifizierung des 
Abfalls und die Entsorgungsmethoden unter Einhaltung der 
anzuwendenden Vorschriften festzulegen. 
Nicht in die Umwelt, Kanalisation oder Wasserläufe gelangen 
lassen. 
 


   Es darf nicht zugelassen werden, dass das Abfallprodukt den 
Boden oder das Grundwasser kontaminiert oder in der 
Umwelt entsorgt wird. 
Abfälle, Verschüttungen und das gebrauchte Produkt sind 
gefährliche Abfälle. 
 


Verunreinigte Verpackungen :  In Übereinstimmung mit den bestehenden behördlichen 
Vorschriften durch einen zugelassenen Abfallsammler oder -
Verwerter entsorgen, von dessen Eignung man sich vorher 
überzeugt hat. 
Entsorgung entsprechend der regionalen, nationalen und 
lokalen Gesetze und Vorschriften. 
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Örtliche Gesetze 
Abfallkatalog :   


 
   EU-Abfallschlüssel: 


 
Abfallschlüssel-Nr. :   


 
   13 02 05* 


 
Anmerkungen :  Entsorgung entsprechend der regionalen, nationalen und 


lokalen Gesetze und Vorschriften. 
 


   Die Einstufung der Abfälle liegt immer in der Verantwortung 
des Endverwenders. 
 


 


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport 


14.1 UN-Nummer 
ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.2 Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung 
ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.3 Transportgefahrenklassen 
ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.4 Verpackungsgruppe 
ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
CDNI Abfallübereinkommen :  NST 3411 Motorenöl 


 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
IATA : Nicht als Gefahrgut eingestuft 


14.5 Umweltgefahren 
ADN : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
ADR : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
RID : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
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IMDG : Nicht als Gefahrgut eingestuft 
14.6 Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender 


Anmerkungen : Siehe auch Abschnitt 7, Handhabung und Lagerung, für 
spezielle Vorsichtsmaßnahmen, welche Anwender wissen, 
bzw. im Rahmen von Transportvorschriften erfüllen müssen. 
 


14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens 73/78 und gemäß 
IBC-Code 


Kategorie der 
Verschmutzung 


:  Entfällt 


Schiffstyp :  Entfällt 
Produktname :  Entfällt 
Spezielle 
Vorsichtsmaßnahmen 


:  Entfällt 


 
Zusätzliche Informationen : Für Bulk-Transporte auf Seewegen sind die MARPOL Anhang 


1 Regeln zu beachten.  
 
 


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften 


15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften 
für den Stoff oder das Gemisch 


REACH - Verzeichnis der zulassungspflichtigen Stoffe 
(Anhang XIV) 
 


: Produkt unterliegt keiner Zulassung 
laut REACH. 


 
Wassergefährdungsklasse :  WGK 2 wassergefährdend 


Anmerkungen: Einstufung laut VwVwS, Anhang 2. 
 


 
Flüchtige organische 
Verbindungen 


: 0 % 
 


 
Sonstige Vorschriften 
 


:  Technische Anleitung Luft: Produkt ist nicht namentlich 
aufgeführt. Abschnitt 5.2.5 zusammen mit Abschnitt 5.4.9 
beachten. 
 


   Vorgaben der Betriebs-Sicherheits-Verordnung (BetrSichV) 
beachten. 
 


   Jugendarbeitsschutzgesetz (JArbSchG) - Nicht anwendbar. 
 


   Verordnung zum Schutz der Mütter am Arbeitsplatz 
(MuSchArbV) - Nicht anwendbar 
 


 


Die Komponenten dieses Produktes sind in folgenden Verzeichnissen aufgeführt: 
EINECS :  Alle Bestandteile verzeichnet oder ausgenommen (Polymer). 
TSCA :  Alle Bestandteile verzeichnet. 
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15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung 
Der Hersteller hat für diesen Stoff/diese Mischung keine chemische Sicherheitsbewertung 
durchgeführt. 


 


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben 
,   
 
 
Volltext der H-Sätze 
H304 Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich sein. 
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 
H413 Kann für Wasserorganismen langfristig schädlich sein. 


 
Volltext anderer Abkürzungen 
Aquatic Chronic Chronische aquatische Toxizität 
Asp. Tox. Aspirationsgefahr 
Skin Sens. Sensibilisierung durch Hautkontakt 


Legende zu Abkürzungen in 
diesem Sicherheitsdatenblatt 


:  Die in diesem Dokument verwendeten Standard-Abkürzungen 
und -Akronyme können in einschlägiger Referenzliteratur (z. 
B. wissenschaftlichen Wörterbüchern) bzw. auf Webseiten 
nachgeschlagen werden. 
 
ACGIH = Amerikanische Konferenz der staatlich-industriellen 
Hygieniker  
ADR = Europäisches Übereinkommen über die internationale 
Beförderung gefährlicher Güter auf der Straße  
AICS = Australisches Verzeichnis chemischer Substanzen  
ASTM = Amerikanische Gesellschaft für Werkstoffprüfung  
BEL = Biologische Expositionsgrenze  
BTEX =  Benzol, Toluol, Ethylbenzol, Xylole  
CAS = Chemical Abstracts Service  
CEFIC = Wirtschaftsverband der europäischen chemischen 
Industrie 
CLP = Einstufung, Verpackung und Kennzeichnung  
COC = Flammpunktprüfer nach Cleveland  
DIN = Deutsches Institut fur Normung 
DMEL = Abgeleitetes Minimal-Effekt Niveau 
DNEL = Expositionskonzentration ohne Auswirkungen  
DSL = Kanadisches Verzeichnis inländischer Substanzen  
EC = Europäische Kommission  
EC50 = Effektive Konzentration 50  
ECETOC = Europäisches Zentrum für Ökotoxikologie und 
Toxikologie von Chemikalien  
ECHA = Europäische Chemikalien Agentur  
EINECS = Europäisches Altstoffverzeichnis  
EL50 = Effektives Niveau 50  
ENCS = Japanisches Verzeichnis bestehender und neuer 
Chemikalien  
EWC = Europäischer Abfall-Code  
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GHS = Global Harmonisiertes System zur Einstufung und 
Kennzeichnung von Chemikalien  
IARC = Internationales Krebsfoschungszentrum  
IATA = Internationale Flug-Transport-Vereinigung  
IC50 = Hemmkonzentration 50  
IL50 = Hemmniveau 50  
IMDG = Internationale Maritime Gefahrgüter  
INV = Chinesisches Chemikalien-Verzeichnis  
IP346 = "Institute of Petroleum" (IP) Testmethode Nr. 346 zur 
Bestimmung von polyzyklischen Aromaten DMSO-
extrahierbar  
KECI = Koreanisches Verzeichnis bestehender Chemikalien  
LC50 = Letale Konzentration 50  
LD50 = Letale Dosis 50  
LL/EL/IL = Letale Belastung / Expositionsgrenze / 
Inhibitionsgrenze  
LL50 = Letales Niveau 50  
MARPOL = Übereinkommen zur Verhütung der Meeres-
Verschmutzung durch Schiffe  
NOEC/NOEL = Höchste Dosis oder Expositionskonzentration 
einer Substanz ohne beobachtete Auswirkungen  
OE_HPV = Occupational Exposure – High Production Volume 
(Berufliche Exposition – hohes Produktionsvolumen)  
PBT = Persistent, bioakkumulierbar, toxisch  
PICCS = Philippinisches Verzeichnis von Chemikalien und 
chemischen Substanzen  
PNEC = Abgeschätzte Nicht-Effekt Konzentration  
REACH = Registrierung, Bewertung, Zulassung und 
Beschränkung von Chemikalien  
RID = Regulations Relating to International Carriage of 
Dangerous Goods by Rail (Regelung zur internationalen 
Beförderung gefährlicher Güter im Schienenverkehr)  
SKIN_DES = Skin Designation (Kennzeichnung, dass 
Hautabsorption vermieden werden soll)  
STEL = Kurzzeit Expositionsgrenze  
TRA = Gezielte Risiko-Bewertung  
TSCA = US-Amerikanisches Gesetz zur Chemikalienkontrolle 
TWA = Zeitgewichteter Durchschnitt  
vPvB = Sehr persistent und sehr bioakkumulierbar  
 


 
Weitere Information 
Schulungshinweise :   


 
   Für angemessene Informationen, Anweisungen und 


Ausbildung der Verwender sorgen. 
 


 
Sonstige Angaben :  Dieses Sicherheitsdatenblatt verfügt über keinen Anhang zu 


Expositionsszenarien. Es handelt sich um ein nicht 
klassifiziertes Gemisch, das gefährliche Stoffe gemäß 
Abschnitt 3 enthält. Relevante Informationen aus den 
Expositionsszenarios für die gefährlichen Bestandteile wurden 
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in die Hauptabschnitte 1–16 dieses SDBs eingefügt. 
 


   Senkrechte Striche (|) am linken Rand weisen auf 
Änderungen gegenüber der vorangehenden Version hin. 
 


 
Quellen der wichtigsten 
Daten, die zur Erstellung des 
Datenblatts verwendet 
wurden 


:   
 


   Die genannten Daten stammen aus einer oder mehreren 
Informationsquellen (die toxikologischen Daten zum Beispiel 
von Shell Health Services, aus Herstellerangaben, 
CONCAWE, der EU IUCLID-Datenbank, der Richtlinie EG 
1272/2008 usw.). 
 


 
 
Die Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch keine 
Zusicherung von Produkteigenschaften dar und begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis. 
Das Produkt ist nur zur gewerblichen Verwendung/Verarbeitung bestimmt, wenn diese in 
Abschnitt 16 nicht anderweitig spezifiziert sind. 
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SICHERHEITSDATENBLATT 
 


 


NOxCare Ammoniakwasser 24,5% 
 


ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise 
des Gemischs und des Unternehmens 


 
1.1 Produktidentifikator 
 
Produktname : NOxCare Ammoniakwasser 24,5% 
Indexnummer : 007-001-01-2 
EG-Nummer : 215-647-6 
REACH 
Registrierungsnummer 


: 01-2119488876-14-0002 


CAS-Nummer : 1336-21-6 
Produktcode : PA00L1 
Produkttyp : flüssig  
Chemische Formel : NH4OH 
 
1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von 
denen abgeraten wird 


Hinweise :  Das Sicherheitsdatenblatt und alle beigefügten 
Expositionsszenarien wurden in Übereinstimmung mit der 
REACH-Verordnung erstellt. Sie geben in keinster Weise 
Produkspezifikation, Reinheiten oder Qualitätsstandards 
wieder, die für spezifische Anwendungen/ 
Verwendungen der in Sektion 1.1 identifizierten Produkte 
erforderlich sind. 


 


Identifizierte Verwendungen 


Industrielle Verteilung . 
Industrielle Verwendung zur Formulierung chemischer Produktmischungen. 
Industrielle Verwendung als chemische Zwischensubstanz. 
Industrielle Verwendung zur Reduktion von NOx / SOx in Abgasen. 
Industrielle Verwendung als Reaktions-/Prozesshilfsmittel und für generelle chemische 
Anwendungen. 
Industrielle Verwendung als Wärmeübertragungsmittel. 
Verwendung als chemischer Nährstoff / Prozessnährstoff. 
Industrielle Verwendung zur Behandlung von Oberflächen/Erzeugnissen. Gelangt nicht an die 
Oberfläche. 
Industrielle Verwendung zur Herstellung von Spezialchemikalien / anderen  Produkten. 
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Industrielle Verwendung als Teil von Spezialchemikalien / anderen Produkten. 
Gewerbliche Verwendung zur Formulierung von Mischungen. 
Verwendung als chemischer Nährstoff / Prozessnährstoff. 
Gewerbliche Verwendung als Reaktions-/Prozesshilfsmittel und für generelle chemische 
Anwendungen. 
Gewerbliche Verwendung als Laborchemikalie oder für Forschungszwecke. 
Gewerbliche Verwendung als Wärmeübertragungsmittel. 
Gewerbliche Verwendung zur Behandlung von Oberflächen/Erzeugnissen. Gelangt nicht an die 
Oberfläche. 
Gewerbliche Verwendung als Teil von Spezialchemikalien / anderen chemischen Produkten. 
Gewerbliche Verwendung als Fotochemikalie. 
Endverbrauch als Komponente in Reinigungsmitteln. 
 


 


Verwendungen von denen 
abgeraten wird 


: Sonstiger, nicht angegebener Industriezweig 


Ursache : In Ermangelung entsprechender Erfahrungen oder Daten 
kann der Lieferant diese Verwendung nicht genehmigen. 


 
1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 
 
  Yara GmbH & Co. KG 
Adresse 
Straße : Hanninghof 
Nummer : 35 
Postleitzahl : 48249 
Stadt : Dülmen 
Land : Deutschland 
 
Postfach Adresse 
Postfach : 1464  
Postleitzahl : 48235 
Stadt : Dülmen  
Land : Deutschland 
Telefonnummer : +49 2594 798 0 
Fax-Nr. : +49 2594 798 116 
E-Mail-Adresse der 
verantwortlichen Person für 
dieses SDB 


: sdsindde@yara.com 


 
1.4 Notrufnummer 
 
Nationale Beratungsstelle/Giftzentrum 
Name :  Giftinformationszentrum Erfurt / Giftinformationszentrum 


Göttingen 
Telefonnummer : + 49 361 730730 / + 49 551 19240  
Betriebszeiten : 24 h / 24 h 
 
Lieferant 
Notrufnummer (mit 
Bedienungszeiten) 


: +49 38202 53512 (24h) 


 


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 
 
2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs.. 
Produktdefinition : Stoff mit einem Bestandteil 
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Einstufung gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP/GHS] 
 
Einstufung : Skin  Corr. 1, H314 


Eye  Dam. 1, H318 
STOT SE  3, H335 
Aquatic Chronic  3, H412 
 


Das Produkt ist als gefährlich eingestuft gemäß der Verordnung (EG) 1272/2008 und deren 
Änderungen.


Siehe Abschnitt 16 für den vollständigen Wortlaut der oben angegebenen H-Sätze. 
Siehe Abschnitt 11 für detailliertere Informationen zu gesundheitlichen Auswirkungen und 
Symptomen. 
 
2.2 Kennzeichnungselemente 
 
Gefahrenpiktogramme : 


   
 
Signalwort : Gefahr 


Gefahrenhinweise : H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut 
und schwere Augenschäden. 


H335 Kann die Atemwege reizen. 
H412 Schädlich für Wasserorganismen, mit 


langfristiger Wirkung. 
 


 
Sicherheitshinweise 
 
Prävention : P280 Schutzhandschuhe und Augenschutz 


tragen. 
P260-b Gas oder Dampf nicht einatmen. 


 


Reaktion : P305 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 
P351 Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 


ausspülen. 
P338 Eventuell Vorhandene Kontaktlinsen nach 


Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. 
P310 Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM 


oder Arzt anrufen. 
P304 BEI EINATMEN: 
P340 Die Person an die frische Luft bringen und 


für ungehinderte Atmung sorgen. 
P303 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder 


dem Haar): 
P361-a Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort 


ausziehen. 
P353 Haut mit Wasser abwaschen. 


 


 


EG Verordnung (EG) Nr. 
1907/2006 (REACH) Anhang 
XVII - Beschränkung der 
Herstellung des 
Inverkehrbringens und der 
Verwendung bestimmter 
gefährlicher Stoffe, 


: Zutreffend, Tabelle, Nr. 3. 
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Mischungen und Erzeugnisse 
   
Spezielle Verpackungsanforderungen 
 


Mit kindergesicherten 
Verschlüssen auszustattende 
Behälter 


: Nicht anwendbar. 


Tastbarer Warnhinweis : Nicht anwendbar. 
 
2.3 Sonstige Gefahren 
 


Stoff erfüllt die Kriterien für 
PBT gemäß der Verordnung 
(EG) Nr. 1907/2006, Anhang 
XIII 


: Nein.  


Stoff erfüllt die Kriterien für 
vPvB gemäß der Verordnung 
(EG) Nr. 1907/2006, Anhang 
XIII 


: Nein.  


Andere Gefahren, die zu keiner 
Einstufung führen 


: Keine. 


Andere Gefahren, die zu keiner 
Einstufung führen 


: Ammoniakgas kann in Verbindung mit Luft in 
geschlossenen Behältern ein explosives Gasgemisch 
bilden.  Vor Arbeiten mit Hitzeentwicklung muss der 
Behälter gründlich geleert und gereinigt werden. 


 


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu 
Bestandteilen 
 


3.1 Stoffe : Stoff mit einem Bestandteil 
 
Name des Produkts / 


Inhaltsstoffs 
Identifikatoren % Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP] Typ 


Ammoniak ....% RRN: 
01-2119488876-
14 
EG: 
215-647-6 
CAS : 
1336-21-6 
Indexnummer: 
007-001-01-2 


>= 20 - 
< 25 


Skin Corr. 1B, H314 
Eye Dam. 1, H318 
STOT SE 3, H335 
Aquatic Acute 1, H400 
Aquatic Chronic 2, H411 
 


[A] 


 
Typ 
[A] Bestandteil 
[B] Verunreinigung  
[C] Stabilisierendes Zusatzmittel  
 
Siehe Abschnitt 16 für den vollständigen Wortlaut der oben angegebenen H-Sätze. 
 
Enthält keine weiteren Inhaltsstoffe, die nach gegenwärtigem Kenntnisstand des Lieferanten eingestuft 
sind und zur Einstufung des Stoffes beitragen und die dadurch in diesem Abschnitt genannt werden 
müssten. 
 


Die Grenzwerte für die Exposition am Arbeitsplatz sind, wenn verfügbar, in Abschnitt 8 
wiedergegeben. 
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ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen 
 
4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 
 
Augenkontakt : Augen sofort mit fließendem Wasser mindestens 15 Minuten 


lang spülen und dabei die Augenlider geöffnet halten. Auf 
Kontaktlinsen prüfen und falls vorhanden entfernen. Sofort einen 
Arzt verständigen. Verätzungen müssen sofort von einem Arzt 
behandelt werden.  


 


Inhalativ : Einatmen des Dampfes, Sprühnebels oder Nebels vermeiden. 
Falls eingeatmet, an die frische Luft bringen. Sofort einen Arzt 
verständigen. Bei Verdacht, dass immer noch Dämpfe 
vorhanden sind, muss der Retter eine geeignete 
Atmemschutzmaske oder ein umluftunabhängiges 
Atemschutzgerät tragen. Bei Atemnot Sauerstoff verabreichen.  


 


Hautkontakt : Bei Berührung die Haut sofort mindestens 15 Minuten lang mit 
reichlich Wasser abspülen und die kontaminierten 
Kleidungsstücke und Schuhe ausziehen. Sofort einen Arzt 
verständigen. Verätzungen müssen sofort von einem Arzt 
behandelt werden.  


 


Verschlucken : Den Mund mit Wasser ausspülen. Wurde der Stoff verschluckt 
und ist die betroffene Person bei Bewusstsein, kleine Mengen 
Wasser zu trinken geben.  


 


Schutz der Ersthelfer : Es sollen keine Maßnahmen ergriffen werden, die mit 
persönlichem Risiko einhergehen oder nicht ausreichend trainiert 
wurden. Bei Verdacht, dass immer noch Dämpfe vorhanden 
sind, muss der Retter eine geeignete Atmemschutzmaske oder 
ein umluftunabhängiges Atemschutzgerät tragen. Waschen Sie 
verunreinigte Kleidung gründlich mit Wasser, bevor Sie sie 
ausziehen oder tragen Sie Handschuhe dabei.  


 
4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 
 
Zeichen/Symptome von Überexposition 
Augenkontakt : Zu den Symptomen können gehören:  


Schmerzen  
Tränenfluss  
Rötung  
 


Inhalativ : Zu den Symptomen können gehören:  
Reizungen der Atemwege  
Husten  
 


Hautkontakt : Zu den Symptomen können gehören:  
Schmerzen oder Reizung  
Es kann Blasenbildung auftreten  
 


Verschlucken : Kann Verätzungen an Mund, Rachen oder Magen verursachen.  
 


 
4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 
 
Hinweise für den Arzt : Symptomatisch behandeln. Bei Verschlucken oder Inhalieren 


größerer Mengen sofort den Spezialisten der 
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Giftinformationszentrale kontaktieren. Bei Einatmen der 
Zersetzungsprodukte können Symptome verzögert eintreten. Die 
betroffene Person muss möglicherweise 48 Stunden unter 
ärztlicher Beobachtung bleiben.  


 
Besondere Behandlungen : Keine besondere Behandlung.  
 


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung 
 
5.1 Löschmittel 
 
Geeignete Löschmittel : Ein Löschmittel verwenden, welches auch für angrenzende 


Feuer geeignet ist. 
 


Ungeeignete Löschmittel : Nicht angegeben.  
 
5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 
 
Gefahren, die von dem Stoff 
oder der Mischung ausgehen 


: Bei Erwärmung oder Feuer tritt ein Druckanstieg auf, und der 
Behälter kann platzen. Dieses Material ist für 
Wasserorganismen schädlich und hat langfristige 
Auswirkungen.. Mit diesem Stoff kontaminiertes Löschwasser 
muß eingedämmt werden und darf nicht in Gewässer, 
Kanalisation oder Abfluss gelangen.  


 


Gefährliche 
Verbrennungsprodukte 


: Zu den Zerfallsprodukten können die folgenden 
Materialien gehören: 
Stickoxide 
Einatmen von Stäuben, Dämpfen oder Rauch brennender 
Substanzen vermeiden. 
Bei Einatmen der Zersetzungsprodukte können 
Symptome verzögert eintreten. 


 
5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung 
 
Spezielle Schutzmassnahmen 
für Feuerwehrleute 


: Im Brandfall den Ort des Geschehens umgehend abriegeln 
und alle Personen aus dem Gefahrenbereich evakuieren. Es 
sollen keine Maßnahmen ergriffen werden, die mit 
persönlichem Risiko einhergehen oder nicht ausreichend 
trainiert wurden.  


 


Besondere Schutzausrüstung 
bei der Brandbekämpfung 


: Feuerwehrleute sollten angemessene Schutzkleidung und 
umluftunabhängige Atemgeräte mit vollem Gesichtsschutz 
tragen, die im Überdruckmodus betrieben werden. Kleidung 
für Feuerwehrleute (einschließlich Helm, Schutzstiefel und 
Schutzhandschuhe), die die Europäische Norm EN 469 
einhält, gibt einen Grundschutz bei Unfällen mit Chemikalien.  


 


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter 
Freisetzung 
 
6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen 
anzuwendende Verfahren 
 
Nicht für Notfälle geschultes 
Personal 


: Es sollen keine Maßnahmen ergriffen werden, die mit 
persönlichem Risiko einhergehen oder nicht ausreichend 
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trainiert wurden. Umgebung evakuieren. Nicht benötigtem und 
ungeschütztem Personal den Zugang verwehren. 
Verschüttete Substanz nicht berühren oder betreten. Dampf 
oder Nebel nicht einatmen. Für ausreichende Lüftung sorgen. 
Bei unzureichender Lüftung Atemschutzgerät tragen. 
Geeignete Schutzausrüstung anlegen (siehe Abschnitt 8).  
 


Für Einsatzkräfte : Falls für den Umgang mit der Verschüttung Spezialkleidung 
benötigt wird, ist Abschnitt 8 zu geeigneten und ungeeigneten 
Materialien zu beachten. Siehe auch Informationen in "Für 
Personen, die keine Rettungskräfte sind".  
 


6.2 Umweltschutzmaßnahmen : Vermeiden Sie die Verbreitung und das Abfließen von 
freigesetztem Material sowie den Kontakt mit dem Erdreich, 
Gewässern, Abflüssen und Abwasserleitungen. Die 
zuständigen Stellen benachrichtigen, wenn durch das Produkt 
Umweltbelastung verursacht wurde (Abwassersysteme, 
Oberflächengewässer, Boden oder Luft). Stoff ist 
wasserverschmutzend. Kann bei Freisetzung in großen 
Mengen umweltschädlich sein. 


 
6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 
 


Kleine freigesetzte Menge : Undichtigkeit beseitigen, wenn gefahrlos möglich. Behälter 
aus dem Austrittsbereich entfernen. Mit Wasser verdünnen 
und aufwischen, falls wasserlöslich. Alternativ, oder falls 
wasserunlöslich, mit einem inerten trockenen Material 
absorbieren und in einen geeigneten Abfallbehälter geben. 
Über ein anerkanntes Abfallbeseitigungsunternehmen 
entsorgen.  
 


Große freigesetzte Menge : Undichtigkeit beseitigen, wenn gefahrlos möglich. Behälter 
aus dem Austrittsbereich entfernen. Sich der Freisetzung mit 
dem Wind nähern. Eintritt in Kanalisation, Gewässer, Keller 
oder geschlossene Bereiche vermeiden. Ausgetretenes 
Material in eine Abwasserbehandlungsanlage spülen oder 
folgendermaßen vorgehen. Ausgetretenes Material mit 
unbrennbarem Aufsaugmittel (z.B. Sand, Erde, Vermiculite, 
Kieselgur) eingrenzen und zur Entsorgung nach den örtlichen 
Bestimmungen in einen dafür vorgesehenen Behälter geben. 
Über ein anerkanntes Abfallbeseitigungsunternehmen 
entsorgen. Verschmutzte Absorptionsmittel können genauso 
gefährlich sein, wie das freigesetzte Material.  
 


6.4 Verweis auf andere 
Abschnitte 


: Siehe Abschnitt 1 für Kontaktinformationen im Notfall. 
Siehe Abschnitt 8 für Informationen bezüglich geeigneter 
persönlicher Schutzausrüstung. 
Siehe Abschnitt 13 für weitere Angaben zur Abfallbehandlung. 
 


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung 
 
Die Informationen in diesem Abschnitt enthalten allgemeine Ratschläge und Anleitungen. Die Liste der 
Identifizierten Verwendungen in Abschnitt 1 sollte für jede anwendungsspezifische Information im 
Expositionsszenario/Expositionsszenarien hinzugezogen werden. 
 
7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 
 







NOxCare Ammoniakwasser 24,5% 


 


 


Erstelldatum : 24.07.2019 Seite:8/44 


 


 


Schutzmaßnahmen : Geeignete Schutzausrüstung anlegen (siehe Abschnitt 8). 
Nicht in die Augen oder auf die Haut oder auf die Kleidung 
geraten lassen. Dampf oder Nebel nicht einatmen. Nicht 
verschlucken. Freisetzung in die Umwelt vermeiden. Nur bei 
ausreichender Belüftung verwenden. Bei unzureichender 
Lüftung Atemschutzgerät tragen. Im Originalbehälter oder 
einem zugelassenen Ersatzbehälter aufbewahren, der aus 
einem kompatiblen Material gefertigt wurde. Bei 
Nichtgebrauch fest geschlossen halten. Von Säuren 
fernhalten. Leere Behälter enthalten Produktrückstände und 
können gefährlich sein. Behälter nicht wiederverwenden. 


 


Ratschlag zur allgemeinen 
Arbeitshygiene 


: Das Essen, Trinken und Rauchen ist in Bereichen, in denen 
dieses Produkt  verwendet, gelagert oder verarbeitet wird, zu 
verbieten. Die mit dem Produkt umgehenden Personen 
müssen sich vor dem Essen, Trinken oder Rauchen die 
Hände waschen. Verschmutzte Kleidung und 
Schutzausrüstung vor dem Betreten des Essbereichs 
entfernen. Siehe Abschnitt 8 für weitere Angaben zu 
Hygienemaßnahmen. 


 
7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 
 
Empfehlungen : Aufbewahren gemäß den örtlichen Bestimmungen. Nur im 


Originalbehälter aufbewahren. Vor direktem Sonnenlicht 
schützen. Nur in trockenen, kühlen und gut belüfteten 
Bereichen aufbewahren. Nicht zusammen mit unverträglichen 
Stoffen (siehe Abschnitt 10) und nicht mit Nahrungsmitteln 
und Getränken lagern.Unter Verschluss aufbewahren.Von 
Säuren getrennt halten.Behälter bis zur Verwendung dicht 
verschlossen und versiegelt halten.Behälter, welche geöffnet 
wurden, sorgfältig verschließen und aufrecht lagern, um das 
Auslaufen zu verhindern. Nur in gekennzeichneten Behältern 
aufbewahren. 
Zur Vermeidung einer Kontamination der Umwelt geeigneten 
Behälter verwenden. Lager entsprechend der nationalen 
Vorschriften (VaWS: Auffangfläche) gestalten im Fall eines 
Austretens Boden- und Wasserverschmutzung zu verhindern.  


7.3 Spezifische Endanwendungen 
 
Empfehlungen : Nicht verfügbar. 
 


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der 
Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen 


 
Die Liste der Identifizierten Verwendungen in Abschnitt 1 sollte für jede anwendungsspezifische 
Information im Expositionsszenario/Expositionsszenarien hinzugezogen werden. 
 


8.1 Zu überwachende Parameter 
 
Arbeitsplatz-Grenzwerte 
 
Bemerkung : Es ist kein Expositionsgrenzwert bekannt. 
 
Empfohlene 
Überwachungsverfahren 


: Falls dieses Produkt Inhaltsstoffe mit Expositionsgrenzen 
enthält, kann eine persönliche, atmosphärische (bezogen auf 
den Arbeitsplatz) oder biologische Überwachung erforderlich 







NOxCare Ammoniakwasser 24,5% 


 


 


Erstelldatum : 24.07.2019 Seite:9/44 


 


 


sein, um die Wirksamkeit der Belüftung oder anderer 
Kontrollmaßnahmen und/oder die Notwendigkeit der 
Verwendung von Atemschutzgeräten zu ermitteln. 
Es sollte ein Hinweis auf Überprüfungsnormen erfolgen, wie 
beispeilsweise der Folgende: 
Europäische Norm DIN EN 689 (Arbeitsplatzatmosphären - 
Anleitung zur Ermittlung der inhalativen Exposition gegenüber 
chemischen Stoffen zum Vergleich mit Grenzwerten und 
Messstrategie) 
Europäische Norm DIN EN 14042 (Arbeitsplatzatmosphären - 
Leitfaden für die Anwendung und den Einsatz von Verfahren 
und Geräten zur Ermittlung chemischer und biologischer 
Arbeitsstoffe) 
Europäische Norm DIN EN 482 (Arbeitsplatzatmosphären - 
Allgemeine Anforderungen an die Leistungsfähigkeit von 
Verfahren zur Messung chemischer Arbeitsstoffe) 
Hinweis auf nationale Anleitungsdokumente für Methoden zur 
Bestimmung gefährlicher Stoffe wird ebenfalls gefordert.  


 
DNELs/DMELs 


Name des 
Produkts / 
Inhaltsstoffs 


Typ Exposition Wert Population Wirkungen 


Ammoniak ....% DNEL Kurzfristig 
Dermal 


6,8 mg/kg 
bw/Tag 


Arbeiter Systemisch 


 DNEL Kurzfristig 
Inhalativ 


47,6 mg/m³ Arbeiter Systemisch 


 DNEL Langfristig 
Inhalativ 


47,6 mg/m³ Arbeiter Systemisch 


 DNEL Kurzfristig 
Inhalativ 


36 mg/m³ Arbeiter Örtlich 


 DNEL Langfristig 
Dermal 


6,8 mg/kg 
bw/Tag 


Arbeiter Systemisch 


 DNEL Langfristig 
Inhalativ 


14 mg/m³ Arbeiter Örtlich 


 
PNECs 


Name des Produkts / 
Inhaltsstoffs 


Typ Details Wert Methodendetails 


Ammoniak ....% PNEC Süßwasser 0,0011 mg/l Bewertungsfaktoren 
 PNEC Marin 0,0011 mg/l Bewertungsfaktoren 
 
8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition 
 
Technische Maßnahmen : Nur bei ausreichender Belüftung verwenden. Wenn bei der 


Arbeit Staub, Rauch, Gas, Dämpfe oder Nebel entstehen, 
verwenden Sie Prozesskammern, örtliche Abluftanlagen oder 
andere technische Einrichtungen, um die Exposition der Arbeiter 
unterhalb der empfohlenen oder gesetzlich vorgeschriebenen 
Grenzen zu halten.  


 
Individuelle Schutzmaßnahmen 
Hygienische Maßnahmen : Waschgelegenheit/Wasser zur Reinigung der Augen und 


der Haut sollte vorhanden sein. Waschen Sie nach dem 
Umgang mit chemischen Produkten und am Ende des 
Arbeitstages ebenso wie vor dem Essen, Rauchen und 
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einem Toilettenbesuch gründlich Hände, Unterarme und 
Gesicht. Verschmutzte Kleidung vor der erneuten 
Verwendung waschen.  


 


Augen-/Gesichtsschutz : Wenn die Risikobeurteilung dies erfordert, sollten 
Schutzbrillen getragen werden, die einer anerkannten 
Norm entsprechen, um die Exposition gegenüber 
Flüssigkeitsspritzern, Nebeln, Gasen oder Stäuben zu 
vermeiden. 
Empfohlen: Dicht abschließende Brille, CEN: EN166,  


 
Hautschutz 
Handschutz : Beim Umgang mit chemischen Produkten müssen immer 


chemikalienbeständige, undurchlässige und einer 
anerkannten Norm entsprechende Handschuhe getragen 
werden, wenn eine Risikobeurteilung dies erfordert. Für 
allgemeine Anwendungen empfehlen wir eine 
Handschuhdicke von mindestens 0,35 mm. Es ist zu 
betonen, dass die Handschuhdicke kein geeigneter 
Indikator für die Beständigkeit gegenüber einer 
bestimmten Chemikalie darstellt, da die 
Durchdringungsresistenz eines Handschuhes von der 
Zusammenstellung des Handschuhmaterials abhängt. 
> 8 Stunden (Durchdringungszeit): Butylkautschuk, Viton® 


 


Körperschutz : Vor dem Umgang mit diesem Produkt sollte die 
persönliche Schutzausrüstung auf der Basis der 
durchzuführenden Aufgabe und den damit verbundenen 
Risiken ausgewählt werden. Empfohlen Schutzkleidung  


 


Anderer Hautschutz : Geeignetes Schuhwerk und zusätzliche 
Hautschutzmaßnahmen auf Basis der durchzuführenden 
Aufgabe und der damit verbundenen Gefahren wählen, 
und vorgängig durch einen Fachmann genehmigen 
lassen.  


 


Atemschutz : Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen. 
Empfohlen Ammoniakfilter (Typ K)  


 


Begrenzung und 
Überwachung der 
Umweltexposition 


: Emissionen von Belüftungs- und Prozessgeräten sollten 
überprüft werden, um sicherzugehen, dass sie den 
Anforderungen der Umweltschutzgesetze genügen. 
In einigen Fällen werden Abluftwäscher, Filter oder 
technische Änderungen an den Prozessanlagen 
erforderlich sein, um die Emissionen auf akzeptable Werte 
herabzusetzen.  


 
Persönliche Schutzausrüstung 
(Piktogramme) 


: 


    
 


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische 
Eigenschaften 
 
9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 
 
Aussehen 
Physikalischer Zustand : flüssig 
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Farbe : Farblos.,  
Geruch : stechend, stark, ammoniakalisch  
Geruchsschwelle : 5 ppm 
pH-Wert : 12,2  


 
Schmelzpunkt/Gefrierpunkt : -53 °C  


 
Siedebeginn und Siedebereich : 39 °C  


 
Flammpunkt : Nicht bestimmt 
Verdampfungsgeschwindigkeit : Nicht bestimmt 
Entzündbarkeit (fest, 
gasförmig) 


: Nicht entzündbar. 
 


Obere/untere Entzündbarkeits- 
oder Explosionsgrenzen 


: Unterer Wert: Nicht bestimmt  
Oberer Wert:  Nicht bestimmt 


Dampfdruck : 470 hPa  @ 20 °C  
 


Dampfdichte : Nicht bestimmt 
Relative Dichte : Nicht bestimmt 
Schüttdichte : Nicht bestimmt 
Dichte : 0,909 g/cm3 @ 20 °C 
Mischbarkeit mit Wasser : Mit Wasser mischbar.  
Verteilungskoeffizient: n-
Octanol/Wasser 


: Nicht bestimmt 


Selbstentzündungstemperatur : Nicht bestimmt 
Viskosität : Dynamisch: 1,3 mPa.s  


 
Kinematisch: Nicht bestimmt. 
 


Explosive Eigenschaften : Nicht explosiv. 
Oxidierende Eigenschaften : Keine  
 
9.2 Sonstige Angaben 
Keine weiteren Informationen. 
 


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 
 
10.1 Reaktivität : Für dieses Produkt oder seine Inhaltsstoffe liegen keine 


speziellen Daten bezüglich der Reaktivität vor.  
 
10.2 Chemische Stabilität : Das Produkt ist stabil.   
 
10.3 Möglichkeit gefährlicher 
Reaktionen 


: Unter normalen Lagerbedingungen und bei normalem 
Gebrauch treten keine gefährlichen Reaktionen auf.  
 


 
10.4 Zu vermeidende 
Bedingungen 


: Jegliche Kontamination irgendwelcher Art einschliesslich 
Metalle, Staub oder organische Substanzen vermeiden.  


 
10.5 Unverträgliche 
Materialien 


: Reaktiv oder inkompatibel mit den folgenden Stoffen: 
Säuren 


 
10.6 Gefährliche 
Zersetzungsprodukte 


: Unter normalen Lagerungs- und Gebrauchsbedingungen 
sollten keine gefährlichen Zerfallsprodukte gebildet 
werden. 


 


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben 
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11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen 
 
Akute Toxizität 
 


Schlussfolgerung / 
Zusammenfassung 


: Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt. 


 
Reizung/Verätzung 


Name des Produkts 
/ Inhaltsstoffs 


Methode: Spezies Resultat Exposition Referenzen 


Ammoniak ....% 
 Augen Kaninchen Stark 


reizend 
 IUCLID 5 


 
 


Schlussfolgerung / Zusammenfassung 
Haut : Wirkt ätzend auf die Haut. 
Augen : Verursacht schwere Augenschäden. 
Respiratorisch : Kann die Atemwege reizen. 
 
Sensibilisierung 
 


Schlussfolgerung / Zusammenfassung 
Haut : Nicht sensibilisierend 
Respiratorisch : Nicht sensibilisierend 
 
Mutagenität 


Name des Produkts / 
Inhaltsstoffs 


Methode: Testdetail Resultat Referenzen 


Ammoniak ....% 
 OECD 471 In vitro Negativ IUCLID 


 
 OECD 474 In vivo Negativ IUCLID 


 
 


Schlussfolgerung / 
Zusammenfassung 


: Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.  


 
Karzinogenität 
 


Schlussfolgerung / 
Zusammenfassung 


: Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.  


 
Reproduktionstoxizität 
 


Schlussfolgerung / 
Zusammenfassung 


: Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt. 


 
Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition 
 


Name des Produkts / 
Inhaltsstoffs 


Kategorie Expositiosweg Zielorgane 


Ammoniak ....% Kategorie 3 Nicht anwendbar Atemwegsreizung 
 
Angaben zu wahrscheinlichen 
Expositionswegen 


: Nicht verfügbar. 


 
Mögliche akute Auswirkungen auf die Gesundheit 







NOxCare Ammoniakwasser 24,5% 


 


 


Erstelldatum : 24.07.2019 Seite:13/44 


 


 


 
Inhalativ : Kann die Atemwege reizen. Dampf kann reizend für die 


Augen und die Atmungsorgane sein. Die Einwirkung der 
Zersetzungsprodukte kann Gesundheitsschäden 
verursachen. Nach der Exposition können ernste Schäden 
verzögert eintreten. 
 


Verschlucken : Kann Verätzungen an Mund, Rachen oder Magen 
verursachen.  
 


Hautkontakt : Verursacht schwere Verätzungen.  
 


Augenkontakt : Verursacht schwere Augenschäden.  
 


Symptome im Zusammenhang mit den physikalischen, chemischen und toxikologischen 
Eigenschaften 
 
Inhalativ : Zu den Symptomen können gehören:  


Reizungen der Atemwege  
Husten  
 


Verschlucken : Kann Verätzungen an Mund, Rachen oder Magen 
verursachen.  
 


Hautkontakt : Zu den Symptomen können gehören:  
Schmerzen oder Reizung  
Es kann Blasenbildung auftreten  
 


Augenkontakt : Zu den Symptomen können gehören: Schmerzen 
Tränenfluss Rötung  


 
Verzögert und sofort auftretende Wirkungen sowie chronische Wirkungen nach kurzer oder 
lang anhaltender Exposition 
Kurzzeitexposition 
Mögliche Auswirkungen : Reizungen der Atemwege  
 


Mögliche verzögerte 
Auswirkungen 


: Nicht angegeben.  


 


Langzeitexposition 
Mögliche Auswirkungen : Reizt die Atmungsorgane.  
 


Mögliche verzögerte 
Auswirkungen 


: Nicht angegeben.  


 


Mögliche chronische Auswirkungen auf die Gesundheit 


 


Name des 
Produkts / 
Inhaltsstoffs 


Methode: Spezies Resultat Exposition Referenzen 


Ammoniak ....% 
 Chronisch 


NOAEL 
Oral 


Säugetier  68 mg/kg 
 


4 Wochen 
   


IUCLID 5 
 


 


   Karzinogenität : Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.  
 


   Mutagenität : Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.  
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   Auswirkungen auf die 
Fruchtbarkeit 


: Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.  


 


   Auswirkungen auf die 
Entwicklung 


: Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.  


 


   Wirkungen auf/über 
Laktation 


: Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.  


 


   Sonstige Wirkungen : Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.  
 


Sonstige Angaben : Nicht verfügbar. 
 


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben 
 
12.1 Toxizität 


Name des 
Produkts / 
Inhaltsstoffs 


Methode: Spezies Resultat Exposition Referenzen 


Ammoniak ....% 
 Akut LC50 


Süßwasser 
Fisch. 0,89 mg/l 96 h IUCLID 5 


 Akut LC50 
Süßwasser 


Daphnie 101 mg/l 48 h IUCLID 5 
 


 Chronisch 
NOEC 
Süßwasser 


Daphnie 0,79 mg/l 96 h IUCLID 5 
 


 


Schlussfolgerung / 
Zusammenfassung 


: Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung.  


 
12.2 Persistenz und Abbaubarkeit 
 


Schlussfolgerung / 
Zusammenfassung 


: In Pflanzen und Böden leicht biologisch abbaubar.  


 
12.3 Bioakkumulationspotenzial 


Name des Produkts / 
Inhaltsstoffs 


LogPow BCF Potential 


Ammoniak ....% -0,64 Nicht anwendbar. niedrig 
 


Schlussfolgerung / 
Zusammenfassung 


: Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt. 


 
12.4 Mobilität im Boden 


Verteilungskoeffizient 
Boden/Wasser (KOC) 


: 13,8 


Mobilität : Dieses Produkt kann aufgrund der Wasserlöslichkeit 
durch Oberflächen- oder Grundwasser verteilt werden. Die 
Wasserlöslichkeit beträgt: hoch 


 
12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 
 
PBT : Nein.  
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vPvB : Nein.  
 
12.6 Andere schädliche 
Wirkungen 


: Keine besonderen Wirkungen oder Gefahren bekannt.  


 


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung 
 
Die Informationen in diesem Abschnitt enthalten allgemeine Ratschläge und Anleitungen. Die Liste der 
Identifizierten Verwendungen in Abschnitt 1 sollte für jede anwendungsspezifische Information im 
Expositionsszenario/Expositionsszenarien hinzugezogen werden. 
 
13.1 Verfahren der Abfallbehandlung 
Produkt
Entsorgungsmethoden : Die Abfallerzeugung sollte nach Möglichkeit vermieden 


oder minimiert werden. Die Entsorgung dieses Produkts 
sowie seiner Lösungen und Nebenprodukte muss 
jederzeit unter Einhaltung der 
Umweltschutzanforderungen und 
Abfallbeseitigungsgesetze sowie den Anforderungen der 
örtlichen Behörden erfolgen. Überschüsse und nicht zum 
Recyceln geeignete Produkte über ein anerkanntes 
Abfallbeseitigungsunternehmen entsorgen. Abfall nicht 
unbehandelt in die Kanalisation einleiten ausser wenn alle 
anwendbaren Vorschriften der Behörden eingehalten 
werden.  


Gefährliche Abfälle : Ja.  
 


Europäischer Abfallkatalog (EAK) 
 


Abfallschlüssel Abfallbezeichnung 
06 02 03* 


 
Ammoniumhydroxid 


 
Verpackung 
Entsorgungsmethoden : Die Abfallerzeugung sollte nach Möglichkeit vermieden 


oder minimiert werden. Verpackungsabfall sollte 
wiederverwertet werden. Verbrennung oder Deponierung 
sollte nur in Betracht gezogen werden, wenn 
Wiederverwertung nicht durchführbar ist.  


 
Besondere 
Vorsichtsmaßnahmen 


: Abfälle und Behälter müssen in gesicherter Weise 
beseitigt werden. 
Vorsicht beim Umgang mit leeren Behältern, die nicht 
gereinigt oder ausgespült wurden. 
Leere Behälter und Auskleidungen können 
Produktrückstände enthalten. 
Vermeiden Sie die Verbreitung und das Abfließen von 
freigesetztem Material sowie den Kontakt mit dem 
Erdreich, Gewässern, Abflüssen und Abwasserleitungen.  


 


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport 
 


Vorschrift: ADR/RID 


14.1 UN-Nummer 2672 
14.2 Ordnungsgemäße UN-
Versandbezeichnung 


AMMONIAKLÖSUNG 
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14.3 Transportgefahrenklassen 8  


  
14.4 Verpackungsgruppe III 
14.5 Umweltgefahren Nein. 
Zusätzliche Informationen   


Nummer zur Kennzeichnung 
der Gefahr 


: 80 


Tunnelcode : (E) 
 


 


Vorschrift: ADN 


14.1 UN-Nummer 2672 
14.2 Ordnungsgemäße UN-
Versandbezeichnung 


AMMONIAKLÖSUNG 


14.3 Transportgefahrenklassen 8  


 
14.4 Verpackungsgruppe III 
14.5 Umweltgefahren Nein. 
Zusätzliche Informationen   


Gefahrennummer : N3 
 


 


Vorschrift: IMDG 


14.1 UN-Nummer 2672 
14.2 Ordnungsgemäße UN-
Versandbezeichnung 


AMMONIA SOLUTION 


14.3 Transportgefahrenklassen 8  


  
14.4 Verpackungsgruppe III 
14.5 Umweltgefahren Nein. 
Zusätzliche Informationen 
Meeresschadstoff : Nein. 


IMDG-Code Trenngruppe : SG18 


Notfallpläne ("EmS") : F-A, S-B 
 


 


Vorschrift: IATA 


14.1 UN-Nummer 2672 
14.2 Ordnungsgemäße UN-
Versandbezeichnung 


AMMONIA SOLUTION 


14.3 Transportgefahrenklassen 8  
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14.4 Verpackungsgruppe III 
14.5 Umweltgefahren Nein. 
Zusätzliche Informationen 
Meeresschadstoff : Nein. 


 


 


Bemerkung : N3 . Das Produkt ist nur als umweltgefährdender Stoff 
reguliert, wenn es in Tankbehältern transportiert wird.  


 
14.6 Besondere 
Vorsichtsmaßnahmen für den 
Verwender 


: Transport auf dem Werksgelände: Personen, die das 
Produkt tranportieren, müssen für das richtige Verhalten 
bei Unfällen, Auslaufen oder Verschütten unterwiesen 
sein. 


 


14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens und gemäß IBC-
Code 
 
 


Versandbezeichnung : Ammonia aqueous (28% or less) 
Schifftyp : 2 
Verschmutzungskategorie : Y 
 
 


14.8 IMSBC : Nicht anwendbar. 
 


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften 
 
15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische 
Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch 
 
EG Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH) 
  Anhang XIV - Verzeichnis der zulassungspflichtigen Stoffe 
    Anhang XIV: Keine der Komponenten ist gelistet. 
  
    Besonders besorgniserregende Stoffe: Keine der Komponenten ist gelistet. 
 
EG Verordnung (EG) Nr. 
1907/2006 (REACH) Anhang 
XVII - Beschränkung der 
Herstellung des 
Inverkehrbringens und der 
Verwendung bestimmter 
gefährlicher Stoffe, 
Mischungen und Erzeugnisse 


: Zutreffend, Tabelle, Nr. 3. 


 
Sonstige EU-Bestimmungen 
  Ozonabbauende Substanzen (1005/2009/EU) 


   Keine der Komponenten ist gelistet. 
 
  Vorherige Zustimmung nach Inkenntnissetzung (PIC, Prior Informed Consent) (649/2012/EU)  


   Keine der Komponenten ist gelistet. 
 
AOX : Nicht verfügbar. 
 
  Seveso-Richtlinie 


Dieses Produkt wird nicht unter der Seveso-Richtlinie kontrolliert. 
 
Nationale Vorschriften 
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Verordnung über 
Biozidprodukte 


: Nicht anwendbar. 


 
Lagerklasse (TRGS 510) : 8 b 
Störfallverordnung : Nicht anwendbar    
Wassergefährdungsklasse : WGK 2, Anhang Nr. 3 
 
Hinweise : Nach unserem Kenntnisstand keine weiteren 


landesspezifischen Vorschriften anwendbar. 
 
15.2 
Stoffsicherheitsbeurteilung 


: Abgeschlossen.  
 


 


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben 
 
Abkürzungen und Akronyme : ATE = Schätzwert akute Toxizität 


CLP =Verordnung über die Einstufung, Kennzeichnung 
und Verpackung [Verordnung (EG) Nr. 1272/2008]  
DNEL = Abgeleiteter Nicht-Effekt-Grenzwert 
DMEL = Abgeleiteter Minimaler-Effekt-Grenzwert  
EUH-Satz = CLP-spezifischer Gefahrenhinweis 
PNEC = Abgeschätzte Nicht-Effekt-Konzentration 
RRN = REACH Registriernummer 
PBT = Persistent, bioakkumulierbar und toxisch  
vPvB = Sehr persistent und sehr bioakkumulierbar  
bw = Körpergewicht  
 


Schlüsseldatenquellen : EU REACH IUCLID5 CSR. 
National Institute for Occupational Safety and Health, U.S. 
Dept. of Health, Education, and Welfare, Reports and 
Memoranda Registry of Toxic Effects of Chemical 
Substances. 
Sphera Solutions Inc., 4777 Levy Street, St Laurent, 
Quebec HAR 2P9, Canada. 
Regulation (EC) No 1272/2008 Annex VI. 
 


Verfahren zur Ableitung der Einstufung gemäß der Verordnung (EG) 1272/2008 (CLP/GHS) 
 


Einstufung Begründung 
Skin   Corr. 1, H314 Auf Basis von Testdaten 
Eye   Dam. 1, H318 Auf Basis von Testdaten 
STOT SE   3, H335 Rechenmethode 
Aquatic Chronic   3, H412 Rechenmethode 
 


Volltext der abgekürzten H-Sätze 
 
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere 


Augenschäden. 
H318 Verursacht schwere Augenschäden. 
H335 Kann die Atemwege reizen. 
H400 Sehr giftig für Wasserorganismen. 
H411 Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 
H412 Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 
 


Volltext der Einstufungen [CLP/GHS] 
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Skin Corr. 1, H314 ÄTZ-/REIZWIRKUNG AUF DIE HAUT - Kategorie 1 
Skin Corr. 1B, H314 ÄTZ-/REIZWIRKUNG AUF DIE HAUT - Kategorie 1B 
Eye Dam. 1, H318 SCHWERE AUGENSCHÄDIGUNG/AUGENREIZUNG - Kategorie 


1 
STOT SE 3, H335 SPEZIFISCHE ZIELORGAN-TOXIZITÄT (EINMALIGE 


EXPOSITION) (Atemwegsreizung) - Kategorie 3 
Aquatic Acute 1, H400 KURZFRISTIG (AKUT) GEWÄSSERGEFÄHRDEND - Kategorie 1 
Aquatic Chronic 2, H411 LANGFRISTIG (CHRONISCH) GEWÄSSERGEFÄHRDEND - 


Kategorie 2 
Aquatic Chronic 3, H412 LANGFRISTIG (CHRONISCH) GEWÄSSERGEFÄHRDEND - 


Kategorie 3 
 


Revisionskommentare : Folgende Abschnitte enthalten neue und aktualisierte 
Informationen: 15. 
 


Druckdatum : 19.08.2019 
Erstelldatum/ 
Überarbeitungsdatum 


: 24.07.2019 


Datum der letzten Ausgabe : 20.01.2017 
Version : 5.0 
Erstellt durch : Yara Chemical Compliance (YCC). 


|| Kennzeichnet gegenüber der letzten Version veränderte Informationen. 
 
Hinweis für den Leser 
Die Angaben im Sicherheitsdatenblatt sind nach bestem Wissen und Gewissen gemacht 
und stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse. Die Informationen, die es 
enthält, geben Empfehlungen für die sichere Handhabung und beziehen sich nur auf das 
hier bezeichnete Produkt und die beschriebenen Verwendungszwecke. Diese 
Informationen sind nicht übertragbar, wenn das Produkt mit anderen Materialien vermischt 
wird oder wenn es anders, als in diesem Sicherheitsdatenblatt beschrieben, verwendet 
wird. Insbesondere weil jedes weitere Material ggf. unbekannte Risiken im Gemisch 
hervorrufen kann und dadurch Vorsicht geboten ist. Es ist die alleinige Verantwortung des 
Benutzers festzustellen, ob der beabsichtigte Verwendungszweck des Produktes im 
Sicherheitsdatenblatt genannt ist. 
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Anhang zum erweiterten Sicherheitsdatenblatt (eSDB) - 
Expositionsszenario/Hinweise zur sicheren Verwendung: 


 
Bezeichnung des Stoffes oder des Gemisches
Produktdefinition : Stoff mit einem Bestandteil 


Produktname : NOxCare Ammoniakwasser 24,5% 
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Anhang zum erweiterten Sicherheitsdatenblatt (eSDB) - 
Expositionsszenario: 


 


Abschnitt 1  ─  Titel 


 


 


 


Nummer des ES: : 02720-1/2013-11-25 


 


Abschnitt 2  ─  Begrenzung und Überwachung der Exposition 


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für:  


Produkteigenschaften : In wässrigen Zubereitungen. 
 


Kurztitel des 
Expositionsszenarios: 


: Yara - Ammoniak ....% - Verteilung, Formulierung, 5 - 25 %  


 


Name der identifizierten 
Verwendung 


: Industrielle Verteilung . 
Industrielle Verwendung zur Formulierung chemischer 
Produktmischungen. 
 


Bereitstellung des Stoffs für 
diese Verwendung in Form 
von 


: Als solche(r/s), In einem Gemisch 


Liste der Verwendungsdeskriptoren: 


 


Prozesskategorie : PROC01, PROC02, PROC03, PROC05, PROC08a, 
PROC08b, PROC09, PROC15 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC02 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC01, PC09a, PC12, PC16, PC18, PC19, PC20, PC21, 
PC26, PC29, PC30, PC34, PC35, PC37, PC39, PC40 


Folgende für diese 
Anwendung relevante 
Lebensdauer 


: Nein. 
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Konzentration des Stoffs im Gemisch 
oder Erzeugnis: 


 


: 5 - 25 % 
 


Verwendete Mengen : Jährliche Menge am Standort 1000000  


Umweltfaktoren, die nicht vom 
Risikomanagement beeinflusst werden 


 


: Durchflussrate des aufnehmenden 
Oberflächengewässers (m3/Tag): 20.000  
Örtlicher Süsswasser-Verdünnungsfaktor10 
Örtlicher Meerwasser-Verdünnungsfaktor 10 
 


Emissionstage  330 


 


Freisetzungsanteil aus dem Verfahren 
in die Luft (erste Freisetzung vor RMM) 


 


 ERC02: 2,5 % 


 


Freisetzungsanteil aus dem Verfahren 
ins Abwasser (erste Freisetzung vor 
RMM) 


 


 ERC02: 2 % 


 


Risikomanagementmaßnahmen 
- Wasser 


: Abwasserbehandlung 
Wirksamkeit der Behandlung 99,9 % 
 


Bedingungen und Maßnahmen 
bezüglich 
Abwasseraufbereitungsanlage 


 


: Die geforderte Reinigungswirkung für Abwässer kann 
mit betrieblichen und außerbetrieblichen Anlagen 
entweder allein oder in Kombinationen erzielt werden. 
Alle kontaminierten Abwässer müssen in industriellen 
oder kommunalen Abwasserkläranlagen mit einer 
ersten und zweiten Reinigungsstufe behandelt 
werden. 


 


Geeignete Abfallbehandlung : Biologische Denitrifikation 


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für:  


Konzentration des Stoffs im 
Gemisch oder Erzeugnis: 


: 5 - 25 % 


 


Physikalischer Zustand : Flüssig 
wässrige Zubereitungen 


 


Häufigkeit und Dauer der 
Verwendung 


: Sofern nicht anders angegeben 
Einsatzdauer (h/d): > 4  
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Anwendungsbereich: : Innenbereich, Außenbereich 
 


Be- und 
Entlüftungsmaßnahmen: 


: Beitragendes Szenario: PROC02, PROC03, PROC08b, PROC15 


Lokaler Abzug muss bereitgestellt werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC05, PROC08a, PROC09 


Lokaler Abzug muss bereitgestellt werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC01 


Keine besonderen Lüftungsvorschriften. 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich des persönlichen Schutzes und der Hygiene 


 


Persönlicher Schutz : Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere 
Augenschäden., Schutzhandschuhe/Schutzkleidung und 
Gesichts-/Augenschutz tragen. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 % 


Siehe Kapitel 8 im Sicherheitsdatenblatt (Persönliche 
Schutzausrüstung). 
 


Atemschutz : Beitragendes Szenario: PROC02, PROC03, PROC08b, PROC15 


Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen:, Wirksamkeit 
der Behandlung > 95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC05, PROC08a, PROC09 


< 4 hours:, Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen:, > 4 
hours:, Geeigneten Atemschutz tragen., Wirksamkeit der 
Behandlung > 95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC01 


Normalerweise kein persönlicher Atemschutz notwendig. 
 


 


Abschnitt 3  ─  Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 


Webseite: : Umwelt:, EUSES v2.1, 
http://ihcp.jrc.ec.europa.eu/our_activities/public-
health/risk_assessment_of_Biocides/euses 


Arbeitnehmer:, ECETOC TRA v2.0 Arbeiter, 
http://www.ecetoc.org/ 


 


Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle - Umwelt:  







NOxCare Ammoniakwasser 24,5% 


 


 


Erstelldatum : 24.07.2019 Seite:24/44 


 


 


Expositionsabschätzung 
(Umwelt): 


: EUSES 


EXPOSITIONSABSCHÄTZUNG 
UND BEZUG AUF DIE 
QUELLE 


: Siehe Abschnitt 8 in der SDS, PNEC. 


Wenn die in Abschnitt 2 beschriebenen Maßnahmen zum 
Risikomanagement bzw. Betriebsbedingungen eingehalten 
werden, ist nicht zu erwarten, dass die vorhergesagten 
Expositionen den PNEC überschreiten. 


 


 


Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle - Arbeitnehmer: 


Expositionsabschätzung 
(Mensch): 


: Verwendetes ECETOC TRA-Modell- 


 


EXPOSITIONSABSCHÄTZUNG 
UND BEZUG AUF DIE 
QUELLE 


: Siehe Abschnitt 8 in der SDS, DNEL. 


Wenn die in Abschnitt 2 beschriebenen Maßnahmen zum 
Risikomanagement bzw. Betriebsbedingungen eingehalten 
werden, ist nicht zu erwarten, dass die vorhergesagten 
Expositionen den DN(M)EL überschreiten. 


 


 


Abschnitt 4  ─  LEITLINIEN FÜR DEN NACHGESCHALTETEN ANWENDER ZUR 
BEWERTUNG, OB ER INNERHALB DER IM ES FESTGELEGTEN GRENZEN ARBEITET 


 


Umwelt : Der Leitfaden basiert auf angenommenen Betriebsbedingungen, 
die nicht unbedingt auf alle Standorte zutreffen; daher kann eine 
Skalierung notwendig sein, um geeignete standortspezifische 
Risikomanagement-Massnahmen zu bestimmen., Für Scaling, 
siehe, EUSES v2.1 


 


Gesundheit : Der Leitfaden basiert auf angenommenen Betriebsbedingungen, 
die nicht unbedingt auf alle Standorte zutreffen; daher kann eine 
Skalierung notwendig sein, um geeignete standortspezifische 
Risikomanagement-Massnahmen zu bestimmen., Für Scaling, 
siehe, ECETOC TRA. 


 


 


Abkürzungen und Akronyme 


Prozesskategorie : PROC01 - Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine 
Expositionswahrscheinlichkeit 
PROC02 - Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC03 - Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren 







NOxCare Ammoniakwasser 24,5% 


 


 


Erstelldatum : 24.07.2019 Seite:25/44 


 


 


(Synthese oder Formulierung) 
PROC05 - Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur 
Formulierung von Zubereitungen und Erzeugnissen 
(mehrfacher und/oder erheblicher Kontakt) 
PROC08a - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung 
(Beschickung/Entleerung) aus/in Gefäße/große Behälter in nicht 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC08b - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung 
(Beschickung/Entleerung) aus/in Gefäße/große Behälter in 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC09 - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine 
Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließlich Wägung) 
PROC15 - Einsatz als Laborreagenz 
 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC02 - Formulierung von Zubereitungen 
 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC01 - Klebstoffe, Dichtstoffe 
PC09a - Beschichtungen und Farben, Verdünner, Farbentferner 
PC12 - Düngemittel 
PC16 - Wärmeübertragungsflüssigkeiten 
PC18 - Tinten und Toner 
PC19 - Zwischenprodukte 
PC20 - Produkte wie pH-Regulatoren, Flockungsmittel, 
Fällungsmittel, Neutralisationsmittel 
PC21 - Laborchemikalien 
PC26 - Farbstoffe, Veredelungs- und Imprägniermittel für 
Papier und Pappe: einschließlich Bleichmittel und sonstige 
Verarbeitungshilfsstoffe 
PC29 - Pharmazeutika 
PC30 - Photochemikalien 
PC34 - Textilfarben, -appreturen und -imprägniermittel; 
einschließlich Bleichmittel und sonstige Verarbeitungshilfsstoffe 
PC35 - Wasch- und Reinigungsmittel (einschließlich Produkte 
auf Lösungsmittelbasis) 
PC37 - Wasserbehandlungschemikalien 
PC39 - Kosmetika, Körperpflegeprodukte 
PC40 - Extraktionsmittel 
 


 
 


 


Anhang zum erweiterten Sicherheitsdatenblatt (eSDB) - 
Expositionsszenario: 


 


Abschnitt 1  ─  Titel 


Kurztitel des : Yara - Ammoniak ....% - Industriell, 5 - 25 %  
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Nummer des ES: : 02689-1/2013-11-26 


 


Abschnitt 2  ─  Begrenzung und Überwachung der Exposition 


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für:  


Produkteigenschaften : In wässrigen Zubereitungen. 
 


Konzentration des Stoffs im Gemisch : 5 - 25 % 


Expositionsszenarios:  


Name der identifizierten 
Verwendung 


: Industrielle Verwendung zur Reduktion von NOx / SOx in 
Abgasen. 
Industrielle Verwendung als Reaktions-/Prozesshilfsmittel und für 
generelle chemische Anwendungen. 
Industrielle Verwendung als Wärmeübertragungsmittel. 
Verwendung als chemischer Nährstoff / Prozessnährstoff. 
Industrielle Verwendung zur Behandlung von 
Oberflächen/Erzeugnissen. Gelangt nicht an die Oberfläche. 
Industrielle Verwendung zur Herstellung von Spezialchemikalien / 
anderen  Produkten. 
Industrielle Verwendung als Teil von Spezialchemikalien / 
anderen Produkten. 
 


Bereitstellung des Stoffs für 
diese Verwendung in Form 
von 


: Als solche(r/s), In einem Gemisch 


Liste der Verwendungsdeskriptoren: 


 


Prozesskategorie : PROC01, PROC02, PROC03, PROC04, PROC05, PROC07, 
PROC08b, PROC09, PROC10, PROC13, PROC19 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC04, ERC05, ERC06b, ERC07 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC01, PC09a, PC14, PC15, PC16, PC20, PC26, PC29, 
PC30, PC34, PC35, PC37, PC39, PC40 


Endverwendungssektor : SU04, SU05, SU06a, SU06b, SU08, SU09, SU11, SU12, 
SU13, SU15, SU16, SU23, SU 0: Andere: NACE B, SU 0: 
Andere: NACE C28.2, SU 0: Andere: NACE M71 


Folgende für diese 
Anwendung relevante 
Lebensdauer 


: Nein. 
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oder Erzeugnis: 


 


 


Verwendete Mengen : Jährliche Menge am Standort 25000  


Umweltfaktoren, die nicht vom 
Risikomanagement beeinflusst werden 


 


: Durchflussrate des aufnehmenden 
Oberflächengewässers (m3/Tag): 20.000  
Örtlicher Süsswasser-Verdünnungsfaktor10 
Örtlicher Meerwasser-Verdünnungsfaktor 10 
 


Emissionstage  330 


 


Freisetzungsanteil aus dem Verfahren 
in die Luft (erste Freisetzung vor RMM) 


 


 ERC04: 95 % 


ERC05: 50 % 


ERC06b: 0,1 % 


ERC07: 5 % 


 


Freisetzungsanteil aus dem Verfahren 
ins Abwasser (erste Freisetzung vor 
RMM) 


 


 ERC04: 100 % 


ERC05: 50 % 


ERC06b: 5 % 


ERC07: 5 % 


 


Risikomanagementmaßnahmen 
- Wasser 


: Abwasserbehandlung 
Wirksamkeit der Behandlung 99,9 % 
 


Bedingungen und Maßnahmen 
bezüglich 
Abwasseraufbereitungsanlage 


 


: Die geforderte Reinigungswirkung für Abwässer kann 
mit betrieblichen und außerbetrieblichen Anlagen 
entweder allein oder in Kombinationen erzielt werden. 
Alle kontaminierten Abwässer müssen in industriellen 
oder kommunalen Abwasserkläranlagen mit einer 
ersten und zweiten Reinigungsstufe behandelt 
werden. 


 


Geeignete Abfallbehandlung : Biologische Denitrifikation 


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für:  


Konzentration des Stoffs im 
Gemisch oder Erzeugnis: 


: 5 - 25 % 


 


Physikalischer Zustand : Flüssig 
wässrige Zubereitungen 
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Häufigkeit und Dauer der 
Verwendung 


: Sofern nicht anders angegeben 
Einsatzdauer (h/d): > 4  
 


Anwendungsbereich: : Innenbereich, Außenbereich 
 


Be- und 
Entlüftungsmaßnahmen: 


: Beitragendes Szenario: PROC07 


Lokaler Abzug muss bereitgestellt werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC19 


Nicht anwendbar. 
 
Beitragendes Szenario: PROC02, PROC03, PROC04, PROC08b 


Lokaler Abzug muss bereitgestellt werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC05, PROC09, PROC10, PROC13 


Lokaler Abzug muss bereitgestellt werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC01 


Keine besonderen Lüftungsvorschriften. 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich des persönlichen Schutzes und der Hygiene 


 


Persönlicher Schutz : Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere 
Augenschäden., Schutzhandschuhe/Schutzkleidung und 
Gesichts-/Augenschutz tragen. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 % 


Siehe Kapitel 8 im Sicherheitsdatenblatt (Persönliche 
Schutzausrüstung). 
 


Atemschutz : Beitragendes Szenario: PROC07 


< 4 hours:, Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen., > 4 
hours:, Innenbereich, Geeigneten Atemschutz tragen., 
Wirksamkeit der Behandlung > 95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC19 


Geeigneten Atemschutz tragen., Wirksamkeit der Behandlung > 
95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC02, PROC03, PROC04, PROC08b 


Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen:, Wirksamkeit 
der Behandlung > 95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC05, PROC09, PROC10, PROC13 


< 4 hours:, Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen:, > 4 
hours:, Geeigneten Atemschutz tragen., Wirksamkeit der 
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Behandlung > 95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC01 


Normalerweise kein persönlicher Atemschutz notwendig. 
 


 


Abschnitt 3  ─  Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 


Webseite: : Umwelt:, EUSES v2.1, 
http://ihcp.jrc.ec.europa.eu/our_activities/public-
health/risk_assessment_of_Biocides/euses 


Arbeitnehmer:, ECETOC TRA v2.0 Arbeiter, 
http://www.ecetoc.org/ 


 


Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle - Umwelt:  


Expositionsabschätzung 
(Umwelt): 


: EUSES 


EXPOSITIONSABSCHÄTZUNG 
UND BEZUG AUF DIE 
QUELLE 


: Siehe Abschnitt 8 in der SDS, PNEC. 


Wenn die in Abschnitt 2 beschriebenen Maßnahmen zum 
Risikomanagement bzw. Betriebsbedingungen eingehalten 
werden, ist nicht zu erwarten, dass die vorhergesagten 
Expositionen den PNEC überschreiten. 


 


 


Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle - Arbeitnehmer: 


Expositionsabschätzung 
(Mensch): 


: Verwendetes ECETOC TRA-Modell- 


 


EXPOSITIONSABSCHÄTZUNG 
UND BEZUG AUF DIE 
QUELLE 


: Siehe Abschnitt 8 in der SDS, DNEL. 


Wenn die in Abschnitt 2 beschriebenen Maßnahmen zum 
Risikomanagement bzw. Betriebsbedingungen eingehalten 
werden, ist nicht zu erwarten, dass die vorhergesagten 
Expositionen den DN(M)EL überschreiten. 


 


 


Abschnitt 4  ─  LEITLINIEN FÜR DEN NACHGESCHALTETEN ANWENDER ZUR 
BEWERTUNG, OB ER INNERHALB DER IM ES FESTGELEGTEN GRENZEN ARBEITET 


 


Umwelt : Der Leitfaden basiert auf angenommenen Betriebsbedingungen, 
die nicht unbedingt auf alle Standorte zutreffen; daher kann eine 
Skalierung notwendig sein, um geeignete standortspezifische 
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Risikomanagement-Massnahmen zu bestimmen., Für Scaling, 
siehe, EUSES v2.1 


 


Gesundheit : Der Leitfaden basiert auf angenommenen Betriebsbedingungen, 
die nicht unbedingt auf alle Standorte zutreffen; daher kann eine 
Skalierung notwendig sein, um geeignete standortspezifische 
Risikomanagement-Massnahmen zu bestimmen., Für Scaling, 
siehe, ECETOC TRA. 


 


 


Abkürzungen und Akronyme 


Prozesskategorie : PROC01 - Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine 
Expositionswahrscheinlichkeit 
PROC02 - Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC03 - Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren 
(Synthese oder Formulierung) 
PROC04 - Verwendung in Chargen- und anderen Verfahren 
(Synthese), bei denen die Möglichkeit einer Exposition besteht 
PROC05 - Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur 
Formulierung von Zubereitungen und Erzeugnissen 
(mehrfacher und/oder erheblicher Kontakt) 
PROC07 - Sprayprozesse in industrieller Umgebung und 
Anwendung 
PROC08b - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung 
(Beschickung/Entleerung) aus/in Gefäße/große Behälter in 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC09 - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine 
Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließlich Wägung) 
PROC10 - Rollen oder Pinseln von Klebstoffen oder anderen 
Beschichtungen 
PROC13 - Behandlung von Erzeugnissen durchTauchen und 
Gießen 
PROC19 - Handmischen mit engem Kontakt und nur 
persönlicher Schutzausrüstung 
 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC04 - Industrielle Verwendung von Verarbeitungshilfsstoffen, 
die nicht Bestandteil von Erzeugnissen werden, in Verfahren 
und Produkten 
ERC05 - Industrielle Verwendung mit Einschluss in oder auf 
einer Matrix 
ERC06b - Industrielle Verwendung von reaktiven 
Verarbeitungshilfsstoffen 
ERC07 - Industrielle Verwendung von Stoffen in geschlossenen 
Systemen 
 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC01 - Klebstoffe, Dichtstoffe 
PC09a - Beschichtungen und Farben, Verdünner, Farbentferner 
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PC14 - Produkte zur Behandlung von Metalloberflächen, 
einschließlich Galvanik- und Galvanisierprodukte 
PC15 - Produkte zur Behandlung von Nichtmetalloberflächen 
PC16 - Wärmeübertragungsflüssigkeiten 
PC20 - Produkte wie pH-Regulatoren, Flockungsmittel, 
Fällungsmittel, Neutralisationsmittel 
PC26 - Farbstoffe, Veredelungs- und Imprägniermittel für 
Papier und Pappe: einschließlich Bleichmittel und sonstige 
Verarbeitungshilfsstoffe 
PC29 - Pharmazeutika 
PC30 - Photochemikalien 
PC34 - Textilfarben, -appreturen und -imprägniermittel; 
einschließlich Bleichmittel und sonstige Verarbeitungshilfsstoffe 
PC35 - Wasch- und Reinigungsmittel (einschließlich Produkte 
auf Lösungsmittelbasis) 
PC37 - Wasserbehandlungschemikalien 
PC39 - Kosmetika, Körperpflegeprodukte 
PC40 - Extraktionsmittel 
 


Endverwendungssektor : SU04 - Herstellung von Lebens- und Futtermitteln 
SU05 - Herstellung von Textilien, Leder, Pelzen 
SU06a - Herstellung von Zellstoff, Papier und Papierprodukten 
SU06b - Herstellung von Holz und Holzprodukten 
SU08 - Herstellung von Massenchemikalien (einschließlich 
Mineralölprodukte) 
SU09 - Herstellung von Feinchemikalien 
SU11 - Herstellung von Gummiprodukten 
SU12 - Herstellung von Kunststoffprodukten, einschließlich 
Compoundierung und Konversion 
SU13 - Herstellung von sonstigen nichtmetallischen 
mineralischen Produkten, z. B. Gips, Zement 
SU15 - Herstellung von Metallerzeugnissen, außer Maschinen 
und Ausrüstungen 
SU16 - Herstellung von Computern, elektronischen und 
optischen Erzeugnissen, elektrischen Ausrüstungen 
SU23 - Strom-, Dampf-, Gas-, Wasserversorgung und 
Abwasserbehandlung 
SU 0: Andere: NACE B - Bergbau und gewinnung von steinen 
und erden 
SU 0: Andere: NACE C28.2 - Herstellung von sonstigen nicht 
wirtschaftszweigspezifischen Maschinen 
SU 0: Andere: NACE M71 - Architektur- und Ingenieurbüros; 
technische, physikalische und chemische Untersuchung 
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Anhang zum erweiterten Sicherheitsdatenblatt (eSDB) - 
Expositionsszenario: 


 


Abschnitt 1  ─  Titel 


 


 


 


Nummer des ES: : 02704-1/2013-11-26 


 


Abschnitt 2  ─  Begrenzung und Überwachung der Exposition 


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für:  


Produkteigenschaften : In wässrigen Zubereitungen. 
 


Konzentration des Stoffs im Gemisch : 5 - 25 % 


Kurztitel des 
Expositionsszenarios: 


: Yara - Ammoniak ....% - Industriell, Verwendung als 
Zwischenprodukt, 5 - 25 %  


 


Name der identifizierten 
Verwendung 


: Industrielle Verwendung als chemische Zwischensubstanz. 
 


Bereitstellung des Stoffs für 
diese Verwendung in Form 
von 


: Als solche(r/s), In einem Gemisch 


Liste der Verwendungsdeskriptoren: 


 


Prozesskategorie : PROC01, PROC02, PROC03, PROC04, PROC05, 
PROC08b, PROC09, PROC15 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC06a 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC19 


Endverwendungssektor : SU01, SU05, SU08, SU09, SU12, SU24, SU 0: Andere: 
NACE C21 


Folgende für diese 
Anwendung relevante 
Lebensdauer 


: Nein. 
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oder Erzeugnis: 


 


 


Verwendete Mengen : Jährliche Menge am Standort 800000  


Umweltfaktoren, die nicht vom 
Risikomanagement beeinflusst werden 


 


: Örtlicher Süsswasser-Verdünnungsfaktor10 
Örtlicher Meerwasser-Verdünnungsfaktor 10 
 


Emissionstage  330 


 


Freisetzungsanteil aus dem Verfahren 
in die Luft (erste Freisetzung vor RMM) 


 


 ERC06a: 5 % 


 


Freisetzungsanteil aus dem Verfahren 
ins Abwasser (erste Freisetzung vor 
RMM) 


 


 ERC06a: 2 % 


 


Risikomanagementmaßnahmen 
- Wasser 


: Abwasserbehandlung 
Wirksamkeit der Behandlung 99,9 % 
 


Bedingungen und Maßnahmen 
bezüglich 
Abwasseraufbereitungsanlage 


 


: Die geforderte Reinigungswirkung für Abwässer kann 
mit betrieblichen und außerbetrieblichen Anlagen 
entweder allein oder in Kombinationen erzielt werden. 
Alle kontaminierten Abwässer müssen in industriellen 
oder kommunalen Abwasserkläranlagen mit einer 
ersten und zweiten Reinigungsstufe behandelt 
werden. 


 


Geeignete Abfallbehandlung : Biologische Denitrifikation 


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für:  


Konzentration des Stoffs im 
Gemisch oder Erzeugnis: 


: 5 - 25 % 


 


Physikalischer Zustand : Flüssig 
wässrige Zubereitungen 


 


Häufigkeit und Dauer der 
Verwendung 


: Sofern nicht anders angegeben 
Einsatzdauer (h/d): > 4  
 


Anwendungsbereich: : Innenbereich, Außenbereich 
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Be- und 
Entlüftungsmaßnahmen: 


: Beitragendes Szenario: PROC05, PROC09 


Lokaler Abzug muss bereitgestellt werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC02, PROC03, PROC04, 
PROC08b, PROC15 


Lokaler Abzug muss bereitgestellt werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC01 


Keine besonderen Lüftungsvorschriften. 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich des persönlichen Schutzes und der Hygiene 


 


Persönlicher Schutz : Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere 
Augenschäden., Schutzhandschuhe/Schutzkleidung und 
Gesichts-/Augenschutz tragen. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 % 


Siehe Kapitel 8 im Sicherheitsdatenblatt (Persönliche 
Schutzausrüstung). 
 


Atemschutz : Beitragendes Szenario: PROC05, PROC09 


< 4 hours:, Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen:, > 4 
hours:, Geeigneten Atemschutz tragen., Wirksamkeit der 
Behandlung > 95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC02, PROC03, PROC04, 
PROC08b, PROC15 


Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen:, Wirksamkeit 
der Behandlung > 95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC01 


Normalerweise kein persönlicher Atemschutz notwendig. 
 


 


Abschnitt 3  ─  Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 


Webseite: : Umwelt, EUSES v2.1, 
http://ihcp.jrc.ec.europa.eu/our_activities/public-
health/risk_assessment_of_Biocides/euses, Arbeitnehmer:, 
ECETOC TRA v2.0 Arbeiter, http://www.ecetoc.org/ 


 


Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle - Umwelt:  


Expositionsabschätzung 
(Umwelt): 


: EUSES 
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EXPOSITIONSABSCHÄTZUNG 
UND BEZUG AUF DIE 
QUELLE 


: Wenn die in Abschnitt 2 beschriebenen Maßnahmen zum 
Risikomanagement bzw. Betriebsbedingungen eingehalten 
werden, ist nicht zu erwarten, dass die vorhergesagten 
Expositionen den PNEC überschreiten. 


 


 


Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle - Arbeitnehmer: 


Expositionsabschätzung 
(Mensch): 


: Verwendetes ECETOC TRA-Modell- 


 


EXPOSITIONSABSCHÄTZUNG 
UND BEZUG AUF DIE 
QUELLE 


: Siehe Abschnitt 8 in der SDS, DNEL. 


Wenn die in Abschnitt 2 beschriebenen Maßnahmen zum 
Risikomanagement bzw. Betriebsbedingungen eingehalten 
werden, ist nicht zu erwarten, dass die vorhergesagten 
Expositionen den DN(M)EL überschreiten. 


 


 


Abschnitt 4  ─  LEITLINIEN FÜR DEN NACHGESCHALTETEN ANWENDER ZUR 
BEWERTUNG, OB ER INNERHALB DER IM ES FESTGELEGTEN GRENZEN ARBEITET 


 


Umwelt : Der Leitfaden basiert auf angenommenen Betriebsbedingungen, 
die nicht unbedingt auf alle Standorte zutreffen; daher kann eine 
Skalierung notwendig sein, um geeignete standortspezifische 
Risikomanagement-Massnahmen zu bestimmen., Für Scaling, 
siehe, EUSES v2.1 


 


Gesundheit : Der Leitfaden basiert auf angenommenen Betriebsbedingungen, 
die nicht unbedingt auf alle Standorte zutreffen; daher kann eine 
Skalierung notwendig sein, um geeignete standortspezifische 
Risikomanagement-Massnahmen zu bestimmen., Für Scaling, 
siehe, ECETOC TRA. 


 


 


Abkürzungen und Akronyme 


Prozesskategorie : PROC01 - Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine 
Expositionswahrscheinlichkeit 
PROC02 - Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC03 - Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren 
(Synthese oder Formulierung) 
PROC04 - Verwendung in Chargen- und anderen Verfahren 
(Synthese), bei denen die Möglichkeit einer Exposition besteht 
PROC05 - Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur 
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Formulierung von Zubereitungen und Erzeugnissen 
(mehrfacher und/oder erheblicher Kontakt) 
PROC08b - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung 
(Beschickung/Entleerung) aus/in Gefäße/große Behälter in 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC09 - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine 
Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließlich Wägung) 
PROC15 - Einsatz als Laborreagenz 
 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC06a - Industrielle Verwendung, die zur Herstellung eines 
anderen Stoffes führt (Verwendung von Zwischenprodukten) 
 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC19 - Zwischenprodukte 
 


Endverwendungssektor : SU01 - Land- und Forstwirtschaft, Fischerei 
SU05 - Herstellung von Textilien, Leder, Pelzen 
SU08 - Herstellung von Massenchemikalien (einschließlich 
Mineralölprodukte) 
SU09 - Herstellung von Feinchemikalien 
SU12 - Herstellung von Kunststoffprodukten, einschließlich 
Compoundierung und Konversion 
SU24 - Wissenschaftliche Forschung und Entwicklung 
SU 0: Andere: NACE C21 - Herstellung von pharmazeutischen 
Erzeugnissen 
 


 
 


 


Anhang zum erweiterten Sicherheitsdatenblatt (eSDB) - 
Expositionsszenario: 


 


Abschnitt 1  ─  Titel 


 


Kurztitel des 
Expositionsszenarios: 


: Yara - Ammoniak ....% - Gewerblich, Industriell, 5 - 25 %  


 


Name der identifizierten 
Verwendung 


: Gewerbliche Verwendung zur Formulierung von Mischungen. 
Verwendung als chemischer Nährstoff / Prozessnährstoff. 
Gewerbliche Verwendung als Reaktions-/Prozesshilfsmittel und 
für generelle chemische Anwendungen. 
Gewerbliche Verwendung als Laborchemikalie oder für 
Forschungszwecke. 
Gewerbliche Verwendung als Wärmeübertragungsmittel. 
Gewerbliche Verwendung zur Behandlung von 
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Nummer des ES: : 02703-1/2013-11-26 


 


Abschnitt 2  ─  Begrenzung und Überwachung der Exposition 


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für: Alle 


Enthält Substanzen, die natürlicherweise in Oberflächengewässern vorkommen., Es wurde keine 
Expositionsbeureiltung für die Umwelt dargelegt., Nicht zutreffend für dispersive Anwendungen 


   


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für:  


Konzentration des Stoffs im 
Gemisch oder Erzeugnis: 


: 5 - 25 % 


 


Physikalischer Zustand : Flüssig 
wässrige Zubereitungen 


Oberflächen/Erzeugnissen. Gelangt nicht an die Oberfläche. 
Gewerbliche Verwendung als Teil von Spezialchemikalien / 
anderen chemischen Produkten. 
Gewerbliche Verwendung als Fotochemikalie. 
 


Bereitstellung des Stoffs für 
diese Verwendung in Form 
von 


: Als solche(r/s), In einem Gemisch 


Liste der Verwendungsdeskriptoren: 


 


Prozesskategorie : PROC01, PROC02, PROC03, PROC04, PROC05, 
PROC08a, PROC08b, PROC09, PROC10, PROC11, 
PROC13, PROC15, PROC19, PROC20 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC08b, ERC08e, ERC09a, ERC09b 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC09a, PC12, PC14, PC15, PC16, PC19, PC20, PC21, 
PC29, PC30, PC34, PC35, PC37, PC40 


Endverwendungssektor : SU01, SU04, SU05, SU06a, SU06b, SU09, SU10, SU11, 
SU12, SU15, SU16, SU17, SU23, SU24, SU 0: Andere: 
NACE B, SU 0: Andere: NACE C28.2, SU 0: Andere: NACE 
M71 


Folgende für diese 
Anwendung relevante 
Lebensdauer 


: Nein. 


 







NOxCare Ammoniakwasser 24,5% 


 


 


Erstelldatum : 24.07.2019 Seite:38/44 


 


 


 


Häufigkeit und Dauer der 
Verwendung 


: Sofern nicht anders angegeben 
Einsatzdauer (h/d): > 4  
 


Anwendungsbereich: : Innenbereich, Außenbereich 
 


Be- und 
Entlüftungsmaßnahmen: 


: Beitragendes Szenario: PROC11 


Verwendung in Innenräumen, Lokaler Abzug muss bereitgestellt 
werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC19 


Nicht anwendbar. 
 
Beitragendes Szenario: PROC05, PROC08a, PROC09, 
PROC10, PROC13 


Lokaler Abzug muss bereitgestellt werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC02, PROC03, PROC04, 
PROC08b, PROC15, PROC20 


Lokaler Abzug muss bereitgestellt werden. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 %  
 
Beitragendes Szenario: PROC01 


Keine besonderen Lüftungsvorschriften. 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich des persönlichen Schutzes und der Hygiene 


 


Persönlicher Schutz : Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere 
Augenschäden., Schutzhandschuhe/Schutzkleidung und 
Gesichts-/Augenschutz tragen. 
Wirksamkeit der Behandlung > 90 % 


Siehe Kapitel 8 im Sicherheitsdatenblatt (Persönliche 
Schutzausrüstung). 
 


Atemschutz : Beitragendes Szenario: PROC11 


Geeigneten Atemschutz tragen., Wirksamkeit der Behandlung > 
95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC19 


Geeigneten Atemschutz tragen., Wirksamkeit der Behandlung > 
95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC05, PROC08a, PROC09, 
PROC10, PROC13 


< 4 hours:, Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen:, > 4 
hours:, Geeigneten Atemschutz tragen., Wirksamkeit der 
Behandlung > 95 % 
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Beitragendes Szenario: PROC02, PROC03, PROC04, 
PROC08b, PROC15, PROC20 


Bei unzureichender Belüfung Atemschutz tragen:, Wirksamkeit 
der Behandlung > 95 % 


 


Beitragendes Szenario: PROC01 


Normalerweise kein persönlicher Atemschutz notwendig. 
 


 


Abschnitt 3  ─  Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 


Webseite: : Arbeitnehmer:, ECETOC TRA v2.0 Arbeiter, 
http://www.ecetoc.org/ 


 


 


Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle - Arbeitnehmer: 


Expositionsabschätzung 
(Mensch): 


: Verwendetes ECETOC TRA-Modell- 


 


EXPOSITIONSABSCHÄTZUNG 
UND BEZUG AUF DIE 
QUELLE 


: Siehe Abschnitt 8 in der SDS, DNEL. 


Wenn die in Abschnitt 2 beschriebenen Maßnahmen zum 
Risikomanagement bzw. Betriebsbedingungen eingehalten 
werden, ist nicht zu erwarten, dass die vorhergesagten 
Expositionen den DN(M)EL überschreiten. 


 


 


Abschnitt 4  ─  LEITLINIEN FÜR DEN NACHGESCHALTETEN ANWENDER ZUR 
BEWERTUNG, OB ER INNERHALB DER IM ES FESTGELEGTEN GRENZEN ARBEITET 


 


Umwelt : Nicht anwendbar. 


 


Gesundheit : Der Leitfaden basiert auf angenommenen Betriebsbedingungen, 
die nicht unbedingt auf alle Standorte zutreffen; daher kann eine 
Skalierung notwendig sein, um geeignete standortspezifische 
Risikomanagement-Massnahmen zu bestimmen., Für Scaling, 
siehe, ECETOC TRA. 


 


 


Abkürzungen und Akronyme 
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Prozesskategorie : PROC01 - Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine 
Expositionswahrscheinlichkeit 
PROC02 - Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC03 - Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren 
(Synthese oder Formulierung) 
PROC04 - Verwendung in Chargen- und anderen Verfahren 
(Synthese), bei denen die Möglichkeit einer Exposition besteht 
PROC05 - Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur 
Formulierung von Zubereitungen und Erzeugnissen 
(mehrfacher und/oder erheblicher Kontakt) 
PROC08a - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung 
(Beschickung/Entleerung) aus/in Gefäße/große Behälter in nicht 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC08b - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung 
(Beschickung/Entleerung) aus/in Gefäße/große Behälter in 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC09 - Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine 
Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließlich Wägung) 
PROC10 - Rollen oder Pinseln von Klebstoffen oder anderen 
Beschichtungen 
PROC11 - Sprayprozesse außerhalb industrieller Umgebung 
und/oder Anwendungen 
PROC13 - Behandlung von Erzeugnissen durchTauchen und 
Gießen 
PROC15 - Einsatz als Laborreagenz 
PROC19 - Handmischen mit engem Kontakt und nur 
persönlicher Schutzausrüstung 
PROC20 - Wärme- und Druckübertragungsflüssigkeiten in 
dispersiver, gewerblicher Verwendung, jedoch in 
geschlossenen Systemen 
 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC08b - Breite dispersive Innenverwendung von reaktiven 
Stoffen in offenen Systemen 
ERC08e - Breite dispersive Außenverwendung von reaktiven 
Stoffen in offenen Systemen 
ERC09a - Breite dispersive Innenverwendung von Stoffen in 
geschlossenen Systemen 
ERC09b - Breite dispersive Außenverwendung von Stoffen in 
geschlossenen Systemen 
 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC09a - Beschichtungen und Farben, Verdünner, Farbentferner 
PC12 - Düngemittel 
PC14 - Produkte zur Behandlung von Metalloberflächen, 
einschließlich Galvanik- und Galvanisierprodukte 
PC15 - Produkte zur Behandlung von Nichtmetalloberflächen 
PC16 - Wärmeübertragungsflüssigkeiten 
PC19 - Zwischenprodukte 
PC20 - Produkte wie pH-Regulatoren, Flockungsmittel, 
Fällungsmittel, Neutralisationsmittel 
PC21 - Laborchemikalien 
PC29 - Pharmazeutika 
PC30 - Photochemikalien 
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PC34 - Textilfarben, -appreturen und -imprägniermittel; 
einschließlich Bleichmittel und sonstige Verarbeitungshilfsstoffe 
PC35 - Wasch- und Reinigungsmittel (einschließlich Produkte 
auf Lösungsmittelbasis) 
PC37 - Wasserbehandlungschemikalien 
PC40 - Extraktionsmittel 
 


Endverwendungssektor : SU01 - Land- und Forstwirtschaft, Fischerei 
SU04 - Herstellung von Lebens- und Futtermitteln 
SU05 - Herstellung von Textilien, Leder, Pelzen 
SU06a - Herstellung von Zellstoff, Papier und Papierprodukten 
SU06b - Herstellung von Holz und Holzprodukten 
SU09 - Herstellung von Feinchemikalien 
SU10 - Formulierung [Mischen] von Zubereitungen und/oder 
Umverpackung (außer Legierungen) 
SU11 - Herstellung von Gummiprodukten 
SU12 - Herstellung von Kunststoffprodukten, einschließlich 
Compoundierung und Konversion 
SU15 - Herstellung von Metallerzeugnissen, außer Maschinen 
und Ausrüstungen 
SU16 - Herstellung von Computern, elektronischen und 
optischen Erzeugnissen, elektrischen Ausrüstungen 
SU17 - Allgemeine Herstellung, z. B. Maschinen, Ausrüstungen, 
Fahrzeuge, sonstige Transportausrüstung 
SU23 - Strom-, Dampf-, Gas-, Wasserversorgung und 
Abwasserbehandlung 
SU24 - Wissenschaftliche Forschung und Entwicklung 
SU 0: Andere: NACE B - Bergbau und gewinnung von steinen 
und erden 
SU 0: Andere: NACE C28.2 - Herstellung von sonstigen nicht 
wirtschaftszweigspezifischen Maschinen 
SU 0: Andere: NACE M71 - Architektur- und Ingenieurbüros; 
technische, physikalische und chemische Untersuchung 
 


 
 


 


Anhang zum erweiterten Sicherheitsdatenblatt (eSDB) - 
Expositionsszenario: 


 


Abschnitt 1  ─  Titel 


 


Kurztitel des 
Expositionsszenarios: 


: Yara - Ammoniak ....% - Verbraucher  
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Nummer des ES: : 02731-1/2013-12-09 


 


Abschnitt 2  ─  Begrenzung und Überwachung der Exposition 


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für: Alle 


Enthält Substanzen, die natürlicherweise in Oberflächengewässern vorkommen., Es wurde keine 
Expositionsbeureiltung für die Umwelt dargelegt., Nicht zutreffend für dispersive Anwendungen 


   


 


Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Verbraucherexposition für: 


Produkteigenschaften : Geruch, In wässrigen Zubereitungen. 


 


Konzentration des Stoffs im 
Gemisch oder Erzeugnis: 


: Beitragendes Szenario: PC39 


4 % 
Konzentration nach Verdünnung für den Gebrauch, maximal 


 
Beitragendes Szenario: PC35 


0,125 % 
Konzentration nach Verdünnung für den Gebrauch, maximal 


 
Beitragendes Szenario: PC09a 


Name der identifizierten 
Verwendung 


: Verbraucherverwendung in kosmetischen Produkten. 
Verbraucherverwendung als Wärmeübertragungsmittel. 
Endverbrauch als Komponente in Reinigungsmitteln. 
Verbraucherverwendung als Bestandteil von Spezialprodukten. 
 


Bereitstellung des Stoffs für 
diese Verwendung in Form 
von 


: Als solche(r/s), In einem Gemisch 


Liste der Verwendungsdeskriptoren: 


 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC08b, ERC08e, ERC09a, ERC09b 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC09a, PC16, PC35, PC39 


Folgende für diese 
Anwendung relevante 
Lebensdauer 


: Ja. 
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0,05 % 
Konzentration nach Verdünnung für den Gebrauch, maximal 


 


Physikalischer Zustand 


 


: Flüssig, wässrige Zubereitungen 


Häufigkeit und Dauer der 
Verwendung 


: Beitragendes Szenario : PC35 


Gilt für eine Häufigkeit bis zu: Wöchentliche Verwendung 
Einmaliges Ereignis.  
Beitragendes Szenario : PC09a, PC39 


Gilt für eine Häufigkeit bis zu: Monatliche Verwendung 
Einmaliges Ereignis.  
Beitragendes Szenario : PC16 


Geringe Exposition, geschlossene Systeme 
 


 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich des persönlichen Schutzes und der Hygiene 
 


Persönlicher Schutz : Schutzhandschuhe und Augenschutz tragen. 
 


 


Abschnitt 3  ─  Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 


 


Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle - Verbraucher: 


Expositionsabschätzung 
(Mensch): 


: Consexpo V4.1 


 


EXPOSITIONSABSCHÄTZUNG 
UND BEZUG AUF DIE 
QUELLE 


: Siehe Abschnitt 8 in der SDS, DNEL. 


Wenn die in Abschnitt 2 beschriebenen Maßnahmen zum 
Risikomanagement bzw. Betriebsbedingungen eingehalten 
werden, ist nicht zu erwarten, dass die vorhergesagten 
Expositionen den DN(M)EL überschreiten. 


 


 


Abschnitt 4  ─  LEITLINIEN FÜR DEN NACHGESCHALTETEN ANWENDER ZUR 
BEWERTUNG, OB ER INNERHALB DER IM ES FESTGELEGTEN GRENZEN ARBEITET 


 


Umwelt : Nicht anwendbar. 
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Gesundheit : Für Scaling, siehe, Consexpo V4.1 


 


 


Abkürzungen und Akronyme 


Umweltfreisetzungskategorien : ERC08b - Breite dispersive Innenverwendung von reaktiven 
Stoffen in offenen Systemen 
ERC08e - Breite dispersive Außenverwendung von reaktiven 
Stoffen in offenen Systemen 
ERC09a - Breite dispersive Innenverwendung von Stoffen in 
geschlossenen Systemen 
ERC09b - Breite dispersive Außenverwendung von Stoffen in 
geschlossenen Systemen 
 


Marktsektor nach chemischen 
Produkttypen 


: PC09a - Beschichtungen und Farben, Verdünner, Farbentferner 
PC16 - Wärmeübertragungsflüssigkeiten 
PC35 - Wasch- und Reinigungsmittel (einschließlich Produkte 
auf Lösungsmittelbasis) 
PC39 - Kosmetika, Körperpflegeprodukte 
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des
Unternehmens


·  1.1 Produktidentifikator


·  Handelsname: Genesol 37
·  Registrierungsnummer Mischung
· 1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen


abgeraten wird
·  Produktkategorie PC35   Wasch- und Reinigungsmittel (einschließlich Produkte auf Lösungsmittelbasis)
·  Verwendung des Stoffes / des Gemisches Reiniger
·  Verwendungen, von denen abgeraten wird


Processes involving extreme heat use advised against.
Any use involving significant release of aerosol, vapour or dust in the breathing zone of workers where they
are exposed without suitable respiratory protective equipment (RPE).
Any use carrying a risk of splashes to eyes/skin where workers are exposed without adequate PPE.
The product is intended exclusively for industrial and professional use.


·  1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt
·  Hersteller/Lieferant:


Dr. Nähring Water Treatment GmbH
Schönbergstr. 35
73760 Ostfildern-Kemnat
Deutschland


Tel: +49 (0) 711 91 45 8 4 -71
e-mail: labor@dr-naehring.de


· Auskunftgebender Bereich: Product safety department.
·  1.4 Notrufnummer: Tel: +49 (0) 711 91 45 8 4 -71


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren


·  2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs
·  Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


GHS05 Ätzwirkung


Skin Corr. 1A H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


Eye Dam. 1 H318 Verursacht schwere Augenschäden.


·  2.2 Kennzeichnungselemente
·  Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


Das Produkt ist gemäß CLP-Verordnung eingestuft und gekennzeichnet.
·  Gefahrenpiktogramme GHS05
· Signalwort Gefahr


·  Gefahrbestimmende Komponenten zur Etikettierung:
Phosphorsäure
Salpetersäure


· Gefahrenhinweise
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


·  Sicherheitshinweise
P260 Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen.
P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.
P301+P330+P331 BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen.


(Fortsetzung auf Seite 2)
 DE 
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P303+P361+P353 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten
Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen/duschen.


P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen.
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.


P501 Entsorgung des Inhalts / des Behälters gemäß den örtlichen / regionalen / nationalen/
internationalen Vorschriften.


·  2.3 Sonstige Gefahren
·  Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
·  PBT: Nicht anwendbar.
·  vPvB: Nicht anwendbar.


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen


·  3.2 Chemische Charakterisierung: Gemische
·  Beschreibung: A mixture of mineral acids with multifunctional additives.


·  Gefährliche Inhaltsstoffe:


CAS: 7664-38-2
EINECS: 231-633-2


Phosphorsäure  Skin Corr. 1B, H314 25-50%


CAS: 7697-37-2
EINECS: 231-714-2


Salpetersäure  Ox. Liq. 2, H272;  Skin Corr. 1A, H314 10-25%


· Zusätzliche Hinweise: Der Wortlaut der angeführten Gefahrenhinweise ist dem Abschnitt 16 zu entnehmen.


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen


·  4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen
·  Allgemeine Hinweise: Mit Produkt verunreinigte Kleidungsstücke unverzüglich entfernen.
·  Nach Einatmen: Frischluftzufuhr, bei Beschwerden Arzt aufsuchen.
·  Nach Hautkontakt:


Sofort mit Wasser abwaschen.
Bei andauernder Hautreizung Arzt aufsuchen.


·  Nach Augenkontakt:
Check for and remove any contact lenses.
Augen bei geöffnetem Lidspalt mehrere Minuten unter fließendem Wasser abspülen und Arzt konsultieren.


·  Nach Verschlucken:
DO NOT DELAY!
Mund ausspülen und reichlich Wasser nachtrinken.
Kein Erbrechen herbeiführen, sofort Arzthilfe zuziehen.
If vomiting occurs spontaneously, keep head below hips to prevent aspiration.


·  4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


·  Hinweise für den Arzt: Treat symptomatically and supportively.
·  4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung


Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung


·  5.1 Löschmittel
·  Geeignete Löschmittel: Feuerlöschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen.
·  5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren


Beim Erhitzen oder im Brandfalle Bildung giftiger Gase möglich.
Bei einem Brand kann freigesetzt werden:
Stickoxide (NOx)


· 5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung
·  Besondere Schutzausrüstung:


Explosions- und Brandgase nicht einatmen.
(Fortsetzung auf Seite 3)
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Vollschutzanzug tragen.
Umgebungsluftunabhängiges Atemschutzgerät tragen.


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung


·  6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende
Verfahren
Für ausreichende Lüftung sorgen.
Schutzausrüstung tragen. Ungeschützte Personen fernhalten.


·  6.2 Umweltschutzmaßnahmen:
Nicht in den Untergrund/Erdreich gelangen lassen.
Do not allow product to reach sewage system or any water course in the undiluted form.


·  6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung:
Neutralisationsmittel anwenden.
Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Säurebinder, Universalbinder, Sägemehl) aufnehmen.
In geeigneten Behältern der Rückgewinnung oder Entsorgung zuführen.
Für ausreichende Lüftung sorgen.


·  6.4 Verweis auf andere Abschnitte
Informationen zur sicheren Handhabung siehe Abschnitt 7.
Informationen zur persönlichen Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8.
Informationen zur Entsorgung siehe Abschnitt 13.


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung


·  7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung
Für gute Belüftung/Absaugung am Arbeitsplatz sorgen.
Aerosolbildung vermeiden.
Avoid direct contact (skin contact, ingestion and/or inhalation of fume/mist/dust) with the product.


·  Hinweise zum Brand- und Explosionsschutz: Keine besonderen Maßnahmen erforderlich.


·  7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten
·  Lagerung:
·  Anforderung an Lagerräume und Behälter: Eindringen in den Boden sicher verhindern.
·  Zusammenlagerungshinweise: Getrennt von Metallen aufbewahren.
·  Weitere Angaben zu den Lagerbedingungen:


Behälter dicht geschlossen halten.
Keine.
In gut verschlossenen Gebinden kühl und trocken lagern.


·  Lagerklasse:
·  Klassifizierung nach Betriebssicherheitsverordnung (BetrSichV): - 
·  7.3 Spezifische Endanwendungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche
Schutzausrüstungen


·  Zusätzliche Hinweise zur Gestaltung technischer Anlagen: Keine weiteren Angaben, siehe Abschnitt 7.


·  8.1 Zu überwachende Parameter


·  Bestandteile mit arbeitsplatzbezogenen, zu überwachenden Grenzwerten:


7664-38-2 Phosphorsäure


AGW Langzeitwert: 2 E mg/m³
2(I);DFG, EU, AGS, Y


7697-37-2 Salpetersäure


AGW Langzeitwert: 2,6 mg/m³, 1 ml/m³
EU, 13, 16


(Fortsetzung auf Seite 4)
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·  Zusätzliche Hinweise: Als Grundlage dienten die bei der Erstellung gültigen Listen.


·  8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition
·  Persönliche Schutzausrüstung:
·  Allgemeine Schutz- und Hygienemaßnahmen:


Bei der Arbeit nicht essen, trinken, rauchen, schnupfen.
Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten.
Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen.
Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen.
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden.
Gase/Dämpfe/Aerosole nicht einatmen.
Take note of assigned Workplace Exposure Limits.
A safe system of work must be formulated and followed to ensure safe working with this product.  Relevant
workers must receive suitable and sufficient training and supervision.


·  Atemschutz:
Bei unzureichender Belüftung Atemschutz.
Respirator selection must be based on known or anticipated exposure levels, the hazards of the product and the
safe working limits of the selected respirator.
If respiratory protection is required, institute a complete respiratory protection program including selection, fit
testing, training, maintenance and inspection.


·  Handschutz:


Schutzhandschuhe


Das Handschuhmaterial muss undurchlässig und beständig gegen das Produkt / den Stoff / die Zubereitung
sein.
Auswahl des Handschuhmaterials unter Beachtung der Durchbruchzeiten, Permeationsraten und der
Degradation.


·  Handschuhmaterial
Die Auswahl eines geeigneten Handschuhs ist nicht nur vom Material, sondern auch von weiteren
Qualitätsmerkmalen abhängig und von Hersteller zu Hersteller unterschiedlich. Da das Produkt eine
Zubereitung aus mehreren Stoffen darstellt, ist die Beständigkeit von Handschuhmaterialen nicht
vorausberechenbar und muß deshalb vor dem Einsatz überprüft werden.


·  Durchdringungszeit des Handschuhmaterials
Die genaue Durchbruchzeit ist beim Schutzhandschuhhersteller zu erfahren und einzuhalten.


·  Augenschutz:


Dichtschließende Schutzbrille


Gesichtsschutz
·  Körperschutz:


Säurebeständige Schutzkleidung
Body protection must be chosen depending on product properties, activity and possible exposure.


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften


·  9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften
·  Allgemeine Angaben
·  Aussehen:


Form: Flüssig
Farbe: Klar


·  Geruch: Mild
· Geruchsschwelle: Nicht bestimmt.


(Fortsetzung auf Seite 5)
 DE 







Seite: 5/8


Sicherheitsdatenblatt
gemäß 1907/2006/EG, Artikel 31


Druckdatum: 16.08.2018 überarbeitet am: 16.08.2018


Handelsname: Genesol 37


(Fortsetzung von Seite 4)


47.0.18


·  pH-Wert: <1


· Zustandsänderung
Schmelzpunkt/Gefrierpunkt: Nicht bestimmt.
Siedebeginn und Siedebereich: Nicht bestimmt.


·  Flammpunkt: Cannot support combustion.


·  Entzündbarkeit (fest, gasförmig): Nicht anwendbar.


·  Zersetzungstemperatur: Nicht bestimmt.


·  Selbstentzündungstemperatur: Das Produkt ist nicht selbstentzündlich.


·  Explosive Eigenschaften: Das Produkt ist nicht explosionsgefährlich.


·  Explosionsgrenzen:
Untere: Nicht bestimmt.
Obere: Nicht bestimmt.


·  Dampfdruck bei 20 °C: 23 hPa


· Dichte bei 20 °C: 1,4 g/cm³
· Relative Dichte Nicht bestimmt.
·  Dampfdichte Nicht bestimmt.
·  Verdampfungsgeschwindigkeit Nicht bestimmt.


·  Löslichkeit in / Mischbarkeit mit
Wasser: Vollständig mischbar.


·  Verteilungskoeffizient: n-Octanol/Wasser: Nicht bestimmt.


·  Viskosität:
Dynamisch: Nicht bestimmt.
Kinematisch: Nicht bestimmt.


·  Lösemittelgehalt:
VOC (EU)   0,00 %


· 9.2 Sonstige Angaben NOTE: The physical data presented above are typical values
and should not be construed as a specification.


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität


·  10.1 Reaktivität Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  10.2 Chemische Stabilität
·  Thermische Zersetzung / zu vermeidende Bedingungen:


Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Lagerung und Handhabung.
·  10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen Keine gefährlichen Reaktionen bekannt.
·  10.4 Zu vermeidende Bedingungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  10.5 Unverträgliche Materialien: Strong bases.
·  10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte:


Stickoxide (NOx)
Phosphorverbindungen


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben


·  11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen
·  Akute Toxizität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.


·  Einstufungsrelevante LD/LC50-Werte:


7664-38-2 Phosphorsäure


Dermal LD50 2740 mg/kg (rabbit)
(Fortsetzung auf Seite 6)
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·  Primäre Reizwirkung:
·  Ätz-/Reizwirkung auf die Haut


Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.
·  Schwere Augenschädigung/-reizung


Verursacht schwere Augenschäden.
·  Sensibilisierung der Atemwege/Haut


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  CMR-Wirkungen (krebserzeugende, erbgutverändernde und fortpflanzungsgefährdende Wirkung)
·  Keimzell-Mutagenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Karzinogenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Reproduktionstoxizität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Aspirationsgefahr Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben


·  12.1 Toxizität


·  Aquatische Toxizität:


7697-37-2 Salpetersäure


EC50 900 mg/kg (daphnia)


·  12.2 Persistenz und Abbaubarkeit Der organische Anteil des Produktes ist biologisch abbaubar.
·  12.3 Bioakkumulationspotenzial Product is not expected to bioaccumulate.
·  12.4 Mobilität im Boden Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  Weitere ökologische Hinweise:
·  Allgemeine Hinweise:


Wassergefährdungsklasse 2 (Selbsteinstufung): deutlich wassergefährdend
Nicht in das Grundwasser, in Gewässer oder in die Kanalisation gelangen lassen.
Darf nicht unverdünnt bzw. unneutralisiert ins Abwasser bzw. in den Vorfluter gelangen.
Trinkwassergefährdung bereits beim Auslaufen geringer Mengen in den Untergrund.


·  12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
·  PBT: Nicht anwendbar.
·  vPvB: Nicht anwendbar.
·  12.6 Andere schädliche Wirkungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung


·  13.1 Verfahren der Abfallbehandlung
·  Empfehlung:


Recommended Hierarchy of Controls:
 - Minimise waste;
 - Reuse if not contaminated;
 - Recycle, if possible; or
 - Safe disposal (if all else fails).
Wegen Recycling Abfallbörsen ansprechen.
Darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt werden. Nicht in die Kanalisation gelangen lassen.
Used, degraded or contaminated product may be classified as hazardous waste.  Anyone classifying hazardous
waste and determining its fate must be qualified in accordance with state and international legislation.


·  Europäischer Abfallkatalog
Waste key numbers in accordance with the European Waste catalogue (EWC) are origin-referred defined.
Since this product is used in several industries, no waste key can be provided by the supplier.  The waste key
number should be determined in arrangement with your waste disposal partner or the responsible authority.


(Fortsetzung auf Seite 7)
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·  Ungereinigte Verpackungen:
·  Empfehlung:


Entsorgung gemäß den behördlichen Vorschriften.
Container remains hazardous when empty.  Continue to observe all precuations.
Containers, even those that are “empty,” may contain residues that can develop hazardous gases and vapours
upon heating. Do not cut, drill, grind, weld, or perform similar operations on or near empty containers.


·  Empfohlenes Reinigungsmittel: Wasser, gegebenenfalls mit Zusatz von Reinigungsmitteln.


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport


·  14.1 UN-Nummer
·  ADR, IMDG, IATA UN3264


· 14.2 Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung
·  ADR 3264 ÄTZENDER SAURER ANORGANISCHER


FLÜSSIGER STOFF, N.A.G. (SALPETERSÄURE)
· IMDG, IATA CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, INORGANIC,


N.O.S. (NITRIC ACID)


· 14.3 Transportgefahrenklassen


·  ADR, IMDG, IATA


·  Klasse 8 Ätzende Stoffe
·  Gefahrzettel 8 


·  14.4 Verpackungsgruppe
·  ADR, IMDG, IATA III


·  14.5 Umweltgefahren:
·  Marine pollutant: Nein


· 14.6 Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den
Verwender Achtung: Ätzende Stoffe


·  Kemler-Zahl: 80
· EMS-Nummer: F-A,S-B
· Segregation groups Acids
· Stowage Category B 
· Stowage Code SW2 Clear of living quarters.


·  14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang II des
MARPOL-Übereinkommens und gemäß IBC-Code Nicht anwendbar.


·  Transport/weitere Angaben: Kein Gefahrengut nach obigen Verordnungen.


·  ADR
·  Begrenzte Menge (LQ) 5L
· Freigestellte Mengen (EQ) Code: E1


Höchste Nettomenge je Innenverpackung: 30 ml
Höchste Nettomenge je Außenverpackung: 1000 ml


· Beförderungskategorie 3 
·  Tunnelbeschränkungscode E 


· IMDG
·  Limited quantities (LQ) 1L


(Fortsetzung auf Seite 8)
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·  Excepted quantities (EQ) Code: E2
Maximum net quantity per inner packaging: 30 ml
Maximum net quantity per outer packaging: 500 ml


· UN "Model Regulation": U N 3 2 6 4 ,  Ä T Z E N D E R  S A U R E R
ANORGANISCHER FLÜSSIGER STOFF, N.A.G.
(SALPETERSÄURE), 8, II


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften


·  15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den
Stoff oder das Gemisch


·  VERORDNUNG (EG) Nr. 1907/2006 ANHANG XVII Beschränkungsbedingungen: 3


·  Nationale Vorschriften:


·  Wassergefährdungsklasse: WGK 2 (Selbsteinstufung): deutlich wassergefährdend.
·  15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung: Eine Stoffsicherheitsbeurteilung wurde nicht durchgeführt.


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben
Die Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch keine Zusicherung von
Produkteigenschaften dar und begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis.


·  Relevante Sätze
H272 Kann Brand verstärken; Oxidationsmittel.
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


·  Abkürzungen und Akronyme:
ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the International
Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
VOC: Volatile Organic Compounds (USA, EU)
LC50: Lethal concentration, 50 percent
LD50: Lethal dose, 50 percent
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
Ox. Liq. 2: Oxidierende Flüssigkeiten – Kategorie 2
Skin Corr. 1A: Hautreizende/-ätzende Wirkung – Kategorie 1A
Skin Corr. 1B: Hautreizende/-ätzende Wirkung – Kategorie 1B
Eye Dam. 1: Schwere Augenschädigung/Augenreizung – Kategorie 1
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des
Unternehmens


·  1.1 Produktidentifikator


·  Handelsname: Genesol 40
·  Registrierungsnummer Mischung
· 1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen


abgeraten wird
·  Produktkategorie PC35   Wasch- und Reinigungsmittel (einschließlich Produkte auf Lösungsmittelbasis)
·  Verwendung des Stoffes / des Gemisches Reiniger
·  Verwendungen, von denen abgeraten wird


Any use carrying a risk of splashes to eyes/skin where workers are exposed without adequate PPE.
Processes involving extreme heat use advised against.
Any use involving significant release of aerosol, vapour or dust in the breathing zone of workers where they
are exposed without suitable respiratory protective equipment (RPE).
The product is intended exclusively for industrial and professional use.


·  1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt
·  Hersteller/Lieferant:


Dr. Nähring Water Treatment GmbH
Schönbergstr. 35
73760 Ostfildern-Kemnat
Deutschland


Tel: +49 (0) 711 91 45 8 4 -71
e-mail: labor@dr-naehring.de


· Auskunftgebender Bereich: Product safety department.
·  1.4 Notrufnummer: Tel: +49 (0) 711 91 45 8 4 -71


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren


·  2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs
·  Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


GHS05 Ätzwirkung


Skin Corr. 1B H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


Eye Dam. 1 H318 Verursacht schwere Augenschäden.


·  2.2 Kennzeichnungselemente
·  Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


Das Produkt ist gemäß CLP-Verordnung eingestuft und gekennzeichnet.
·  Gefahrenpiktogramme GHS05
· Signalwort Gefahr


·  Gefahrbestimmende Komponenten zur Etikettierung:
Kaliumhydroxid


· Gefahrenhinweise
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


·  Sicherheitshinweise
P260 Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen.
P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.
P301+P330+P331 BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen.


(Fortsetzung auf Seite 2)
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P303+P361+P353 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten
Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen/duschen.


P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen.
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.


P501 Entsorgung des Inhalts / des Behälters gemäß den örtlichen / regionalen / nationalen/
internationalen Vorschriften.


·  2.3 Sonstige Gefahren
·  Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
·  PBT: Nicht anwendbar.
·  vPvB: Nicht anwendbar.


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen


·  3.2 Chemische Charakterisierung: Gemische
·  Beschreibung:


An aqueous blend of mixed cleaners, surfactants, sequestrants and inorganic phosphates with multifunctional
additives.


·  Gefährliche Inhaltsstoffe:


CAS: 7320-34-5
EINECS: 230-785-7


Tetrakaliumdiphosphat
 Eye Irrit. 2, H319


2,5-10%


CAS: 1310-58-3
EINECS: 215-181-3


Kaliumhydroxid
 Skin Corr. 1A, H314;  Acute Tox. 4, H302


2,5-10%


CAS: 137-16-6
EINECS: 205-281-5


Sodium N-lauroylsarcosinate
 Acute Tox. 2, H330;  Eye Dam. 1, H318;  Skin Irrit. 2, H315


≤ 2,5%


· Zusätzliche Hinweise: Der Wortlaut der angeführten Gefahrenhinweise ist dem Abschnitt 16 zu entnehmen.


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen


·  4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen
·  Allgemeine Hinweise: Mit Produkt verunreinigte Kleidungsstücke unverzüglich entfernen.
·  Nach Einatmen: Frischluftzufuhr, bei Beschwerden Arzt aufsuchen.
·  Nach Hautkontakt:


Sofort mit Wasser abwaschen.
Bei andauernder Hautreizung Arzt aufsuchen.


·  Nach Augenkontakt:
Check for and remove any contact lenses.
Augen bei geöffnetem Lidspalt mehrere Minuten unter fließendem Wasser abspülen und Arzt konsultieren.


·  Nach Verschlucken:
DO NOT DELAY!
Mund ausspülen und reichlich Wasser nachtrinken.
Kein Erbrechen herbeiführen, sofort Arzthilfe zuziehen.
If vomiting occurs spontaneously, keep head below hips to prevent aspiration.


·  4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


·  Hinweise für den Arzt: Treat symptomatically and supportively.
·  4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung


Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung


·  5.1 Löschmittel
·  Geeignete Löschmittel: Feuerlöschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen.
·  5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren


Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
(Fortsetzung auf Seite 3)
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·  5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung
·  Besondere Schutzausrüstung:


Explosions- und Brandgase nicht einatmen.
Vollschutzanzug tragen.
Umgebungsluftunabhängiges Atemschutzgerät tragen.


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung


·  6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende
Verfahren
Besondere Rutschgefahr durch ausgelaufenes/verschüttetes Produkt.
Für ausreichende Lüftung sorgen.
Schutzausrüstung tragen. Ungeschützte Personen fernhalten.


·  6.2 Umweltschutzmaßnahmen:
Nicht in den Untergrund/Erdreich gelangen lassen.
Do not allow product to reach sewage system or any water course in the undiluted form.


·  6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung:
Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Säurebinder, Universalbinder, Sägemehl) aufnehmen.
In geeigneten Behältern der Rückgewinnung oder Entsorgung zuführen.
Für ausreichende Lüftung sorgen.


·  6.4 Verweis auf andere Abschnitte
Informationen zur sicheren Handhabung siehe Abschnitt 7.
Informationen zur persönlichen Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8.
Informationen zur Entsorgung siehe Abschnitt 13.


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung


·  7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung
Avoid direct contact (skin contact, ingestion and/or inhalation of fume/mist/dust) with the product.
Für gute Belüftung/Absaugung am Arbeitsplatz sorgen.
Aerosolbildung vermeiden.


·  Hinweise zum Brand- und Explosionsschutz: Keine besonderen Maßnahmen erforderlich.


·  7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten
·  Lagerung:
·  Anforderung an Lagerräume und Behälter: Eindringen in den Boden sicher verhindern.
·  Zusammenlagerungshinweise:


Getrennt von Metallen aufbewahren.
Nicht zusammen mit Säuren lagern.


·  Weitere Angaben zu den Lagerbedingungen:
Behälter dicht geschlossen halten.
Vor Frost schützen.
Vor Hitze und direkter Sonnenbestrahlung schützen.
Store in a bunded area.


·  Lagerklasse:
·  Klassifizierung nach Betriebssicherheitsverordnung (BetrSichV): - 
·  7.3 Spezifische Endanwendungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche
Schutzausrüstungen


·  Zusätzliche Hinweise zur Gestaltung technischer Anlagen: Keine weiteren Angaben, siehe Abschnitt 7.


·  8.1 Zu überwachende Parameter
·  Bestandteile mit arbeitsplatzbezogenen, zu überwachenden Grenzwerten:


Das Produkt enthält keine relevanten Mengen von Stoffen mit arbeitsplatzbezogenen, zu überwachenden
Grenzwerten.


(Fortsetzung auf Seite 4)
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·  Zusätzliche Hinweise: Als Grundlage dienten die bei der Erstellung gültigen Listen.


·  8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition
·  Persönliche Schutzausrüstung:
·  Allgemeine Schutz- und Hygienemaßnahmen:


Bei der Arbeit nicht essen, trinken, rauchen, schnupfen.
A safe system of work must be formulated and followed to ensure safe working with this product.  Relevant
workers must receive suitable and sufficient training and supervision.
Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen.
Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen.
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden.
Gase/Dämpfe/Aerosole nicht einatmen.
Take note of assigned Workplace Exposure Limits.


·  Atemschutz:
Bei unzureichender Belüftung Atemschutz.
Respirator selection must be based on known or anticipated exposure levels, the hazards of the product and the
safe working limits of the selected respirator.
If respiratory protection is required, institute a complete respiratory protection program including selection, fit
testing, training, maintenance and inspection.


·  Handschutz:


Schutzhandschuhe


Das Handschuhmaterial muss undurchlässig und beständig gegen das Produkt / den Stoff / die Zubereitung
sein.
Auswahl des Handschuhmaterials unter Beachtung der Durchbruchzeiten, Permeationsraten und der
Degradation.


·  Handschuhmaterial
Die Auswahl eines geeigneten Handschuhs ist nicht nur vom Material, sondern auch von weiteren
Qualitätsmerkmalen abhängig und von Hersteller zu Hersteller unterschiedlich. Da das Produkt eine
Zubereitung aus mehreren Stoffen darstellt, ist die Beständigkeit von Handschuhmaterialen nicht
vorausberechenbar und muß deshalb vor dem Einsatz überprüft werden.


·  Durchdringungszeit des Handschuhmaterials
Die genaue Durchbruchzeit ist beim Schutzhandschuhhersteller zu erfahren und einzuhalten.


·  Augenschutz:
Gesichtsschutz


Dichtschließende Schutzbrille


·  Körperschutz:
Undurchlässige Schutzkleidung
Body protection must be chosen depending on product properties, activity and possible exposure.


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften


·  9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften
·  Allgemeine Angaben
·  Aussehen:


Form: Flüssig
Farbe: Klar


·  Geruch: Mild
· Geruchsschwelle: Nicht bestimmt.


·  pH-Wert: 12-13


(Fortsetzung auf Seite 5)
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·  Zustandsänderung
Schmelzpunkt/Gefrierpunkt: Nicht bestimmt.
Siedebeginn und Siedebereich: Nicht bestimmt.


·  Flammpunkt: Cannot support combustion.


·  Entzündbarkeit (fest, gasförmig): Nicht anwendbar.


·  Zersetzungstemperatur: Nicht bestimmt.


·  Selbstentzündungstemperatur: Das Produkt ist nicht selbstentzündlich.


·  Explosive Eigenschaften: Das Produkt ist nicht explosionsgefährlich.


·  Explosionsgrenzen:
Untere: Nicht bestimmt.
Obere: Nicht bestimmt.


·  Dampfdruck bei 20 °C: 23 hPa


· Dichte bei 20 °C: 1,12-1,14 g/cm³
· Relative Dichte Nicht bestimmt.
·  Dampfdichte Nicht bestimmt.
·  Verdampfungsgeschwindigkeit Nicht bestimmt.


·  Löslichkeit in / Mischbarkeit mit
Wasser: Vollständig mischbar.


·  Verteilungskoeffizient: n-Octanol/Wasser: Nicht bestimmt.


·  Viskosität:
Dynamisch: Nicht bestimmt.
Kinematisch: Nicht bestimmt.


·  Lösemittelgehalt:
VOC (EU)   0,00 %


· 9.2 Sonstige Angaben NOTE: The physical data presented above are typical values
and should not be construed as a specification.


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität


·  10.1 Reaktivität Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  10.2 Chemische Stabilität
·  Thermische Zersetzung / zu vermeidende Bedingungen:


Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Lagerung und Handhabung.
·  10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen Keine gefährlichen Reaktionen bekannt.
·  10.4 Zu vermeidende Bedingungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  10.5 Unverträgliche Materialien: Strong acids and oxidising agents
·  10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte:


Phosphorverbindungen
Kohlenmonoxid und Kohlendioxid


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben


·  11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen
·  Akute Toxizität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Primäre Reizwirkung:
·  Ätz-/Reizwirkung auf die Haut


Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.
·  Schwere Augenschädigung/-reizung


Verursacht schwere Augenschäden.
(Fortsetzung auf Seite 6)


 DE 







Seite: 6/8


Sicherheitsdatenblatt
gemäß 1907/2006/EG, Artikel 31


Druckdatum: 16.08.2018 überarbeitet am: 16.08.2018


Handelsname: Genesol 40


(Fortsetzung von Seite 5)


47.0.18


·  Sensibilisierung der Atemwege/Haut
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.


·  CMR-Wirkungen (krebserzeugende, erbgutverändernde und fortpflanzungsgefährdende Wirkung)
·  Keimzell-Mutagenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Karzinogenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Reproduktionstoxizität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Aspirationsgefahr Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben


·  12.1 Toxizität
·  Aquatische Toxizität: Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  12.2 Persistenz und Abbaubarkeit Der organische Anteil des Produktes ist biologisch abbaubar.
·  12.3 Bioakkumulationspotenzial Product is not expected to bioaccumulate.
·  12.4 Mobilität im Boden Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  Weitere ökologische Hinweise:
·  Allgemeine Hinweise:


Wassergefährdungsklasse 1 (Selbsteinstufung): schwach wassergefährdend
Nicht unverdünnt bzw. in größeren Mengen in das Grundwasser, in Gewässer oder in die Kanalisation
gelangen lassen.
Darf nicht unverdünnt bzw. unneutralisiert ins Abwasser bzw. in den Vorfluter gelangen.


·  12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
·  PBT: Nicht anwendbar.
·  vPvB: Nicht anwendbar.
·  12.6 Andere schädliche Wirkungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung


·  13.1 Verfahren der Abfallbehandlung
·  Empfehlung:


Recommended Hierarchy of Controls:
 - Minimise waste;
 - Reuse if not contaminated;
 - Recycle, if possible; or
 - Safe disposal (if all else fails).
Wegen Recycling Abfallbörsen ansprechen.
Darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt werden. Nicht in die Kanalisation gelangen lassen.
Used, degraded or contaminated product may be classified as hazardous waste.  Anyone classifying hazardous
waste and determining its fate must be qualified in accordance with state and international legislation.


·  Europäischer Abfallkatalog
Waste key numbers in accordance with the European Waste catalogue (EWC) are origin-referred defined.
Since this product is used in several industries, no waste key can be provided by the supplier.  The waste key
number should be determined in arrangement with your waste disposal partner or the responsible authority.


·  Ungereinigte Verpackungen:
·  Empfehlung:


Container remains hazardous when empty.  Continue to observe all precuations.
Containers, even those that are “empty,” may contain residues that can develop hazardous gases and vapours
upon heating. Do not cut, drill, grind, weld, or perform similar operations on or near empty containers.


·  Empfohlenes Reinigungsmittel: Wasser, gegebenenfalls mit Zusatz von Reinigungsmitteln.
 DE 
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ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport


·  14.1 UN-Nummer
·  ADR, IMDG, IATA UN3266


· 14.2 Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung
·  ADR 3 2 6 6  Ä T Z E N D E R  B A S I S C H E R


ANORGANISCHER FLÜSSIGER STOFF, N.A.G.
(KALIUMHYDROXID)


· IMDG, IATA CORROSIVE LIQUID, BASIC, INORGANIC,
N.O.S. (POTASSIUM HYDROXIDE)


· 14.3 Transportgefahrenklassen


·  ADR, IMDG, IATA


·  Klasse 8 Ätzende Stoffe
·  Gefahrzettel 8 


·  14.4 Verpackungsgruppe
·  ADR, IMDG, IATA III


·  14.5 Umweltgefahren:
·  Marine pollutant: Nein


· 14.6 Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den
Verwender Achtung: Ätzende Stoffe


·  Kemler-Zahl: 80
· EMS-Nummer: F-A,S-B
· Segregation groups Alkalis


·  14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang II des
MARPOL-Übereinkommens und gemäß IBC-Code Nicht anwendbar.


·  Transport/weitere Angaben: Kein Gefahrengut nach obigen Verordnungen.


·  ADR
·  Begrenzte Menge (LQ) 5L
· Freigestellte Mengen (EQ) Code: E1


Höchste Nettomenge je Innenverpackung: 30 ml
Höchste Nettomenge je Außenverpackung: 1000 ml


· Beförderungskategorie 2 
·  Tunnelbeschränkungscode E 


· IMDG
·  Limited quantities (LQ) 1L
· Excepted quantities (EQ) Code: E2


Maximum net quantity per inner packaging: 30 ml
Maximum net quantity per outer packaging: 500 ml


· UN "Model Regulation": U N 3 2 6 6 ,  Ä T Z E N D E R  B A S I S C H E R
ANORGANISCHER FLÜSSIGER STOFF, N.A.G.
(KALIUMHYDROXID), 8, III


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften


·  15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den
Stoff oder das Gemisch


·  VERORDNUNG (EG) Nr. 1907/2006 ANHANG XVII Beschränkungsbedingungen: 3
(Fortsetzung auf Seite 8)
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·  Nationale Vorschriften:


·  Wassergefährdungsklasse: WGK 1 (Selbsteinstufung): schwach wassergefährdend.
·  15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung: Eine Stoffsicherheitsbeurteilung wurde nicht durchgeführt.


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben
Die Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch keine Zusicherung von
Produkteigenschaften dar und begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis.


·  Relevante Sätze
H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken.
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.
H315 Verursacht Hautreizungen.
H318 Verursacht schwere Augenschäden.
H319 Verursacht schwere Augenreizung.
H330 Lebensgefahr bei Einatmen.


·  Abkürzungen und Akronyme:
ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the International
Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
VOC: Volatile Organic Compounds (USA, EU)
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
Acute Tox. 4: Akute Toxizität – Kategorie 4
Acute Tox. 2: Akute Toxizität – Kategorie 2
Skin Corr. 1A: Hautreizende/-ätzende Wirkung – Kategorie 1A
Skin Corr. 1B: Hautreizende/-ätzende Wirkung – Kategorie 1B
Skin Irrit. 2: Hautreizende/-ätzende Wirkung – Kategorie 2
Eye Dam. 1: Schwere Augenschädigung/Augenreizung – Kategorie 1
Eye Irrit. 2: Schwere Augenschädigung/Augenreizung – Kategorie 2
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des
Unternehmens


·  1.1 Produktidentifikator


·  Handelsname: Genesol 30
·  Registrierungsnummer Mischung
· 1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen


abgeraten wird
·  Produktkategorie PC37   Wasserbehandlungschemikalien
· Verwendung des Stoffes / des Gemisches Biocide.
·  Verwendungen, von denen abgeraten wird


Processes involving extreme heat use advised against.
Any use carrying a risk of splashes to eyes/skin where workers are exposed without adequate PPE.
The product is intended exclusively for industrial and professional use.


·  1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt
·  Hersteller/Lieferant:


Dr. Nähring Water Treatment GmbH
Schönbergstr. 35
73760 Ostfildern-Kemnat
Deutschland


Tel: +49 (0) 711 91 45 8 4 -71
e-mail: labor@dr-naehring.de


· Auskunftgebender Bereich: Product safety department.
·  1.4 Notrufnummer: Tel: +49 (0) 711 91 45 8 4 -71


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren


·  2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs
·  Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


GHS05 Ätzwirkung


Met. Corr.1 H290 Kann gegenüber Metallen korrosiv sein.


Eye Dam. 1 H318 Verursacht schwere Augenschäden.


GHS07


Acute Tox. 4 H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken.


Acute Tox. 4 H332 Gesundheitsschädlich bei Einatmen.


Skin Irrit. 2 H315 Verursacht Hautreizungen.


Skin Sens. 1 H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.


·  2.2 Kennzeichnungselemente
·  Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


Das Produkt ist gemäß CLP-Verordnung eingestuft und gekennzeichnet.
·  Gefahrenpiktogramme GHS05, GHS07
· Signalwort Gefahr


·  Gefahrbestimmende Komponenten zur Etikettierung:
2,2-Dibrom-2-cyanacetamid


(Fortsetzung auf Seite 2)
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·  Gefahrenhinweise
H290 Kann gegenüber Metallen korrosiv sein.
H302+H332 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken oder Einatmen.
H315 Verursacht Hautreizungen.
H318 Verursacht schwere Augenschäden.
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.


·  Sicherheitshinweise
P262 Nicht in die Augen, auf die Haut oder auf die Kleidung gelangen lassen.
P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.
P303+P361+P353 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten


Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen/duschen.
P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen.


Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.
P333+P313 Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen.
P501 Entsorgung des Inhalts / des Behälters gemäß den örtlichen / regionalen / nationalen/


internationalen Vorschriften.
·  2.3 Sonstige Gefahren
·  Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
·  PBT: Nicht anwendbar.
·  vPvB: Nicht anwendbar.


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen


·  3.2 Chemische Charakterisierung: Gemische
·  Beschreibung: Microbiocide based on DBNPA.


· Gefährliche Inhaltsstoffe:


CAS: 10222-01-2
EINECS: 233-539-7


2,2-Dibrom-2-cyanacetamid
 Acute Tox. 3, H301; Acute Tox. 2, H330;  Eye Dam. 1, H318;
 Aquatic Acute 1, H400;  Skin Irrit. 2, H315; Skin Sens. 1, H317


10-25%


· Zusätzliche Hinweise: Der Wortlaut der angeführten Gefahrenhinweise ist dem Abschnitt 16 zu entnehmen.


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen


·  4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen
·  Allgemeine Hinweise: Mit Produkt verunreinigte Kleidungsstücke unverzüglich entfernen.
·  Nach Einatmen: Reichlich Frischluftzufuhr und sicherheitshalber Arzt aufsuchen.
·  Nach Hautkontakt:


DO NOT DELAY!
Sofort mit Wasser und Seife abwaschen und gut nachspülen.
Bei andauernder Hautreizung Arzt aufsuchen.


·  Nach Augenkontakt:
Check for and remove any contact lenses.
Augen bei geöffnetem Lidspalt mehrere Minuten unter fließendem Wasser abspülen und Arzt konsultieren.


·  Nach Verschlucken:
DO NOT DELAY!
Mund ausspülen und reichlich Wasser nachtrinken.
Kein Erbrechen herbeiführen, sofort Arzthilfe zuziehen.
If vomiting occurs spontaneously, keep head below hips to prevent aspiration.


·  4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


·  4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung
Bei Verschlucken bzw. Erbrechen Gefahr des Eindringens in die Lunge.
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ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung


·  5.1 Löschmittel
·  Geeignete Löschmittel:


CO2, Löschpulver oder Wassersprühstrahl. Größeren Brand mit Wassersprühstrahl oder alkoholbeständigem
Schaum bekämpfen.


·  5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren
Beim Erhitzen oder im Brandfalle Bildung giftiger Gase möglich.
Bei einem Brand kann freigesetzt werden:
Stickoxide (NOx)
Kohlenmonoxid (CO)


· 5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung
·  Besondere Schutzausrüstung:


Explosions- und Brandgase nicht einatmen.
Umgebungsluftunabhängiges Atemschutzgerät tragen.
Vollschutzanzug tragen.


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung


·  6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende
Verfahren
Für ausreichende Lüftung sorgen.
Schutzausrüstung tragen. Ungeschützte Personen fernhalten.


·  6.2 Umweltschutzmaßnahmen:
Nicht in den Untergrund/Erdreich gelangen lassen.
Do not allow product to reach sewage system or any water course in the undiluted form.


·  6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung:
Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Säurebinder, Universalbinder, Sägemehl) aufnehmen.
In geeigneten Behältern der Rückgewinnung oder Entsorgung zuführen.
Für ausreichende Lüftung sorgen.
Unfallstelle sorgfältig säubern; geeignet sind:
Schwach alkalische Lösung


· 6.4 Verweis auf andere Abschnitte
Informationen zur sicheren Handhabung siehe Abschnitt 7.
Informationen zur persönlichen Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8.
Informationen zur Entsorgung siehe Abschnitt 13.


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung


·  7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung
Verschütten oder Versprühen in geschlossenen Räumen vermeiden.
Avoid direct contact (skin contact, ingestion and/or inhalation of fume/mist/dust) with the product.
Safety showers and eye wash facilities should be available at the work area.
Für gute Belüftung/Absaugung am Arbeitsplatz sorgen.
Aerosolbildung vermeiden.


·  Hinweise zum Brand- und Explosionsschutz: Keine besonderen Maßnahmen erforderlich.


·  7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten
·  Lagerung:
·  Anforderung an Lagerräume und Behälter: Eindringen in den Boden sicher verhindern.
·  Zusammenlagerungshinweise:


Getrennt von Lebensmitteln lagern.
Getrennt von Oxidationsmitteln aufbewahren.


·  Weitere Angaben zu den Lagerbedingungen:
Vor Frost schützen.
Keine.
In gut verschlossenen Gebinden kühl und trocken lagern.


(Fortsetzung auf Seite 4)
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·  Lagerklasse:
·  Klassifizierung nach Betriebssicherheitsverordnung (BetrSichV): - 
·  7.3 Spezifische Endanwendungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche
Schutzausrüstungen


·  Zusätzliche Hinweise zur Gestaltung technischer Anlagen: Keine weiteren Angaben, siehe Abschnitt 7.


·  8.1 Zu überwachende Parameter


·  Bestandteile mit arbeitsplatzbezogenen, zu überwachenden Grenzwerten:


10222-01-2 2,2-Dibrom-2-cyanacetamid


MAK vgl.Abschn.IIb


· Zusätzliche Hinweise: Als Grundlage dienten die bei der Erstellung gültigen Listen.


·  8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition
·  Persönliche Schutzausrüstung:
·  Allgemeine Schutz- und Hygienemaßnahmen:


Bei der Arbeit nicht essen, trinken, rauchen, schnupfen.
A safe system of work must be formulated and followed to ensure safe working with this product.  Relevant
workers must receive suitable and sufficient training and supervision.
Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten.
Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen.
Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen.
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden.
Gase/Dämpfe/Aerosole nicht einatmen.


·  Atemschutz:
Bei unzureichender Belüftung Atemschutz.
Respirator selection must be based on known or anticipated exposure levels, the hazards of the product and the
safe working limits of the selected respirator.
If respiratory protection is required, institute a complete respiratory protection program including selection, fit
testing, training, maintenance and inspection.


·  Handschutz:


Schutzhandschuhe


Das Handschuhmaterial muss undurchlässig und beständig gegen das Produkt / den Stoff / die Zubereitung
sein.
Auswahl des Handschuhmaterials unter Beachtung der Durchbruchzeiten, Permeationsraten und der
Degradation.


·  Handschuhmaterial
Die Auswahl eines geeigneten Handschuhs ist nicht nur vom Material, sondern auch von weiteren
Qualitätsmerkmalen abhängig und von Hersteller zu Hersteller unterschiedlich. Da das Produkt eine
Zubereitung aus mehreren Stoffen darstellt, ist die Beständigkeit von Handschuhmaterialen nicht
vorausberechenbar und muß deshalb vor dem Einsatz überprüft werden.


·  Durchdringungszeit des Handschuhmaterials
Die genaue Durchbruchzeit ist beim Schutzhandschuhhersteller zu erfahren und einzuhalten.


·  Augenschutz:
Gesichtsschutz


Dichtschließende Schutzbrille


(Fortsetzung auf Seite 5)
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·  Körperschutz:
Undurchlässige Schutzkleidung
Body protection must be chosen depending on product properties, activity and possible exposure.


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften


·  9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften
·  Allgemeine Angaben
·  Aussehen:


Form: Flüssig
Farbe: Hellgelb


· Geruch: Charakteristisch
· Geruchsschwelle: Nicht bestimmt.


·  pH-Wert: 2-2,5


· Zustandsänderung
Schmelzpunkt/Gefrierpunkt: approx. -24 °C
Siedebeginn und Siedebereich: 100 °C


· Flammpunkt: Nicht anwendbar.


·  Entzündbarkeit (fest, gasförmig): Nicht anwendbar.


·  Zersetzungstemperatur: Nicht bestimmt.


·  Selbstentzündungstemperatur: Das Produkt ist nicht selbstentzündlich.


·  Explosive Eigenschaften: Das Produkt ist nicht explosionsgefährlich.


·  Explosionsgrenzen:
Untere: Nicht bestimmt.
Obere: Nicht bestimmt.


·  Dampfdruck bei 20 °C: 23 hPa


· Dichte bei 20 °C: 1,2-1,3 g/cm³
· Relative Dichte Nicht bestimmt.
·  Dampfdichte Nicht bestimmt.
·  Verdampfungsgeschwindigkeit Nicht bestimmt.


·  Löslichkeit in / Mischbarkeit mit
Wasser: Vollständig mischbar.


·  Verteilungskoeffizient: n-Octanol/Wasser: Nicht bestimmt.


·  Viskosität:
Dynamisch: Nicht bestimmt.
Kinematisch: Nicht bestimmt.


·  Lösemittelgehalt:
VOC (EU)   0,00 %


· 9.2 Sonstige Angaben NOTE: The physical data presented above are typical values
and should not be construed as a specification.


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität


·  10.1 Reaktivität Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  10.2 Chemische Stabilität
·  Thermische Zersetzung / zu vermeidende Bedingungen:


Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Lagerung und Handhabung.
·  10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen Keine gefährlichen Reaktionen bekannt.
·  10.4 Zu vermeidende Bedingungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


(Fortsetzung auf Seite 6)
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·  10.5 Unverträgliche Materialien:
Strong oxidising agents.
Strong bases.


·  10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte:
Bromverbindungen
Kohlenmonoxid und Kohlendioxid


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben


·  11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen
·  Akute Toxizität


Gesundheitsschädlich bei Verschlucken oder Einatmen.
·  Primäre Reizwirkung:
·  Ätz-/Reizwirkung auf die Haut


Verursacht Hautreizungen.
·  Schwere Augenschädigung/-reizung


Verursacht schwere Augenschäden.
·  Sensibilisierung der Atemwege/Haut


Kann allergische Hautreaktionen verursachen.
·  CMR-Wirkungen (krebserzeugende, erbgutverändernde und fortpflanzungsgefährdende Wirkung)
·  Keimzell-Mutagenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Karzinogenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Reproduktionstoxizität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
·  Aspirationsgefahr Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben


·  12.1 Toxizität
·  Aquatische Toxizität: Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  12.2 Persistenz und Abbaubarkeit Der organische Anteil des Produktes ist biologisch abbaubar.
·  12.3 Bioakkumulationspotenzial Product is not expected to bioaccumulate.
·  12.4 Mobilität im Boden Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
·  Weitere ökologische Hinweise:
·  Allgemeine Hinweise:


Wassergefährdungsklasse 2 (Selbsteinstufung): deutlich wassergefährdend
Nicht in das Grundwasser, in Gewässer oder in die Kanalisation gelangen lassen.
Trinkwassergefährdung bereits beim Auslaufen geringer Mengen in den Untergrund.


·  12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
·  PBT: Nicht anwendbar.
·  vPvB: Nicht anwendbar.
·  12.6 Andere schädliche Wirkungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung


·  13.1 Verfahren der Abfallbehandlung
·  Empfehlung:


Recommended Hierarchy of Controls:
 - Minimise waste;
 - Reuse if not contaminated;
 - Recycle, if possible; or
 - Safe disposal (if all else fails).
Wegen Recycling Abfallbörsen ansprechen.


(Fortsetzung auf Seite 7)
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Darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt werden. Nicht in die Kanalisation gelangen lassen.
Used, degraded or contaminated product may be classified as hazardous waste.  Anyone classifying hazardous
waste and determining its fate must be qualified in accordance with state and international legislation.


·  Ungereinigte Verpackungen:
·  Empfehlung:


Container remains hazardous when empty.  Continue to observe all precuations.
Containers, even those that are “empty,” may contain residues that can develop hazardous gases and vapours
upon heating. Do not cut, drill, grind, weld, or perform similar operations on or near empty containers.


·  Empfohlenes Reinigungsmittel: Wasser, gegebenenfalls mit Zusatz von Reinigungsmitteln.


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport


·  14.1 UN-Nummer
·  ADR, IMDG, IATA UN3265


· 14.2 Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung
·  ADR 3265 ÄTZENDER SAURER ORGANISCHER


FLÜSSIGER STOFF, N.A.G.
·  IMDG, IATA CORROSIVE LIQUID, ACIDIC, ORGANIC, N.O.S.


·  14.3 Transportgefahrenklassen


·  ADR, IMDG, IATA


·  Klasse 8 Ätzende Stoffe
·  Gefahrzettel 8 


·  14.4 Verpackungsgruppe
·  ADR, IMDG, IATA III


·  14.5 Umweltgefahren:
·  Marine pollutant: Nein


· 14.6 Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den
Verwender Achtung: Ätzende Stoffe


·  EMS-Nummer: F-A,S-B
· Segregation groups Acids


· 14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang II des
MARPOL-Übereinkommens und gemäß IBC-Code Nicht anwendbar.


·  Transport/weitere Angaben:


·  ADR
·  Begrenzte Menge (LQ) 5L
· Freigestellte Mengen (EQ) Code: E1


Höchste Nettomenge je Innenverpackung: 30 ml
Höchste Nettomenge je Außenverpackung: 1000 ml


· Tunnelbeschränkungscode E 


· UN "Model Regulation": UN3265, ÄTZENDER SAURER ORGANISCHER
FLÜSSIGER STOFF, N.A.G., 8, III


 DE 


(Fortsetzung auf Seite 8)







Seite: 8/8


Sicherheitsdatenblatt
gemäß 1907/2006/EG, Artikel 31


Druckdatum: 16.08.2018 überarbeitet am: 16.08.2018


Handelsname: Genesol 30


(Fortsetzung von Seite 7)


47.0.18


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften


·  15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den
Stoff oder das Gemisch


·  VERORDNUNG (EG) Nr. 1907/2006 ANHANG XVII Beschränkungsbedingungen: 3


·  Nationale Vorschriften:


·  Technische Anleitung Luft:


Klasse Anteil in %


Wasser 80,0
I 20,0


· Wassergefährdungsklasse: WGK 2 (Selbsteinstufung): deutlich wassergefährdend.
·  15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung: Eine Stoffsicherheitsbeurteilung wurde nicht durchgeführt.


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben
Die Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch keine Zusicherung von
Produkteigenschaften dar und begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis.


·  Relevante Sätze
H301 Giftig bei Verschlucken.
H315 Verursacht Hautreizungen.
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.
H318 Verursacht schwere Augenschäden.
H330 Lebensgefahr bei Einatmen.
H400 Sehr giftig für Wasserorganismen.


·  Abkürzungen und Akronyme:
ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the International
Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
VOC: Volatile Organic Compounds (USA, EU)
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
Met. Corr.1: Korrosiv gegenüber Metallen – Kategorie 1
Acute Tox. 3: Akute Toxizität – Kategorie 3
Acute Tox. 4: Akute Toxizität – Kategorie 4
Acute Tox. 2: Akute Toxizität – Kategorie 2
Skin Irrit. 2: Hautreizende/-ätzende Wirkung – Kategorie 2
Eye Dam. 1: Schwere Augenschädigung/Augenreizung – Kategorie 1
Skin Sens. 1: Sensibilisierung der Haut – Kategorie 1
Aquatic Acute 1: Gewässergefährdend - akut gewässergefährdend – Kategorie 1
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs bzw. des Gemischs und des Unternehmens


1.1. Produktidentifikator


Produktname Vitec 5000


1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten wird


Verwendungszweck [SU3] Industrielle Verwendungen: Verwendungen von Stoffen als solche oder in Zubereitungen* an 
Industriestandorten; [SU0] Sonstiges; [PC37] Wasserbehandlungschemikalien;


Beschreibung Antiscalant/Dispersant. FOR INDUSTRIAL USE.


1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt


Firma Avista Technologies (UK) Ltd


Anschrift 13 Nasmyth Square
Houstoun Industrial Estate
Livingston
EH54 5GG 
United Kingdom


Telefon +44 (0)131 449 6677


Fax +44 (0)131 449 5599


Email productsupport@avistatech.co.uk


Email - 
Verantwortliche/ausstellende 
Person


sds@avistatech.co.uk


1.4. Notrufnummer


Notrufnummer +44 (0)131 449 6677


(GMT, English spoken, Mon - Fri; 08.00 - 17.00)


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren


2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs


2.1.1. Einstufung - 
67/548/EWG


Xi; R36
Symbole: Xi: Reizend.


Hauptgefahren Reizt die Augen.


2.1.2. Einstufung - EG 
1272/2008


Eye Irrit. 2: H319;


2.2. Kennzeichnungselemente


Gefahrenpiktogramme


Signalwort Achtung


Gefahrenhinweis Eye Irrit. 2: H319 - Verursacht schwere Augenreizung.


Sicherheitshinweise: 
Prävention


P264 - Nach Gebrauch hands gründlich waschen.
P280 - Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.
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2.2. Kennzeichnungselemente


Sicherheitshinweise Reaktion P305+P351+P338 - BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 
spülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.
P337+P313 - Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen.


2.3. Sonstige Gefahren


Andere Gefahren Es sind keine gesundheitsschädigenden Wirkungen bekannt.


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen


3.1. Stoffe


67/548/EEC / 1999/45/EC


Chemische Bezeichnung Index-Nr. CAS-Nr. EG-Nr. REACH-Registrierun
gsnr


Conc. 
(%w/w)


Einstufung


Nitrilotris (methylenephosphonic 
acid)


6419-19-8 229-146-5 01-2119487988-08 Xi; R3610 - 20%


EC 1272/2008


Chemische Bezeichnung Index-Nr. CAS-Nr. EG-Nr. REACH-Registrierun
gsnr


Conc. 
(%w/w)


Einstufung


Nitrilotris (methylenephosphonic 
acid)


6419-19-8 229-146-5 01-2119487988-08 Met. Corr. 1: H290; Skin 
Irrit. 2: H315; Eye Dam. 1: 
H318;


10 - 20%


3.2. Gemische


Weitere Informationen siehe Abschnitt 3.1.


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen


4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen


Einatmen Einatmen kann zu Husten, Engegefühl in der Brust und Reizung der Atemwege führen. Move 
person to fresh air; if effects occur, consult a physician.


Augenkontakt Bei geöffnetem Lidspalt unverzüglich 15 Minuten lang mit reichlich Wasser ausspülen. Bei 
Weiterbestehen der Reizung oder Symptome ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.


Hautkontakt Verunreinigte Kleidungsstücke entfernen. Bei Weiterbestehen der Reizung oder Symptome 
ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen. Unverzüglich mit reichlich Seife und Wasser abwaschen.


Verschlucken KEIN ERBRECHEN HERBEIFÜHREN. Verschlucken kann zu Übelkeit und Erbrechen führen. Bei 
Weiterbestehen der Reizung oder Symptome ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.


4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen


Einatmen Reizt die Atmungsorgane.


Augenkontakt Reizt die Augen.


Hautkontakt Irritant, moderate skin.


Verschlucken Verschlucken kann zu Übelkeit und Erbrechen führen.


4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung


Falls Sie sich unwohl fühlen, nehmen Sie ärztliche Hilfe in Anspruch (Etikett vorzeigen).


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung


5.1. Löschmittel


Auf die Umgebung abgestimmte Brandbekämpfungsmittel verwenden.
LÖSCHMEDIEN:. Wasserbesprühung. Schaum. Löschpulver. Kohlendioxid (CO2).


5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren


Explosions- und Brandgase nicht einatmen.
Beim Verbrennen entstehen reizende, giftige und schädliche Rauchgase.


5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung


Wenn nötig, geeignete Atemschutzausrüstung tragen.
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ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung


6.1. Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende Verfahren


Im Arbeitsgebiet für ausreichende Lüftung sorgen. Bei der Arbeit geeignete Schutzkleidung, 
Schutzhandschuhe und Schutzbrille/Gesichtsschutz tragen.


6.2. Umweltschutzmaßnahmen


Abflusswasser nicht in Abwasserleitung und Kanalisation gelangen lassen. Nicht in die 
Kanalisation gelangen lassen; Abfälle und Behälter müssen in gesicherter Weise beseitigt werden. 
Weitere Verschüttung nach Möglichkeit verhindern.


6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung


Mit inertem, gut absorbierendem Material aufsaugen. Aufwischen. Zur Entsorgung in geeignete, 
beschriftete Behälter umfüllen. Den verschmutzten Bereich gründlich mit reichlich Wasser reinigen.


6.4. Verweis auf andere Abschnitte


Weitere Informationen siehe Abschnitt 8.


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung


7.1. Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung


Aspekte zur bestmöglichen manuellen Handhabung bei Handhabung, Transport und Abgabe 
beachten. Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden. In gut belüfteten Räumen 
verwenden.


7.2. Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten


Behälter dicht geschlossen halten. Kühl, trocken und mit ausreichender Luftzufuhr lagern. In 
ordnungsgemäß beschrifteten Behältern aufbewahren. Von Nahrungsmitteln, Getränken und 
Futtermitteln fernhalten.


7.3. Spezifische Endanwendungen


Wasserbehandlungschemikalien.


Geeignete Verpackung


Kunststoffbehälter.


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen


8.1. Zu überwachende Parameter


Über dieses Produkt sind keine Daten vorhanden.


8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition


8.2.1. Geeignete technische 
Steuerungseinrichtungen


Im Arbeitsgebiet für ausreichende Lüftung sorgen.


8.2.2. Individuelle 
Schutzmaßnahmen, zum 
Beispiel persönliche 
Schutzausrüstung


Schutzkleidung tragen.


Augen - / Gesichtsschutz Zugelassene Schutzbrille. (Standard EN 166).


Hautschutz - Handschutz Chemikalienbeständige Handschuhe (PVC). (Standard EN374-1).


Atemschutz Bei unzureichender Belüftung Atemschutzgerät anlegen. Geeignete Atemschutzhalbmaske mit 
Filter P2 (EN 143).


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften


9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften
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9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften


Zustand Flüssigkeit


Farbe Bernsteinfarben


Geruch Leicht


pH 2 - 3  - (10% w/w in DI water)


Schmelzpunkt Keine Daten verfügbar


Siedepunkt Keine Daten verfügbar


Flammpunkt Entfällt.


Entflammbarkeitsgrenzen Entfällt.


Selbstentzündungstemperatur Entfällt.


Explosionsgefährlich Entfällt.


Verteilungskoeffizient Keine Daten verfügbar


Viskosität Keine Daten verfügbar


Verdunstungszahl Keine Daten verfügbar


Vapour Flammability Entfällt.


Oxidierend Entfällt.


Löslichkeit Mischbar mit Wasser


9.2. Sonstige AngabenDE


Leitfähigkeit Keine Daten verfügbar


Oberflächenspannung Entfällt.


Relative Dichte 1.15 - 1.25 @ 25C


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität


10.1. Reaktivität


Stabil unter normalen Bedingungen.


10.2. Chemische Stabilität


Stabil unter normalen Bedingungen.


10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen


Keine.


10.4. Zu vermeidende Bedingungen


Fernhalten von: Direkte Sonneneinstrahlung. Kühl, trocken und mit ausreichender Luftzufuhr 
lagern.


10.5. Unverträgliche Materialien


Kontakt vermeiden mit: Oxidierungsmittel.


10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte


Über dieses Produkt sind keine Daten vorhanden.


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben


11.1. Angaben zu toxikologischen Wirkungen


Akute Toxizität Es sind keine gesundheitsschädigenden Wirkungen bekannt.


Ätz-/Reizwirkung auf die Haut Reizt die Haut.


schwere Augenschädigung/
-reizung


Reizt die Augen.


Sensibilisierung der 
Atemwege/Haut


Es sind keine Fälle von Sensibilisierungen bekannt.


Keimzell-Mutagenität Es wurde über keine mutagenen Wirkungen berichtet.


Karzinogenität Es wurde über keine karzinogenen Wirkungen berichtet.


Fortpflanzungstoxizität Es wurde über keine teratogenen Wirkungen berichtet.
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11.1. Angaben zu toxikologischen Wirkungen


spezifische Zielorgan-Toxizität 
bei einmaliger Exposition


Keine.


spezifische Zielorgan-Toxizität 
bei wiederholter Exposition


Keine.


Aspirationsgefahr Keine.


Wiederholte oder 
längerfristige Exposition


Längerdauernde oder wiederholte Exposition vermeiden.


11.1.4. Toxikologische Angaben


Nitrilotris (methylenephosphonic 
acid)


Orale LD50 (Ratte): 2910 mg/kg Dermale LD50 (Kaninchen): 6310 mg/kg


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben


12.1. Toxizität


Nitrilotris (methylenephosphonic 
acid)


Toxizität (Grüne Algen) EC50/48 
Std.:


> 200 mg/l Daphnientoxizität LC50/48 Std.: > 500 mg/l


Toxizität (Regenbogenforelle) 
LC50/96 Std.:


> 1000 mg/l


12.2. Persistenz und Abbaubarkeit


Schwer abbaubar.


12.3. Bioakkumulationspotenzial


Bioakkumuliert nicht.


12.4. Mobilität im Boden


Über dieses Produkt sind keine Daten vorhanden.


12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung


Keine.


12.6. Andere schädliche Wirkungen


Keine.


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung


13.1. Verfahren der Abfallbehandlung


Entsorgung gemäß lokalen, regionalen und nationalen Vorschriften.


Entsorgungsmaßnahmen


Entsorgung gemäß lokalen, regionalen und nationalen Vorschriften.


Entsorgung von Verpackungsmaterialien


Leere Behälter können entweder entsorgt oder wiederverwertet werden. Leere Behälter können 
nach Reinigung gemäß lokalen, regionalen und nationalen Vorschriften auf der Mülldeponie 
entsorgt werden.


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport


ADR/RID


Das Produkt wird für den Transport als nicht gefährlich eingestuft.


IMDG (Gefahrgut im Seetransport)


Das Produkt wird für den Transport als nicht gefährlich eingestuft.


IATA (Gefahrgut als Luftfracht)


Das Produkt wird für den Transport als nicht gefährlich eingestuft.


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften


15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch
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15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch


Verordnungen VERORDNUNG (EU) Nr. 453/2010 DER KOMMISSION vom 20. Mai 2010 zur Änderung der 
Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des Europäischen Parlaments und des Rates zur Registrierung, 
Bewertung, Zulassung und Beschränkung chemischer Stoffe (REACH), zur Schaffung einer 
Europäischen Agentur für chemische Stoffe, zur Änderung der Richtlinie 1999/45/EG und zur 
Aufhebung der Verordnung (EWG) Nr. 793/93 des Rates, der Verordnung (EG) Nr. 1488/94 der 
Kommission, der Richtlinie 76/769/EWG des Rates sowie der Richtlinien 91/155/EWG, 
93/67/EWG, 93/105/EG und 2000/21/EG der Kommission.


VERORDNUNG (EG) Nr. 1907/2006 DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES 
vom 18. Dezember 2006 zur Registrierung, Bewertung, Zulassung und Beschränkung chemischer 
Stoffe (REACH), zur Schaffung einer Europäischen Agentur für chemische Stoffe, zur Änderung 
der Richtlinie 1999/45/EG und zur Aufhebung der Verordnung (EWG) Nr. 793/93 des Rates, der 
Verordnung (EG) Nr. 1488/94 der Kommission, der Richtlinie 76/769/EWG des Rates sowie der 
Richtlinien 91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/EG und 2000/21/EG der Kommission.


15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung


Entfällt.


Weitere Angaben


FOR INDUSTRIAL USE.


Wassergefährdungsklasse:. Wassergefährdungsklassen 1.


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben


Sonstige Angaben


Version Dieses Dokument weicht in den folgenden Bereichen von der früheren Ausgabe ab:.
2 - Sicherheitshinweise: Prävention.
9 - 9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften (Farbe).
9 - 9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften (Geruch).


Text der Gefahrenhinweise in 
Abschnitt 3


R36 - Reizt die Augen.


Text of Hazard Statements in 
Section 3


Met. Corr. 1: H290 - Kann gegenüber Metallen korrosiv sein.
Skin Irrit. 2: H315 - Verursacht Hautreizungen.
Eye Dam. 1: H318 - Verursacht schwere Augenschäden.


Weitere Angaben


Die in diesem Sicherheitsdatenblatt enthaltenen Informationen dienen lediglich als Richtlinien für 
die sichere Verwendung, Lagerung und Handhabung des Produktes. Diese Informationen sind 
zum Zeitpunkt der Veröffentlichung nach unserem besten Wissen und Gewissen korrekt, es wird 
jedoch keine Gewähr für deren Richtigkeit übernommen. Diese Informationen beziehen sich 
lediglich auf das explizit angegebene Material und können bei Verwendung mit anderen 
Materialien oder anderen Abläufen für ein solches Material keine Gültigkeit haben.
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ón
2.2 : Nicht entzündbare,


nicht giftige Gase


M«Achtung


ABSCHNITT 1.  Bezeichnung des Stoffs bzw. des Gemischs und des Unternehmens


1.1.  Produktidentifikator
Handelsname : Stickstoff


Sicherheitsdatenblatt-Nr. : SDB-4000000


Chemische Bezeichnung : Stickstoff
CAS-Nr. :7727-37-9
EG-Nr. :231-783-9
Index-Nr. :---


Registrierungs-Nr. : Aufgeführt in Anhang IV / V REACH, von der Registrierung ausgenommen.


Chemische Formel : N2


1.2.  Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen
abgeraten wird


Relevante identifizierte Verwendungen : Industriell und berufsmäßig. Vor Anwendung Gefährdungsbeurteilung durchführen.
Prüfgas / Kalibriergas. Laborzwecke. Kontaktieren Sie Ihren Lieferanten für weitere
Informationen über Verwendungen.


Verwendungen von denen abgeraten : Anwendungen durch Verbraucher.
wird


Verwendung : Industriell und berufsmäßig. Vor Anwendung Gefährdungsbeurteilung durchführen.


1.3.  Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt
Bezeichnung des Unternehmens : SAUERSTOFFWERK STEINFURT


Sellen 106
48565  Steinfurt  GERMANY
Tel.:      +49 (0) 2551-9398-0
Fax:      +49 (0) 2551-9398-98
E-Mail: sd.blaetter@sauerstoffwerk.de


1.4.  Notrufnummer
Notfall-Telefonnummer : +49 (0) 2551-9398-0


SAUERSTOFFWERK STEINFURT Im Notfall : +49 (0) 2551-9398-0
Sellen 106  48565  Steinfurt  GERMANY
Tel.:      +49 (0) 2551-9398-0
Fax:      +49 (0) 2551-9398-98
E-Mail: sd.blaetter@sauerstoffwerk.de
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ABSCHNITT 2.  Mögliche Gefahren


2.1.  Einstufung des Stoffs oder Gemischs


Gefahrenklasse und -kategorie nach Verordnung EG 1272/2008 (CLP)


• Physikalische Gefahren : Unter Druck stehende Gase - verdichtete Gase - Achtung - (CLP : Press. Gas Comp.) - H280


Einstufung nach EG 67/548 oder EG 1999/45


: Nicht als gefährlicher Stoff / gefährliches Gemisch eingestuft.


2.2.  Kennzeichnungselemente


Kennzeichnung nach Verordnung EG 1272/2008 (CLP).


• Gefahrenpiktogramm(e)


M«
• Gefahrenpiktogramm Code : GHS04


• Signalwort : Achtung


• Gefahrenhinweise : H280 - Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmung explodieren.


• Sicherheitshinweise


     - Lagerung : P403 - An einem gut belüfteten Ort aufbewahren.


2.3.  Sonstige Gefahren
: Erstickend in hohen Konzentrationen.


ABSCHNITT 3.  Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen


3.1.  Stoff / 3.2. Gemisch


Stoff.
CAS-Nr.


Bezeichnung des Stoffes Inhalt EG-Nr. Einstufung(DSD) Einstufung(CLP)
Index-Nr.


Registrierungs-Nr.


Stickstoff : 100 % Press. Gas Comp. (H280)7727-37-9 Nicht klassifiziert (DSD)


231-783-9
-----
*1


Enthält keine anderen Komponenten oder Verunreinigungen, die die Einstufung dieses Produktes beeinflussen.
* 1: Aufgeführt in Anhang IV / V REACH, von der Registrierung ausgenommen.
* 2: Registrierungszeitraum noch nicht abgelaufen.
* 3: Registrierung nach REACH nicht erforderlich: Stoff wird importiert < 1t/a.
Volltext der R-Sätze siehe Abschnitt 16. Volltext der Gefahrenhinweise siehe Abschnitt 16.
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ABSCHNITT 4.  Erste-Hilfe-Maßnahmen


4.1.  Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen
Erste-Hilfe-Maßnahmen


- Einatmen : Hohe Konzentrationen können Ersticken verursachen. Symptome können Verlust der
Bewegungsfähigkeit und des Bewusstseins sein. Das Opfer bemerkt das Ersticken nicht.
Das Opfer ist unter Benutzung eines umluftunabhängigen Atemgerätes in frische Luft zu
bringen. Warm und ruhig halten. Arzt hinzuziehen. Bei Atemstillstand künstliche Beatmung.


- Hautkontakt : Schädliche Wirkungen dieses Produktes werden nicht erwartet.


- Augenkontakt : Schädliche Wirkungen dieses Produktes werden nicht erwartet.


- Verschlucken : Verschlucken wird nicht als möglicher Weg der Exposition angesehen.


4.2.  Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen
: Siehe Abschnitt 11.


4.3.  Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung
: Keine.


ABSCHNITT 5.  Maßnahmen zur Brandbekämpfung


5.1.  Löschmittel
Löschmittel


- Geeignete Löschmittel : Alle bekannten Löschmittel können benutzt werden.


- Ungeeignete Löschmittel : Wasserstrahl zum Löschen ungeeignet.


5.2.  Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren
Spezielle Risiken : Einwirkung von Feuer kann Bersten / Explodieren des Behälters verursachen.


Einwirkung von Feuer kann Bersten / Explodieren des Behälters verursachen.


Gefährliche Verbrennungsprodukte : Keine.


5.3.  Hinweise für die Brandbekämpfung
Spezifische Methoden : Wenn möglich, Gasaustritt stoppen.


Sich vom Behälter entfernen und aus geschützter Position mit Wasser kühlen.
Behälter aus dem Wirkbereich des Brandes entfernen, wenn dies gefahrlos möglich ist.
Maßnahmen der Brandbekämpfung auf den Brand in der Umgebung abstimmen.
Druckbehälter können bersten, wenn sie direktem Feuer bzw. Wärmestrahlung durch Feuer
ausgesetzt sind. Gefährdete Druckbehälter mit Wassersprühstrahl aus geschützter Position
kühlen. Schadstoffbelastetes Löschwasser nicht in Abläufe und die Kanalisation gelangen
lassen.
Wassersprühstrahl oder Wassernebel einsetzen, um Rauch niederzuschlagen.


Spezielle Schutzausrüstung für die : In geschlossenen Räumen umluftunabhängiges Atemgerät benutzen.
Feuerwehr
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ABSCHNITT 6.  Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung


6.1.  Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende
Verfahren


: Örtlichen Alarmplan beachten.
Auf windzugewandter Seite bleiben.
Versuchen, den Gasaustritt zu stoppen.


Personenbezogene : Gebiet räumen.
Vorsichtsmaßnahmen Beim Betreten des Bereiches umluftunabhängiges Atemgerät benutzen, sofern nicht die


Ungefährlichkeit der Atmosphäre nachgewiesen ist.
Für ausreichende Lüftung sorgen.


6.2.  Umweltschutzmaßnahmen
: Versuchen, den Gasaustritt zu stoppen.


: Versuchen, den Gasaustritt zu stoppen.


6.3.  Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung
: Keine.


Reinigungsmethoden : Umgebung belüften.


6.4.  Verweis auf andere Abschnitte
: Siehe auch Abschnitte 8 und 13.


ABSCHNITT 7.  Handhabung und Lagerung


7.1.  Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung
Sicherer Umgang mit dem Stoff : Nur solche Ausrüstung verwenden, die für dieses Produkt und den vorgesehenen Druck und


Temperatur geeignet ist. Im Zweifelsfall den Gaselieferanten konsultieren.
Produktaustritt an die Atmosphäre vermeiden.
Gas nicht einatmen.
Nur erfahrene und entsprechend geschulte Personen sollten unter Druck befindliche  Gase
handhaben.
Umgang mit dem Stoff im Einklang mit allgemeinen Arbeitsschutzmaßnahmen und
Sicherheitsanweisungen.
Beim Umgang mit dem Produkt nicht rauchen.
Stellen Sie sicher, dass das gesamte Gassystem vor dem Gebrauch (und danch regelmäßig)
auf Lecks geprüft wurde (wird).
Sicherheitsventil(e) in Gasanlagen vorsehen.


Sicherer Umgang mit dem : Bedienungshinweise des Gaselieferanten beachten.
Druckgasbehälter. Rückströmung in den Gasbehälter verhindern.


Gasflaschen vor mechanischer Beschädigung schützen; nicht ziehen, nicht rollen, nicht
schieben, nicht fallen lassen.
Für den Transport von Gasflaschen, selbst auf kurzen Strecken, immer einen Flaschenwagen
oder anderen geeigneten Handwagen benutzen.
Ventilschutzkappe nicht entfernen bevor die Flasche an einer Wand oder einen Labortisch
oder auf einen Flaschenständer gestellt wurde, und zum Gebrauch bereit ist.
Falls der Benutzer irgendwelche Schwierigkeiten bei der Bedienung des Flaschenventils
bemerkt, den Gebrauch unterbrechen und Kontakt mit dem Lieferanten aufnehmen.
Versuchen Sie nie, Ventile oder Sicherheitsdruckentlastungseinrichtungen am Behälter zu
reparieren.
Beschädigungen an diesen Einrichtungen müssen umgehend dem Lieferanten mitgeteilt
werden.
Ventilanschlüsse des Behälters sauber und frei von Verunreinigungen halten, insbesondere
frei von Öl und Wasser.
Setzen Sie die Auslasskappen oder -stöpsel und die Ventilschutzkappe wieder auf, sobald der
Behälter von der Anlage getrennt wird.
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ABSCHNITT 7.  Handhabung und Lagerung  (Fortsetzung)


Das Ventil des Behälters nach jedem Gebrauch und nach der Entleerung schließen, auch
wenn er noch immer angeschlossen ist.
Versuchen Sie nicht, das Gas von einer Gasflasche oder Behälter in einen anderen
umzufüllen.
Benutzen Sie nie Flammen oder elektrische Heizgeräte zur Druckerhöhung im Behälter.
Das Produktetikett dient der Identifizierung des Inhalts der Gasflasche und darf nicht entfernt
oder unkenntlich gemacht werden.
Behälter aufrecht stehend lagern und gegen Umfallen sichern.


Handhabung : Eindringen von Wasser in den Gasbehälter verhindern.
Rückströmung in den Gasbehälter verhindern.
Nur solche Ausrüstung verwenden, die für dieses Produkt und den vorgesehenen Druck und
Temperatur geeignet ist. Im Zweifelsfall den Gaselieferanten konsultieren.
Bedienungshinweise des Gaselieferanten beachten.


7.2.  Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten
: Behälter bei weniger als 50°C an einem gut gelüfteten Ort lagern.


Alle Vorschriften und örtlichen Erfordernisse an die Lagerung von Behältern müssen
eingehalten werden.
Die Behälter nicht unter Bedingungen lagern, die die Korrosion beschleunigen.
Behälter aufrecht stehend lagern und gegen Umfallen sichern.
Gelagerte Flaschen sollten regelmäßig auf Leckagen und korrekte Lagerbedingungen geprüft
werden.
Ein Ventilschutzring sollte vorhanden sein oder die Ventilschutzkappe angebracht werden.
Die Behälter sollten an einem Ort ohne Brandgefahr und entfernt von Wärme- und
Zündquellen gelagert werden.
Von brennbaren Stoffen fernhalten.


Lagerung : Behälter bei weniger als 50°C an einem gut gelüfteten Ort lagern.


7.3.  Spezifische Endanwendungen
: Keine.


ABSCHNITT 8.  Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen


8.1.  Zu überwachende Parameter
DNEL: Abgeleiteter Nicht Effekt Level (
Beschäftigte)


: Es liegen keine Angaben vor.


DMEL: Abgeleiteter Minimum Effekt
Level (Beschäftigte)


: Es liegen keine Angaben vor.


PNEC: Abgeschätzte Nicht Effect
Konzentration


: Es liegen keine Angaben vor.


8.2.  Begrenzung und Überwachung der Exposition
8.2.1.  Geeignete technische : Anlagen, die unter Druck stehen, sollten regelmäßig auf Dichtheit geprüft werden.
Steuerungseinrichtungen Allgemeine und und lokale Absaugung vorsehen.


Arbeitserlaubnisverfahren z.B. bei Wartungsarbeiten in Betracht ziehen.


8.2.2.  Individuelle Schutzmaßnahmen, : Eine Gefährdungsbeurteilung sollte für alle Arbeitsbereiche erstellt und dokumentiert sein, in
z.B. Persönliche Schutzausrüstung der alle Risiken der Verwendung des Produktes erfasst sind und die erforderliche persönliche


Schutzausrüstung abgeleitet wird. Die folgenden Empfehlungen sollten in Betracht gezogen
werden:
Persönliche Schutzausrüstung, die in Übereinstimmung mit EN / ISO-Normen steht,
auswählen.
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ABSCHNITT 8.  Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen  (Fortsetzung)


• Augen- / Gesichtschutz : Schutzbrille mit Seitenschutz tragen.
Standard EN 166 - Persönlicher Augenschutz.


• Hautschutz


     - Handschutz : Arbeitshandschuhe bei der Handhabung von Druckbehältern, Druckgasflaschen tragen.
Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken.


     - Sonstige Schutzmaßnahmen : Beim Ungang mit Druckgasflaschen / Druckbehältern Sicherheitsschuhe tragen.
Standard EN ISO 20345 - Persönliche Schutzausrüstung - Sicherheitsschuhe.


• Atemschutz : Umluftunabhängiges Atemschutzgerät oder eine Druckluftleitung mit Maske in im Fall von
sauerstoffreduzierter Atmosphäre verwenden.
Standard EN 137 - Umluftunabhängige Atemschutzgeräte mit Vollgesichtsmaske.


• ThermischeGefahren : Keine erforderlich.


Persönliche Schutzmaßnahmen : Angemessene Lüftung sicherstellen.


8.2.3.  Begrenzung und Überwachung : Nationale Emmissionsregelungen beachten. Weitere Information für besondere Methoden der
der Umweltexposition Abgasbehandlung siehe Abschnitt 13.


ABSCHNITT 9.  Physikalische und chemische Eigenschaften


9.1.  Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften
Aussehen


Physikalischer Zustand bei 20°C / 101. : Gas.
3kPa


Farbe : Das Gemisch enthält eine oder mehrere Komponenten, die folgende Farbausschläge haben:
Farblos.


Geruch : Geruchlos. Keine Warnung durch Geruch.


Geruchsschwelle : Geruchswahrnehmung ist subjektiv und nicht geeignet, um vor einer Überexposition zu
warnen.


pH-Wert : Nicht anwendbar auf Gasgemische.


Molmasse [g/mol] : Nicht anwendbar auf Gasgemische.


Schmelzpunkt  [°C] : -210


Siedepunkt  [°C] : -196


Kritische Temperatur [°C] : -147


Flammpunkt [°C] : Nicht anwendbar auf Gasgemische.


Verdampfungsgeschwindigkeit (Äther= : Nicht anwendbar auf Gasgemische.
1)


Zündgrenzen [Vol.% in Luft] : Nicht brennbar.


Dampfdruck [20°C] : Nicht anwendbar.


Relative Dichte, Gas  (Luft=1) : 0,97


Relative Dichte, flüssig   (Wasser=1) : Nicht anwendbar.


Löslichkeit in Wasser [mg/l] : Wasserlöslichkeit einzelner Komponenten im Gemisch:
• Stickstoff : 20


Verteilungskoeffizient n-Oktanol/ : Nicht anwendbar auf Gasgemische.
Wasser [log Kow]


Viskosität bei 20°C [mPa.s] : Nicht anwendbar.


Explosive Eigenschaften : Nicht anwendbar.


Oxidierende Eigenschaften : Nicht anwendbar.
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SICHERHEITSDATENBLATT Revision - Ausgabenr. : 1


Datum : 28 / 1 / 2016


Ersetzt : 11 / 1 / 2011


Stickstoff SDB-4000000


ABSCHNITT 9.  Physikalische und chemische Eigenschaften  (Fortsetzung)


9.2.  Sonstige Angaben
Sonstige Angaben : Keine.


Molmasse : 28


ABSCHNITT 10.  Stabilität und Reaktivität


10.1.  Reaktivität
: Keine Gefahren durch Reaktivität außer denen, die in den nachfolgenden Unterabschnitten


beschrieben sind.


10.2.  Chemische Stabilität
: Stabil unter normalen Bedingungen.


10.3.  Möglichkeit gefährlicher Reaktionen


10.4.  Zu vermeidende Bedingungen
: Nicht bekannt


10.5.  Unverträgliche Materialien
: Nicht bekannt


10.6.  Gefährliche Zersetzungsprodukte
: Unter normalen Bedingungen bei Verwendung und Lagerung werden gefährliche


Zersetzungsprodukte nicht erzeugt.


: Keine.


: Stabil unter normalen Bedingungen.


ABSCHNITT 11.  Toxikologische Angaben


11.1.  Angaben zu toxikologischen Wirkungen
Toxikologische Angaben : Toxische Wirkungen des Produkts sind nicht bekannt.


Akute Toxizität : Das Produkt hat keine toxischen Wirkungen.


Ratte, Inhalation LC50  [ppm/4h] : Es liegen keine Angaben vor.


Ätz-/Reizwirkung auf die Haut : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.


schwere Augenschädigung/-reizung : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.


Sensibilisierung der Atemwege/Haut : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.


Kanzerogenität : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.


Mutagenität : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.


Fortpflanzungsgefährdend : : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.
Fruchtbarkeit


Fortpflanzungsgefährdend : Kind im : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.
Mutterleib


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.
einmaliger Exposition


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.
wiederholter Exposition


SAUERSTOFFWERK STEINFURT Im Notfall : +49 (0) 2551-9398-0
Sellen 106  48565  Steinfurt  GERMANY
Tel.:      +49 (0) 2551-9398-0
Fax:      +49 (0) 2551-9398-98
E-Mail: sd.blaetter@sauerstoffwerk.de







Seite : 8


SICHERHEITSDATENBLATT Revision - Ausgabenr. : 1


Datum : 28 / 1 / 2016


Ersetzt : 11 / 1 / 2011


Stickstoff SDB-4000000


ABSCHNITT 11.  Toxikologische Angaben  (Fortsetzung)


Aspirationsgefahr : Nicht anwendbar auf Gase und Gasgemische.


ABSCHNITT 12.  Umweltbezogene Angaben


12.1.  Toxizität
   Bewertung : Die Kriterien für eine Klassifizierung sind nicht erfüllt.


EC50 48h - Daphnia magna [mg/l] : Es liegen keine Angaben vor.


EC50 72h - Algae [mg/l] : Es liegen keine Angaben vor.


LC50 96 Stunden -Fisch [mg/l] : Es liegen keine Angaben vor.


12.2.  Persistenz und Abbaubarkeit
   Bewertung : Es liegen keine Angaben vor.


12.3.  Bioakkumulationspotenzial
   Bewertung : Es liegen keine Angaben vor.


12.4.  Mobilität im Boden
   Bewertung : Es liegen keine Angaben vor.


12.5.  Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
   Bewertung : Nicht als PBT oder vPvB klassifiziert.


12.6.  Andere schädliche Wirkungen
Umweltspezifische Angaben : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.


Auswirkung auf die globale : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt.
Erwärmung


ABSCHNITT 13.  Hinweise zur Entsorgung


13.1.  Verfahren der Abfallbehandlung
: Kann an einem gut gelüfteten Platz in die Atmosphäre abgelassen werden.


Nicht in die Kanalisation, Keller, Arbeitsgruben und ähnliche Plätze, an denen die
Ansammlung des Gases gefährlich werden könnte, ausströmen lassen.
Für weitere Information über die Abfallbeseitigung siehe den EIGA-Code of practice Doc 30/
10 ""Disposal of gases"" verfügbar unter http://www.eiga.org.
Rückfrage beim Gaselieferanten, wenn eine Beratung nötig ist.


Allgemein : Nicht in die Kanalisation, Keller, Arbeitsgruben und ähnliche Plätze, an denen die
Ansammlung des Gases gefährlich werden könnte, ausströmen lassen.
Kann an einem gut gelüfteten Platz in die Atmosphäre abgelassen werden.
Rückfrage beim Gaselieferanten, wenn eine Beratung nötig ist.


Verzeichnis gefährlicher Abfälle ( : 16 05 04: Gase in Druckbehältern (einschließlich Halone), die gefährliche Stoffe enthalten.
Entscheidung der Kommission EG
2001/118)


13.2.  Zusätzliche Information
: Keine.
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SICHERHEITSDATENBLATT Revision - Ausgabenr. : 1


Datum : 28 / 1 / 2016


Ersetzt : 11 / 1 / 2011


Stickstoff SDB-4000000


ABSCHNITT 14.  Angaben zum Transport


14.1.  UN-Nummer
UN-Nummer : 1066


Gefahrzettel Nr. nach ADR/RID,


ón
Kennzeichnung nach IMDG, IATA


: 2.2 : Nicht entzündbare, nicht giftige Gase


14.2.  Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung
Transport im Straßen-/ :
Eisenbahnverkehr (ADR/RID) STICKSTOFF, VERDICHTET


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / :
IATA-DGR) NITROGEN, COMPRESSED


Transport im Seeverkehr (IMDG) :
NITROGEN, COMPRESSED


14.3.  Transportgefahrenklasse(n)
Transport im Straßen-/
Eisenbahnverkehr (ADR/RID)


Klasse : 2


Klassifizierungscode : 1 A


Nummer zur Kennzeichnung der : 20
Gefahr


Tunnel Beschränkungungscode : E  :  Durchfahrt verboten durch Tunnel der Kategorie E.


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI /
IATA-DGR)


Klasse/Division Nebengefahr(en) : 2.2


Transport im Seeverkehr (IMDG)


Klasse/Division Nebengefahr(en) : 2.2


Notfall Plan (EmS) - Feuer : F-C


Notfall Plan (EmS) - Leckage : S-V


14.4.  Verpackungsgruppe
Transport im Straßen-/ : Nicht anwendbar.
Eisenbahnverkehr (ADR/RID)


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / : Nicht anwendbar.
IATA-DGR)


Transport im Seeverkehr (IMDG) : Nicht anwendbar.


14.5.  Umweltgefahren
Transport im Straßen-/ : Keine.
Eisenbahnverkehr (ADR/RID)


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / : Keine.
IATA-DGR)


Transport im Seeverkehr (IMDG) : -


14.6  Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender
Verpackungsanweisung(en) :


P200
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SICHERHEITSDATENBLATT Revision - Ausgabenr. : 1


Datum : 28 / 1 / 2016


Ersetzt : 11 / 1 / 2011


Stickstoff SDB-4000000


ABSCHNITT 14.  Angaben zum Transport  (Fortsetzung)


Transport im Straßen-/ : P200
Eisenbahnverkehr (ADR/RID)


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI /
IATA-DGR)


Passagier- und Frachtflugzeug : Allowed.


Verpackungsanweisung - Passagier- : 200
und Frachtflugzeug


Nur Frachtflugzeug : Allowed.


Verpackungsanweisung - Nur : 200
Frachtflugzeug


Transport im Seeverkehr (IMDG) : P200


Besondere Vorsichtsmaßnahmen für : Möglichst nicht in Fahrzeugen transportieren, deren Laderaum nicht von der Fahrerkabine
den Verwender getrennt ist.


Der Fahrer muß die möglichen Gefahren der Ladung kennen und er muß wissen, was bei
einem Unfall oder Notfall zu tun ist.
Vor dem Transport  :
- Ausreichende Lüftung sicherstellen.
- Behälter sichern.
- Das Flaschenventil muß geschlossen und dicht sein.
- Die Ventilverschlußmutter oder der Verschlußstopfen (soweit vorhanden) muß korrekt
befestigt sein.
- Die Ventilschutzeinrichtung (soweit vorhanden) muß korrekt befestigt sein.


Weitere Transport-Informationen : Möglichst nicht in Fahrzeugen transportieren, deren Laderaum nicht von der Fahrerkabine
getrennt ist.
Der Fahrer muß die möglichen Gefahren der Ladung kennen und er muß wissen, was bei
einem Unfall oder Notfall zu tun ist.
Vor dem Transport  :
- Behälter sichern.
- Das Flaschenventil muß geschlossen und dicht sein.
- Die Ventilverschlußmutter oder der Verschlußstopfen (soweit vorhanden) muß korrekt
befestigt sein.
- Die Ventilschutzeinrichtung (soweit vorhanden) muß korrekt befestigt sein.
- Ausreichende Lüftung sicherstellen.
- Geltende Vorschriften beachten.


14.7.  Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens 73/78 und gemäß IBC-Code
Massengutbeförderung gemäß Anhang : Nicht anwendbar.
II des MARPOL-Übereinkommens 73/
78 und gemäß IBC-Code


Offizielle Benennung für die : STICKSTOFF, VERDICHTET
Beförderung


Packing instruction : P200


Klasse : 2


Proper shipping name : STICKSTOFF, VERDICHTET


Class : 2.2


Verpackungsgruppe : P200


Proper shipping name (IATA) : NITROGEN, COMPRESSED


Class : 2.2


ADR/RID


GGVSee/IMO-IMDG code
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SICHERHEITSDATENBLATT Revision - Ausgabenr. : 1


Datum : 28 / 1 / 2016


Ersetzt : 11 / 1 / 2011


Stickstoff SDB-4000000


ABSCHNITT 14.  Angaben zum Transport  (Fortsetzung)


- ICAO/IATA


ABSCHNITT 15.  Rechtsvorschriften


15.1.  Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff
oder das Gemisch


EG-Gesetzgebung


Seveso Richtlinie 96/82/EG : Nicht angeführt.


Nationale Gesetzgebung


Nationale Gesetzgebung : Alle nationalen/örtlichen Vorschriften beachten.


15.2.  Stoffsicherheitsbeurteilung
: Eine Stoffsicherheitsbeurteilung (CSA) muß für dieses Produkt nicht erstellt werden.


ABSCHNITT 16.  Sonstige Angaben


Änderungen : Überarbeitetes Sicherheitsdatenblatt in Übereinstimmung mit der Verordnung (EU) Nr. 453/
2010.


Schulungshinweise : Erstickend in hohen Konzentrationen.
Behälter an einem gut gelüfteten Ort aufbewahren.
Gas nicht einatmen.
Das Risiko des Erstickens wird oft übersehen und muß bei der Unterweisung der Mitarbeiter
besonders hervorgehoben werden.
Behälter steht unter Druck.


Weitere Angaben : Einstufung in Übereinstimmung mit den Berechnungsmethoden nach Verordnung (EG) Nr.
1272/2008 (CLP) // Richtlinie 1999/45/EG (DPD)
Dieses Sicherheits-Datenblatt wurde im Einklang mit geltenden europäischen Richtlinien
erstellt. Es gilt für alle Länder, die diese Richtlinien in ihre nationale Gesetzgebung
übernommen haben.


Volltext der Gefahrenhinweise in : H280 - Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmung explodieren.
Abschnitt 3.


Bemerkung : Dieses Sicherheits-Datenblatt wurde im Einklang mit geltenden europäischen Richtlinien
erstellt. Es gilt für alle Länder, die diese Richtlinien in ihre nationale Gesetzgebung
übernommen haben.


HAFTUNGSAUSSCHLUSS : Bevor das Produkt in irgendeinem neuen Prozeß oder Versuch benutzt wird, sollte eine
sorgfältige Untersuchung über die Materialverträglichkeit und die Sicherheit durchgeführt
werden.
Die Angaben in diesem Dokument sind keine vertraglichen Zusicherungen von
Produkteigenschaften. Sie stützen sich auf den heutigen Stand der Kenntnisse.


Ende des Dokumentes


SAUERSTOFFWERK STEINFURT Im Notfall : +49 (0) 2551-9398-0
Sellen 106  48565  Steinfurt  GERMANY
Tel.:      +49 (0) 2551-9398-0
Fax:      +49 (0) 2551-9398-98
E-Mail: sd.blaetter@sauerstoffwerk.de







 ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Produktes und des Unternehmens
1.1 Produktidentifikator


Bezeichnung des Stoffs Salzsäure


Artikelnummer X896


Registrierungsnummer (REACH) nicht relevant (Gemisch)


1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder der Zubereitung und Verwendungen,
von denen abgeraten wird


Identifizierte Verwendungen: Laborchemikalie


1.3 Einzelheiten zur Herstellerin, die das Sicherheitsdatenblatt übermittelt
Carl Roth GmbH + Co KG
Schoemperlenstr. 3-5
D-76185 Karlsruhe
Deutschland


Telefon: +49 (0) 721 - 56 06 0
Telefax: +49 (0) 721 - 56 06 149
e-Mail: sicherheit@carlroth.de
Webseite: www.carlroth.de


Sachkundige Person, die für das
Sicherheitsdatenblatt zuständig ist


: Abteilung Arbeitssicherheit


e-Mail (sachkundige Person) : sicherheit@carlroth.de


1.4 Notrufnummer


Name Strasse Postleitzahl/Ort Telefon Webseite


Tox Info Suisse Freiestrasse 16 Zürich 145


1.5 Importeur
ROTH AG
Fabrikmattenweg 12
4144  Arlesheim
Schweiz


Telefon: 061-7121160.
Telefax:
Webseite: www.carlroth.ch


 ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren
2.1 Einstufung des Stoffs oder der Zubereitung


Einstufung gemäss Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 (CLP)


Einstufung gem. GHS


Ab-
schnitt


Gefahrenklasse Gefahrenklasse und -
kategorie


Gefah-
renhin-


weis


2.16 auf Metalle korrosiv wirkende Stoffe oder Gemische (Met. Corr. 1) H290


3.2 Ätz-/Reizwirkung auf die Haut (Skin Corr. 1B) H314


Sicherheitsdatenblatt
gemäss Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH), geändert mit 2015/830/EU


Salzsäure  32%,  reinst


Artikelnummer: X896
Version: 1.0 de
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Einstufung gem. GHS


Ab-
schnitt


Gefahrenklasse Gefahrenklasse und -
kategorie


Gefah-
renhin-


weis


3.3 schwere Augenschädigung/Augenreizung (Eye Dam. 1) H318


3.8R spezifische Zielorgan-Toxizität - einmalige Exposition (Reizung der
Atemwege)


(STOT SE 3) H335


2.2 Kennzeichnungselemente


Kennzeichnung gemäss Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 (CLP)


Signalwort Gefahr


Piktogramme


 


Gefahrenhinweise
H290 Kann gegenüber Metallen korrosiv sein
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden
H335 Kann die Atemwege reizen


Sicherheitshinweise


Sicherheitshinweise - Prävention
P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.


Sicherheitshinweise - Reaktion
P303+P361+P353 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten Klei-


dungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen/duschen.
P304+P340 BEI EINATMEN: Die Person an die frische Luft bringen und für ungehinderte At-


mung sorgen.
P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spü-


len. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter
spülen.


P312 Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt/.../anrufen.


Gefährliche Bestandteile zur Kennzeichnung: Salzsäure ... %


Kennzeichnung von Verpackungen bei einem Inhalt von nicht mehr als 125 ml
Signalwort: Gefahr


Gefahrensymbol(e)


 
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.
P303+P361+P353 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen.


Haut mit Wasser abwaschen/duschen.
P304+P340 BEI EINATMEN: Die Person an die frische Luft bringen und für ungehinderte Atmung sorgen.
P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene


Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.
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enthält: Salzsäure ... %


2.3 Sonstige Gefahren
Es liegen keine zusätzlichen Angaben vor.


 ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen
3.2 Zubereitungen


Beschreibung der Zubereitung
Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen.


Stoffname Kennung Gew
.-%


Einstufung gem.
1272/2008/EG


Piktogramme Spezifische Kon-
zentrationsgren-


zen


Salzsäure ... % CAS-Nr.
7647-01-0


EG-Nr.
231-595-7


Index-Nr.
017-002-01-X


REACH Reg.-Nr.
01-2119484862-


27-xxxx


30 – 
32


Met. Corr. 1 / H290
Skin Corr. 1B / H314
Eye Dam. 1 / H318
STOT SE 3 / H335


 


Met. Corr. 1; H290: C
≥ 0,1 %


Skin Corr. 1B; H314:
C ≥ 25 %


Skin Irrit. 2; H315: 10
% ≤ C < 25 %


Eye Dam. 1; H318: C
≥ 25 %


Eye Irrit. 2; H319: 10
% ≤ C < 25 %


STOT SE 3; H335: C ≥
10 %


Anmerkungen
Voller Wortlaut der Gefahrenhinweise und EU-Gefahrenhinweise in ABSCHNITT 16.


 ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe Massnahmen
4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe Massnahmen


Allgemeine Anmerkungen
Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen. Selbstschutz des Ersthelfers.


Nach Inhalation
Für Frischluft sorgen. Bei Auftreten von Beschwerden oder in Zweifelsfällen ärztlichen Rat einholen.


Nach Kontakt mit der Haut
Bei Berührung mit der Haut sofort abwaschen mit viel Wasser. Sofort ärztliche Behandlung notwen-
dig, da nicht behandelte Verätzungen zu schwer heilenden Wunden führen.


Nach Berührung mit den Augen
Bei Berührung mit den Augen sofort bei geöffnetem Lidspalt 10 bis 15 Minuten mit fließendem Was-
ser spülen und Augenarzt aufsuchen. Unverletztes Auge schützen.


Nach Aufnahme durch Verschlucken
Sofort Mund ausspülen und reichlich Wasser nachtrinken. Sofort Arzt hinzuziehen. Beim Ver-
schlucken besteht die Gefahr der Perforation der Speiseröhre und des Magens (starke Ätzwirkung).
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4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen


Nach Augenkontakt: Gefahr ernster Augenschäden, Erzeugen von Gewebeschäden im Auge, Gefahr
der Erblindung, Dauerhafter Verlust des Sehvermögens,
Nach Hautkontakt: Verursacht schwere Verätzungen, Verursacht schlecht heilende Wunden,
Nach Verschlucken: Ätzwirkung, Magenperforation,
Nach Einatmen: Husten, Schmerzen, Atemnot und allgemeinen Atembeschwerden, Lungenödem


4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung
keine


 ABSCHNITT 5: Massnahmen zur Brandbekämpfung
5.1 Löschmittel


Geeignete Löschmittel
Löschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen
Sprühwasser, Schaum, Trockenlöschpulver, Kohlendioxid (CO2)


Ungeeignete Löschmittel
Wasser im Vollstrahl


5.2 Besondere vom Stoff oder der Zubereitung ausgehende Gefahren
Nicht brennbar.


Gefährliche Verbrennungsprodukte
Im Brandfall können entstehen: Chlorwasserstoff (HCl), Kann beim Verbrennen giftigen Kohlenmono-
xidrauch erzeugen.


5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung
Brandbekämpfung mit üblichen Vorsichtsmassnahmen aus angemessener Entfernung. Umgebungs-
luftunabhängiges Atemschutzgerät tragen. Chemikalienvollschutzanzug tragen.


 ABSCHNITT 6: Massnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung
6.1 Personenbezogene Vorsichtsmassnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen


anzuwendende Verfahren


Nicht für Notfälle geschultes Personal
Verwendung geeigneter Schutzausrüstungen (einschliesslich der in Abschnitt 8 des Sicherheitsdaten-
blatts genannten persönlichen Schutzausrüstung) zur Verhinderung der Kontamination von Haut, Au-
gen und persönlicher Kleidung. Kontakt mit Haut, Augen und Kleidung vermeiden. Dampf/Aerosol
nicht einatmen.


6.2 Umweltschutzmassnahmen
Das Eindringen in die Kanalisation oder in Oberflächen- und Grundwasser verhindern. Das Produkt ist
eine Säure. Vor Einleitung eines Abwassers in Kläranlagen ist in der Regel eine Neutralisation erfor-
derlich.


6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung


Hinweise wie verschüttete Materialien an der Ausbreitung gehindert werden können
Abdecken der Kanalisationen.
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Hinweise wie die Reinigung im Fall von Verschütten erfolgen kann
Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Säurebinder, Universalbinder) aufnehmen.


Weitere Angaben betreffend Verschütten und Freisetzung
In geeigneten Behältern zur Entsorgung bringen. Den betroffenen Bereich belüften.


6.4 Verweis auf andere Abschnitte
Gefährliche Verbrennungsprodukte: siehe Abschnitt 5. Persönliche Schutzausrüstung: siehe Ab-
schnitt 8. Unverträgliche Materialien: siehe Abschnitt 10. Angaben zur Entsorgung: siehe Abschnitt 13.


 ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung
7.1 Schutzmassnahmen zur sicheren Handhabung


Abzug verwenden (Labor). Behälter mit Vorsicht öffnen und handhaben. Sicherstellen einer ausrei-
chenden Belüftung. Verunreinigte Flächen gründlich reinigen.


Hinweise zur allgemeinen Hygiene am Arbeitsplatz
Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen. Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futter-
mitteln fernhalten.


7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten
Behälter dicht verschlossen halten.


Unverträgliche Stoffe oder Zubereitungen
Zusammenlagerungshinweise beachten.


Beachtung von sonstigen Informationen


• Anforderungen an die Belüftung
Verwendung einer örtlichen und generellen Lüftung.


• Spezielle Anforderungen an Lagerräume oder -behälter
Empfohlene Lagerungstemperatur: 15 – 25 °C.


7.3 Spezifische Endanwendungen
Es liegen keine Informationen vor.


 ABSCHNITT 8: Expositionsbegrenzung/persönliche Schutzausrüstung
8.1 Zu überwachende Parameter


Nationale Grenzwerte


Grenzwerte für die berufsbedingte Exposition (Arbeitsplatzgrenzwerte)


Land Arbeitsstoff CAS-Nr. Hin-
weis


Ken-
nung


MAK
-


Wert
.


[pp
m]


MAK-
Wert


[mg/m
³]


KZG
W


[pp
m]


KZGW
[mg/m


³]


Quelle


CH Hydrogenchlorid (Chlor-
wasserstoff)


7647-01-0 MAK 2 3 4 6 SUVA


EU Hydrogenchlorid 7647-01-0 IOELV 5 8 10 15 2017/2398/
EU


Hinweis
KZGW Kurzzeitwert (Grenzwert für Kurzzeitexposition): Grenzwert der nicht überschritten werden soll, auf eine Dauer


von 15 Minuten bezogen (soweit nicht anders angegeben)
MAK-Wert Schichtmittelwert (Grenzwert für Langzeitexposition): Zeitlich gewichteter Mittelwert, gemessen oder berechnet


für einen Bezugszeitraum von acht Stunden (soweit nicht anders angegeben)
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Relevante DNEL-/DMEL-/PNEC- und andere Schwellenwerte


• relevante DNEL von Bestandteilen der Mischung


Stoffname CAS-
Nr.


End-
punkt


Schwellen-
wert


Schutzziel, Ex-
positionsweg


Verwen-
dung in


Expositionsdauer


Salzsäure ... % 7647-01-
0


DNEL 8 mg/m³ Mensch, inhalativ Arbeitnehmer
(Industrie)


chronisch - lokale
Wirkungen


Salzsäure ... % 7647-01-
0


DNEL 15 mg/m³ Mensch, inhalativ Arbeitnehmer
(Industrie)


akut - lokale Wirkun-
gen


8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition


Individuelle Schutzmassnahmen, zum Beispiel persönliche Schutzausrüstung


Augen-/Gesichtsschutz


Schutzbrille mit Seitenschutz verwenden. Gesichtsschutz tragen.


Hautschutz


• Handschutz
Geeignete Schutzhandschuhe tragen. Geeignet ist ein nach EN 374 geprüfter Chemikalienschutz-
handschuh. Vor Gebrauch auf Dichtheit/Undurchlässigkeit überprüfen. Es wird empfohlen, die Chemi-
kalienbeständigkeit der oben genannten Schutzhandschuhe für spezielle Anwendungen mit dem
Handschuhhersteller abzuklären.


•  Art des Materials
NBR (Nitrilkautschuk)


• Materialstärke
>0,11 mm


• Durchbruchszeit des Handschuhmaterials
>480 Minuten (Permeationslevel: 6)


• sonstige Schutzmassnahmen
Erholungsphasen zur Regeneration der Haut einlegen. Vorbeugender Hautschutz (Schutzcremes/Sal-
ben) wird empfohlen.


Atemschutz


Atemschutz ist erforderlich bei: Aerosol- oder Nebelbildung. Vollmaske (DIN EN 136). Typ: E (gegen
saure Gase wie Schwefeldioxid oder Chlorwasserstoff, Kennfarbe: Gelb).


Begrenzung und Überwachung der Umweltexposition
Das Eindringen in die Kanalisation oder in Oberflächen- und Grundwasser verhindern.
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 ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften
9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften


Aussehen


Aggregatzustand flüssig (Flüssigkeit)


Farbe farblos - hellgelb


Geruch stechend


Geruchsschwelle Es liegen keine Daten vor


Sonstige physikalische und chemische Kenngrössen


pH-Wert  <1


Schmelzpunkt/Gefrierpunkt -50 °C


Siedebeginn und Siedebereich  >80 °C


Flammpunkt nicht bestimmt


Verdampfungsgeschwindigkeit es liegen keine Daten vor


Entzündbarkeit (fest, gasförmig) nicht relevant (Flüssigkeit)


Explosionsgrenzen


• untere Explosionsgrenze (UEG) keine Information verfügbar


• obere Explosionsgrenze (OEG) keine Information verfügbar


Explosionsgrenzen von Staub/Luft-Gemischen nicht relevant


Dampfdruck 21,3 hPa bei 20 °C


Dichte 1,16 g/cm³


Dampfdichte Keine Information verfügbar.


Schüttdichte Nicht anwendbar


Relative Dichte Zu dieser Eigenschaft liegen keine Informationen
vor.


Löslichkeit(en)


Wasserlöslichkeit in jedem Verhältnis mischbar


Verteilungskoeffizient


n-Octanol/Wasser (log KOW) Keine Information verfügbar.


Selbstentzündungstemperatur Zu dieser Eigenschaft liegen keine Informationen
vor.


Zersetzungstemperatur es liegen keine Daten vor


Viskosität


• dynamische Viskosität 1,9 mPa s bei 15 °C


Explosive Eigenschaften Ist nicht als explosiv einzustufen


Oxidierende Eigenschaften keine


9.2 Sonstige Angaben
Es liegen keine zusätzlichen Angaben vor.
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Treibmittelgehalt 32 %


 ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität
10.1 Reaktivität


Auf Metalle korrosiv wirkende Stoffe oder Gemische.


10.2 Chemische Stabilität
Das Material ist unter normalen Umgebungsbedingungen und unter den bei Lagerung und Handha-
bung zu erwartenden Temperatur- und Druckbedingungen stabil.


10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen


Explosionsgefahr: Alkalimetalle, Schwefelsäure, konzentriert, Heftige Reaktion mit: Permanganate,
Perchlorate, Metallpulver, Chlorate, Bromate, Amine, Aldehyde


10.4 Zu vermeidende Bedingungen
Es sind keine speziell zu vermeidenden Bedingungen bekannt.


10.5 Unverträgliche Materialien
Eisen, Leichtmetalle, verschiedene Metalle


10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte
Gefährliche Verbrennungsprodukte: siehe Abschnitt 5.


 ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben
11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen


Akute Toxizität
Ist nicht als akut toxisch einzustufen.


Ätz-/Reizwirkung auf die Haut
Verursacht schwere Verätzungen.


Schwere Augenschädigung/Augenreizung
Verursacht schwere Augenschäden.


Sensibilisierung der Atemwege oder der Haut
Ist nicht als Inhalations- oder Hautallergen einzustufen.


Zusammenfassung der Bewertung der CMR-Eigenschaften
Ist weder als keimzellmutagen (mutagen), karzinogen noch als reproduktionstoxisch einzustufen


• Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition
Kann die Atemwege reizen.


• Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition
Ist nicht als spezifisch zielorgantoxisch (wiederholte Exposition) einzustufen.


Aspirationsgefahr
Ist nicht als aspirationsgefährlich einzustufen.


Symptome im Zusammenhang mit den physikalischen, chemischen und toxikologischen
Eigenschaften
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• Bei Verschlucken
Beim Verschlucken besteht die Gefahr der Perforation der Speiseröhre und des Magens (starke Ät-
zwirkung)


• Bei Kontakt mit den Augen
verursacht Verätzungen, Verursacht schwere Augenschäden, Gefahr der Erblindung


• Bei Einatmen
Husten, Schmerzen, Atemnot und allgemeinen Atembeschwerden, Lungenödem


• Bei Berührung mit der Haut
verursacht schwere Verätzungen, verursacht schlecht heilende Wunden


Sonstige Angaben
Keine


 ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben
12.1 Toxizität


gemäss 1272/2008/EG: Ist nicht als gewässergefährdend einzustufen.


12.2 Prozess der Abbaubarkeit
Der Stoff ist leicht biologisch abbaubar.
Die Methoden zur Bestimmung der biologischen Abbaubarkeit sind bei anorganischen Substanzen
nicht anwendbar.


12.3 Bioakkumulationspotenzial
Es sind keine Daten verfügbar.


12.4 Mobilität im Boden
Es sind keine Daten verfügbar.


12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
Es sind keine Daten verfügbar.


12.6 Andere schädliche Wirkungen
Es sind keine Daten verfügbar.


 ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung
13.1 Verfahren der Abfallbehandlung


Dieses Produkt und sein Behälter sind als gefährlicher Abfall zu entsorgen. Inhalt/Behälter in Über-
einstimmung mit den lokalen/regionalen/nationalen/internationalen Vorschriften der Entsorgung zu-
führen.


Für die Entsorgung über Abwasser relevante Angaben
Nicht in die Kanalisation gelangen lassen.


Abfallbehandlung von Behältern/Verpackungen
Es handelt sich um einen gefährlichen Abfall; es dürfen nur zugelassene Verpackungen (z.B. gemäss
ADR) verwendet werden.


Für die Entsorgung über Abwasser relevante Angaben
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Nicht in die Kanalisation gelangen lassen.


Abfallbehandlung von Behältern/Verpackungen
Es handelt sich um einen gefährlichen Abfall; es dürfen nur zugelassene Verpackungen (z.B. gemäss
ADR) verwendet werden.


13.2 Einschlägige Rechtsvorschriften über Abfall
Die Zuordnung der Abfallschlüsselnummern/Abfallbezeichnungen ist entsprechend EAKV branchen-
und prozessspezifisch durchzuführen.


13.3 Anmerkungen
Abfall ist so zu trennen, dass er von den kommunalen oder nationalen Abfallentsorgungseinrichtun-
gen getrennt behandelt werden kann. Bitte beachten Sie die einschlägigen nationalen oder regiona-
len Bestimmungen.


 ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport
14.1 UN-Nummer 1789


14.2 Ordnungsgemässe UN-Versandbezeichnung CHLORWASSERSTOFFSÄURE


Gefährliche Bestandteile Salzsäure ... %


14.3 Transportgefahrenklassen


Klasse 8 (ätzende Stoffe)


14.4 Verpackungsgruppe II (Stoff mit mittlerer Gefahr)


14.5 Umweltgefahren keine (nicht umweltgefährdend gemäss den Gefahrgutvor-
schriften)


14.6 Besondere Vorsichtsmassnahmen für den Verwender
Die Vorschriften für gefährliche Güter (ADR) sind auch innerhalb des Betriebsgeländes zu beachten.


14.7 Massengutbeförderung gemäss Anhang II des MARPOL-Übereinkommens und gemäss IBC-
Code
Die Fracht wird nicht als Massengut befördert.


14.8 Angaben nach den einzelnen UN-Modellvorschriften


• Beförderung gefährlicher Güter auf Strasse, Schiene oder Binnenwasserstrassen
(ADR/RID/ADN)


UN-Nummer 1789


Offizielle Benennung für die Beförderung CHLORWASSERSTOFFSÄURE


Vermerke im Beförderungspapier UN1789, CHLORWASSERSTOFFSÄURE, 8, II, (E)


Klasse 8


Klassifizierungscode C1


Verpackungsgruppe II


Gefahrzettel 8
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Sondervorschriften (SV) 520


Freigestellte Mengen (EQ) E2


Begrenzte Mengen (LQ) 1 L


Beförderungskategorie (BK) 2


Tunnelbeschränkungscode (TBC) E


Nummer zur Kennzeichnung der Gefahr 80


• Internationaler Code für die Beförderung gefährlicher Güter mit Seeschiffen (IMDG)


UN-Nummer 1789


Offizielle Benennung für die Beförderung HYDROCHLORIC ACID


Angaben im Beförderungsdokument (shipper's
declaration)


UN1789, CHLORWASSERSTOFFSÄURE, 8, II


Klasse 8


Meeresschadstoff (Marine Pollutant) -


Verpackungsgruppe II


Gefahrzettel 8


Sondervorschriften (SV) -


Freigestellte Mengen (EQ) E2


Begrenzte Mengen (LQ) 1 L


EmS F-A, S-B


Staukategorie (stowage category) C


Trenngruppe 1 - Säuren


• Internationale Zivilluftfahrt-Organisation (ICAO-IATA/DGR)


UN-Nummer 1789


Offizielle Benennung für die Beförderung Chlorwasserstoffsäure


Angaben im Beförderungsdokument (shipper's
declaration)


UN1789, Chlorwasserstoffsäure, 8, II


Klasse 8


Verpackungsgruppe II


Gefahrzettel 8


Sondervorschriften (SV) A3


Freigestellte Mengen (EQ) E2


Begrenzte Mengen (LQ) 0,5 L
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 ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften
15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für


den Stoff oder die Zubereitung


Einschlägige Bestimmungen der Europäischen Union (EU)


• Verordnung 649/2012/EU über die Aus- und Einfuhr gefährlicher Chemikalien (PIC)
Kein Bestandteil ist gelisted.


• Verordnung 1005/2009/EG über Stoffe, die zum Abbau der Ozonschicht führen (ODS)
Kein Bestandteil ist gelisted.


• Verordnung 850/2004/EG über persistente organische Schadstoffe (POP)
Kein Bestandteil ist gelisted.


• Beschränkungen gemäss REACH, Anhang XVII


Stoffname CAS-Nr. Gew.-% Art der Registrierung Nr .


Salzsäure 100 1907/2006/EC  Anhang XVII 3


Salzsäure ... % 32 1907/2006/EC  Anhang XVII 3


• Verzeichnis der zulassungspflichtigen Stoffe (REACH, Anhang XIV)
Kein Bestandteil ist gelisted.


• Seveso Richtlinie


2012/18/EU (Seveso III)


Nr . Gefährlicher Stoff/Gefahrenkategorien Mengenschwelle (in Tonnen) für die An-
wendung in Betrieben der unteren und


oberen Klasse


Anm.


nicht zugeordnet


• Begrenzung der Emissionen flüchtiger organischer Verbindungen aufgrund der Verwendung
organischer Lösemittel in bestimmten Farben und Lacken (2004/42/EG, Decopaint-Richtlinie)


VOC-Gehalt 0 %


• Richtlinie über Industrieemissionen (VOCs, 2010/75/EU)


VOC-Gehalt 0 %


Richtlinie 2011/65/EU zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in
Elektro- und Elektronikgeräten (RoHS) - Anhang II
Kein Bestandteil ist gelisted.


Verordnung 166/2006/EG über die Schaffung eines Europäischen Schadstofffreisetzungs- und -
verbringungsregisters (PRTR)
Kein Bestandteil ist gelisted.


Richtlinie 2000/60/EG zur Schaffung eines Ordnungsrahmens für Maßnahmen der
Gemeinschaft im Bereich der Wasserpolitik (WRR)
Kein Bestandteil ist gelisted.


Nationale Vorschriften(Schweiz)


Verordnung über die Lenkungsabgabe auf flüchtigen organischen Verbindungen (VOCV)
Das Produkt ist von der Abgabe befreit. VOC-Anteil beträgt höchstens 3 Prozent (% Masse).
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Nationale Vorschriften (Deutschland)


• Verwaltungsvorschrift wassergefährdende Stoffe (VwVwS )


Wassergefährdungsklasse (WGK): 1 (schwach wassergefährdend) - Einstufung nach Anhang 1 (AwSV)


• Lagerung von Gefahrstoffen in ortsbeweglichen Behältern (TRGS 510) (Deutschland)


Lagerklasse (LGK): 8 B (nicht brennbare ätzende Gefahrstoffe)


Regelungen der Versicherungsträger
Beschäftigungsbeschränkungen nach dem Jugendarbeitsschutzgesetz (94/33/EG) beachten. Beschäf-
tigungsbeschränkungen nach der Mutterschutzrichtlinienverordnung (92/85/EWG) für werdende
oder stillende Mütter beachten. Die nationalen Rechtsvorschriften sind zusätzlich zu beachten!


Nationale Verzeichnisse


Land Nationale Verzeichnisse Status


AU AICS alle Bestandteile sind gelisted


CA DSL alle Bestandteile sind gelisted


CN IECSC alle Bestandteile sind gelisted


EU ECSI alle Bestandteile sind gelisted


EU REACH Reg. alle Bestandteile sind gelisted


JP CSCL-ENCS alle Bestandteile sind gelisted


KR KECI alle Bestandteile sind gelisted


MX INSQ alle Bestandteile sind gelisted


NZ NZIoC alle Bestandteile sind gelisted


PH PICCS alle Bestandteile sind gelisted


TR CICR nicht alle Bestandteile sind gelisted


TW TCSI alle Bestandteile sind gelisted


US TSCA alle Bestandteile sind gelisted


Legende
AICS Australian Inventory of Chemical Substances
CICR Chemical Inventory and Control Regulation
CSCL-ENCS List of Existing and New Chemical Substances (CSCL-ENCS)
DSL Domestic Substances List (DSL)
ECSI EG Stoffverzeichnis (EINECS, ELINCS, NLP)
IECSC Inventory of Existing Chemical Substances Produced or Imported in China
INSQ National Inventory of Chemical Substances
KECI Korea Existing Chemicals Inventory
NZIoC New Zealand Inventory of Chemicals
PICCS Philippine Inventory of Chemicals and Chemical Substances
REACH Reg. REACH registrierte Stoffe
TCSI Taiwan Chemical Substance Inventory
TSCA Toxic Substance Control Act


15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung
Stoffsicherheitsbeurteilungen für Stoffe in dieser Mischung wurden nicht durchgeführt.
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 ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben
Abkürzungen und Akronyme


Abk. Beschreibungen der verwendeten Abkürzungen


2017/2398/E
U


Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rates zur Änderung der Richtlinie 2004/37/EG über den
Schutz der Arbeitnehmer gegen Gefährdung durch Karzinogene oder Mutagene bei der Arbeit


ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par voies de navigation
intérieures (Europäisches Übereinkommen über die internationale Beförderung gefährlicher Güter auf Bin-
nenwasserstrassen)


ADR Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (Europäisches
Übereinkommen über die internationale Beförderung gefährlicher Güter auf der Strasse)


CAS Chemical Abstracts Service (Datenbank von chemischen Verbindungen und deren eindeutigem Schlüssel,
der CAS Registry Number)


CLP Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 über die Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung (Classification, Label-
ling and Packaging) von Stoffen und Gemischen


CMR Carcinogenic, Mutagenic or toxicic for Reproduction (krebserzeugend, erbgutverändernd oder fortpflan-
zungsgefährdend)


DGR Dangerous Goods Regulations (Gefahrgutvorschriften) Regelwerk für den Transport gefährlicher Güter, sie-
he IATA/DGR


DMEL Derived Minimal Effect Level (abgeleitete Expositionshöhe mit minimaler Beeinträchtigung)


DNEL Derived No-Effect Level (abgeleitete Expositionshöhe ohne Beeinträchtigung)


EG-Nr. Das EG-Verzeichnis (EINECS, ELINCS und das NLP-Verzeichnis) ist die Quelle für die siebenstellige EC-Num-
mer als Kennzahl für Stoffe in der EU (Europäische Union)


EINECS European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances (europäisches Verzeichnis der auf dem
Markt vorhandenen chemischen Stoffe)


ELINCS European List of Notified Chemical Substances (europäische Liste der angemeldeten chemischen Stoffe)


EmS Emergency Schedule (Notfall Zeitplan)


Eye Dam. schwer augenschädigend


Eye Irrit. augenreizend


GHS "Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals" "Global harmonisiertes System
zur Einstufung und Kennzeichnung von Chemikalien", das die Vereinten Nationen entwickelt haben


IATA International Air Transport Association (Internationale Flug-Transport-Vereinigung)


IATA/DGR Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Regelwerk für den Transport gefährlicher
Güter im Luftverkehr)


ICAO International Civil Aviation Organization (internationale Zivilluftfahrt-Organisation)


IMDG International Maritime Dangerous Goods Code (internationaler Code für die Beförderung gefährlicher Gü-
ter mit Seeschiffen)


Index-Nr. die Indexnummer ist der in Anhang VI Teil 3 der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 angegebene Identifizie-
rungs-Code


IOELV Arbeitsplatz-Richtgrenzwert


KZGW Kurzzeitgrenzwert


LGK Lagerklasse gemäss TRGS 510, Deutschland


MAK-Wert Schichtmittelwert


MAK-Wert. Schichtmittelwert


MARPOL Internationales Übereinkommen zur Verhütung der Meeresverschmutzung durch Schiffe (Abk. von "Marine
Pollutant")


Met. Corr. auf Metalle korrosiv wirkende Stoffe oder Gemische
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Abk. Beschreibungen der verwendeten Abkürzungen


NLP No-Longer Polymer (nicht-länger-Polymer)


PBT Persistent, Bioakkumulierbar und Toxisch


PNEC Predicted No-Effect Concentration (abgeschätzte Nicht-Effekt-Konzentration)


ppm parts per million (Teile pro Million)


REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (Registrierung, Bewertung, Zulassung
und Beschränkung chemischer Stoffe)


RID Règlement concernant le transport International ferroviaire des marchandises Dangereuses (Ordnung für
die internationale Eisenbahnbeförderung gefährlicher Güter)


Skin Corr. hautätzend


Skin Irrit. hautreizend


STOT SE spezifische Zielorgan-Toxizität (einmalige Exposition)


SUVA Grenzwerte am Arbeitsplatz, Suva


TRGS Technische Regeln für GefahrStoffe (Deutschland)


VOC Volatile Organic Compounds (flüchtige organische Verbindungen)


vPvB very Persistent and very Bioaccumulative (sehr persistent und sehr bioakkumulierbar)


Wichtige Literatur und Datenquellen
- Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH), geändert mit 2015/830/EU
- Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 (CLP, EU-GHS)
- Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Regelwerk für den Transport ge-


fährlicher Güter im Luftverkehr)
- Internationaler Code für die Beförderung gefährlicher Güter mit Seeschiffen (IMDG)


Liste der einschlägigen Sätze (Code und Wortlaut wie in Kapitel 2 und 3 angegeben)


Code Text


H290 kann gegenüber Metallen korrosiv sein


H314 verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden


H318 verursacht schwere Augenschäden


H335 kann die Atemwege reizen


Haftungsausschluss
Die Angaben in diesem Sicherheitsdatenblatt entsprechen nach bestem Wissen unseren Erkenntnis-
sen bei Drucklegung. Die Informationen sollen Ihnen Anhaltspunkte für den sicheren Umgang mit
dem in diesem Sicherheitsdatenblatt genannten Produkt bei Lagerung, Verarbeitung, Transport und
Entsorgung geben. Die Angaben sind nicht übertragbar auf andere Produkte. Soweit das Produkt mit
anderen Materialien vermengt, vermischt oder verarbeitet wird, oder einer Bearbeitung unterzogen
wird, können die Angaben in diesem Sicherheitsdatenblatt, soweit sich hieraus nicht ausdrücklich et-
was anderes ergibt, nicht auf das so gefertigte neue Material übertragen werden.


Sicherheitsdatenblatt
gemäss Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH), geändert mit 2015/830/EU


Salzsäure  32%,  reinst


Artikelnummer: X896
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des
Unternehmens


· Erstellungsdatum/Erstausgabe: 02.05.2001
· 1.1 Produktidentifikator
· Handelsname: Natronlauge 5 - 50%
· 1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen


abgeraten wird
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


· Verwendung des Stoffes / des Gemisches:
Chemikalie für verschiedene Anwendungen
Synthesechemikalie
Neutralisationsmittel
Industrielle Verwendung


· 1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt
· Hersteller / Lieferant:


Overlack GmbH   Fon +49 (0)2161 356-0
Niederlassung Mönchengladbach   Fax +49 (0)2161 356 111
Aachener Straße 258
D-41061 Mönchengladbach


Overlack GmbH   Fon +49 (0)341 658 41-0
Niederlassung Leipzig   Fax +49 (0)341 658 41 20
Gutberletstraße 17
D-04316 Leipzig


Overlack GmbH   Fon +49 (0)40 309 675 41
Niederlassung Hamburg   Fax +49 (0)40 309 675 44
Colonnaden 51
D- 20354 Hamburg


Overlack GmbH   Fon +49 (0)6245 99 50 843
Niederlassung Worms   Fax +49 (0)6245 68 70
Werner-von-Siemens-Straße 6
D-68649 Groß-Rohrheim


Overlack GmbH   Fon +49 (0)8234 70 99 10
Niederlassung Bobingen   Fax +49 (0)8234 70 99 139
Max-Fischer-Straße 11
D-86399 Bobingen


Overlack GmbH   Fon +49 (0)30 6576 3960
Niederlassung Berlin   Fax +49 (0)30 6576 3964
Köpenicker Straße 325, Haus 210
D-12555 Berlin


Arnsperger   Fon +49 (0)2234 955 44-0
NL der Overlack GmbH   Fax +49 (0)2234 176 11
Toyota Allee 95
D-50858 Köln
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Overlack   Fon +49 (0)211 74 08-5
Global/Chemical GmbH   Fax +49 (0)211 74 89 932
Paul-Thomas-Straße 49
D-40589 Düsseldorf


Overlack Sp. z o.o.   Fon +48 42 270 44 00
Ul. Łęczycka 3A   Fax +48 42 270 44 01
PL-95-035 Ozorków


Overlack d.o.o.    Fon +386 59 096 980
Gmajna 3   Fax +386 59 096 990
SLO-1236 Trzin


Overlack GmbH   Fon +43 1 503 21 70
Wohllebengasse 7
A-1040 Wien


· E-Mail-Adresse der sachkundigen Person, die für das Sicherheitsdatenblatt zuständig ist:
sdb@csb-online.de


· Auskunftgebender Bereich:
Legal Compliance
Nur während der Bürozeiten (Montag - Freitag): 8:00 - 17:00


· 1.4 Notrufnummer: Notfallauskunft: Giftnotruf  Mainz - 24 Stunden Notdienst - Tel.: +49 (0) 6131/19240


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren
· 2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs
· Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


GHS05 Ätzwirkung


Met. Corr.1 H290 Kann gegenüber Metallen korrosiv sein.
Skin Corr. 1A H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.
Eye Dam. 1 H318 Verursacht schwere Augenschäden.


· 2.2 Kennzeichnungselemente
· Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


Das Produkt ist gemäß CLP-Verordnung eingestuft und gekennzeichnet.
· Gefahrenpiktogramme


GHS05


· Signalwort Gefahr


· Gefahrbestimmende Komponenten zur Etikettierung:
Natriumhydroxid
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· Gefahrenhinweise
H290 Kann gegenüber Metallen korrosiv sein.
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


· Sicherheitshinweise
P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.
P301+P330+P331 BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen herbeiführen.
P303+P361+P353 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle kontaminierten


Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut mit Wasser abwaschen/duschen.
P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen.


Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.
P310 Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen.
P406 In korrosionsbeständigem Behälter mit widerstandsfähiger Innenauskleidung aufbewahren.


· 2.3 Sonstige Gefahren;
· Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
· PBT: Nicht anwendbar.
· vPvB: Nicht anwendbar.


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen
· 3.2 Chemische Charakterisierung: Gemische
· Beschreibung: Wässrige Lösung
· Gefährliche Inhaltsstoffe:


CAS: 1310-73-2
EINECS: 215-185-5
Indexnummer: 011-002-00-6
Reg.nr.: 01-2119457892-27-XXXX


Natriumhydroxid
 Met. Corr.1, H290; Skin Corr. 1A, H314


5 - 50%


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen
· 4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen
· Allgemeine Hinweise: Mit Produkt verunreinigte Kleidungsstücke unverzüglich entfernen.
· nach Einatmen:


Frischluft- oder Sauerstoffzufuhr; ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.
Bei Bewußtlosigkeit Lagerung und Transport in stabiler Seitenlage.


· nach Hautkontakt:
Sofort mit viel Wasser abwaschen.
Sofort mit reichlich Wasser abwaschen und gut nachspülen.
Abtupfen mit Polyethylenglykol 400.
Sofort ärztliche Behandlung notwendig, da nicht behandelte Verätzungen zu schwer heilenden Wunden führen.


· nach Augenkontakt:
Augen bei geöffnetem Lidspalt mehrere Minuten mit fließendem Wasser spülen.
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen.
Unverletztes Auge schützen.
Sofort Arzt hinzuziehen.


· nach Verschlucken:
Reichlich Wasser nachtrinken und Frischluftzufuhr. Unverzüglich Arzt hinzuziehen.
KEIN Erbrechen herbeiführen - Perforationsgefahr!
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· 4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


· 4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung
· 5.1 Löschmittel
· Geeignete Löschmittel: Feuerlöschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen.
· Aus Sicherheitsgründen ungeeignete Löschmittel: keine
· 5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren


Bei einem Brand kann freigesetzt werden:
Natriumoxid (Na₂O)


· 5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung
· Besondere Schutzausrüstung: Atemschutzgerät anlegen.
· Weitere Angaben Kontaminiertes Löschwasser getrennt sammeln, darf nicht in die Kanalisation gelangen.


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung
· 6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende


Verfahren
Schutzausrüstung tragen. Ungeschützte Personen fernhalten.
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden.


· 6.2 Umweltschutzmaßnahmen: Nicht in die Kanalisation oder in Gewässer gelangen lassen.
· 6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung:


Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Universalbinder) aufnehmen.
Neutralisationsmittel anwenden.
In geeigneten Behältern der Rückgewinnung oder Entsorgung zuführen.
Das aufgenommene Material vorschriftsmäßig entsorgen.


· 6.4 Verweis auf andere Abschnitte
Informationen zur sicheren Handhabung siehe Abschnitt 7.
Informationen zur persönlichen Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8.
Informationen zur Entsorgung siehe Abschnitt 13.


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung
· 7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung


Für gute Belüftung/Absaugung am Arbeitsplatz sorgen.
Aerosolbildung vermeiden.
Dampf/Aerosol nicht einatmen.
Haut- und Augenkontakt unbedingt vermeiden.


· Hinweise zum Brand- und Explosionsschutz: Das Produkt ist nicht brennbar.


· 7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten
· Lagerung:
· Anforderung an Lagerräume und Behälter: Wasserrechtliche Bestimmungen beachten.
· Zusammenlagerungshinweise: Nicht zusammen mit Säuren lagern.
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· Weitere Angaben zu den Lagerbedingungen: Behälter dicht geschlossen halten.
· Lagerklasse:


LGK 8 B Nicht brennbare ätzende Gefahrstoffe (TRGS 510 - Lagerung von Gefahrstoffen in ortsbeweglichen
Behältern)


· 7.3 Spezifische Endanwendungen: Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


* ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche
Schutzausrüstungen


· Zusätzliche Hinweise zur Gestaltung technischer Anlagen: Keine weiteren Angaben, siehe Abschnitt 7.


· 8.1 Zu überwachende Parameter
· Bestandteile mit arbeitsplatzbezogenen, zu überwachenden Grenzwerten:


1310-73-2 Natriumhydroxid
MAK (Deutschland) vgl.Abschn.IIb


· DNEL-Werte
1310-73-2 Natriumhydroxid
Inhalativ DNEL long-term exposure - local effects 1 mg/m³ (Verbraucher)


1 mg/m³ (Arbeitnehmer)


· Zusätzliche Hinweise: Als Grundlage dienten die bei der Erstellung gültigen Listen.


· 8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition
· Persönliche Schutzausrüstung:
· Allgemeine Schutz- und Hygienemaßnahmen:


Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten.
Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen.
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden.
Gase/Dämpfe/Aerosole nicht einatmen.
Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen.
Vorbeugender Hautschutz durch Hautschutzsalbe.


· Atemschutz:
Atemschutz bei Aerosol- oder Nebelbildung.
Bei dauerhaft sicherer Einhaltung des/der Arbeitsplatzgrenzwerte/s (AGW) und sonstiger Grenzwerte
normalerweise keine besonderen Maßnahmen erforderlich.


· Handschutz:
Handschuhe - Laugenbeständig
Das Handschuhmaterial muss undurchlässig und beständig gegen das Produkt / den Stoff / die Zubereitung sein.
Auswahl des Handschuhmaterials unter Beachtung der Durchbruchzeiten, Permeationsraten und der
Degradation.
Vor jeder erneuten Verwendung des Handschuhs ist die Dichtheit zu prüfen.
Zur Vermeidung von Hautproblemen ist das Tragen von Handschuhen auf das notwendige Maß zu reduzieren.


· Handschuhmaterial
Handschuhe aus Naturkautschuk/Naturlatex - NR
Empfohlene Materialstärke: ≥ 0,5 mm
Handschuhe aus Chloroprenkautschuk
Empfohlene Materialstärke: ≥ 0,5 mm
Handschuhe aus Nitrilkautschuk/Nitrillatex - NBR
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 DE 







Seite: 6/11
Sicherheitsdatenblatt


gemäß 1907/2006/EG, Artikel 31
Druckdatum: 25.02.2016 überarbeitet am: 25.02.2016Versionsnummer 10


Handelsname: Natronlauge 5 - 50%


(Fortsetzung von Seite 5)


42.0.4


Empfohlene Materialstärke: ≥ 0,35 mm
Handschuhe aus Butylkautschuk - Butyl
Empfohlene Materialstärke: ≥ 0,5 mm
Handschuhe aus Fluorkautschuk (Viton) - FKM
Empfohlene Materialstärke: ≥ 0,4 mm


· Durchdringungszeit des Handschuhmaterials
Schutzhandschuhe sollten bei ersten Abnutzungserscheinungen ersetzt werden.


· Augenschutz: Dichtschließende Schutzbrille
· Körperschutz:


Laugenbeständige Schutzkleidung
Körperschutzmittel sind in Abhängigkeit von Tätigkeit und möglicher Einwirkung auszuwählen.


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften
· 9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften
· Allgemeine Angaben
· Aussehen:


Form: flüssig
Farbe: farblos


· Geruch: geruchlos
· Geruchsschwelle: nicht bestimmt


· pH-Wert bei 20 °C: 14


· Zustandsänderung
Schmelzpunkt/Schmelzbereich: nicht bestimmt
Siedepunkt/Siedebereich: 100 - 145 °C


· Flammpunkt: nicht anwendbar


· Entzündlichkeit (fest, gasförmig): nicht anwendbar


· Zündtemperatur: nicht bestimmt


· Zersetzungstemperatur: nicht bestimmt


· Selbstentzündlichkeit: Das Produkt / der Stoff ist nicht selbstentzündlich.


· Explosionsgefahr: Das Produkt / der Stoff ist nicht explosionsgefährlich.


· Explosionsgrenzen:
untere: nicht bestimmt
obere: nicht bestimmt


· Brandfördernde Eigenschaften nicht als oxidierend eingestuft


· Dampfdruck: nicht bestimmt


· Dichte bei 20 °C: 1,05 - 1,53 g/cm³
· Relative Dichte: nicht bestimmt
· Dampfdichte (Luft = 1): nicht bestimmt
· Verdampfungsgeschwindigkeit: nicht bestimmt
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· Löslichkeit in / Mischbarkeit mit
Wasser: vollständig mischbar


· Verteilungskoeffizient (n-Octanol/Wasser): nicht bestimmt


· Viskosität:
dynamisch bei 20 °C: 10 - 80 mPas
kinematisch: nicht bestimmt


· 9.2 Sonstige Angaben Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität
· 10.1 Reaktivität Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
· 10.2 Chemische Stabilität
· Thermische Zersetzung / zu vermeidende Bedingungen:


Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Verwendung.
· 10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen


Stark exotherme Reaktion mit Säuren.
Reaktionen mit Leichtmetallen unter Bildung von Wasserstoff.
Bei Einwirkung auf Ammoniumsalze entwickelt sich Ammoniak.


· 10.4 Zu vermeidende Bedingungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
· 10.5 Unverträgliche Materialien:


Säuren
unedle Metalle
Ammoniumsalze


· 10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte: Natriumoxid (Na₂O)


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben
· 11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen
· Akute Toxizität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
· Einstufungsrelevante LD/LC50-Werte:


1310-73-2 Natriumhydroxid
Oral LD50 2000 mg/kg (Ratte)


· Primäre Reizwirkung:
· Ätz-/Reizwirkung auf die Haut


Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.
· Schwere Augenschädigung/-reizung


Verursacht schwere Augenschäden.
· Sensibilisierung der Atemwege/Haut


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
· Zusätzliche toxikologische Hinweise:


Das Produkt weist aufgrund des Berechnungsverfahrens der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 (CLP/GHS)
folgende Gefahren auf:
Skin Corr. 1A
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· CMR-Wirkungen (krebserzeugende, erbgutverändernde und fortpflanzungsgefährdende Wirkung)
Nach derzeitigem Kenntnisstand keine CMR-Wirkungen bekannt.


· Keimzell-Mutagenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
· Karzinogenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
· Reproduktionstoxizität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
· Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
· Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition


Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
· Aspirationsgefahr Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben
· 12.1 Toxizität
· Aquatische Toxizität:


1310-73-2 Natriumhydroxid
EC50/48 h > 100 mg/l (Wasserfloh (Daphnia magna))
LC50/48 h 133 - 189 mg/l (Goldorfe (Leuciscus idus))
LC50/96 h 99 mg/l (Bl. Sonnenbarsch (Lepomis macrochirus))


45,4 mg/l (Regenbogenforelle (Oncorhynchus mykiss))
· 12.2 Persistenz und Abbaubarkeit Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
· Sonstige Hinweise:


Die Methoden zur Bestimmung der biologischen Abbaubarkeit sind bei anorganischen Stoffen nicht anwendbar.
· 12.3 Bioakkumulationspotenzial Nicht bioakkumulierbar
· 12.4 Mobilität im Boden Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
· Weitere ökologische Hinweise:
· Allgemeine Hinweise:


Darf nicht unverdünnt bzw. unneutralisiert ins Abwasser bzw. in den Vorfluter gelangen.
Wassergefährdungsklasse 1 (Selbsteinstufung nach VwVwS): schwach wassergefährdend


· 12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
· PBT: Nicht anwendbar.
· vPvB: Nicht anwendbar.
· 12.6 Andere schädliche Wirkungen: Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung
· 13.1 Verfahren der Abfallbehandlung
· Empfehlung:


Darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt werden. Nicht in die Kanalisation gelangen lassen.
Entsorgung gemäß den örtlichen, behördlichen Vorschriften.


· Abfallschlüsselnummer:
Die Abfallschlüsselnummer nach der Abfallverzeichnis-Verordnung (AVV) ist abhängig vom Abfallerzeuger
und kann dadurch für ein Produkt unterschiedlich sein. Die Abfallschlüsselnummer ist daher von jedem
Abfallerzeuger gesondert zu ermitteln.
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· Europäischer Abfallkatalog:
Die Zuordnung von Abfallschlüsselnummern nach dem EAV ist branchen- und prozeßspezifisch
durchzuführen.


· Ungereinigte Verpackungen:
· Empfehlung: Entsorgung gemäß den behördlichen Vorschriften.
· Empfohlenes Reinigungsmittel: Wasser


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport
· 14.1 UN-Nummer
· ADR, IMDG, IATA UN1824


· 14.2 Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung
· ADR UN1824 NATRIUMHYDROXIDLÖSUNG
· IMDG, IATA SODIUM HYDROXIDE SOLUTION


· 14.3 Transportgefahrenklassen
· ADR


· Klasse 8 (C5) Ätzende Stoffe
· Gefahrzettel 8 


· IMDG, IATA


· Class 8 Ätzende Stoffe
· Label 8 


· 14.4 Verpackungsgruppe
· ADR, IMDG, IATA II


· 14.5 Umweltgefahren:
· Marine pollutant: NEIN


· 14.6 Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den
Verwender Achtung: Ätzende Stoffe


· Kemler-Zahl: 80
· EMS-Nummer: F-A,S-B
· Segregation groups Alkalis


· 14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang II des
MARPOL-Übereinkommens und gemäß IBC-Code Nicht anwendbar.
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· Transport/weitere Angaben: Postversand nicht oder nur eingeschränkt möglich.
Postsonderbestimmungen beachten.


· ADR
· Freigestellte Mengen (EQ): E2
· Begrenzte Menge (LQ): 1L
· Beförderungskategorie: 2 
· Tunnelbeschränkungscode: E 


· UN "Model Regulation": UN1824, NATRIUMHYDROXIDLÖSUNG, 8, II


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften
· 15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den


Stoff oder das Gemisch
· Nationale Vorschriften:
· Hinweise zur Beschäftigungsbeschränkung:


Beschäftigungsbeschränkungen für Jugendliche nach § 22 JArbSchG beachten!


· Störfallverordnung: Störfallverordnung, Anhang: Nicht genannt


· Wassergefährdungsklasse:
Wassergefährdungsklasse 1 (Selbsteinstufung nach VwVwS): schwach wassergefährdend


· Sonstige Vorschriften, Beschränkungen und Verbotsverordnungen
TRGS 510 „Lagerung von Gefahrstoffen in ortsbeweglichen Behältern“
Die Vorschriften der Chemikalien-Verbotsverordnung sowie Anhang XVII der Verordnung (EG) Nr.
1907/2006 sind zu beachten.
BGR 195 „Regeln für den Einsatz von Schutzhandschuhen“
BGR 192 „Benutzung von Augen- und Gesichtsschutz“
BGR 189 „Regeln für den Einsatz von Schutzkleidung“
Richtlinie 94/62/EG über Verpackungen und Verpackungsabfälle.


· BG-Merkblatt:
BGI 536 „Gefährliche chemische Stoffe“
BGI 546 „Umgang mit Gefahrstoffen“
BGI 595 „Reizende Stoffe/Ätzende Stoffe“
BGI 564 „Tätigkeiten mit Gefahrstoffen“
BGI 623 „Umfüllen von Flüssigkeiten“
BGI 660 „Allg. Arbeitsschutzmaßnahmen für den Umgang mit Gefahrstoffen“


· 15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung: Eine Stoffsicherheitsbeurteilung wurde nicht durchgeführt.


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben
Die Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch keine Zusicherung von
Produkteigenschaften dar und begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis.


· Gründe für Änderungen: Das Sicherheitsdatenblatt wurde inhaltlich überprüft/überarbeitet.
(Fortsetzung auf Seite 11)
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Seite: 11/11
Sicherheitsdatenblatt


gemäß 1907/2006/EG, Artikel 31
Druckdatum: 25.02.2016 überarbeitet am: 25.02.2016Versionsnummer 10


Handelsname: Natronlauge 5 - 50%


(Fortsetzung von Seite 10)


42.0.4


· Relevante Sätze:
Diese(r) H-Satz/Sätze gilt/gelten für den/die Inhaltsstoff(e) und gibt/geben nicht unbedingt die Einstufung der
Zubereitung an. Die Kennzeichnung des Produktes ist in Abschnitt 2 aufgeführt.
H290 Kann gegenüber Metallen korrosiv sein.
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


· Schulungshinweise:
Unterweisungen über Gefahren und Schutzmaßnahmen an Hand der Betriebsanweisung (TRGS 555). Die
Unterweisungen müssen vor Beginn der Beschäftigung und danach mindestens einmal jährlich erfolgen.


· Datenblatt ausstellender Bereich:
C.S.B. GmbH                                                                    Tel.: +49-(0)2151-652086-0
Düsseldorfer Str. 113                                                        Fax: +49-(0)2151-652086-9
47809 Krefeld


· Abkürzungen und Akronyme:
RID: Règlement international concernant le transport des marchandises dangereuses par chemin de fer (Regulations Concerning the
International Transport of Dangerous Goods by Rail)
ICAO: International Civil Aviation Organisation
ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the International
Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
DNEL: Derived No-Effect Level (REACH)
LC50: Lethal concentration, 50 percent
LD50: Lethal dose, 50 percent
PBT: Persistent, Bioaccumulative and Toxic
vPvB: very Persistent and very Bioaccumulative
Met. Corr.1: Corrosive to metals, Hazard Category 1
Skin Corr. 1A: Skin corrosion/irritation, Hazard Category 1A
Eye Dam. 1: Serious eye damage/eye irritation, Hazard Category 1


· * Daten gegenüber der Vorversion geändert
Mit Erscheinen dieses Sicherheitsdatenblatts werden alle vorhergehenden Versionen für dieses Produkt / diesen
Stoff ungültig. Änderungen in den jeweiligen Kapiteln gegenüber der vorhergehenden Version, sind am linken
Seitenrand mit * gekennzeichnet.  
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des 
Unternehmens 


1.1. Produktidentifikator 
 


Handelsname  
ANTIFROGEN N WASSERGEMISCH 34%  


 


Material-Nr.: 121171 
 


 


Chemische 
Charakterisierung: 


 Monoethylenglykol (1,2-Ethandiol) und Korrosionsinhibitoren, 
in Wasser: (34 %ig) 


 
1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von 


denen abgeraten wird 
 


Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs 
Industriezweig: Funktionsflüssigkeiten 


Einsatzart: Kühlsole 


Expositionsszenarien: siehe Anhang 
 
1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 


 


Firmenbezeichnung 
Clariant Produkte (Deutschland) GmbH   
Brueningstr. 50  
65929 Frankfurt am Main  
Telefon-Nr. : +49 6196 757 60  


 


Auskunft zum Stoff/Gemisch 
BU Industrial & Consumer Specialties  
Product Stewardship  
E-mail: SDS.Europe@clariant.com 


  
1.4. Notrufnummer 
 


 00800-5121 5121   (24 h) 


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 


2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs 


Einstufung (VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008) 


Akute Toxizität, Kategorie 4 
 


 H302: Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. 
 


Spezifische Zielorgan-Toxizität - 
wiederholte Exposition, Kategorie 2 
 


 H373: Kann die Organe schädigen bei längerer 
oder wiederholter Exposition. 
 


2.2 Kennzeichnungselemente 


Kennzeichnung (VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008) 


Gefahrenpiktogramme 
 


: 
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Signalwort 
 


: Achtung 
 


Gefahrenhinweise 
 


: H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. 
H373 Kann die Organe schädigen bei längerer oder 
wiederholter Exposition. 
 


Sicherheitshinweise 
 


: 
Prävention:  


P260 Staub /Rauch/ Gas/ Nebel/ Dampf/ Aerosol nicht 
einatmen. 
P264 Nach Gebrauch Haut gründlich waschen. 
P280 Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/ Augenschutz/ 
Gesichtsschutz tragen. 


Reaktion:  


P314 Bei Unwohlsein ärztlichen Rat einholen/ ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. 
P337 + P313 Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat 
einholen/ ärztliche Hilfe hinzuziehen. 


Entsorgung:  


P501 Inhalt/ Behälter einer anerkannten 
Abfallentsorgungsanlage zuführen. 
 


2.3 Sonstige Gefahren 


Keine weiteren Gefahren bekannt ausser denen, die sich aus der Kennzeichnung ergeben. 


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen 


3.2 Gemische 


Gefährliche Inhaltsstoffe  


Chemische Bezeichnung CAS-Nr. 
EG-Nr. 
Registrierungsnummer 


Einstufung Konzentration 
(% w/w) 


Ethandiol 107-21-1 
203-473-3 
01-2119456816-28 
01-2119456816-28-
0000 
01-2119456816-28-
0003 
01-2119456816-28-
0038 
01-2119456816-28-
XXXX 


Acute Tox. 4; H302 
STOT RE 2; H373 


 33 - 37 


Die Erklärung der Abkürzungen finden Sie unter Abschnitt 16. 


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen 


4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 


Allgemeine Hinweise 
 


:  Alle kontaminierten Kleidungsstücke sofort ausziehen. 
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Nach Einatmen 
 


:  Bei Inhalation, an die frische Luft bringen. 
Ärztlichen Rat einholen/ ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
 


Nach Hautkontakt 
 


:  Bei Kontakt, Haut sofort mit viel Wasser abspülen. 
 


Nach Augenkontakt 
 


:  Bei Berührung mit den Augen sofort gründlich mit viel Wasser 
ausspülen und Arzt konsultieren. 
 


Nach Verschlucken 
 


:  Sofort Arzt hinzuziehen. 
 


4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 


Symptome : Bisher keine Symptome bekannt. 
 


Risiken : Bisher keine Gefahren bekannt. 
 


4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 


Behandlung 
 


: Symptomatische Behandlung. 
 


 


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung 


5.1 Löschmittel 


Geeignete Löschmittel 
 


:  Nicht brennbar. 
Löschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen. 
 


5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 


Besondere Gefahren bei der 
Brandbekämpfung 
 


:  Bei Brand sind gefahrbestimmende Rauchgase: 
Kohlenmonoxid ( CO ) 
Stickoxide (NOx) 
 


5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung 


Besondere 
Schutzausrüstung für die 
Brandbekämpfung 
 


:  Umgebungsluftunabhängiges Atemschutzgerät  
 


Weitere Information 
 


:  Angemessene Schutzausrüstung tragen. 
 


 


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung 


6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen 
anzuwendende Verfahren 


Personenbezogene 
Vorsichtsmaßnahmen 
 


:  Für angemessene Lüftung sorgen. 
Angemessene Schutzausrüstung tragen. 
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6.2 Umweltschutzmaßnahmen 


Umweltschutzmaßnahmen 
 


:  Nicht in die Kanalisation oder Gewässer gelangen lassen. 
 


6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 


Reinigungsverfahren 
 


:  Mit inertem flüssigkeitsbindendem Material aufnehmen (z.B. 
Sand, Silikagel, Säurebindemittel, Universalbindemittel, 
Sägemehl). 
 


 
 


  Kann unter Beachtung der örtlichen behördlichen Vorschriften 
abgelagert oder verbrannt werden. 
 


6.4 Verweis auf andere Abschnitte 


Informationen zur sicheren Handhabung siehe Kapitel 7., Persönliche Schutzausrüstung siehe unter 
Abschnitt 8., Hinweise zur Entsorgung finden Sie in Abschnitt 13. 


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung 


7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 


Hinweise zum sicheren 
Umgang 
 


: Behälter mit Vorsicht öffnen und handhaben. 
Für angemessene Lüftung sorgen. 
 


Hinweise zum Brand- und 
Explosionsschutz 
 


:  Nicht brennbar.  
 


Hygienemaßnahmen 
 


:  Von Nahrungsmitteln und Getränken fernhalten.  
 


7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 


Weitere Angaben zu 
Lagerbedingungen 
 


:  Behälter dicht verschlossen an einem kühlen, gut belüfteten 
Ort aufbewahren. Behälter mit Vorsicht öffnen und 
handhaben.  
 


Lagerklasse (TRGS 510) 
 


:  12, Nicht brennbare Flüssigkeiten  
 


Sonstige Angaben 
 


:  Lagerzeit: 24 Monate  
 


7.3 Spezifische Endanwendungen 


Bestimmte Verwendung(en) 
 


:  Keine weiteren Empfehlungen. 
 


 


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche 
Schutzausrüstungen 


8.1 Zu überwachende Parameter 


Arbeitsplatzgrenzwerte 


Inhaltsstoffe CAS-Nr. Werttyp (Art der 
Exposition) 


Zu überwachende 
Parameter 


Grundlage 


Ethandiol 107-21-1 TWA 20 ppm 2000/39/EC 
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52 mg/m3 
Weitere 
Information 


Zeigt die Möglichkeit an, dass größere Mengen des Stoffs durch die Haut 
aufgenommen werden, Indikativ 


  STEL 40 ppm 
104 mg/m3 


2000/39/EC 


Weitere 
Information 


Zeigt die Möglichkeit an, dass größere Mengen des Stoffs durch die Haut 
aufgenommen werden, Indikativ 


  AGW 10 ppm 
26 mg/m3 


DE TRGS 
900 


Weitere 
Information 


Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der DFG 
(MAK-Kommission), Europäische Union (Von der EU wurde ein Luftgrenzwert 
festgelegt: Abweichungen bei Wert und Spitzenbegrenzung sind möglich.), 
Hautresorptiv, Ein Risiko der Fruchtschädigung braucht bei Einhaltung des 
Arbeitsplatzgrenzwertes und des biologischen Grenzwertes (BGW) nicht 
befürchtet zu werden 


  AGW (Dampf 
und Aerosole) 


10 ppm 
26 mg/m3 


DE TRGS 
900 


Weitere 
Information 


Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der DFG 
(MAK-Kommission), Europäische Union (Von der EU wurde ein Luftgrenzwert 
festgelegt: Abweichungen bei Wert und Spitzenbegrenzung sind möglich.), 
Summe aus Dampf und Aerosolen., Hautresorptiv, Ein Risiko der 
Fruchtschädigung braucht bei Einhaltung des Arbeitsplatzgrenzwertes und 
des biologischen Grenzwertes (BGW) nicht befürchtet zu werden 


Abgeleitete Expositionshöhe ohne Beeinträchtigung (DNEL) gemäß Verordnung (EG) Nr. 
1907/2006: 


Stoffname Anwendungsbe
reich 


Expositionswege Mögliche 
Gesundheitsschäden 


Wert 


Ethandiol 
CAS-Nr.: 107-21-1 


Arbeitnehmer Haut Langzeit - 
systemische Effekte 


106 mg/kg 
Körpergewicht/
Tag 


Anmerkungen: DNEL 
 Arbeitnehmer Einatmen Langzeit - lokale 


Effekte 
35 mg/m3 


Anmerkungen: DNEL 
 Allgemeine 


Öffentlichkeit 
Haut Langzeit - 


systemische Effekte 
53 mg/kg 
Körpergewicht/
Tag 


Anmerkungen: DNEL 
 Allgemeine 


Öffentlichkeit 
Einatmen Langzeit - lokale 


Effekte 
7 mg/m3 


Abgeschätzte Nicht-Effekt-Konzentration (PNEC) gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006: 


Stoffname Umweltkompartiment Wert 
Ethandiol 
CAS-Nr.: 107-21-1 


Süßwasser   10 mg/l 


 Salzwasser 1 mg/l 
 Wasser (intermittierende Freisetzung) 10 mg/l 
 Süßwassersediment 37 mg/kg 


Trockengewicht 
(TW) 


 Boden 1,53 mg/kg 
Trockengewicht 
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(TW) 
 Abwasserkläranlage 199,5 mg/l 
 Meeressediment 3,7 mg/kg 


Trockengewicht 
(TW) 


8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition 


Persönliche Schutzausrüstung 


Augenschutz :  Einzelheiten sind den BG-Regeln 192 zu entnehmen. 
 


   Je nach Gefährdung ist ausreichender Augenschutz zu tragen 
(Gestellbrille mit Seitenschutz oder Korbbrille und ggf. 
Schutzschirm). 
 


Handschutz
Durchbruchzeit : 480 min 
Handschuhdicke : 0,7 mm 
Anmerkungen : Langzeit-Exposition Handschuhe aus undurchlässigem 


Butylgummi  
 


Durchbruchzeit : 30 min 
Handschuhdicke : 0,4 mm 
Anmerkungen : Für Kurzzeitbelastung (Spritzschutz): Handschuhe aus 


Nitrilkautschuk.  
 


Anmerkungen : Solche Schutzhandschuhe werden von verschiedenen 
Herstellern angeboten. Beachten Sie die Angaben des 
Handschuhherstellers insbesondere zu Mindest-
Schichtdicken und Mindest-Durchbruchzeiten und 
berücksichtigen Sie besondere Bedingungen am 
Arbeitsplatz.  


 
Atemschutz :  Geltende nationale Regelwerke sind zu beachten. Auf 


Tragzeitbegrenzungen in Verbindung mit den Regeln für den 
Einsatz von Atemschutzgeräten wird hingewiesen. 
 


   Atemschutz bei ungenügender Absaugung oder längerer 
Einwirkung. 
Vollmaske nach DIN EN 136 
Filter A (organische Gase und Dämpfe) nach DIN EN 141 
Der Einsatz von Filtergeräten setzt voraus, dass die 
Umgebungsatmosphäre mindestens 17 Vol.-% Sauerstoff 
enthält und die höchstzulässige Gaskonzentration, in der 
Regel 0,5 Vol.-%, nicht überschreitet. Geltende Regelwerke 
sind zu beachten, z.B. EN 136 / 141 / 143 / 371 / 372 sowie 
weitere nationale Regelungen. 
 


Schutzmaßnahmen :  Dämpfe nicht einatmen. 
 


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften 


9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 
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Aussehen 
 


: Flüssigkeit 
 


Farbe 
 


:  hellgelb 
 


Geruch 
 


:  schwach wahrnehmbar 
 


Geruchsschwelle 
 


:  nicht bestimmt  
 


pH-Wert 
 


: ca. 8 
Konzentration: 100 g/l (20 °C) 
Methode: DIN 19268 
 


Schmelzpunkt 
 


: -22 °C 
Methode: DIN 51583 
 


Siedepunkt 
 


: 106 °C 
(1.013 hPa) 
Methode: ASTM D 1120 
 


Flammpunkt 
 


: Methode: ASTM D6450 (closed cup) 
nicht entflammbar 
 


Verdampfungsgeschwindigkei
t 
 


:  nicht bestimmt  
 


Obere Explosionsgrenze 
 


: nicht bestimmt  
 


Untere Explosionsgrenze 
 


: nicht bestimmt  
 


Brennzahl : 
 


 Nicht anwendbar 
 


Dampfdruck 
 


: < 0,01 kPa (20 °C) 
Methode: Berechnet nach Syracuse. 
 


Relative Dampfdichte 
 


: nicht bestimmt  
 


Dichte 
 


: 1,0466 g/cm3 (20 °C) 
Methode: DIN 51757 
 


Schüttdichte 
 


: Nicht anwendbar  
 


Löslichkeit(en) 
Wasserlöslichkeit 


 
: vollkommen mischbar  (20 °C) 


 


Löslichkeit in anderen 
Lösungsmitteln 


 


: nicht bestimmt 
Lösemittel: Fett 
 


Verteilungskoeffizient: n-
Octanol/Wasser 
 


: nicht bestimmt  
 


Selbstentzündungstemperatur 
 


: Methode: DIN 51794 
Nicht anwendbar für Flüssigkeiten mit Flammpunkt > 70 °C.  
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Zersetzungstemperatur 
 


:  > 250 °C 
Methode: DSC 
Messung unter Stickstoff Keine Zersetzung bis 250 °C.  
 


Viskosität 
Viskosität, dynamisch 


 
: 2,62 mPa.s (20 °C) 


 
Viskosität, kinematisch 


 
: 2,5 mm2/s (20 °C) 


Methode: DIN 51562 
 


Explosive Eigenschaften 
 


: Nicht explosiv 
Methode: Fachmännische Beurteilung 
 


Oxidierende Eigenschaften 
 


: Der Stoff oder das Gemisch ist nicht eingestuft als oxidierend. 
 
Methode: Fachmännische Beurteilung 
 


9.2 Sonstige Angaben 


Oberflächenspannung 
 


: Nicht anwendbar 
 


Metallkorrosionsrate 
 


: < 6,25 mm/a 
 


Minimale Zündenergie 
 


: nicht bestimmt 
 


Partikelgröße 
 


: Nicht anwendbar 
 


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 


10.1 Reaktivität 


siehe Abschnitt 10.3. "Möglichkeit gefährlicher Reaktionen" 


10.2 Chemische Stabilität 


Stabil unter normalen Bedingungen. 


10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 


Gefährliche Reaktionen 
 


:  Unverträglich mit Oxidationsmitteln. 
 


10.4 Zu vermeidende Bedingungen 


Zu vermeidende Bedingungen 
 


: Keine bekannt. 
 


10.5 Unverträgliche Materialien 


Zu vermeidende Stoffe 
 


:  Nicht bekannt 
 


10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte 


Bei sachgemäßer Handhabung und Lagerung sind uns keine gefährlichen Zersetzungsprodukte 
bekannt. 
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ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben 


11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen 


Akute Toxizität 


Produkt: 


Akute orale Toxizität 
 


:  Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


 
 


  Schätzwert Akuter Toxizität: 1.423 mg/kg  
Methode: Rechenmethode 
 


Akute inhalative Toxizität 
 


:  Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Akute dermale Toxizität 
 


:  Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Akute orale Toxizität 
 


:  LD50 (Ratte, männlich und weiblich): 22.000 mg/kg  
Methode: Sonstiges 
GLP: nein 
 


Akute inhalative Toxizität 
 


:  LC50 (Ratte, männlich und weiblich): > 2,5 mg/l 
Expositionszeit: 6 h 
Methode: Sonstiges 
GLP: ja 
 


Akute dermale Toxizität 
 


:  LD50 (Maus, männlich und weiblich): > 3.500 mg/kg 
Methode: Sonstiges 
GLP: ja 
 


Ätz-/Reizwirkung auf die Haut 


Produkt: 


Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Spezies: Kaninchen 
Expositionszeit: 20 h 
Methode: BASF-Test 
Ergebnis: Keine Hautreizung 
GLP: nein 
 


Schwere Augenschädigung/-reizung 


Produkt: 


Anmerkungen: nicht bestimmt 
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Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Spezies: Kaninchenauge 
Expositionszeit: 24 h 
Methode: BASF-Test 
Ergebnis: nicht reizend 
GLP: nein 
 


Sensibilisierung der Atemwege/Haut 


Produkt: 


Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Art des Testes: Maximierungstest 
Expositionswege: Hautkontakt 
Spezies: Meerschweinchen 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 406 
Ergebnis: Verursacht keine Hautsensibilisierung. 
GLP: ja 
 


Keimzell-Mutagenität 


Produkt: 


Keimzell-Mutagenität- 
Bewertung 
 


:  Keine Information verfügbar. 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Gentoxizität in vitro 
 


: Art des Testes: Ames test 
Spezies: Salmonella typhimurium 
Konzentration: 33 - 5000 μg/plate 
Stoffwechselaktivierung: mit und ohne 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 471 
Ergebnis: negativ 
GLP: ja 
  


 
: Art des Testes: Ames test 


Spezies: Escherichia coli 
Konzentration: 33 - 5000 μg/plate 
Stoffwechselaktivierung: mit und ohne 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 471 
Ergebnis: negativ 
GLP: ja 
 


Gentoxizität in vivo 
 


:  Art des Testes: Dominant Letal Test 
Spezies: Ratte (männlich und weiblich) 
Stamm: Fischer F344 
Applikationsweg: oral (Futter) 
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Expositionszeit: 3 generation 
Dosis: 40 - 200 - 1000 mg/kg 
Methode: Sonstiges 
Ergebnis: negativ 
GLP: nein 
 


Keimzell-Mutagenität- 
Bewertung 
 


:  Basierend auf der Auswertung verschiedener Tests wird die 
Substanz als nicht mutagen bewertet. 
 


Karzinogenität 


Produkt: 


Karzinogenität - Bewertung 
 


:  Keine Information verfügbar. 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Karzinogenität - Bewertung 
 


:  Nicht als krebserzeugendes Produkt für den Menschen 
einstufbar. 
 


Reproduktionstoxizität 


Produkt: 


Reproduktionstoxizität - 
Bewertung 
 


:  Keine Information verfügbar. 
 


   Keine Information verfügbar. 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Wirkung auf die Fruchtbarkeit 
 


:  Spezies: Ratte 
Geschlecht: männlich und weiblich 
Dosis: 40 - 200 - 1000 
Häufigkeit der Behandlung: daily 
Fischer F344 
Applikationsweg: oral (Futter) 
Testdauer: 3 generations 
NOAEL: > 1.000 mg/kg,  
F1: > 1.000 mg/kg,  
F2: > 1.000 mg/kg,  
Methode: Sonstiges 
GLP: nein 
 


Effekte auf die 
Fötusentwicklung 
 


:  Spezies: Ratte 
Applikationsweg: oral (Sondenernährung) 
Expositionszeit: gestation day 6-15 
Dosis: 150 - 500 - 1000 - 2500 mg/kg 
Gruppe: ja 
500 mg/kg 
1.000 mg/kg 
Anzahl der Expositionen: daily 
Methode: Sonstiges 
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GLP: ja 
 


Reproduktionstoxizität - 
Bewertung 
 


:  Keine reproduktive Toxizität zu erwarten. 
Keine teratogenen Effekte zu erwarten. 
 


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition 


Produkt: 


Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Bewertung: Der Stoff oder das Gemisch ist nicht als zielorgantoxisch, einmalige Exposition, 
eingestuft. 
 


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition 


Produkt: 


Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Zielorgane: Niere 
Bewertung: Kann die Organe schädigen bei längerer oder wiederholter Exposition. 
 


Toxizität bei wiederholter Verabreichung 


Produkt: 


Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Spezies: Ratte, männlich 
NOAEL: 150 mg/kg  
Applikationsweg: oral (Futter) 
Expositionszeit: 16 w  
Anzahl der Expositionen: daily 
Dosis: 50 - 150 - 500 - 1000 mg/kg 
Gruppe: ja 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 408 
GLP: ja 
 
Spezies: Hund, männlich 
NOAEL: ca. 2.200 mg/kg  
Applikationsweg: Hautkontakt 
Expositionszeit: 4 w  
Anzahl der Expositionen: daily 
Dosis: 0,5 - 2 - 8 ml/kg 
Gruppe: ja 







 


SICHERHEITSDATENBLATT 
gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 


 


 
 


ANTIFROGEN N WASSERGEMISCH 34%  Seite  13(232) 
Stoffschlüssel: SXR089060  Überarbeitet am: 11.07.2016  
Version : 9 - 2 / D  Druckdatum : 10.01.2017 
 


Methode: OECD Prüfrichtlinie 410 
GLP: ja 
 


Aspirationstoxizität 


Produkt: 


Keine Daten verfügbar 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Keine Einstufung in Bezug auf Aspirationstoxizität 
 


Weitere Information 


Produkt: 


Anmerkungen: Nierenschäden sind möglich. 
 
Anmerkungen: Vergiftungen wirken auf das zentrale Nervensystem. 
 
Anmerkungen: Die Angaben zur Toxikologie beziehen sich auf den Wirkstoff. 
 
Anmerkungen: Die Einstufung wurde nach dem Berechnungsverfahren der CLP-Verordnung 
(EG) Nr. 1272/2008 vorgenommen. 
 


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben 


12.1 Toxizität 


Produkt: 


Toxizität gegenüber Fischen 
 


:  LC0 (Leuciscus idus (Goldorfe)): 1.000 mg/l 
Anmerkungen: Analog zu einem Produkt ähnlicher 
Zusammensetzung. 
 


 
 


  LL50 (Danio rerio (Zebrabärbling)): > 100 mg/l 
Expositionszeit: 96 h 
Art des Testes: statischer Test 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 203 
GLP: ja 
Anmerkungen: Analog zu einem Produkt ähnlicher 
Zusammensetzung. 
 


Toxizität gegenüber 
Daphnien und anderen 
wirbellosen Wassertieren 
 


:  Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Toxizität gegenüber Algen 
 


:  Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Toxizität gegenüber 
Bakterien 
 


:   
Anmerkungen: nicht bestimmt 
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Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Toxizität gegenüber Fischen 
 


:  LC50 (Pimephales promelas (fettköpfige Elritze)): 72.860 mg/l 
Expositionszeit: 96 h 
Art des Testes: statischer Test 
Begleitanalytik: ja 
Methode: EPA 
GLP: nein 
Anmerkungen: Die Angabe der toxischen Wirkung bezieht 
sich auf die Nominalkonzentration. 
 


Toxizität gegenüber 
Daphnien und anderen 
wirbellosen Wassertieren 
 


:  EC50 (Daphnia magna (Großer Wasserfloh)): > 100 mg/l 
Expositionszeit: 48 h 
Art des Testes: statischer Test 
Begleitanalytik: ja 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 202 
GLP: ja 
 


Toxizität gegenüber Algen 
 


:  EC50 (Pseudokirchneriella subcapitata (Grünalge)): 6.500 - 
13.000 mg/l 
Endpunkt: Wachstumsrate 
Expositionszeit: 7 d 
Art des Testes: statischer Test 
Begleitanalytik: Keine Daten verfügbar 
Methode: EPA 
GLP: Keine Information verfügbar. 
 


Toxizität gegenüber 
Bakterien 
 


:  EC20 (Belebtschlamm aus kommunalen Abwässern): > 1.995 
mg/l  
Endpunkt: Bakterientoxizität (Atmungshemmung) 
Expositionszeit: 0,5 h 
Begleitanalytik: nein 
Methode: ISO 8192 
GLP: nein 
Anmerkungen: Analog zu einem Produkt ähnlicher 
Zusammensetzung. 
 


Toxizität gegenüber Fischen 
(Chronische Toxizität) 
 


: Wert der chronsichen Toxizität: 2.629 mg/l  
Expositionszeit: 30 d 
Endpunkt: Sonstiges 
Spezies: Fisch 
Methode: Sonstiges 
GLP: nein 
Anmerkungen: Die Angabe der toxischen Wirkung bezieht 
sich auf die Nominalkonzentration. 
 


Toxizität gegenüber 
Daphnien und anderen 
wirbellosen Wassertieren 
(Chronische Toxizität) 
 


: NOEC: 8.590 mg/l  
Expositionszeit: 7 d 
Endpunkt: Reproduktionsrate 
Spezies: Ceriodaphnia spec. 
Art des Testes: semistatischer Test 
Begleitanalytik: ja 
Methode: Sonstiges 







 


SICHERHEITSDATENBLATT 
gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 


 


 
 


ANTIFROGEN N WASSERGEMISCH 34%  Seite  15(232) 
Stoffschlüssel: SXR089060  Überarbeitet am: 11.07.2016  
Version : 9 - 2 / D  Druckdatum : 10.01.2017 
 


GLP: Keine Information verfügbar. 
Anmerkungen: Die Angabe der toxischen Wirkung bezieht 
sich auf die Nominalkonzentration. 
 


Toxizität gegenüber 
Bodenorganismen 
 


:  
Anmerkungen: Die Studie ist aus wissenschaftlicher Sicht 
nicht notwendig. 
 


Pflanzentoxizität 
 


: Anmerkungen: Die Studie ist aus wissenschaftlicher Sicht 
nicht notwendig. 
 


Sedimenttoxizität 
 


: Anmerkungen: Die Studie ist aus wissenschaftlicher Sicht 
nicht notwendig. 
 


Toxizität gegenüber 
terrestrischen Organismen 
 


: Anmerkungen: Die Studie ist aus wissenschaftlicher Sicht 
nicht notwendig. 
 


12.2 Persistenz und Abbaubarkeit 


Produkt: 


Biologische Abbaubarkeit 
 


:  Ergebnis: Leicht biologisch abbaubar. 
Biologischer Abbau:  90 % 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 302B 
Anmerkungen: Analog zu einem Produkt ähnlicher 
Zusammensetzung. 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Biologische Abbaubarkeit 
 


:  Art des Testes: aerob 
Impfkultur: Belebtschlamm 
Konzentration: 53 mg/l 
Ergebnis: Leicht biologisch abbaubar. 
Biologischer Abbau:  90 - 100 % 
In Bezug auf: DOC-Abnahme 
Expositionszeit: 10 d 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 301 A 
GLP: ja 
 


12.3 Bioakkumulationspotenzial 


Produkt: 


Bioakkumulation 
 


:  Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Bioakkumulation 
 


:  Anmerkungen: Bioakkumulation ist aufgrund des niedrigen log 
Pow nicht zu erwarten. 
 


12.4 Mobilität im Boden 


Produkt: 







 


SICHERHEITSDATENBLATT 
gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 


 


 
 


ANTIFROGEN N WASSERGEMISCH 34%  Seite  16(232) 
Stoffschlüssel: SXR089060  Überarbeitet am: 11.07.2016  
Version : 9 - 2 / D  Druckdatum : 10.01.2017 
 


Verteilung zwischen den 
Umweltkompartimenten 
 


: Anmerkungen: nicht bestimmt 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Verteilung zwischen den 
Umweltkompartimenten 
 


: Adsorption/Boden 
Medium: Wasser - Boden 
log Koc: 0 
Methode: sonstige (berechnet) 
 


12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 


Produkt: 


Bewertung 
 


: Anmerkungen: Keine Daten verfügbar 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Bewertung 
 


: Diese Substanz ist nicht persistent, bioakkumulierbar und 
toxisch (PBT).. 
 


12.6 Andere schädliche Wirkungen 


Produkt: 


Sonstige ökologische 
Hinweise 
 


:  Bei sachgemässer Verwendung keine Störungen in 
Kläranlagen. 
 


 
 


  Wurde unverdünnt bestimmt. 
 


 
 


  Die Einstufung wurde nach dem Berechnungsverfahren der 
CLP-Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 vorgenommen. 
 


Inhaltsstoffe: 


Ethandiol: 


Verbleib und Verhalten in der 
Umwelt 
 


:  nicht verfügbar 
 


Sonstige ökologische 
Hinweise 
 


:  Nicht in das Grundwasser, in Gewässer oder in die 
Kanalisation gelangen lassen. 
 


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung 


13.1 Verfahren der Abfallbehandlung 


Produkt :  Unter Beachtung der örtlichen behördlichen Bestimmungen 
beseitigen. 
 


Verunreinigte Verpackungen :  Nicht kontaminierte Verpackungen können wiederverwendet 
werden. 
Nicht reinigungsfähige Verpackungen sind wie der Stoff zu 
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entsorgen. 
 


 


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport 


 
Abschnitt 14.1. bis 14.5. 
 
 


ADR Kein Gefahrgut  
 


ADN Kein Gefahrgut  
 


RID Kein Gefahrgut  
 


IATA Kein Gefahrgut  
 


IMDG Kein Gefahrgut  
 
14.6. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender 
 


Siehe dieses Sicherheitsdatenblatt, Abschnitt 6. bis 8. 
 
14.7. Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens 73/78 und 
gemäß IBC-Code (International Bulk Chemicals Code) 
 


Keine Beförderung als Massengut gemäß IBC - Code. 
 


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften 


15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische 
Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch 


Wassergefährdungsklasse : 1 schwach wassergefährdend 
Anmerkungen: Einstufung laut VwVwS, Anhang 4. 
 


Sonstige Vorschriften 
 
 


: Außer den in diesem Kapitel genannten Daten / Vorschriften 
liegen uns keine weiteren Informationen zu Sicherheit-, 
Gesundheits- und Umweltschutz vor. 
 


 
 


 Die nationalen Vorschriften über den Schutz von Jugendlichen 
am Arbeitsplatz beachten. 
 


 
 


 Beschäftigungsbeschränkungen für werdende und stillende 
Mütter 
 


15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung 


Für einen/mehrere Inhaltsstoffe der hier beschriebenen Zubereitung sind Stoffsicherheitsbeurteilungen 
(CSA) verfügbar. 


 


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben 


Volltext der H-Sätze 


H302 : Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. 
H373 : Kann die Organe schädigen bei längerer oder wiederholter 
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Exposition durch Verschlucken. 


Volltext anderer Abkürzungen 


Acute Tox. : Akute Toxizität 
STOT RE : Spezifische Zielorgan-Toxizität - wiederholte Exposition 


ADN - Europäisches Übereinkommens über die internationale Beförderung gefährlicher Güter auf 
Binnenwasserstrassen; ADR - Europäisches Übereinkommens über die internationale 
Beförderung gefährlicher Güter auf der Straße; AICS - Australisches Verzeichnis chemischer 
Substanzen; ASTM - Amerikanische Gesellschaft für Werkstoffprüfung; bw - Körpergewicht; CLP 
- Verordnung über die Einstufung, Kennzeichnung und Verpackung von Stoffen, Verordnung 
(EG) Nr 1272/2008; CMR - Karzinogener, mutagener oder reproduktiver Giftstoff; DIN - Norm des 
Deutschen Instituts für Normung; DSL - Liste heimischer Substanzen (Kanada); ECHA - 
Europäische Chemikalienbehörde; EC-Number - Nummer der Europäischen Gemeinschaft; ECx - 
Konzentration verbunden mit x % Reaktion; ELx - Beladungsrate verbunden mit x % Reaktion; 
EmS - Notfallplan; ENCS - Vorhandene und neue chemische Substanzen (Japan); ErCx - 
Konzentration verbunden mit x % Wachstumsgeschwindigkeit; GHS - Global harmonisiertes 
System; GLP - Gute Laborpraxis; IARC - Internationale Krebsforschungsagentur; IATA - 
Internationale Luftverkehrs-Vereinigung; IBC - Internationaler Code für den Bau und die 
Ausrüstung von Schiffen zur Beförderung gefährlicher Chemikalien als Massengut; IC50 - 
Halbmaximale Hemmstoffkonzentration; ICAO - Internationale Zivilluftfahrt-Organisation; IECSC - 
Verzeichnis der in China vorhandenen chemischen Substanzen; IMDG - Code – Internationaler 
Code für die Beförderung gefährlicher Güter mit Seeschiffen; IMO - Internationale 
Seeschifffahrtsorganisation; ISHL - Gesetz- über Sicherheit und Gesundheitsschutz am 
Arbeitsplatz (Japan); ISO - Internationale Organisation für Normung; KECI - Verzeichnis der in 
Korea vorhandenen Chemikalien; LC50 - Lethale Konzentration für 50 % einer 
Versuchspopulation; LD50 - Lethale Dosis für 50 % einer Versuchspopulation (mittlere lethale 
Dosis); MARPOL - Internationales Übereinkommen zur Verhütung der Meeresverschmutzung 
durch Schiffe; n.o.s. - nicht anderweitig genannt; NO(A)EC - Konzentration, bei der keine 
(schädliche) Wirkung erkennbar ist; NO(A)EL - Dosis, bei der keine (schädliche) Wirkung 
erkennbar ist; NOELR - Keine erkennbare Effektladung; NZIoC - Neuseeländisches 
Chemikalienverzeichnis; OECD - Organisation für wirtschaftliche Zusammenarbeit und 
Entwicklung; OPPTS - Büro für chemische Sicherheit und Verschmutzungsverhütung (OSCPP); 
PBT - Persistente, bioakkumulierbare und toxische Substanzen; PICCS - Verzeichnis der auf den 
Philippinen vorhandenen Chemikalien und chemischen Substanzen; (Q)SAR - (Quantitative) 
Struktur-Wirkungsbeziehung; REACH - Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 des Europäischen 
Parliaments und des Rats bezüglich der Registrierung, Bewertung, Genehmigung und Restriktion 
von Chemikalien; RID - Regelung zur internationalen Beförderung gefährlicher Güter im 
Schienenverkehr; SADT - Selbstbeschleunigende Zersetzungstemperatur; SDS - 
Sicherheitsdatenblatt; TCSI - Verzeichnis der in Taiwan vorhandenen chemischen Substanzen; 
TRGS - Technischen Regeln für Gefahrstoffe; TSCA - Gesetz zur Kontrolle giftiger Stoffe 
(Vereinigte Staaten); UN - Vereinte Nationen; vPvB - Sehr persistent und sehr bioakkumulierbar 


Weitere Information 


Sonstige Angaben 
 


:  Die nationalen und lokalen gesetzlichen Vorschriften sind zu 
beachten. 
 


 
 


Diese Informationen geben unseren aktuellen Kenntnisstand wieder und stellen lediglich eine 
generelle Beschreibung unserer Produkte und möglicher Anwendungen dar. Clariant übernimmt 
keine Haftung für die Vollständigkeit, Richtigkeit, Fehlerfreiheit und Angemessenheit dieser 
Informationen und ihren Gebrauch. Die Beurteilung der Eignung eines Clariant Produkts für eine 
bestimmte Anwendung liegt in der Verantwortung des Anwenders. Soweit keine anderweitige 
schriftliche Vereinbarung getroffen wurde, gelten Clariants Allgemeine Verkaufsbedingungen, die 
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durch diese Informationen nicht geändert oder ausser Kraft gesetzt werden. Rechte Dritter sind zu 
beachten. Eine Änderung dieser Informationen sowie der Produktangaben insbesondere aufgrund 
Änderungen gesetzlicher Bestimmungen bleibt jederzeit vorbehalten. Sicherheitsdatenblätter, die 
die bei der Lagerung oder Handhabung von Clariants Produkten zu beachtenden 
Sicherheitsmaßnahmen enthalten, werden mit der Lieferung zur Verfügung gestellt. Für 
zusätzliche Informationen wenden Sie sich bitte an Clariant. 


 
 


DE / DE 
 







 


Seite: 1/7


Sicherheitsdatenblatt
gemäß 1907/2006/EG, Artikel 31


Druckdatum: 14.04.2017 überarbeitet am: 14.04.2017Versionsnummer 8


43.0


ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des
Unternehmens


1.1 Produktidentifikator


Handelsname: Turbo-K Concentrate (1:4)


1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen,
von denen abgeraten wird


Verwendung des Stoffes / des Gemisches: Gasturbinenverdichter-Reinigungsmittel.


1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt


Hersteller/Lieferant:
TURBO-K Ltd.
19 Staple Gardens, Winchester,
SO23 8SR,
United Kingdom.
E-mail: info@turbo-k.com
Internet: www.turbo-k.com
Tel. (Deutschland): +49-(0)7641-55346
Weltweiter Vertrieb:
FP Turbomachinery
E-mail: info@fpturbo.com
Internet: www.fpturbo.com


1.4 Notrufnummer:
Deutschland: +49-(0)7641-55346 (Geschäftszeiten).
Giftnotruf Berlin: +49 30 19240


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren


2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs


Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008:
Eye Dam. 1 H318 Verursacht schwere Augenschäden.


2.2 Kennzeichnungselemente


Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008:
Das Produkt ist gemäß CLP-Verordnung eingestuft und gekennzeichnet.


Gefahrenpiktogramme:


GHS05


Signalwort: Gefahr


Gefahrbestimmende Komponenten zur Etikettierung:
Aliphatisches Aminderivat


Gefahrenhinweise:
H318 Verursacht schwere Augenschäden.


Sicherheitshinweise:
P264 Nach Gebrauch gründlich waschen.
P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Gesichtsschutz tragen.
P233 Behälter dicht verschlossen halten.
P234 Nur im Originalbehälter aufbewahren.
P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen.


Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen.
P310 Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen.
P501 Entsorgung des Inhalts / des Behälters gemäß den örtlichen / regionalen / nationalen/


internationalen Vorschriften.
(Fortsetzung auf Seite 2)
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Zusätzliche Angaben:
EUH066 Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder rissiger Haut führen.


2.3 Sonstige Gefahren


Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung:
PBT: Nicht anwendbar.
vPvB: Nicht anwendbar.


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen


3.2 Gemische
Gefährliche Inhaltsstoffe:


Salz eines Aminosäurederivats
Eye Irrit. 2, H319


5-15%


Aliphatisches Aminderivat
Eye Dam. 1, H318; Acute Tox. 4, H302


5-15%


CAS: 34590-94-8
EINECS: 252-104-2


Dipropylenglykolmethylether, Isomerengemisch
Stoff, für den ein gemeinschaftlicher Grenzwert für die Exposition am
Arbeitsplatz gilt


5-15%


Nicht gefährliche Inhaltstoffe
CAS: 7732-18-5
EINECS: 231-791-2


Wasser (demineralisiert) 55-85%


Zusätzliche Hinweise:
Der Wortlaut der angeführten Gefahrenhinweise ist dem Abschnitt 16 zu entnehmen.


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen


4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen


Nach Einatmen: Frischluftzufuhr, bei Beschwerden Arzt aufsuchen.


Nach Hautkontakt: Sofort mit Wasser und Seife abwaschen und gut nachspülen.


Nach Augenkontakt:
Augen bei geöffnetem Lidspalt mehrere Minuten unter fließendem Wasser abspülen und Arzt konsultieren.


Nach Verschlucken: Kein Erbrechen herbeiführen, sofort Arzthilfe zuziehen.


4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung


5.1 Löschmittel


Geeignete Löschmittel:
CO2, Löschpulver oder Wassersprühstrahl. Größeren Brand mit Wassersprühstrahl oder
alkoholbeständigem Schaum bekämpfen.


5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung


Besondere Schutzausrüstung: Umgebungsluftunabhängiges Atemschutzgerät tragen.
(Fortsetzung auf Seite 3)
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ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung


6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen
anzuwendende Verfahren
Schutzausrüstung tragen. Ungeschützte Personen fernhalten.


6.2 Umweltschutzmaßnahmen: Keine besonderen Maßnahmen erforderlich.


6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung:
Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Säurebinder, Universalbinder, Sägemehl) aufnehmen.
Kontaminiertes Material als Abfall nach Abschnitt 13 entsorgen.


6.4 Verweis auf andere Abschnitte
Informationen zur sicheren Handhabung siehe Abschnitt 7.
Informationen zur persönlichen Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8.
Informationen zur Entsorgung siehe Abschnitt 13.


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung


7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung
In gut verschlossenen Gebinden kühl und trocken lagern.


Hinweise zum Brand- und Explosionsschutz: Keine besonderen Maßnahmen erforderlich.


7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten


Anforderung an Lagerräume und Behälter:
Behälter dicht verschlossen halten.
Nur im Originalbehälter aufbewahren.


Zusammenlagerungshinweise: Getrennt von Oxidationsmitteln aufbewahren.


Weitere Angaben zu den Lagerbedingungen: Über 5 °C lagern.


Klassifizierung nach Betriebssicherheitsverordnung (BetrSichV): - 


7.3 Spezifische Endanwendungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche
Schutzausrüstungen


8.1 Zu überwachende Parameter
Bestandteile mit arbeitsplatzbezogenen, zu überwachenden Grenzwerten:


34590-94-8 Dipropylenglykolmethylether, Isomerengemisch
AGW Langzeitwert: 310 mg/m³, 50 ml/m³


1(I);DFG, EU, 11


Zusätzliche Hinweise: Als Grundlage dienten die bei der Erstellung gültigen Listen.


8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition


Persönliche Schutzausrüstung


Allgemeine Schutz- und Hygienemaßnahmen:
Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten.
Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen.
Berührung mit den Augen und der Haut vermeiden.


Atemschutz: Nicht erforderlich.


Handschutz:


Schutzhandschuhe


(Fortsetzung auf Seite 4)
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Die einzusetzenden Schutzhandschuhe müssen den Spezifikationen der EG-Richtlinie 89/686/EWG und
der sich daraus ergebenden Norm EN 374 genügen.


Augenschutz:


Schutzbrille mit Seitenschutz gemäß EN 166.


Körperschutz: Arbeitsschutzkleidung


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften


9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften


Allgemeine Angaben


Aussehen:
Form: Flüssigkeit.
Farbe: Bersteinfarben / leicht strohgelb.


Geruch: Mild.
Geruchsschwelle: Nicht bestimmt.


pH-Wert: 6,5-7,5


Schmelzpunkt/Schmelzbereich: Nicht bestimmt.


Siedepunkt/Siedebereich: 100 °C


Flammpunkt: >100 °C


Entzündlichkeit (fest, gasförmig): Nicht anwendbar.


Zündtemperatur: Nicht bestimmt.


Zersetzungstemperatur: Nicht bestimmt.


Explosionsgefahr: Das Produkt ist nicht explosionsgefährlich.


Explosionsgrenzen:
Untere: Nicht bestimmt.
Obere: Nicht bestimmt.


Brandfördernde Eigenschaften Nicht bestimmt.


Dampfdruck: Nicht bestimmt.


Dichte: 1,01 g/cm³ (± 0,05)


Relative Dichte Nicht bestimmt.


Dampfdichte Nicht bestimmt.


Verdampfungsgeschwindigkeit Nicht bestimmt.


Löslichkeit in / Mischbarkeit mit
Wasser: Vollständig mischbar.


Verteilungskoeffizient (n-Octanol/Wasser): Nicht bestimmt.


Viskosität:
Dynamisch: Nicht bestimmt.
Kinematisch bei 20 °C: 10 ± 3 cSt (Gemäß ASTM D445)


9.2 Sonstige Angaben Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität


10.1 Reaktivität Bei bestimmungsgemäßer Verwendung sind keine gefährlichen Reaktionen bekannt.


10.2 Chemische Stabilität Unter normalen Bedingungen stabil.
(Fortsetzung auf Seite 5)
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Thermische Zersetzung / zu vermeidende Bedingungen:
Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Verwendung.


10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen Keine gefährlichen Reaktionen bekannt.


10.4 Zu vermeidende Bedingungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


10.5 Unverträgliche Materialien Starke Oxidationsmittel.


10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte
Beim Erhitzen oder im Brandfalle Bildung giftiger  Gase (Dämpfe) möglich.


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben


11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen


Akute Toxizität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.


Primäre Reizwirkung:
Ätz-/Reizwirkung auf die Haut:
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt, jedoch mögliche Reizung und
Rötung im Kontaktbereich.


Sensibilisierung der Atemwege/Haut:
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.


Schwere Augenschädigung/-reizung:
Verursacht schwere Augenschäden. Reizung und Rötung können auftreten. Heftige Schmerzen können
auftreten. Sehvermögen kann getrübt werden. Kann dauerhafte Schäden verursachen.


CMR-Wirkungen (krebserzeugende, erbgutverändernde und fortpflanzungsgefährdende Wirkung)
Keimzell-Mutagenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
Karzinogenität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
Reproduktionstoxizität Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
Spezifische Zielorgan-Toxizität bei einmaliger Exposition
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
Spezifische Zielorgan-Toxizität bei wiederholter Exposition
Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.
Aspirationsgefahr Aufgrund der verfügbaren Daten sind die Einstufungskriterien nicht erfüllt.


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben


12.1 Toxizität
Aquatische Toxizität:
LC50/96h >2000 mg/L (Scophthalmus Maximus (Turbot))
ErC50/72h >120 mg/L (Skeletonema costatum)
LC50/10d >5000 mg/L (crustacean)


12.2 Persistenz und Abbaubarkeit Vollständig biologisch abbaubar.


12.3 Bioakkumulationspotenzial Kein Nachweis für Bioakkumulationspotenzial vorhanden.


12.4 Mobilität im Boden Gemisch ist in der Umwelt nicht persistent.


Weitere ökologische Hinweise:


Allgemeine Hinweise:
Wassergefährdungsklasse 1 (Selbsteinstufung): schwach wassergefährdend
Nicht unverdünnt bzw. in größeren Mengen in das Grundwasser, in Gewässer oder in die Kanalisation
gelangen lassen.


12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
PBT: Nicht anwendbar.
vPvB: Nicht anwendbar.


(Fortsetzung auf Seite 6)
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12.6 Andere schädliche Wirkungen Keine.


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung


13.1 Verfahren der Abfallbehandlung
Empfehlung:
Entsorgung gemäß den behördlichen Vorschriften.
Nicht in die Kanalisation gelangen lassen.


Ungereinigte Verpackungen:
Empfehlung:
Entsorgung gemäß den behördlichen Vorschriften.
Nicht reinigungsfähige Verpackungen sind wie der Stoff zu entsorgen.


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport


14.1 UN-Nummer
ADR, ADN, IMDG, IATA Nicht anwendbar.


14.2 Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung
ADR, ADN, IMDG, IATA Nicht anwendbar.


14.3 Transportgefahrenklassen


ADR, ADN, IMDG, IATA
Klasse Nicht anwendbar.


14.4 Verpackungsgruppe
ADR, IMDG, IATA Nicht anwendbar.


14.5 Umweltgefahren:
Marine pollutant: Nein


14.6 Besondere Vorsichtsmaßnahmen für
den Verwender Nicht anwendbar.


14.7 Massengutbeförderung gemäß Anhang
II des MARPOL-Übereinkommens und
gemäß IBC-Code Nicht anwendbar.


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften


15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische
Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch


Richtlinie 2012/18/EU
Namentlich aufgeführte gefährliche Stoffe - ANHANG I Keiner der Inhaltsstoffe ist enthalten.
VERORDNUNG (EG) Nr. 1907/2006 ANHANG XVII Beschränkungsbedingungen: 3


Technische Anleitung Luft:


Klasse Anteil in %


Wasser 75,3
NK 8,3


Wassergefährdungsklasse: WGK 1 (Selbsteinstufung): schwach wassergefährdend.


15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung Eine Stoffsicherheitsbeurteilung wurde nicht durchgeführt.


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben
Die Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch keine
Zusicherung von Produkteigenschaften dar und begründen kein vertragliches Rechtsverhältnis.


Relevante Sätze
H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken.
H318 Verursacht schwere Augenschäden.


(Fortsetzung auf Seite 7)
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H319 Verursacht schwere Augenreizung.


Abkürzungen und Akronyme:
ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement concerning the
International Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonised System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
Acute Tox. 4: Akute Toxizität – Kategorie 4
Eye Dam. 1: Schwere Augenschädigung/Augenreizung – Kategorie 1
Eye Irrit. 2: Schwere Augenschädigung/Augenreizung – Kategorie 2
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ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs bzw. des Gemischs und des Unternehmens 


1.1 Produktidentifikator 


Handelsname : LITHIUMBROMIDLÖSUNG CA. 54% IN WASSER VERPA-
CKUNG: 30 GALLONEN FASS 


 
1.2 Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von de-
nen abgeraten wird 


Verwendung des Stoffs/des 
Gemisches 


: Betriebsmedium für Klimaanlagen. 


Empfohlene Einschränkun-
gen der Anwendung 


: Keine bekannt. 
 


 
1.3 Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt 


Firma : Rockwood Lithium GmbH 
Industriepark Höchst, Gebäude G 879 
65926  Frankfurt a.M. 


Telefon : +49 69 40 12 6-0 
Telefax : +49 69 40 12 6-7 2000 
 
Ansprechpartner Produktsicherheit   
Telefon : +49(0)5326 51-1292 
Email-Adresse : productsafety@rockwoodlithium.com  
 
 


1.4 Notrufnummer 


Notrufnummer : +49(0)5326 51-0  
 


 


 


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren 


2.1 Einstufung des Stoffs oder Gemischs 


Einstufung (VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008) 


Reizwirkung auf die Haut, Kategorie 2  H315: Verursacht Hautreizungen. 
Augenreizung, Kategorie 2  H319: Verursacht schwere Augenreizung. 
Sensibilisierung durch Hautkontakt, Ka-
tegorie 1 


 H317: Kann allergische Hautreaktionen verursa-
chen. 


Einstufung (67/548/EWG, 1999/45/EG) 


 Gesundheitsschädlich   R22: Gesundheitsschädlich beim Verschlucken. 
 Sensibilisierend   R43: Sensibilisierung durch Hautkontakt möglich. 
 Reizend   R36/38: Reizt die Augen und die Haut. 
 


2.2 Kennzeichnungselemente 


Kennzeichnung (VERORDNUNG (EG) Nr. 1272/2008) 
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Gefahrenpiktogramme  


 


    


 
Signalwort  Achtung 


 
Gefahrenhinweise  H315 Verursacht Hautreizungen. 


H317 Kann allergische Hautreaktionen verursa-
chen. 


H319 Verursacht schwere Augenreizung. 
 
 


Sicherheitshinweise  Prävention:  
P261 Einatmen von Staub/ Rauch/ Gas/ Nebel/ 


Dampf/ Aerosol vermeiden. 
P262 Nicht in die Augen, auf die Haut oder auf 


die Kleidung gelangen lassen. 
P280 Schutzhandschuhe/ Augenschutz/ Ge-


sichtsschutz tragen. 
Reaktion:  
P305 + P351 + P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 


Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 
spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen 
nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 


P308 BEI Exposition oder falls betroffen: 
P310 Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM 


oder Arzt anrufen. 
 


 
Gefahrenbestimmende Komponente(n) zur Etikettierung: 


 7550-35-8 Lithiumbromid 
 


2.3 Sonstige Gefahren 


Dieses Sicherheitsdatenblatt enthält die notwendigen Informationen. 
 
Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 


Dieser Stoff/diese Mischung enthält keine Komponenten, in Konzentrationen von 0,1 % oder höher, 
die entweder als persistent, bioakkumulierbar und toxisch (PBT) oder sehr persistent und sehr bioak-
kumulierbar (vPvB) eingestuft sind. 


 


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen 


3.1 Stoffe 


Nicht anwendbar 
 


3.2 Gemische 


Chemische Charakterisie-
rung 


: Wässrige Lösung von anorganischen Salzen. 
Lithiumsalz. 
 


Gefährliche Inhaltsstoffe 
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Chemische Bezeich-
nung 


CAS-Nr. 
EG-Nr. 


Registrierungs-
nummer 


Einstufung 
(67/548/EWG) 


Einstufung 
(VERORD-


NUNG (EG) Nr. 
1272/2008) 


Konzentration 
[%] 


Lithiumbromid 7550-35-8 
231-439-8 
01-2119970708-
24-0002 
01-2119970708-
24-0001 
 


Xn; R22 
 
Xi; R36/38 
 
R43 
 
 
 


Acute Tox. 4; 
H302 
 
Skin Sens. 1; 
H317 
 
Eye Irrit. 2; 
H319 
 
Skin Irrit. 2; 
H315 
 
 


>= 50 - < 65 


 
Den vollen Wortlaut der hier genannten R-Sätze finden Sie in Abschnitt 16. 
Den Volltext der in diesem Abschnitt aufgeführten Gefahrenhinweise finden Sie unter Abschnitt 16. 
Den Volltext der hier genannten Notas finden Sie in Abschnitt 16.  


 


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen 


4.1 Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 


Allgemeine Hinweise : Ersthelfer sollten auf den Selbstschutz achten und die emp-
fohlene Schutzkleidung tragen 
Beschmutzte Kleidung und Schuhe sofort ausziehen. 
Betroffene aus dem Gefahrenbereich bringen. 
Warm und an einem ruhigen Ort halten. 
 


Nach Einatmen : Für Frischluft sorgen. 
Unfallopfer ruhig und in halb aufrechter Lage halten. 
Bei anhaltenden Beschwerden einen Arzt aufsuchen. 
 


Nach Hautkontakt : Sofort mit viel Wasser für mindestens 15 Minuten abwaschen. 
Arzt konsultieren. 
 


Nach Augenkontakt : Sofort mit viel Wasser mindestens 15 Minuten lang ausspülen, 
auch unter den Augenlidern. 
Sofort Arzt hinzuziehen. 
 


Nach Verschlucken : Mund mit Wasser ausspülen und reichlich Wasser nachtrin-
ken. 
Nie einer ohnmächtigen Person etwas durch den Mund ein-
flößen. 
KEIN Erbrechen herbeiführen. 
Sofort Arzt hinzuziehen. 
 


4.2 Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen 


Symptome : Unwohlsein 
Hautrötung 
Ausschlag 
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Allergie 
 


Risiken : Allergiesymptome können innerhalb von 12 Stunden nach 
Exposition auftreten. 
 


4.3 Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 


Behandlung : Symptomatische Behandlung. 
Für Ratschläge eines Spezialisten soll sich der Arzt an die 
Giftzentrale wenden. 
 


 


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung 


5.1 Löschmittel 


Geeignete Löschmittel : Das Produkt selbst brennt nicht. 
Löschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen. 
 


Ungeeignete Löschmittel : Wasservollstrahl 
 


5.2 Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren 


Besondere Gefahren bei der 
Brandbekämpfung 


: Beim Erhitzen oder im Brandfall Entstehung giftiger Gase 
möglich. 
 


5.3 Hinweise für die Brandbekämpfung 


Besondere Schutzausrüs-
tung für die Brandbekämp-
fung 


: Vollständigen Schutzanzug und umgebungsluftunabhängiges 
Atemschutzgerät tragen. 
 


Weitere Information : Kontaminiertes Löschwasser getrennt sammeln, darf nicht in 
die Kanalisation gelangen. 
Brandrückstände und kontaminiertes Löschwasser müssen 
entsprechend den örtlichen behördlichen Vorschriften entsorgt 
werden. 
 


 


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung 


6.1 Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwenden-
de Verfahren 


Personenbezogene Vor-
sichtsmaßnahmen 


: Für angemessene Lüftung sorgen. 
Persönliche Schutzausrüstung tragen. 
Kontakt mit Haut, Augen und Kleidung vermeiden. 
Personen fernhalten und auf windzugewandter Seite bleiben. 
Gas/Rauch/Dampf/Aerosol nicht einatmen. 
 


6.2 Umweltschutzmaßnahmen 


Umweltschutzmaßnahmen : Nicht in Oberflächengewässer oder Kanalisation gelangen 
lassen. 
Eindringen in den Untergrund vermeiden. 
 


6.3 Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung 
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Reinigungsverfahren : Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Säure-
binder, Universalbinder) aufnehmen. 
Aufnehmen und in entsprechend gekennzeichnete Behälter 
geben. 
Sachgerechte Entsorgung 
 


6.4 Verweis auf andere Abschnitte 


Siehe Kapitel 8 und 13 
 


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung 


7.1 Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung 


Hinweise zum sicheren Um-
gang 


: Für ausreichenden Luftaustausch und/oder Absaugung in den 
Arbeitsräumen sorgen. 
Persönliche Schutzausrüstung tragen. 
Aerosolbildung vermeiden. 
Die beim Umgang mit Chemikalien üblichen Vorsichtsmaß-
nahmen sind zu beachten. 
 


Hinweise zum Brand- und 
Explosionsschutz 


: Übliche Maßnahmen des vorbeugenden Brandschutzes. 
 


7.2 Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten 


Anforderungen an Lagerräu-
me und Behälter 


: Behälter dicht geschlossen an einem trockenen, kühlen und 
gut gelüfteten Ort aufbewahren. 
Im Originalbehälter lagern. 
Vor Frost schützen. 
 


Zusammenlagerungshinweise : Unverträglich mit Oxidationsmitteln. 
Nicht zusammen mit Säuren lagern. 
 


Lagerklasse (LGK) : 10-13 Lagerklasse 10 bis 13 
 


7.3 Spezifische Endanwendungen 


Bestimmte Verwendung(en) : Betriebsmedium für Klimaanlagen. 
 


 


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüs-
tungen 


8.1 Zu überwachende Parameter 


Enthält keine Stoffe mit Arbeitsplatzgrenzwerten. 
 
 
 
DNEL/DMEL 
Lithiumbromid 


 
: Anwendungsbereich: DNEL, Arbeitnehmer 


Expositionswege: Einatmen 
Mögliche Gesundheitsschäden: Langzeit - systemische Effek-
te 
Wert:  3,8 mg/m3 
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  Anwendungsbereich: DNEL, Arbeitnehmer 


Expositionswege: Hautkontakt 
Mögliche Gesundheitsschäden: Langzeit - systemische Effek-
te 
Wert:  10,9 mg/kg bw/d 
 


  Anwendungsbereich: DNEL, Arbeitnehmer 
Expositionswege: Verschlucken 
Mögliche Gesundheitsschäden: Langzeit - systemische Effek-
te 
Wert:  1,09 mg/kg bw/d 
 


  Anwendungsbereich: DNEL, Verbraucher 
Expositionswege: Einatmen 
Mögliche Gesundheitsschäden: Langzeit - systemische Effek-
te 
Wert:  1,63 mg/m3 
 


  Anwendungsbereich: DNEL, Verbraucher 
Expositionswege: Hautkontakt 
Mögliche Gesundheitsschäden: Langzeit - systemische Effek-
te 
Wert:  10,9 mg/kg bw/d 
 


  Anwendungsbereich: DNEL, Verbraucher 
Expositionswege: Verschlucken 
Mögliche Gesundheitsschäden: Langzeit - systemische Effek-
te 
Wert:  1,09 mg/kg bw/d 
 


  Anwendungsbereich: DNEL, Verbraucher 
Expositionswege: Verschlucken 
Mögliche Gesundheitsschäden: Akut - systemische Effekte 
Wert:  3,27 mg/kg bw/d 
 


 
PNEC 
Lithiumbromid : Süßwasser   


Wert:  21,3 mg/l 
 


  Süßwassersediment 
Wert:  105 mg/kg 
 


  Meerwasser 
Wert:  2,13 mg/l 
 


  Meeressediment 
Wert:  10,5 mg/kg 
 


  Boden 
Wert:  8,45 mg/kg 
 


  Verhalten in Kläranlagen 
Wert:  287 mg/l 
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8.2 Begrenzung und Überwachung der Exposition 


Technische Schutzmaßnahmen 


Für ausreichenden Luftaustausch und/oder Absaugung in den Arbeitsräumen sorgen. 
 


Persönliche Schutzausrüstung 


Atemschutz : Bei unzureichender Belüftung Atemschutzgerät anlegen. 
Empfohlener Filtertyp: 
B-P2 
 


Handschutz : Handschuhmaterial: Geeignete Schutzhandschuhe tragen. 
Schutzhandschuhe gemäß EN 374. 
 


 : Die Auswahl eines geeigneten Handschuhs ist nicht nur vom 
Material, sondern auch von weiteren Qualitätsmerkmalen 
abhängig und von Hersteller zu Hersteller unterschiedlich. 
Die genaue Durchbruchzeit ist beim Schutzhandschuhherstel-
ler zu erfahren und einzuhalten. 
Schutzhandschuhe sollten bei ersten Abnutzungserscheinun-
gen ersetzt werden. 
 


Augenschutz : Augenschutz (EN 166) 
Dicht schließende Schutzbrille 
 


Haut- und Körperschutz : Chemikalienschutzkleidung gemäß DIN EN 13034 (Typ 6) 
 


Hygienemaßnahmen : Beschmutzte Kleidung und Schuhe sofort ausziehen. 
Kontakt mit Haut, Augen und Kleidung vermeiden. 
Gas/Rauch/Dampf/Aerosol nicht einatmen. 
Von Nahrungsmitteln, Getränken und Tiernahrung fernhalten. 
Im Anwendungsbereich nicht essen, trinken oder rauchen. 
Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen. 
 


Schutzmaßnahmen : Einrichtungen, in denen dieses Material gelagert oder ver-
wendet wird, sollten mit einem Augenduschsystem und einer 
Rettungsdusche ausgestattet sein. 
Die beim Umgang mit Chemikalien üblichen Vorsichtsmaß-
nahmen sind zu beachten. 
 


Begrenzung und Überwachung der Umweltexposition 


Allgemeine Hinweise : Nicht in Oberflächengewässer oder Kanalisation gelangen 
lassen. 
Eindringen in den Untergrund vermeiden. 
 


 


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften 


9.1 Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften 


Aussehen : flüssig  


Farbe : farblos 
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Flammpunkt : Nicht anwendbar 
 


Zündtemperatur : Das Produkt ist nicht entzündbar. 
 


Selbstentzündungstempera-
tur 


: nicht selbstentzündlich 
 
 


Siedepunkt/Siedebereich : ca. 100 °C  
 


Dichte : 1,6 g/cm3 
bei 20 °C  
 


Wasserlöslichkeit : vollkommen mischbar 
 


Viskosität, dynamisch : 5,62 mPa*s 
bei  20 °C 
 


9.2 Sonstige Angaben 


Leitfähigkeit : Keine Daten verfügbar 
 


Explosionsgefährlichkeit : nicht explosionsgefährlich 
 


 


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität 


10.1 Reaktivität 


Exothermes Gefahrenpotential 


10.2 Chemische Stabilität 


Das Produkt ist chemisch stabil. 


10.3 Möglichkeit gefährlicher Reaktionen 


Gefährliche Reaktionen : Exotherme Reaktion mit starken Säuren. 
 


10.4 Zu vermeidende Bedingungen 


Zu vermeidende Bedingun-
gen 


: Vor Frost schützen. 
 


10.5 Unverträgliche Materialien 


Zu vermeidende Stoffe : Starke Säuren und Oxidationsmittel 
 


10.6 Gefährliche Zersetzungsprodukte 


Zersetzungsrisiko.  
 


:  Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Lagerung und 
Anwendung. 


 
Thermische Zersetzung : Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Verwendung. 


 
 


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben 


11.1 Angaben zu toxikologischen Wirkungen 


Akute Toxizität 
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Akute orale Toxizität 
Lithiumbromid : LD50:  > 500 mg/kg 


Spezies: Ratte 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 401 
GLP: nein 
 


 
  LD50:  1.800 mg/kg 


Spezies: Ratte 
Angaben stammen aus Nachschlagewerken und der Literatur. 
 


 
Akute inhalative Toxizität 
Lithiumbromid : LC50:  > 15,57 mg/l 


Expositionszeit: 4 h 
Spezies: Ratte 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 403 
 


 
Akute dermale Toxizität 
Lithiumbromid : LD50:  > 2.000 mg/kg 


Spezies: Ratte 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 402 
 


Ätz-/Reizwirkung auf die Haut 


Hautreizung : Verursacht Hautreizungen. 
 


 
 
Hautreizung 
Lithiumbromid : Spezies: Kaninchen 


Methode: OECD Prüfrichtlinie 404 
Verursacht Hautreizungen. 
 


Schwere Augenschädigung/-reizung 


Augenreizung : Verursacht schwere Augenreizung. 
 


 
Sensibilisierung der Atemwege/Haut 


Sensibilisierung : Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 
 


 
 
Sensibilisierung 
Lithiumbromid : Buehler Test 


Spezies: Meerschweinchen 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 406 
Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 
 


Reproduktive Toxizität / Entwicklung / Teratogenität 
 


Lithiumbromid : Zwei-Generationen-Studie 
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Testmethode: 
OECD Prüfrichtlinie 416 
Spezies: Ratte 
 männlich und weiblich 
Applikationsweg: Oral 
Allgemeine Toxizität bei Müttern: 
NOAEL extrapoliert 35 mg/kg bw/d 
Entwicklungsschädigung: 
NOAEL extrapoliert 106 mg/kg bw/d 
Zielorgane: Leber, Niere, Nebenniere 
Industrial Study 2010 


 
  Testmethode: 


OECD- Prüfrichtlinie 414 
Spezies: Ratte 
 weiblich 
Applikationsweg: Oral 
Allgemeine Toxizität bei Müttern: 
NOAEL  71 mg/kg bw/d 
Teratogenität: 
NOAEL  212 mg/kg bw/d 
Die Bedeutung dieser Ergebnisse für den Menschen ist nicht 
klar. 
Industrial Study 2010 


 
 
Keimzell-Mutagenität 
Lithiumbromid : In vitro Mammalian Cell Gene Mutation Test 


 mit und ohne metabolische Aktivierung  
Ergebnis: negativ 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 476 
GLP: ja  
Testsubstanz: Analogie 
 


 
  Chromosomenaberrationstest in vitro 


menschliche Lymphozyten 
 mit und ohne metabolische Aktivierung  
Ergebnis: negativ 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 473 
GLP: ja  
Testsubstanz: Analogie 
 


 
  Ames test 


 mit und ohne metabolische Aktivierung  
Ergebnis: negativ 
Methode: Mutagenität (Escherichia coli - Rückmutationsver-
such) 
GLP: ja  
Testsubstanz: Analogie 
 


Zielorgan Systemischer Giftstoff - Wiederholte Exposition 


Lithiumbromid : Applikationsweg: Oral 
NOAEL:    1,09 
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Epidemiologische Daten 
 


 
  Applikationsweg: Haut 


NOAEL: extrapoliert   10,9 
 


 
  Applikationsweg: Einatmen 


NOAEL: extrapoliert  0,0038 mg/l  
 


Beurteilung Toxizität 


Akute Wirkungen : Verursacht Hautreizungen., Verursacht schwere Augenrei-
zung. 
 


Sensibilisierung : Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 
 


 


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben 


12.1 Toxizität 


Ökotoxikologische Untersuchungen für das Produkt liegen nicht vor. 
 
Toxizität gegenüber Fischen 
Lithiumbromid : statischer Test LC50: 438 mg/l  


Expositionszeit: 96 h 
Spezies: Oncorhynchus mykiss (Regenbogenforelle) 
Methode: OECD Prüfrichtlinie 203 
 


 
  semistatischer Test NOEC: 17,35 mg/l  


Expositionszeit: 34 d 
Spezies: Danio rerio (Zebrabärbling) 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 210 
 


 
Toxizität gegenüber Daphnien und anderen wirbellosen Wassertieren 
Lithiumbromid : statischer Test EC50: 364 mg/l  


Expositionszeit: 48 h 
Spezies: Daphnia (Wasserfloh) 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 202 
 


 
  semistatischer Test NOEC: 21,3 mg/l  


Expositionszeit: 21 d 
Spezies: Daphnia magna (Großer Wasserfloh) 
Testsubstanz: Analogie 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 211 
GLP: ja 
 


 
Toxizität gegenüber Algen 
Lithiumbromid : statischer Test EC50: 820 mg/l  


Expositionszeit: 72 h 
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Spezies: Desmodesmus subspicatus 
Testsubstanz: Analogie 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 201 
 


 
  statischer Test NOEC: 51 mg/l  


Expositionszeit: 72 h 
Spezies: Desmodesmus subspicatus 
Testsubstanz: Analogie 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 201 
 


 
Toxizität gegenüber Bakterien 
Lithiumbromid : statischer Test 


EC50: 656 mg/l   
Expositionszeit: 3 h 
Spezies: Belebtschlamm 
Testsubstanz: Analogie 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 209 
 


 
  statischer Test 


NOEC: 287 mg/l   
Expositionszeit: 3 h 
Spezies: Belebtschlamm 
Testsubstanz: Analogie 
Methode: OECD- Prüfrichtlinie 209 
 


 


12.2 Persistenz und Abbaubarkeit 


 
Biologische Abbaubarkeit : Die Methoden zur Beurteilung der biologischen Abbaubarkeit 


sind bei anorganischen Substanzen nicht anwendbar. 
 


12.3 Bioakkumulationspotenzial 


 
Bioakkumulation : Bioakkumulation ist unwahrscheinlich. 


 
12.4 Mobilität im Boden 


 
Physikalisch-chemische Be-
seitigung 


: Keine Daten verfügbar 
 


12.5 Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung 


Dieser Stoff/diese Mischung enthält keine Komponenten, in Konzentrationen von 0,1 % oder höher, 
die entweder als persistent, bioakkumulierbar und toxisch (PBT) oder sehr persistent und sehr bioak-
kumulierbar (vPvB) eingestuft sind. 


12.6 Andere schädliche Wirkungen 


Sonstige ökologische Hin-
weise 


: schwach wassergefährdend 
 


 : Nicht in Oberflächengewässer oder Kanalisation gelangen 
lassen. 
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Eindringen in den Untergrund vermeiden. 
 


 


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung 


13.1 Verfahren zur Abfallbehandlung 


Produkt : Unter Beachtung der örtlichen behördlichen Vorschriften ent-
sorgen. 
 


Verunreinigte Verpackungen : Unter Beachtung der örtlichen behördlichen Vorschriften ent-
sorgen. 
 


Abfallschlüssel-Nr. :  Abfallschlüsselnummern sollen vom Verbraucher, möglichst 
in Absprache mit den Abfallentsorgungsbehörden, ausgestellt 
werden. 
 


 


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport 


 
ADR  
Kein Gefahrgut 


 
IATA  
Kein Gefahrgut 


 
IMDG  
Kein Gefahrgut 


 
RID  
Kein Gefahrgut 


 
 
 


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften 


15.1 Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften 
für den Stoff oder das Gemisch 


REACH - Liste der für eine 
Zulassung in Frage kom-
menden besonders besorg-
niserregenden Stoffe (Artikel 
59). 
 


: Dieses Produkt enthält keine besonders besorgniserregenden 
Stoffe (REACH-Verordnung (EG) Nr. 1907/2006, Artikel 57). 
 


Wassergefährdungsklasse : WGK 1 schwach wassergefährdend 
 


 
Sonstige Vorschriften : Das Produkt ist nach EG-Richtlinien oder den jeweiligen nati-


onalen Gesetzen eingestuft und gekennzeichnet. 
Regionale oder nationale GHS Implementationen enthalten 
möglicherweise nicht alle Gefahrenklassen und -kategorien. 
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15.2 Stoffsicherheitsbeurteilung 
Für diesen Stoff wurde eine chemische Stoffsicherheitsbeurteilung durchgeführt. 


 


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben 


Vollständiger Wortlaut der in den Kapiteln 2 und 3 aufgeführten R-Sätze 


R22 Gesundheitsschädlich beim Verschlucken.  
R36/38 Reizt die Augen und die Haut.  
R43 Sensibilisierung durch Hautkontakt möglich.  


 
Volltext der Gefahrenhinweise in Abschnitt 2 und 3. 


H302 Gesundheitsschädlich bei Verschlucken.  
H315 Verursacht Hautreizungen.  
H317 Kann allergische Hautreaktionen verursachen.  
H319 Verursacht schwere Augenreizung.  


 
 


 
Weitere Information 


Die vorstehenden Angaben basieren auf unserem derzeitigen Kenntnis- bzw. Erfahrungsstand und 
beziehen sich auf das Produkt im Auslieferungszustand. Soweit sie Produkteigenschaften enthalten, 
werden diese nicht zugesichert. Die Übermittlung dieses Sicherheitsdatenblattes entbindet den Emp-
fänger des Produktes nicht von der Verpflichtung, die für das Produkt einschlägigen Gesetze und 
Bestimmungen in eigener Verantwortung zu beachten. 
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rios 


Haupt-
anwen-
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Endver-
wen-


dungs-
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Chemi-
kalien-
katego-


rie 


Verfahrens-
kategorien 


Umwelt-
freiset-


zungska-
tegorien 


Artikel-
katego-


rien 


Ref. 


Formulierung 


 


SU 3   PROC1, 
PROC2, 
PROC3, 
PROC4, 
PROC5, 


PROC8a, 
PROC8b, 
PROC9, 
PROC15 


ERC2  1 


Formulierung 


 


SU 3   PROC1, 
PROC2, 
PROC3, 
PROC4, 
PROC5, 


PROC8a, 
PROC8b, 
PROC9, 
PROC15 


ERC2  2 


Industrielle Verwendung 


 


SU 3   PROC2, 
PROC8b, 
PROC15 


ERC7  3 


Industrielle Verwendung 


 


SU 3   PROC2, 
PROC8b, 
PROC15 


ERC7  4 


Gewerbliche Verwendung 


 


SU 22   PROC2, 
PROC8a, 
PROC8b, 
PROC9 


ERC9a  5 


Gewerbliche Verwendung 


 


SU 22   PROC2, 
PROC8a, 
PROC8b, 
PROC9 


ERC9a  6 
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Expositionsszenario 1 
 


1. Kurzbezeichnung des Expositionsszenariums: Formulierung 
 


Hauptanwendergruppen : SU 3: Industrielle Verwendungen: Verwendungen von Stoffen 
als solche oder in Zubereitungen an Industriestandorten 
 


Verfahrenskategorie : PROC1: Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine 
Expositionswahrscheinlichkeit 
PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC3: Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren 
(Synthese oder Formulierung) 
PROC4: Verwendung in Chargen- und anderen Verfahren 
(Synthese), bei denen die Möglichkeit einer Exposition besteht 
PROC5: Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur 
Formulierung von Zubereitungen und Erzeugnissen (mehrfa-
cher und/oder erheblicher Kontakt) 
PROC8a: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in nicht 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in speziell 
für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC9: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine 
Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließlich Wägung) 
PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 


Umweltfreisetzungskategorie : ERC2: Formulierung von Zubereitungen 
 


 


2.1 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für: ERC2: Formu-
lierung von Zubereitungen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
 


Eingesetzte Menge
Menge des Stoffes im Produkt pro 
Jahr 


: 99 t  


Tägliche Menge pro Anlage : 45 kg  
Menge des Stoffes, die innerhalb 
der Parameter des Expositions-
szenarios sicher verwendet wer-
den kann. (Msafe) 


: 21.300 kg  


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige Umweltfaktoren


Fliessgeschwindigkeit : 18.000 m3/d 
Verdünnungsfaktor (Fluss) : 10 
Verdünnungsfaktor (Küstengebie-
te) 


: 100 
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Andere vorgegebene Betriebsbedingungen welche die Umweltexposition beeinflussen
Emission in die aquatische Um-
welt. 


  


Anzahl der Emissionstage pro Jahr : 220 
Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Luft 


: 0 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Wasser 


: 2 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Boden 


: 0,01 % 


 
Technische Bedingungen und Maßnahmen / Organisationsmaßnahmen 


Expositionszeit : Langzeitig 
Wasser : Produkt darf nicht ohne Vorbehandlung in Wasser abgelassen 


werden.  
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich öffentliche Abwasserkläranlagen
Abflussrate der Abwasserkläranla-
ge 


: 2.000 m3/d 


 


2.2 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC1: 
Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine Expositionswahrscheinlichkeit 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 240 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
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2.3 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC2: 
Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrol-
lierter Exposition 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.4 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC3: 
Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren (Synthese oder Formulierung) 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 240 cm² 
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Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.5 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC4: 
Verwendung in Chargen- und anderen Verfahren (Synthese), bei denen die Möglichkeit 
einer Exposition besteht 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
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2.6 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC5: 
Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur Formulierung von Zubereitungen und 
Erzeugnissen (mehrfacher und/oder erheblicher Kontakt) 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.7 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8a: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in nicht speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 
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Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.8 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8b: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
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2.9 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC9: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine Behälter (spezielle Abfüllanlage, ein-
schließlich Wägung) 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.10 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: 


PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 240 cm² 
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Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer
Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


3. Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 
Umwelt 


Beitragen-
des Szena-


rio 


Methode zur 
Expositions-
bewertung 


Spezifische Bedingungen Kom-
parti-
ment 


Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
ent 


(PEC/P
NEC): 


ERC2 EUSES  Süß-
was-
ser   


PEC 0,044974mg
/L 


0,0021
11 


ERC2 EUSES  Süß-
was-


sersedi
ment 


PEC 0,221329mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0021
08 


ERC2 EUSES  Meer-
wasser 


PEC 0,004497mg
/L 


0,0021
11 


ERC2 EUSES  Mee-
ressedi
ment 


PEC 0,022133mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0021
08 


ERC2 EUSES  Boden PEC 0,003837mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0004
54 


ERC2 EUSES  Verhal-
ten in 


Kläran-
lagen 


PEC 0,449257mg
/L 


0,0015
65 


 
Arbeitnehmer 


Beitragen-
des Szena-


Methode zur 
Expositions-


Spezifische Bedingungen Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
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rio  bewertung ent 
(RCR) 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,003429 
mg/kg bw/d 


0,0003
15 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,036185 
mg/m³ 


0,0095
22 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,131743 
mg/kg bw/d 


0,0125
82 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,068571 
mg/kg bw/d 


0,0062
9 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.5 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,685714 
mg/kg bw/d 


0,0629
1 


2.5 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.6 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.6 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.7 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.7 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.8 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.8 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.9 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,685714 
mg/kg bw/d 


0,0629
1 


2.9 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 
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2.10 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,034286 
mg/kg bw/d 


0,0031
45 


2.10 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


 
 


ERC2: Formulierung von Zubereitungen 
 


PROC1: Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine Expositionswahrscheinlichkeit 
PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Ex-
position 
PROC3: Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren (Synthese oder Formulierung) 
PROC4: Verwendung in Chargen- und anderen Verfahren (Synthese), bei denen die Möglichkeit einer 
Exposition besteht 
PROC5: Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur Formulierung von Zubereitungen und Er-
zeugnissen (mehrfacher und/oder erheblicher Kontakt) 
PROC8a: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in nicht speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC9: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließ-
lich Wägung) 
PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 
Verwendungen mit einen Risikocharakterisierungsverhältnis (RCR) < 1 sind als sichere Verwendungen 
bewertet. 


 
 


4. Leitlinien für den nachgeschalteten Anwender zur Bewertung, ob er innerhalb der im 
Expositionsszenarium festgelegten Grenzen arbeitet 


 
 
Zur Berechnung können Skalierungsmöglichkeiten verwendet werden, um die Expositionsszenarien auf 
die lokalen Umstände anzupassen, wenn die Verwendungen innerhalb der Grenzen des aufgeführten 
Expositionsszenarios liegen. 
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Expositionsszenario 2 
 


1. Kurzbezeichnung des Expositionsszenariums: Formulierung 
 


Hauptanwendergruppen : SU 3: Industrielle Verwendungen: Verwendungen von Stoffen 
als solche oder in Zubereitungen an Industriestandorten 
 


Verfahrenskategorie : PROC1: Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine 
Expositionswahrscheinlichkeit 
PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC3: Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren 
(Synthese oder Formulierung) 
PROC4: Verwendung in Chargen- und anderen Verfahren 
(Synthese), bei denen die Möglichkeit einer Exposition besteht 
PROC5: Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur 
Formulierung von Zubereitungen und Erzeugnissen (mehrfa-
cher und/oder erheblicher Kontakt) 
PROC8a: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in nicht 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in speziell 
für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC9: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine 
Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließlich Wägung) 
PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 


Umweltfreisetzungskategorie : ERC2: Formulierung von Zubereitungen 
 


 


2.1 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für: ERC2: Formu-
lierung von Zubereitungen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
 


Eingesetzte Menge
Menge des Stoffes im Produkt pro 
Jahr 


: 99 t  


Tägliche Menge pro Anlage : 45 kg  
Menge des Stoffes, die innerhalb 
der Parameter des Expositions-
szenarios sicher verwendet wer-
den kann. (Msafe) 


: 21.300 kg  


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige Umweltfaktoren


Fliessgeschwindigkeit : 18.000 m3/d 
Verdünnungsfaktor (Fluss) : 10 
Verdünnungsfaktor (Küstengebie-
te) 


: 100 
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Andere vorgegebene Betriebsbedingungen welche die Umweltexposition beeinflussen
Emission in die aquatische Um-
welt. 


  


Anzahl der Emissionstage pro Jahr : 220 
Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Luft 


: 0 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Wasser 


: 2 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Boden 


: 0,01 % 


 
Technische Bedingungen und Maßnahmen / Organisationsmaßnahmen 


Expositionszeit : Langzeitig 
Wasser : Produkt darf nicht ohne Vorbehandlung in Wasser abgelassen 


werden.  
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich öffentliche Abwasserkläranlagen
Abflussrate der Abwasserkläranla-
ge 


: 2.000 m3/d 


 


2.2 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC1: 
Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine Expositionswahrscheinlichkeit 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 240 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
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2.3 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC2: 
Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrol-
lierter Exposition 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.4 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC3: 
Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren (Synthese oder Formulierung) 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 
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Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 240 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.5 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC4: 
Verwendung in Chargen- und anderen Verfahren (Synthese), bei denen die Möglichkeit 
einer Exposition besteht 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 
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Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.6 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC5: 
Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur Formulierung von Zubereitungen und 
Erzeugnissen (mehrfacher und/oder erheblicher Kontakt) 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
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2.7 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8a: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in nicht speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.8 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8b: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 
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Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 95 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 95 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.9 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC9: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine Behälter (spezielle Abfüllanlage, ein-
schließlich Wägung) 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 







SICHERHEITSDATENBLATT 
gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 


  
 


LITHIUMBROMIDLÖSUNG CA. 54% IN WASSER VERPACKUNG: 30 
GALLONEN FASS 


Version: 3.0  Überarbeitet am 25.07.2014 
 


Druckdatum 01.09.2014  
 


33 / 58 
DE 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.10 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: 


PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 240 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


3. Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 
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Umwelt 


Beitragen-
des Szena-


rio 


Methode zur 
Expositions-
bewertung 


Spezifische Bedingungen Kom-
parti-
ment 


Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
ent 


(PEC/P
NEC): 


ERC2 EUSES  Süß-
was-
ser   


PEC 0,044974mg
/L 


0,0021
11 


ERC2 EUSES  Süß-
was-


sersedi
ment 


PEC 0,221329mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0021
08 


ERC2 EUSES  Meer-
wasser 


PEC 0,004497mg
/L 


0,0021
11 


ERC2 EUSES  Mee-
ressedi
ment 


PEC 0,022133mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0021
08 


ERC2 EUSES  Boden PEC 0,003837mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0004
54 


ERC2 EUSES  Verhal-
ten in 


Kläran-
lagen 


PEC 0,449257mg
/L 


0,0015
65 


 
Arbeitnehmer 


Beitragen-
des Szena-


rio  


Methode zur 
Expositions-
bewertung 


Spezifische Bedingungen Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
ent 


(RCR) 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,003429 
mg/kg bw/d 


0,0003
15 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,01 mg/m³ 0,0026
32 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,137143 
mg/kg bw/d 


0,0125
82 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,05 mg/m³ 0,0131
58 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,068571 
mg/kg bw/d 


0,0062
91 


2.4 ECETOC  Berechnete 0,1 mg/m³ 0,0263
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TRA inhalative Ex-
position 


16 


2.5 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,685714 
mg/kg bw/d 


0,0629
1 


2.5 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,5 mg/m³ 0,1315
79 


2.6 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.6 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,5 mg/m³ 0,1315
79 


2.7 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.7 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,5 mg/m³ 0,1315
79 


2.8 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.8 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,05 mg/m³ 0,0131
58 


2.9 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,685714 
mg/kg bw/d 


0,0629
1 


2.9 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,5 mg/m³ 0,1315
79 


2.10 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,034286 
mg/kg bw/d 


0,0031
45 


2.10 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,05 mg/m³ 0,0131
58 


 
 


ERC2: Formulierung von Zubereitungen 
 


PROC1: Verwendung in geschlossenem Verfahren, keine Expositionswahrscheinlichkeit 
PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Ex-
position 
PROC3: Verwendung in geschlossenem Chargenverfahren (Synthese oder Formulierung) 
PROC4: Verwendung in Chargen- und anderen Verfahren (Synthese), bei denen die Möglichkeit einer 
Exposition besteht 
PROC5: Mischen oder Vermengen in Chargenverfahren zur Formulierung von Zubereitungen und Er-
zeugnissen (mehrfacher und/oder erheblicher Kontakt) 
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PROC8a: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in nicht speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC9: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließ-
lich Wägung) 
PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 
Verwendungen mit einen Risikocharakterisierungsverhältnis (RCR) < 1 sind als sichere Verwendungen 
bewertet. 


 
 


4. Leitlinien für den nachgeschalteten Anwender zur Bewertung, ob er innerhalb der im 
Expositionsszenarium festgelegten Grenzen arbeitet 


 
 
Zur Berechnung können Skalierungsmöglichkeiten verwendet werden, um die Expositionsszenarien auf 
die lokalen Umstände anzupassen, wenn die Verwendungen innerhalb der Grenzen des aufgeführten 
Expositionsszenarios liegen. 
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Expositionsszenario 3 
 


1. Kurzbezeichnung des Expositionsszenariums: Industrielle Verwendung 
 


Hauptanwendergruppen : SU 3: Industrielle Verwendungen: Verwendungen von Stoffen 
als solche oder in Zubereitungen an Industriestandorten 
 


Verfahrenskategorie : PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in speziell 
für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 


Umweltfreisetzungskategorie : ERC7: Industrielle Verwendung von Stoffen in geschlossenen 
Systemen 
 


 


2.1 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für: ERC7: Industri-
elle Verwendung von Stoffen in geschlossenen Systemen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
 


Eingesetzte Menge
Menge des Stoffes im Produkt pro 
Jahr 


: 99 t  


Tägliche Menge pro Anlage : 45 kg  
Menge des Stoffes, die innerhalb 
der Parameter des Expositions-
szenarios sicher verwendet wer-
den kann. (Msafe) 


: 8.530,516 kg  


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige Umweltfaktoren


Fliessgeschwindigkeit : 18.000 m3/d 
Verdünnungsfaktor (Fluss) : 10 
Verdünnungsfaktor (Küstengebie-
te) 


: 100 


 
Andere vorgegebene Betriebsbedingungen welche die Umweltexposition beeinflussen


Emission in die aquatische Um-
welt. 


  


Anzahl der Emissionstage pro Jahr : 220 
Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Luft 


: 0 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Wasser 


: 5 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Boden 


: 5 % 


 
Technische Bedingungen und Maßnahmen / Organisationsmaßnahmen 


Expositionszeit : Langzeitig 
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Wasser : Produkt darf nicht ohne Vorbehandlung in Wasser abgelassen 
werden.  


 
Bedingungen und Maßnahmen bezüglich öffentliche Abwasserkläranlagen


Abflussrate der Abwasserkläranla-
ge 


: 2.000 m3/d 


 


2.2 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC2: 
Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrol-
lierter Exposition 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.3 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8b: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
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Frequenz und Dauer der Verwendung
Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.4 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC15: 
Verwendung als Laborreagenz 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 240 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
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Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


3. Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 
Umwelt 


Beitragen-
des Szena-


rio 


Methode zur 
Expositions-
bewertung 


Spezifische Bedingungen Kom-
parti-
ment 


Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
ent 


(PEC/P
NEC): 


ERC7 EUSES  Süß-
was-
ser   


PEC 0,112361mg
/L 


0,0052
75 


ERC7 EUSES  Süß-
was-


sersedi
ment 


PEC 0,552962mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0052
66 


ERC7 EUSES  Meer-
wasser 


PEC 0,011236mg
/L 


0,0052
75 


ERC7 EUSES  Mee-
ressedi
ment 


PEC 0,055296mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0052
66 


ERC7 EUSES  Boden PEC 0,009592mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0011
35 


ERC7 EUSES  Verhal-
ten in 


Kläran-
lagen 


PEC 1,123mg/L 0,0039
13 


 
Arbeitnehmer 


Beitragen-
des Szena-


rio  


Methode zur 
Expositions-
bewertung 


Spezifische Bedingungen Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
ent 


(RCR) 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,131743 
mg/kg bw/d 


0,0125
82 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 
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2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,034286 
mg/kg bw/d 


0,0031
45 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


 
 


ERC7: Industrielle Verwendung von Stoffen in geschlossenen Systemen 
 


PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Ex-
position 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 
Verwendungen mit einen Risikocharakterisierungsverhältnis (RCR) < 1 sind als sichere Verwendungen 
bewertet. 


 
 


4. Leitlinien für den nachgeschalteten Anwender zur Bewertung, ob er innerhalb der im 
Expositionsszenarium festgelegten Grenzen arbeitet 


 
 
Zur Berechnung können Skalierungsmöglichkeiten verwendet werden, um die Expositionsszenarien auf 
die lokalen Umstände anzupassen, wenn die Verwendungen innerhalb der Grenzen des aufgeführten 
Expositionsszenarios liegen. 
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Expositionsszenario 4 
 


1. Kurzbezeichnung des Expositionsszenariums: Industrielle Verwendung 
 


Hauptanwendergruppen : SU 3: Industrielle Verwendungen: Verwendungen von Stoffen 
als solche oder in Zubereitungen an Industriestandorten 
 


Verfahrenskategorie : PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in speziell 
für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 


Umweltfreisetzungskategorie : ERC7: Industrielle Verwendung von Stoffen in geschlossenen 
Systemen 
 


 


2.1 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für: ERC7: Industri-
elle Verwendung von Stoffen in geschlossenen Systemen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
 


Eingesetzte Menge
Menge des Stoffes im Produkt pro 
Jahr 


: 99 t  


Tägliche Menge pro Anlage : 45 kg  
Menge des Stoffes, die innerhalb 
der Parameter des Expositions-
szenarios sicher verwendet wer-
den kann. (Msafe) 


: 8.530,516 kg  


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige Umweltfaktoren


Fliessgeschwindigkeit : 18.000 m3/d 
Verdünnungsfaktor (Fluss) : 10 
Verdünnungsfaktor (Küstengebie-
te) 


: 100 


 
Andere vorgegebene Betriebsbedingungen welche die Umweltexposition beeinflussen


Emission in die aquatische Um-
welt. 


  


Anzahl der Emissionstage pro Jahr : 220 
Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Luft 


: 0 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Wasser 


: 5 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Boden 


: 5 % 


 
Technische Bedingungen und Maßnahmen / Organisationsmaßnahmen 


Expositionszeit : Langzeitig 
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Wasser : Produkt darf nicht ohne Vorbehandlung in Wasser abgelassen 
werden.  


 
Bedingungen und Maßnahmen bezüglich öffentliche Abwasserkläranlagen


Abflussrate der Abwasserkläranla-
ge 


: 2.000 m3/d 


 


2.2 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC2: 
Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrol-
lierter Exposition 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.3 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8b: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 
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Produkteigenschaften
Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 95 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 95 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.4 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC15: 
Verwendung als Laborreagenz 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 240 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
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Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


3. Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 
Umwelt 


Beitragen-
des Szena-


rio 


Methode zur 
Expositions-
bewertung 


Spezifische Bedingungen Kom-
parti-
ment 


Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
ent 


(PEC/P
NEC): 


ERC7 EUSES  Süß-
was-
ser   


PEC 0,112361mg
/L 


0,0052
75 


ERC7 EUSES  Süß-
was-


sersedi
ment 


PEC 0,552962mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0052
66 


ERC7 EUSES  Meer-
wasser 


PEC 0,011236mg
/L 


0,0052
75 


ERC7 EUSES  Mee-
ressedi
ment 


PEC 0,055296mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0052
66 


ERC7 EUSES  Boden PEC 0,009592mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0011
35 


ERC7 EUSES  Verhal-
ten in 


Kläran-
lagen 


PEC 1,123mg/L 0,0039
13 


 
Arbeitnehmer 


Beitragen-
des Szena-


Methode zur 
Expositions-


Spezifische Bedingungen Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
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rio  bewertung ent 
(RCR) 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,137143 
mg/kg bw/d 


0,0125
82 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,05 mg/m³ 0,0131
58 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,05 mg/m³ 0,0131
58 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,034286 
mg/kg bw/d 


0,0031
45 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,05 mg/m³ 0,0131
58 


 
 


ERC7: Industrielle Verwendung von Stoffen in geschlossenen Systemen 
 


PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Ex-
position 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC15: Verwendung als Laborreagenz 
 
Verwendungen mit einen Risikocharakterisierungsverhältnis (RCR) < 1 sind als sichere Verwendungen 
bewertet. 


 
 


4. Leitlinien für den nachgeschalteten Anwender zur Bewertung, ob er innerhalb der im 
Expositionsszenarium festgelegten Grenzen arbeitet 


 
 
Zur Berechnung können Skalierungsmöglichkeiten verwendet werden, um die Expositionsszenarien auf 
die lokalen Umstände anzupassen, wenn die Verwendungen innerhalb der Grenzen des aufgeführten 
Expositionsszenarios liegen. 
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Expositionsszenario 5 
 


1. Kurzbezeichnung des Expositionsszenariums: Gewerbliche Verwendung 
 


Hauptanwendergruppen : SU 22: Gewerbliche Verwendungen: Öffentlicher Bereich 
(Verwaltung, Bildung, Unterhaltung, Dienstleistungen, Hand-
werk) 
 


Verfahrenskategorie : PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC8a: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in nicht 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in speziell 
für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC9: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine 
Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließlich Wägung) 
 


Umweltfreisetzungskategorie : ERC9a: Breite dispersive Innenverwendung von Stoffen in 
geschlossenen Systemen 
 


 


2.1 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für: ERC9a: Breite 
dispersive Innenverwendung von Stoffen in geschlossenen Systemen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
 


Eingesetzte Menge
Menge des Stoffes im Produkt pro 
Jahr 


: 99 t  


Tägliche Menge pro Anlage : 0,09 kg  
Menge des Stoffes, die innerhalb 
der Parameter des Expositions-
szenarios sicher verwendet wer-
den kann. (Msafe) 


: 38.900 kg  


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige Umweltfaktoren


Fliessgeschwindigkeit : 18.000 m3/d 
Verdünnungsfaktor (Fluss) : 10 
Verdünnungsfaktor (Küstengebie-
te) 


: 100 


 
Andere vorgegebene Betriebsbedingungen welche die Umweltexposition beeinflussen


Emission in die aquatische Um-
welt. 


  


Anzahl der Emissionstage pro Jahr : 220 
Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Luft 


: 0 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Wasser 


: 0 % 
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Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Boden 


: 0 % 


 
Technische Bedingungen und Maßnahmen / Organisationsmaßnahmen 


Expositionszeit : Langzeitig 
Wasser : Produkt darf nicht ohne Vorbehandlung in Wasser abgelassen 


werden.  
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich öffentliche Abwasserkläranlagen
Abflussrate der Abwasserkläranla-
ge 


: 2.000 m3/d 


 


2.2 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC2: 
Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrol-
lierter Exposition 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.3 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8a: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in nicht speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 
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Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.4 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8b: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
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Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.5 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC9: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine Behälter (spezielle Abfüllanlage, ein-
schließlich Wägung) 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : > 25 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Niedrigflüchtiger flüssiger Stoff 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


3. Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 
Umwelt 


Beitragen-
des Szena-


Methode zur 
Expositions-


Spezifische Bedingungen Kom-
parti-


Typ: Expositions- Risiko-
quoti-
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rio bewertung ment höhe ent 
(PEC/P
NEC): 


ERC9a EUSES  Süß-
was-
ser   


PEC 0,000049mg
/L 


0,0000
02 


ERC9a EUSES  Süß-
was-


sersedi
ment 


PEC 0,000241mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0000
02 


ERC9a EUSES  Meer-
wasser 


PEC 0,0000049m
g/L 


0,0000
02 


ERC9a EUSES  Mee-
ressedi
ment 


PEC 0,000024mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0000
02 


ERC9a EUSES  Boden PEC < 
0,000001mg


/kg Tro-
ckengewicht 


(TW) 


< 
0,0000


01 


ERC9a EUSES  Verhal-
ten in 


Kläran-
lagen 


PEC < 
0,000001mg


/L 


< 
0,0000


01 


 
Arbeitnehmer 


Beitragen-
des Szena-


rio  


Methode zur 
Expositions-
bewertung 


Spezifische Bedingungen Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
ent 


(RCR) 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,131743 
mg/kg bw/d 


0,0125
82 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 
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2.5 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,685714 
mg/kg bw/d 


0,0629
1 


2.5 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,361854 
mg/m³ 


0,0952
25 


 
 


ERC9a: Breite dispersive Innenverwendung von Stoffen in geschlossenen Systemen 
 


PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Ex-
position 
PROC8a: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in nicht speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC9: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließ-
lich Wägung) 
 
Verwendungen mit einen Risikocharakterisierungsverhältnis (RCR) < 1 sind als sichere Verwendungen 
bewertet. 


 
 


4. Leitlinien für den nachgeschalteten Anwender zur Bewertung, ob er innerhalb der im 
Expositionsszenarium festgelegten Grenzen arbeitet 


 
 
Zur Berechnung können Skalierungsmöglichkeiten verwendet werden, um die Expositionsszenarien auf 
die lokalen Umstände anzupassen, wenn die Verwendungen innerhalb der Grenzen des aufgeführten 
Expositionsszenarios liegen. 
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Expositionsszenario 6 
 


1. Kurzbezeichnung des Expositionsszenariums: Gewerbliche Verwendung 
 


Hauptanwendergruppen : SU 22: Gewerbliche Verwendungen: Öffentlicher Bereich 
(Verwaltung, Bildung, Unterhaltung, Dienstleistungen, Hand-
werk) 
 


Verfahrenskategorie : PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem 
Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Exposition 
PROC8a: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in nicht 
speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschi-
ckung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große Behälter in speziell 
für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC9: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine 
Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließlich Wägung) 
 


Umweltfreisetzungskategorie : ERC9a: Breite dispersive Innenverwendung von Stoffen in 
geschlossenen Systemen 
 


 


2.1 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Umweltexposition für: ERC9a: Breite 
dispersive Innenverwendung von Stoffen in geschlossenen Systemen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
 


Eingesetzte Menge
Menge des Stoffes im Produkt pro 
Jahr 


: 99 t  


Tägliche Menge pro Anlage : 0,09 kg  
Menge des Stoffes, die innerhalb 
der Parameter des Expositions-
szenarios sicher verwendet wer-
den kann. (Msafe) 


: 38.900 kg  


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige Umweltfaktoren


Fliessgeschwindigkeit : 18.000 m3/d 
Verdünnungsfaktor (Fluss) : 10 
Verdünnungsfaktor (Küstengebie-
te) 


: 100 


 
Andere vorgegebene Betriebsbedingungen welche die Umweltexposition beeinflussen


Emission in die aquatische Um-
welt. 


  


Anzahl der Emissionstage pro Jahr : 220 
Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Luft 


: 0 % 


Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Wasser 


: 0 % 
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Emissions- oder Freisetzungsfak-
tor: Boden 


: 0 % 


 
Technische Bedingungen und Maßnahmen / Organisationsmaßnahmen 


Expositionszeit : Langzeitig 
Wasser : Produkt darf nicht ohne Vorbehandlung in Wasser abgelassen 


werden.  
 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich öffentliche Abwasserkläranlagen
Abflussrate der Abwasserkläranla-
ge 


: 2.000 m3/d 


 


2.2 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC2: 
Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrol-
lierter Exposition 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
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2.3 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8a: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in nicht speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.4 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC8b: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ 
große Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 
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Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 960 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 95 %) 


Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 95 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


2.5 Beitragendes Szenarium zur Beherrschung der Arbeitnehmerexposition für: PROC9: 
Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine Behälter (spezielle Abfüllanlage, ein-
schließlich Wägung) 
 


Lithiumbromid 
Konzentration [%] : <= 100 


 
Produkteigenschaften


Physikalische Form (zum Zeitpunkt 
der Verwendung) 


: Fest, mittlere Staubigkeit 


 : M-Safe wurde nicht abgeleitet. 
Frequenz und Dauer der Verwendung


Arbeitnehmer : > 4 h 
Einsatzhäufigkeit : 5 Arbeitstage/Woche 


 
Von Risikomanagementmaßnahmen unabhängige menschliche Faktoren


Exponierte Hautfläche : Dermale Exposition 
 : 480 cm² 


 
Andere Betriebsbedingungen mit Auswirkungen auf die Exposition der Arbeitnehmer


Außen / Innen : Innen 
Anmerkungen : Raumtemperatur, Raumgröße und Luftwechselrate sind für 


dieses Expositionsszenario nicht relevant. 
 
Exposition durch Einatmen 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 
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Organisationsmaßnahmen zur Verhütung/Einschränkung von Freisetzung, Dispersion und Ex-
position 


Sicherstellen dass die Arbeiter dazu ausgebildet sind, Expositionen so klein wie möglich zu halten. 
 
Dermale Exposition 
 


Technische Bedingungen und Maßnahmen 
Nur in Räumen mit geeigneter Absaugvorrichtung verwenden. (Effectiveness: 90 %) 


Bedingungen und Maßnahmen bezüglich persönlichen Schutz, Hygiene und Gesundheitsbe-
wertung 


Persönliche Schutzausrüstung siehe unter Abschnitt 8. (Effectiveness: 90 %) 
 


3. Expositionsabschätzung und Verweis auf deren Quelle 


 
Umwelt 


Beitragen-
des Szena-


rio 


Methode zur 
Expositions-
bewertung 


Spezifische Bedingungen Kom-
parti-
ment 


Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
ent 


(PEC/P
NEC): 


ERC9a EUSES  Süß-
was-
ser   


PEC 0,000049mg
/L 


0,0000
02 


ERC9a EUSES  Süß-
was-


sersedi
ment 


PEC 0,000241mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0000
02 


ERC9a EUSES  Meer-
wasser 


PEC 0,0000049m
g/L 


0,0000
02 


ERC9a EUSES  Mee-
ressedi
ment 


PEC 0,000024mg
/kg Tro-


ckengewicht 
(TW) 


0,0000
02 


ERC9a EUSES  Boden PEC < 
0,000001mg


/kg Tro-
ckengewicht 


(TW) 


< 
0,0000


01 


ERC9a EUSES  Verhal-
ten in 


Kläran-
lagen 


PEC < 
0,000001mg


/L 


< 
0,0000


01 


 
Arbeitnehmer 


Beitragen-
des Szena-


rio  


Methode zur 
Expositions-
bewertung 


Spezifische Bedingungen Typ: Expositions-
höhe 


Risiko-
quoti-
ent 


(RCR) 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


0,137143 
mg/kg bw/d 


0,0125
82 
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sition 


2.2 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,05 mg/m³ 0,0131
58 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.3 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,5 mg/m³ 0,1315
79 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


1,371 mg/kg 
bw/d 


0,1258
19 


2.4 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,05 mg/m³ 0,0131
58 


2.5 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
dermale Expo-


sition 


0,685714 
mg/kg bw/d 


0,0629
1 


2.5 ECETOC 
TRA 


 Berechnete 
inhalative Ex-


position 


0,5 mg/m³ 0,1315
79 


 
 


ERC9a: Breite dispersive Innenverwendung von Stoffen in geschlossenen Systemen 
 


PROC2: Verwendung in geschlossenem, kontinuierlichem Verfahren mit gelegentlicher kontrollierter Ex-
position 
PROC8a: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in nicht speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC8b: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung (Beschickung/ Entleerung) aus/ in Gefäße/ große 
Behälter in speziell für nur ein Produkt vorgesehenen Anlagen 
PROC9: Transfer des Stoffes oder der Zubereitung in kleine Behälter (spezielle Abfüllanlage, einschließ-
lich Wägung) 
 
Verwendungen mit einen Risikocharakterisierungsverhältnis (RCR) < 1 sind als sichere Verwendungen 
bewertet. 


 
 


4. Leitlinien für den nachgeschalteten Anwender zur Bewertung, ob er innerhalb der im 
Expositionsszenarium festgelegten Grenzen arbeitet 


 
 
Zur Berechnung können Skalierungsmöglichkeiten verwendet werden, um die Expositionsszenarien auf 
die lokalen Umstände anzupassen, wenn die Verwendungen innerhalb der Grenzen des aufgeführten 
Expositionsszenarios liegen. 
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Achtung


ABSCHNITT 1: Bezeichnung des Stoffs beziehungsweise des Gemischs und des Unternehmens


Handelsname : Kältemittel R410A


Sicherheitsdatenblatt-Nr. : 38


Relevante identifizierte Verwendungen : Industriell und berufsmäßig. Vor Anwendung Gefährdungsbeurteilung durchführen.
Prüfgas / Kalibriergas.
Laborzwecke.
Kontaktieren Sie Ihren Lieferanten für weitere Informationen über Verwendungen. 


Verwendungen von denen abgeraten wird : Anwendungen durch Verbraucher.


Bezeichnung des Unternehmens : TYCZKA INDUSTRIE-GASE GmbH


Landzungenstrasse 17 


D-68159    Mannheim    


0621/18009-0


www.tig.de 


E-Mail-Adresse (der kompetenten Person) : sdb@tig.de


Notrufnummer : 0800/1809555


ABSCHNITT 2: Mögliche Gefahren


Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]


Physikalische Gefahren Gase 
unter 
Druck : 
Verflüssigt
es Gas 


H280


 


Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 [CLP]


Gefahrenpiktogramme (CLP) :


GHS04


Signalwort (CLP) : Achtung


Gefahrenhinweise (CLP) : H280 - Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmung explodieren.


Sicherheitshinweise (CLP)


1.1. Produktidentifikator


1.2. Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von denen abgeraten wird


1.3. Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt


1.4. Notrufnummer


2.1. Einstufung des Stoffs oder Gemischs


2.2. Kennzeichnungselemente
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- Prävention : P260 - Gas, Dampf nicht einatmen. 


- Aufbewahrung : P403 - An einem gut belüfteten Ort aufbewahren. 


: Keine. 


ABSCHNITT 3: Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen


  : Nicht anwendbar


Name Produktidentifikator % Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 
1272/2008 [CLP]


Pentafluorethan (CAS-Nr.) 354-33-6
(EG-Nr.) 206-557-8
(EG Index-Nr.)  
(REACH-Nr) *2


50 Press. Gas (Liq.), H280


Difluormethan (R32) (CAS-Nr.) 75-10-5
(EG-Nr.) 200-839-4
(EG Index-Nr.)  
(REACH-Nr) 01-2119471312-47


50 Flam. Gas 1, H220
Press. Gas (Liq.), H280


Wortlaut der R- und H-Sätze: siehe unter Abschnitt 16


 Enthält keine anderen Komponenten oder Verunreinigungen, die die Einstufung dieses Produktes beeinflussen.


*1: Aufgeführt in Anhang IV / V REACH, von der Registrierung ausgenommen.


*2: Registrierungszeitraum noch nicht abgelaufen.


*3: Registrierung nach REACH nicht erforderlich: Stoff wird importiert < 1t/a.


ABSCHNITT 4: Erste-Hilfe-Maßnahmen


- Einatmen : Das Opfer ist unter Benutzung eines umluftunabhängigen Atemgerätes in frische Luft zu 
bringen. Warm und ruhig halten. Arzt hinzuziehen. Bei Atemstillstand künstliche Beatmung.


- Hautkontakt : Bei Verschütten der Flüssigkeit: Mindestens 15 Minuten mit Wasser spülen.


- Augenkontakt : Die Augen sofort mindestens 15 Minuten mit Wasser spülen.


- Verschlucken : Verschlucken wird nicht als möglicher Weg der Exposition angesehen.


: Siehe Abschnitt 11.


: Arzt hinzuziehen.


ABSCHNITT 5: Maßnahmen zur Brandbekämpfung


- Geeignete Löschmittel : Wassersprühstrahl oder Wassernebel.


- Ungeeignete Löschmittel : Wasserstrahl zum Löschen ungeeignet.


Spezielle Risiken : Einwirkung von Feuer kann Bersten / Explodieren des Behälters verursachen.


2.3. Sonstige Gefahren


3.1. Stoffe


3.2. Gemische                               


4.1. Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen 


4.2. Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und 
Wirkungen


4.3. Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung 


5.1. Löschmittel


5.2. Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren
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Gefährliche Verbrennungsprodukte : Bei Einwirkung von Feuer können durch thermische Zersetzung die folgenden toxischen 
und/oder ätzenden Stoffe entstehen:
Carbonylfluorid.
Kohlenmonoxid.
Fluorwasserstoff.


Spezifische Methoden : Maßnahmen der Brandbekämpfung auf den Brand in der Umgebung abstimmen. Druckbehälter 
können bersten, wenn sie direktem Feuer bzw. Wärmestrahlung durch Feuer ausgesetzt sind. 
Gefährdete Druckbehälter mit Wassersprühstrahl aus geschützter Position kühlen. 
Schadstoffbelastetes Löschwasser nicht in Abläufe und die Kanalisation gelangen lassen.
Wenn möglich, Gasaustritt stoppen.
Wassersprühstrahl oder Wassernebel einsetzen, um Rauch niederzuschlagen.
Behälter aus dem Wirkbereich des Brandes entfernen, wenn dies gefahrlos möglich ist.


Spezielle Schutzausrüstung für die Feuerwehr : Standardschutzkleidung und -ausrüstung (Umluftunabhängiges Atemschutzgerät) für die 
Feuerwehr.
Standard EN 469 - Schutzkleidung für die Feuerwehr.Standard EN 659 -  Schutzhandschuhe 
für die Feuerwehr.


ABSCHNITT 6: Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung


: Versuchen, den Gasaustritt zu stoppen.
Gebiet räumen.
Konzentrationen von emittiertem Produkt überwachen.
Beim Betreten des Bereiches umluftunabhängiges Atemgerät benutzen, sofern nicht die 
Ungefährlichkeit der Atmosphäre nachgewiesen ist.
Für ausreichende Lüftung sorgen.
Eindringen in Kanalisation, Keller, Arbeitsgruben oder andere Orte, an denen die Ansammlung 
gefährlich sein könnte, verhindern.
Örtlichen Alarmplan beachten.
Auf windzugewandter Seite bleiben.


: Versuchen, den Gasaustritt zu stoppen.


: Umgebung belüften.


: Siehe auch Abschnitte 8 und 13.


ABSCHNITT 7: Handhabung und Lagerung


Sicherer Umgang mit dem Stoff : Umgang mit dem Stoff im Einklang mit allgemeinen Arbeitsschutzmaßnahmen und 
Sicherheitsanweisungen.
Nur erfahrene und entsprechend geschulte Personen sollten unter Druck befindliche  Gase 
handhaben.
Sicherheitsventil(e) in Gasanlagen vorsehen.
Stellen Sie sicher, dass das gesamte Gassystem vor dem Gebrauch (und danch regelmäßig) 
auf Lecks geprüft wurde (wird).
Beim Umgang mit dem Produkt nicht rauchen.
Exposition vermeiden - vor Gebrauch besondere Anweisungen einholen.
Augen, Gesicht und Haut vor Flüssigkeitsspritzern schützen.
Nur solche Ausrüstung verwenden, die für dieses Produkt und den vorgesehenen Druck und 
Temperatur geeignet ist. Im Zweifelsfall den Gaselieferanten konsultieren.
Die Installation einer Überkreuzspülung zwischen Flasche und Regler wird empfohlen.
Das Gassystem mit trockenem Inertgas spülen (z.B. Stickstoff oder Helium) bevor das Gas 
eingeleietet wird und wenn das System außer Betrieb genommen wurde.
Gas nicht einatmen.
Produktaustritt an die Atmosphäre vermeiden.


5.3. Hinweise für die Brandbekämpfung


6.1. Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen anzuwendende Verfahren


6.2. Umweltschutzmaßnahmen


6.3. Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung


6.4. Verweis auf andere Abschnitte


7.1. Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung
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Sicherer Umgang mit dem Druckgasbehälter. : Bedienungshinweise des Gaselieferanten beachten.
Rückströmung in den Gasbehälter verhindern.
Gasflaschen vor mechanischer Beschädigung schützen; nicht ziehen, nicht rollen, nicht 
schieben, nicht fallen lassen.
Für den Transport von Gasflaschen, selbst auf kurzen Strecken, immer einen Flaschenwagen 
oder anderen geeigneten Handwagen benutzen.
Ventilschutzkappe nicht entfernen bevor die Flasche an einer Wand oder einen Labortisch oder 
auf einen Flaschenständer gestellt wurde, und zum Gebrauch bereit ist.
Falls der Benutzer irgendwelche Schwierigkeiten bei der Bedienung des Flaschenventils 
bemerkt, den Gebrauch unterbrechen und Kontakt mit dem Lieferanten aufnehmen.
Versuchen Sie nie, Ventile oder Sicherheitsdruckentlastungseinrichtungen am Behälter zu 
reparieren.
Beschädigungen an diesen Einrichtungen müssen umgehend dem Lieferanten mitgeteilt 
werden.
Ventilanschlüsse des Behälters sauber und frei von Verunreinigungen halten, insbesondere frei 
von Öl und Wasser.
Setzen Sie die Auslasskappen oder -stöpsel und die Ventilschutzkappe wieder auf, sobald der 
Behälter von der Anlage getrennt wird.
Das Ventil des Behälters nach jedem Gebrauch und nach der Entleerung schließen, auch wenn 
er noch immer angeschlossen ist.
Versuchen Sie nicht, das Gas von einer Gasflasche oder Behälter in einen anderen umzufüllen.
Benutzen Sie nie Flammen oder elektrische Heizgeräte zur Druckerhöhung im Behälter.
Das Produktetikett dient der Identifizierung des Inhalts der Gasflasche und darf nicht entfernt 
oder unkenntlich gemacht werden.
Behälter aufrecht stehend lagern und gegen Umfallen sichern.


: Alle Vorschriften und örtlichen Erfordernisse an die Lagerung von Behältern müssen 
eingehalten werden.
Die Behälter nicht unter Bedingungen lagern, die die Korrosion beschleunigen.
Ein Ventilschutzring sollte vorhanden sein oder die Ventilschutzkappe angebracht werden.
Behälter aufrecht stehend lagern und gegen Umfallen sichern.
Gelagerte Flaschen sollten regelmäßig auf Leckagen und korrekte Lagerbedingungen geprüft 
werden.
Behälter bei weniger als 50°C an einem gut gelüfteten Ort lagern.
Die Behälter sollten an einem Ort ohne Brandgefahr und entfernt von Wärme- und Zündquellen 
gelagert werden.
Von brennbaren Stoffen fernhalten.


: Keine.


ABSCHNITT 8: Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche Schutzausrüstungen


OEL (Arbeitsplatzgrenzwert(e)) : Es liegen keine Angaben vor.


Difluormethan (R32) (75-10-5)
DNEL: Abgeleiteter Nicht Effekt Level (Beschäftigte)
     Langfristige - systemische Wirkung, inhalativ 7035 mg/m³


Difluormethan (R32) (75-10-5)
PNEC: Abgeschätzte Nicht Effect Konzentration
     Süßwasser 0,142 mg/l
     Aquatisch intermittierend 1,42 mg/l
     Sediment, Süßwasser 0,534 mg/kg Trockengewicht


7.2. Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten


7.3. Spezifische Endanwendungen


8.1. Zu überwachende Parameter


8.2. Begrenzung und Überwachung der Exposition
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8.2.1. Geeignete technische Steuerungseinrichtungen


: Produkt in einem geschlossenen System unter streng kontrollierten Bedingungen handhaben.
Allgemeine und und lokale Absaugung vorsehen.
Vorzugsweise in dauerhaft technisch dichten Anlagen verwenden (z.B. geschweißte 
Leitungen).
Anlagen, die unter Druck stehen, sollten regelmäßig auf Dichtheit geprüft werden.
Sicherstellen, dass Konzentrationen des Produktes in der Umgebungsluft ausreichend 
unterhalb des Arbeitsplatzgrenzwertes liegen.
Gas-Detektoren einsetzen, falls toxische Gase freigesetzt werden können.
Arbeitserlaubnisverfahren z.B. bei Wartungsarbeiten in Betracht ziehen. 


8.2.2. Individuelle Schutzmaßnahmen, z.B. Persönliche Schutzausrüstung


: Eine Gefährdungsbeurteilung sollte für alle Arbeitsbereiche erstellt und dokumentiert sein, in 
der alle Risiken der Verwendung des Produktes erfasst sind und die erforderliche persönliche 
Schutzausrüstung abgeleitet wird. Die folgenden Empfehlungen sollten in Betracht gezogen 
werden:
Persönliche Schutzausrüstung, die in Übereinstimmung mit EN / ISO-Normen steht, 
auswählen.  


• Augen- / Gesichtschutz : Schutzbrille mit Seitenschutz tragen.
Vollschutzbrille und Gesichtsschutz tragen wenn Umfüllarbeiten oder An-und 
Abschließtätigkeiten ausgeführt werden..
Standard EN 166 - Persönlicher Augenschutz. 


• Hautschutz


         - Handschutz : Arbeitshandschuhe bei der Handhabung von Druckbehältern, Druckgasflaschen tragen.
Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken. 


         - Sonstige Schutzmaßnahmen : Beim Ungang mit Druckgasflaschen / Druckbehältern Sicherheitsschuhe tragen.
Standard EN ISO 20345 - Persönliche Schutzausrüstung - Sicherheitsschuhe. 


• Atemschutz : Gasfiltergeräte dürfen nur verwendet werden, wenn die Umgebungsbedingungen wie Typ und 
Konzentration der/des Schadstoffe(s) und die beabsichtigte Dauer des Einsatzen bekannt sind.
Gasfilter und Vollgesichtsmasken können eingesetzt werden, falls Grenzwerte überschritten 
werden können, z.B. beim An- und Abschließen von Druckbehältern.
Zur Auswahl geeigneter Schutzgeräte die Produktinformationen der Gerätehersteller 
heranziehen.
Gasfiltergeräte schützen nicht gegen Sauerstoffmangel.
Standard EN14387 - Gasfilter, kombinierte Filter und Vollgesichtsmasken nach EN 136.
Umluftunabhängiges Atemgerät für Notfälle bereithalten.
Standard EN 137 - Umluftunabhängige Atemschutzgeräte mit Vollgesichtsmaske.
Umluftunabhängiges Atemschutzgerat ist empfohlen bei unklarem Expositionsrisiko, z.B. bei 
Wartungsarbeiten an Gasanlagen. 


• ThermischeGefahren : Kälteisolierende Handschuhe tragen bei Umfülltätigkeiten oder An- und Abschließtätigkeiten.
Standard EN 511 - Kälteschutzhandschuhe. 


8.2.3. Begrenzung und Überwachung der Umweltexposition


: Nationale Emmissionsregelungen beachten. Weitere Information für besondere Methoden der 
Abgasbehandlung siehe Abschnitt 13. 


ABSCHNITT 9: Physikalische und chemische Eigenschaften


Aussehen


 Physikalischer Zustand bei 20°C / 
101.3kPa


: Gas.


 Farbe : Das Gemisch enthält eine oder mehrere Komponenten, die folgende Farbausschläge haben:
Farblos. 


Geruch : Geringe oder keine Geruchswahrnehmung, Geruch ist subjektiv und nicht geeignet, um vor 
Überexposition zu warnen.
Das Gemisch enthält eine oder mehrere Komponenten mit folgendem Geruch:
Ätherisch.


Geruchsschwelle : Geruchswahrnehmung ist subjektiv und nicht geeignet, um vor einer Überexposition zu warnen. 


pH-Wert : Nicht anwendbar auf Gasgemische. 


9.1. Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften
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Molmasse : Nicht anwendbar auf Gasgemische. 


Schmelzpunkt : Nicht anwendbar auf Gasgemische. 


Siedepunkt : Nicht anwendbar auf Gasgemische. 


Flammpunkt : Nicht anwendbar auf Gasgemische. 


Verdampfungsgeschwindigkeit (Äther=1) : Nicht anwendbar auf Gasgemische. 


Zündgrenzen : Nicht brennbar. 


Dampfdruck [20°C] : Keine zuverlässigen Daten verfügbar. 


Dampfdruck [50°C] : Keine zuverlässigen Daten verfügbar. 


Relative Dichte, Gas  (Luft=1) : Schwerer als Luft. 


Löslichkeit in Wasser : Keine Daten verfügbar


Verteilungskoeffizient n-Oktanol/Wasser [log 
Kow]


: Nicht anwendbar auf Gasgemische. 


Zündtemperatur : Nicht brennbar. 


Viskosität [20°C] : Nicht anwendbar. 


Explosive Eigenschaften : Nicht anwendbar. 


Oxidierende Eigenschaften : Nicht anwendbar. 


Sonstige Angaben : Gas/Dämpfe sind schwerer als Luft. Sie können sich in geschlossenen Räumen ansammeln, 
insbesondere am Fußboden oder in tiefergelegenen Bereichen. 


ABSCHNITT 10: Stabilität und Reaktivität


: Keine Gefahren durch Reaktivität außer denen, die in den nachfolgenden Unterabschnitten 
beschrieben sind. 


: Stabil unter normalen Bedingungen. 


: Nicht bekannt. 


: Nicht bekannt. 


: Nicht bekannt. 


: Unter normalen Bedingungen bei Verwendung und Lagerung werden gefährliche 
Zersetzungsprodukte nicht erzeugt. 


ABSCHNITT 11: Toxikologische Angaben


Akute Toxizität : Toxische Wirkungen des Produkts sind nicht bekannt. 


Pentafluorethan (354-33-6)
LC50 Inhalation Ratte (ppm) 805 ppm/4h


Difluormethan (R32) (75-10-5)
LC50 Inhalation Ratte (ppm) Es liegen keine Angaben vor.


Ätz-/Reizwirkung auf die Haut : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 


schwere Augenschädigung/-reizung : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 


Sensibilisierung der Atemwege/Haut : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 


Mutagenität : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 


Kanzerogenität : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 


9.2. Sonstige Angaben


10.1. Reaktivität


10.2. Chemische Stabilität


10.3. Möglichkeit gefährlicher Reaktionen


10.4. Zu vermeidende Bedingungen


10.5. Unverträgliche Materialien


10.6. Gefährliche Zersetzungsprodukte


11.1. Angaben zu toxikologischen Wirkungen







Sicherheitsdatenblatt
entspricht der Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH) einschließlich Änderungsverordnung (EU) 2015/830


Kältemittel R410A
Ausgabedatum: 20/02/2017 Ersetzt: 04/06/2014 Überarbeitungsdatum: 20/02/2017 Version: 5.0


Verweis (SDB): 38


TYCZKA INDUSTRIE-GASE GmbH
Landzungenstrasse 17  D-68159 
Mannheim 
0621/18009-0


DE (Deutsch) SDB Nr.: 38 7/10


Fortpflanzungsgefährdend : Fruchtbarkeit : Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 


Fortpflanzungsgefährdend : Kind im 
Mutterleib


: Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei 
einmaliger Exposition


: Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 


Spezifische Zielorgan-Toxizität bei 
wiederholter Exposition


: Keine Auswirkungen des Produktes bekannt. 


Aspirationsgefahr : Nicht anwendbar auf Gase und Gasgemische. 


ABSCHNITT 12: Umweltbezogene Angaben


Bewertung : Die Kriterien für eine Klassifizierung sind nicht erfüllt.


EC50 48h - Daphnia magna [mg/l] Es liegen keine Angaben vor.
EC50 72h - Algae [mg/l] Es liegen keine Angaben vor.
LC50 96 Stunden -Fisch [mg/l] Es liegen keine Angaben vor.


Pentafluorethan (354-33-6)
EC50 48h - Daphnia magna [mg/l] > 100 mg/l
EC50 72h - Algae [mg/l] 142 mg/l
LC50 96 Stunden -Fisch [mg/l] 109 mg/l


Difluormethan (R32) (75-10-5)
EC50 48h - Daphnia magna [mg/l] 142 mg/l
EC50 72h - Algae [mg/l] 652 mg/l
LC50 96 Stunden -Fisch [mg/l] 1507 mg/l


Bewertung : Es liegen keine Angaben vor.


Bewertung : Es liegen keine Angaben vor.


Bewertung : Es liegen keine Angaben vor.


Bewertung : Nicht als PBT oder vPvB klassifiziert.


Wirkung auf die Ozonschicht : Keine. 


Auswirkung auf die globale Erwärmung : Enthält Treibhausgas(e), die vom Kyotoprotokoll genannt sind.
Nach Verordnung (EG) Nr. 842/2006 berechnetes Treibhauspotential des Gasgemisches: 
2538,47
Mengenangabe: Siehe Flaschenaufkleber.


ABSCHNITT 13: Hinweise zur Entsorgung


Rückfrage beim Gaselieferanten, wenn eine Beratung nötig ist.
Darf nicht in die Atmosphäre abgelassen werden.
Sicherstellen, dass Emmissionswerte lokaler Regelwerke oder Betriebsgenehmigungen 
eingehalten werden.
Für weitere Information über die Abfallbeseitigung siehe den EIGA-Code of practice Doc 30/10 
"Disposal of gases" verfügbar unter http://www.eiga.org.


12.1. Toxizität


12.2. Persistenz und Abbaubarkeit


12.3. Bioakkumulationspotenzial


12.4. Mobilität im Boden


12.5. Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung


12.6. Andere schädliche Wirkungen


13.1. Verfahren der Abfallbehandlung
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Verzeichnis gefährlicher Abfälle (Entscheidung 
der Kommission EG 2001/118)


: 16 05 04: Gase in Druckbehältern (einschließlich Halone), die gefährliche Stoffe enthalten. 


: Keine. 


ABSCHNITT 14: Angaben zum Transport


UN-Nr. : 1078


Transport im Straßen-/Eisenbahnverkehr 
(ADR/RID)


: GAS ALS KÄLTEMITTEL, N.A.G. (Difluormethan (R32), Pentafluorethan)


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-
DGR)


: Refrigerant gas, n.o.s. (Difluoromethane (R32), Pentafluoroethane)


Transport im Seeverkehr (IMDG) : REFRIGERANT GAS, N.O.S. (Difluoromethane (R32), Pentafluoroethane)


Kennzeichnung :


2.2 : nicht entzündbare, nicht giftige Gase


Transport im Straßen-/Eisenbahnverkehr 
(ADR/RID)


Class : 2


Klassifizierungscode : 2A


Gefahr-Nr. : 20


Tunnel Beschränkungungscode : C/E - Beförderungen in Tanks: Durchfahrt verboten durch Tunnel der Kategorien C, D und E. 
Sonstige Beförderungen: Durchfahrt verboten durch Tunnel der Kategorie E


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-
DGR)


Klasse/Division Nebengefahr(en) : 2.2


Transport im Seeverkehr (IMDG)


Klasse/Division Nebengefahr(en) : 2.2


Notfall Plan (EmS) - Feuer : F-C


Notfall Plan (EmS) - Leckage : S-V


Transport im Straßen-/Eisenbahnverkehr 


(ADR/RID)


: Nicht anwendbar 


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-DGR) : Nicht anwendbar 


Transport im Seeverkehr (IMDG) : Nicht anwendbar 


Transport im Straßen-/Eisenbahnverkehr 
(ADR/RID) 


: Keine. 


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-DGR) : Keine. 


13.2. Zusätzliche Information


14.1. UN-Nummer


14.2. Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung


14.3. Transportgefahrenklassen


14.4. Verpackungsgruppe


14.5. Umweltgefahren
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Transport im Seeverkehr (IMDG) : Keine.


Verpackungsanweisung(en)


Transport im Straßen-/Eisenbahnverkehr 
(ADR/RID)


: P200


Transport im Luftverkehr (ICAO-TI / IATA-DGR)


       Passagier- und Frachtflugzeug : 200


       Nur Frachtflugzeug : 200


Transport im Seeverkehr (IMDG) : P200


Spezielle Transportmaßnahmen : Möglichst nicht in Fahrzeugen transportieren, deren Laderaum nicht von der Fahrerkabine 
getrennt ist.
Der Fahrer muß die möglichen Gefahren der Ladung kennen und er muß wissen, was bei 
einem Unfall oder Notfall zu tun ist.
Vor dem Transport  :
- Ausreichende Lüftung sicherstellen.
- Behälter sichern.
- Das Flaschenventil muß geschlossen und dicht sein.
- Die Ventilverschlußmutter oder der Verschlußstopfen (soweit vorhanden) muß korrekt 
befestigt sein.
- Die Ventilschutzeinrichtung (soweit vorhanden) muß korrekt befestigt sein.


: Nicht anwendbar. 


ABSCHNITT 15: Rechtsvorschriften


EU-Verordnungen


Seveso Richtlinie 96/82/EG : Angeführt.


Nationale Vorschriften


Nationale Gesetzgebung : Alle nationalen/örtlichen Vorschriften beachten.


Wassergefährdungsklasse (WGK) : 1 - Schwach wassergefährdend


: Eine Stoffsicherheitsbeurteilung (CSA) muß für dieses Produkt nicht erstellt werden.


 


ABSCHNITT 16: Sonstige Angaben


Änderungshinweise : Überarbeitetes Sicherheitsdatenblatt in Übereinstimmung mit der Verordnung (EU) Nr. 
2015/830.


Schulungshinweise : Träger von Atemgeräten müssen entsprechend trainiert sein. Es ist sicherzustellen, daß die 
Mitarbeiter das Vergiftungsrisiko beachten. Behälter steht unter Druck.


Weitere Angaben : Dieses Sicherheits-Datenblatt wurde im Einklang mit geltenden europäischen Richtlinien 
erstellt. Es gilt für alle Länder, die diese Richtlinien in ihre nationale Gesetzgebung 
übernommen haben. Einstufung in Übereinstimmung mit den Berechnungsmethoden nach 
Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 (CLP) // Richtlinie 1999/45/EG (DPD).


Vollständiger Wortlaut der H- und EUH-Sätze


Flam. Gas 1 Entzündbare Gase, Kategorie 1


Press. Gas (Liq.) Gase unter Druck : Verflüssigtes Gas


H220 Extrem entzündbares Gas


14.6. Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den Verwender


14.7. Massengutbeförderung gemäß Anhang II des MARPOL-Übereinkommens 73/78 und gemäß IBC-Code


15.1. Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften für den Stoff oder das Gemisch


15.2. Stoffsicherheitsbeurteilung
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H280 Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmung explodieren


R12 Hochentzündlich


F+ Hochentzündlich


HAFTUNGSAUSSCHLUSS : Bevor das Produkt in irgendeinem neuen Prozeß oder Versuch benutzt wird, sollte eine 
sorgfältige Untersuchung über die Materialverträglichkeit und die Sicherheit durchgeführt 
werden.
Die Angaben in diesem Dokument sind keine vertraglichen Zusicherungen von 
Produkteigenschaften.
Sie stützen sich auf den heutigen Stand der Kenntnisse.







 
Seite: 1/10


Sicherheitsdatenblatt
gemäß 1907/2006/EG, Artikel 31


Druckdatum: 11.03.2017 überarbeitet am: 11.03.2017Versionsnummer 2


38.0.28


1 Bezeichnung des Stoffs bzw. des Gemischs und des Unternehmens


· Produktidentifikator


· Handelsname: Akkumulatorensäure 1,28


· Relevante identifizierte Verwendungen des Stoffs oder Gemischs und Verwendungen, von
denen abgeraten wird
Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
· Verwendung des Stoffes / des Gemisches Batteriesäure


· Einzelheiten zum Lieferanten, der das Sicherheitsdatenblatt bereitstellt
· Hersteller/Lieferant:


H. Kerndl GmbH
Ottendichler Str. 3-5
85622 Weissenfeld
Tel: 089/991886-0
E-Mail: info@h-kerndl.de


· Auskunftgebender Bereich:
Tel: 089-991886-0
Fax: 089-9293118


· Notrufnummer:
Giftnotruf Berlin
Tel. +49 (0)30 30686 700 Beratung in Deutsch und Englisch


* 2 Mögliche Gefahren


· Einstufung des Stoffs oder Gemischs
· Einstufung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


GHS05 Ätzwirkung


Met. Corr.1 H290 Kann gegenüber Metallen korrosiv sein.
Skin Corr. 1A H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere


Augenschäden.


· Einstufung gemäß Richtlinie 67/548/EWG oder Richtlinie 1999/45/EG


C; Ätzend


R35:   Verursacht schwere Verätzungen.
· Besondere Gefahrenhinweise für Mensch und Umwelt:


Das Produkt ist kennzeichnungspflichtig auf Grund des Berechnungsverfahrens der
"Allgemeinen Einstufungsrichtlinie für Gemische der EG" in der letztgültigen Fassung.


· Klassifizierungssystem:
Die Klassifizierung entspricht den aktuellen EG-Listen, ist jedoch ergänzt durch
Angaben aus der Fachliteratur und durch Firmenangaben.


· Kennzeichnungselemente
· Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


Das Produkt ist gemäß CLP-Verordnung eingestuft und gekennzeichnet.
· Gefahrenpiktogramme


GHS05


· Signalwort Gefahr
(Fortsetzung auf Seite 2)
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· Gefahrbestimmende Komponenten zur Etikettierung:
Schwefelsäure


· Gefahrenhinweise
H290 Kann gegenüber Metallen korrosiv sein.
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


· Sicherheitshinweise
P101 Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder


Kennzeichnungsetikett bereithalten.
P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
P280 Schutzhandschuhe / Augenschutz tragen.
P260 Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen.
P303+P361+P353 BEI KONTAKT MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle


beschmutzten, getränkten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut
mit Wasser abwaschen/duschen.


P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam
mit Wasser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit
entfernen. Weiter spülen.


P304+P340 BEI EINATMEN: An die frische Luft bringen und in einer Position
ruhigstellen, die das Atmen erleichtert.


P301+P330+P331 BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen
herbeiführen.


P310 Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen.
P405 Unter Verschluss aufbewahren.
P406 In korrosionsbeständigem Behälter mit korrosionsbeständiger


Auskleidung aufbewahren.
P501 Entsorgung des Inhalts / des Behälters gemäß den örtlichen /


regionalen / nationalen/ internationalen Vorschriften.
· Sonstige Gefahren


· Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
· PBT: Nicht anwendbar.
· vPvB: Nicht anwendbar.


3 Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen


· Chemische Charakterisierung: Gemische
· Beschreibung:


Gemisch aus nachfolgend aufgeführten Stoffen mit kennzeichnungsfreien
Beimengungen.


· Gefährliche Inhaltsstoffe:


CAS: 7664-93-9
EINECS: 231-639-5
Reg.nr.: 01-2119458838-20-X


Schwefelsäure
 C R35
 Skin Corr. 1A, H314


37,5%


· zusätzl. Hinweise:
Der Wortlaut der angeführten Gefahrenhinweise ist dem Abschnitt 16 zu entnehmen.


4 Erste-Hilfe-Maßnahmen


· Beschreibung der Erste-Hilfe-Maßnahmen
· Allgemeine Hinweise: Mit Produkt verunreinigte Kleidungsstücke unverzüglich entfernen.


(Fortsetzung auf Seite 3)
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· nach Einatmen:
Frischluft- oder Sauerstoffzufuhr; ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.
Bei Bewußtlosigkeit Lagerung und Transport in stabiler Seitenlage.


· nach Hautkontakt:
Mit Polyethylenglykol 400 und anschließend mit viel Wasser waschen.


· nach Augenkontakt:
Augenlider geöffnet halten und mindestens 15 Minuten lang reichlich mit sauberem,
fließendem Wasser spülen.
Sofort Arzt hinzuziehen.


· nach Verschlucken:
Mund ausspülen und reichlich Wasser nachtrinken.
Kein Erbrechen herbeiführen. Sofort einen Arzt hinzuziehen!


· Hinweise für den Arzt:
· Wichtigste akute und verzögert auftretende Symptome und Wirkungen


Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
· Hinweise auf ärztliche Soforthilfe oder Spezialbehandlung


Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


5 Maßnahmen zur Brandbekämpfung


· Löschmittel
· Geeignete Löschmittel:


Produkt selbst brennt nicht.
Feuerlöschmaßnahmen auf die Umgebung abstimmen.


· Besondere vom Stoff oder Gemisch ausgehende Gefahren
Bei Kontakt mit Metallen kann sich Wasserstoffgas bilden (Explosionsgefahr!).
Bei einem Brand kann freigesetzt werden:
Schwefeloxide (SOx)


· Hinweise für die Brandbekämpfung
· Besondere Schutzausrüstung:


Im Brandfall umluftunabhängiges Atemschutzgerät und Chemievollschutzanzug tragen.
· Weitere Angaben


Entweichende Dämpfe mit Wasser niederschlagen.
Eindringen von Löschwasser in Oberflächengewässer oder Grundwasser vermeiden.


6 Maßnahmen bei unbeabsichtigter Freisetzung


· Personenbezogene Vorsichtsmaßnahmen, Schutzausrüstungen und in Notfällen
anzuwendende Verfahren
Schutzausrüstung tragen. Ungeschützte Personen fernhalten.
Für ausreichende Lüftung sorgen.
Bei Einwirkung von Dämpfen/Aerosol Atemschutz verwenden.


· Umweltschutzmaßnahmen:
Nicht in die Kanalisation/Oberflächenwasser/Grundwasser gelangen lassen.


· Methoden und Material für Rückhaltung und Reinigung:
Mit flüssigkeitsbindendem Material (Sand, Kieselgur, Säurebinder, Universalbinder)
aufnehmen.
Neutralisationsmittel anwenden.
Das aufgenommene Material vorschriftsmäßig entsorgen.


· Verweis auf andere Abschnitte
Informationen zur sicheren Handhabung siehe Abschnitt 7.
Informationen zur persönlichen Schutzausrüstung siehe Abschnitt 8.


(Fortsetzung auf Seite 4)
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Informationen zur Entsorgung siehe Abschnitt 13.


* 7 Handhabung und Lagerung


· Handhabung:
· Schutzmaßnahmen zur sicheren Handhabung


Kontakt mit Augen, Haut und Kleidung vermeiden.
· Hinweise zum Brand- und Explosionsschutz:


Keine besonderen Maßnahmen erforderlich.


· Bedingungen zur sicheren Lagerung unter Berücksichtigung von Unverträglichkeiten
· Lagerung:


· Anforderung an Lagerräume und Behälter: Keine besonderen Anforderungen.
· Zusammenlagerungshinweise: Nicht zusammen mit Alkalien (Laugen) lagern.
· Weitere Angaben zu den Lagerbedingungen: Behälter dicht geschlossen halten.
· Lagerklasse: 8 B L (nicht brennbare ätzende Stoffe, flüssig) nach TRGS 510


· Klassifizierung nach Betriebssicherheitsverordnung (BetrSichV): entfällt
· Spezifische Endanwendungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


* 8 Begrenzung und Überwachung der Exposition/Persönliche
Schutzausrüstungen


· Zu überwachende Parameter
· Bestandteile mit arbeitsplatzbezogenen, zu überwachenden Grenzwerten:


Das Produkt enthält keine relevanten Mengen von Stoffen mit arbeitsplatzbezogenen,
zu überwachenden Grenzwerten.


· DNEL-Werte


7664-93-9 Schwefelsäure


Inhalativ DNEL (worker, long-term, local) 0,05 mg/m³ (Mensch)
DNEL (worker, short-term, local) 0,1 mg/m³ (Mensch)


· PNEC-Werte


7664-93-9 Schwefelsäure


PNEC STP 8,8 mg/L (.)
PNEC aqua (freshwater) 0,0025 mg/L (.)
PNEC aqua (marine water) 0,00025 mg/L (.)
PNEC sediment (freshwater) 0,002 mg/kg sedim. dw (.)
PNEC sediment (marine water) 0,002 mg/kg sedim. dw (.)


· Zusätzliche Hinweise: Als Grundlage dienten die bei der Erstellung gültigen Listen.


· Begrenzung und Überwachung der Exposition
· Persönliche Schutzausrüstung:


· Allgemeine Schutz- und Hygienemaßnahmen:
Von Nahrungsmitteln, Getränken und Futtermitteln fernhalten.
Beschmutzte, getränkte Kleidung sofort ausziehen.
Vor den Pausen und bei Arbeitsende Hände waschen.


· Atemschutz: Atemschutz nur bei Aerosol- oder Nebelbildung.
· Handschutz:


Handschuhe - säurebeständig.
(Fortsetzung auf Seite 5)
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Vorbeugender Hautschutz durch Verwendung von Hautschutzmittel wird empfohlen.
Das Handschuhmaterial muss undurchlässig und beständig gegen das Produkt / den
Stoff / das Gemisch sein.
Auswahl des Handschuhmaterials unter Beachtung der Durchbruchzeiten,
Permeationsraten und der Degradation.
· Handschuhmaterial


Die Auswahl eines geeigneten Handschuhs ist nicht nur vom Material, sondern auch
von weiteren Qualitätsmerkmalen abhängig und von Hersteller zu Hersteller
unterschiedlich.


· Durchdringungszeit des Handschuhmaterials
Die genaue Durchbruchzeit ist beim Schutzhandschuhhersteller zu erfahren und
einzuhalten.


· Für den Dauerkontakt sind Handschuhe aus folgenden Materialien geeignet:
Nitrilkautschuk
Chloroprenkautschuk


· Für den Dauerkontakt von maximal 15 Minuten sind Handschuhe aus folgenden
Materialien geeignet:
Nitrilkautschuk


· Als Spritzschutz sind Handschuhe aus folgenden Materialen geeignet: Nitrilkautschuk
· Augenschutz: Dichtschließende Schutzbrille.
· Körperschutz: Säurebeständige Schutzkleidung.


9 Physikalische und chemische Eigenschaften


· Angaben zu den grundlegenden physikalischen und chemischen Eigenschaften
· Allgemeine Angaben


· Aussehen:
· Form: flüssig
· Farbe: farblos


· Geruch: geruchlos


· pH-Wert: stark sauer


· Zustandsänderung
· Schmelzpunkt/Schmelzbereich: -40 °C
· Siedepunkt/Siedebereich: 112 °C


· Flammpunkt: Nicht anwendbar


· Selbstentzündlichkeit: Das Produkt ist nicht selbstentzündlich.


· Explosionsgefahr: Das Produkt ist nicht explosionsgefährlich.


· Dampfdruck bei 20 °C: 23 hPa


· Dichte bei 20 °C: 1,28 g/cm³


· Löslichkeit in / Mischbarkeit mit
Wasser: vollständig mischbar


· Viskosität:
dynamisch: 3,0 mPas


· Lösemittelgehalt:
Wasser: 62,5 %


(Fortsetzung auf Seite 6)
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· Sonstige Angaben Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


10 Stabilität und Reaktivität


· Reaktivität
· Chemische Stabilität


· Thermische Zersetzung / zu vermeidende Bedingungen:
Keine Zersetzung bei bestimmungsgemäßer Verwendung.


· Möglichkeit gefährlicher Reaktionen
Reaktionen mit unedlen Metallen unter Wasserstoffentwicklung.
Bei Zugabe von Wasser tritt Erwärmung ein.
Beim Verdünnen Säure in Wasser geben, nie umgekehrt.


· Zu vermeidende Bedingungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
· Unverträgliche Materialien: Basen.
· Gefährliche Zersetzungsprodukte: Keine gefährlichen Zersetzungsprodukte bekannt.


* 11 Toxikologische Angaben


· Angaben zu toxikologischen Wirkungen
· Akute Toxizität:


· Einstufungsrelevante LD/LC50-Werte:


7664-93-9 Schwefelsäure


Oral LD50 2140 mg/kg (Ratte)
Inhalativ LC50 375 mg/l/4h (Ratte)


· Spezifische Symptome im Tierversuch:
Test auf Augenreizung (Kaninchen): Verätzungen.
Test auf Hautreizung (Kaninchen): Verätzungen.


· Primäre Reizwirkung:
· an der Haut: Starke Ätzwirkung auf Haut und Schleimhäute.
· am Auge: Starke Ätzwirkung


· Sensibilisierung: Keine sensibilisierende Wirkung bekannt
· Zusätzliche toxikologische Hinweise:


Das Produkt weist aufgrund des Berechnungsverfahrens der Allgemeinen
Einstufungsrichtlinie der EG für Gemische in der letztgültigen Fassung folgende
Gefahren auf:
Ätzend
Bei Verschlucken starke Ätzwirkung des Mundraumes und Rachens sowie Gefahr der
Perforation der Speiseröhre und des Magens.


* 12 Umweltbezogene Angaben


· Toxizität


· Aquatische Toxizität:


7664-93-9 Schwefelsäure


EC50 (statisch) > 100 mg/l/72h (Desmodesmus subspicatus)
> 100 mg/l/48h (Daphnia magna) (OECD 202)


LC50 (statisch) 16 mg/l/96h (Lepomis macrochirus)
(Fortsetzung auf Seite 7)
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· Persistenz und Abbaubarkeit Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
· Verhalten in Umweltkompartimenten:


· Bioakkumulationspotenzial Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.
· Mobilität im Boden Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


· Ökotoxische Wirkungen:
· Bemerkung:


Schädigende Wirkung durch pH-Verschiebung. Auch in Verdünnung noch ätzend.
Giftwirkung auf Fische und Algen.


· Weitere ökologische Hinweise:
· Allgemeine Hinweise:


Wassergefährdungsklasse 1 (Selbsteinstufung): schwach wassergefährdend
Nicht unverdünnt bzw. in größeren Mengen in das Grundwasser, in Gewässer oder in
die Kanalisation gelangen lassen.
Darf nicht unverdünnt bzw. unneutralisiert ins Abwasser bzw. in den Vorfluter gelangen.


· Ergebnisse der PBT- und vPvB-Beurteilung
· PBT: Nicht anwendbar.
· vPvB: Nicht anwendbar.


· Andere schädliche Wirkungen Keine weiteren relevanten Informationen verfügbar.


* 13 Hinweise zur Entsorgung


· Verfahren der Abfallbehandlung
· Empfehlung:


Die genannten Abfallschlüssel sind Empfehlungen aufgrund der voraussichtlichen
Verwendung des Produktes.
Darf nicht zusammen mit Hausmüll entsorgt werden. Nicht in die Kanalisation gelangen
lassen.


· Europäischer Abfallkatalog


06 00 00 ABFÄLLE AUS ANORGANISCH-CHEMISCHEN PROZESSEN
06 01 00 Abfälle aus Herstellung, Zubereitung, Vertrieb und Anwendung (HZVA) von


Säuren
06 01 01* Schwefelsäure und schweflige Säure


· Ungereinigte Verpackungen:
· Empfehlung:


Die Verpackung ist nach Maßgabe der Verpackungsverordnung zu entsorgen.
Entsorgung gemäß den behördlichen Vorschriften.


· Empfohlenes Reinigungsmittel:
Wasser, gegebenenfalls mit Zusatz von Reinigungsmitteln.


* 14 Angaben zum Transport


· UN-Nummer
· ADR, IMDG, IATA UN2796


· Ordnungsgemäße UN-Versandbezeichnung
· ADR 2796 BATTERIEFLÜSSIGKEIT, SAUER
· IMDG, IATA BATTERY FLUID, ACID


(Fortsetzung auf Seite 8)
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· Transportgefahrenklassen


· ADR


· Klasse 8 (C1) Ätzende Stoffe
· Gefahrzettel 8 


· IMDG, IATA


· Class 8 Corrosive substances.
· Label 8 


· Verpackungsgruppe
· ADR, IMDG, IATA II


· Umweltgefahren:
· Marine pollutant: Nein


· Besondere Vorsichtsmaßnahmen für den
Verwender Achtung: Ätzende Stoffe


· Kemler-Zahl: 80
· EMS-Nummer: F-A,S-B
· Segregation groups Acids


· Massengutbeförderung gemäß Anhang II des
MARPOL-Übereinkommens 73/78 und gemäß
IBC-Code Nicht anwendbar.


· Transport/weitere Angaben:


· ADR
· Begrenzte Menge (LQ) 1L
· Beförderungskategorie 2 
· Tunnelbeschränkungscode E 


· UN "Model Regulation": UN2796, BATTERIEFLÜSSIGKEIT,
SAUER, 8, II


* 15 Rechtsvorschriften


· Vorschriften zu Sicherheit, Gesundheits- und Umweltschutz/spezifische Rechtsvorschriften
für den Stoff oder das Gemisch
· Kennzeichnung gemäß Verordnung (EG) Nr. 1272/2008


Das Produkt ist gemäß CLP-Verordnung eingestuft und gekennzeichnet.
(Fortsetzung auf Seite 9)
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· Gefahrenpiktogramme


GHS05


· Signalwort Gefahr


· Gefahrbestimmende Komponenten zur Etikettierung:
Schwefelsäure


· Gefahrenhinweise
H290 Kann gegenüber Metallen korrosiv sein.
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


· Sicherheitshinweise
P101 Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder


Kennzeichnungsetikett bereithalten.
P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.
P280 Schutzhandschuhe / Augenschutz tragen.
P260 Nebel/Dampf/Aerosol nicht einatmen.
P303+P361+P353 BEI KONTAKT MIT DER HAUT (oder dem Haar): Alle


beschmutzten, getränkten Kleidungsstücke sofort ausziehen. Haut
mit Wasser abwaschen/duschen.


P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam
mit Wasser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit
entfernen. Weiter spülen.


P304+P340 BEI EINATMEN: An die frische Luft bringen und in einer Position
ruhigstellen, die das Atmen erleichtert.


P301+P330+P331 BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen. KEIN Erbrechen
herbeiführen.


P310 Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen.
P405 Unter Verschluss aufbewahren.
P406 In korrosionsbeständigem Behälter mit korrosionsbeständiger


Auskleidung aufbewahren.
P501 Entsorgung des Inhalts / des Behälters gemäß den örtlichen /


regionalen / nationalen/ internationalen Vorschriften.


· Nationale Vorschriften:


· Hinweise zur Beschäftigungsbeschränkung:
Beschäftigungsbeschränkungen für Jugendliche beachten.
· Klassifizierung nach Betriebssicherheitsverordnung (BetrSichV): entfällt


· Wassergefährdungsklasse: WGK 1 (Selbsteinstufung): schwach wassergefährdend.
· Stoffsicherheitsbeurteilung: Eine Stoffsicherheitsbeurteilung wurde nicht durchgeführt.


16 Sonstige Angaben
Die Angaben stützen sich auf den heutigen Stand unserer Kenntnisse, sie stellen jedoch
keine Zusicherung von Produkteigenschaften dar und begründen kein vertragliches
Rechtsverhältnis.


· Relevante Sätze
H314 Verursacht schwere Verätzungen der Haut und schwere Augenschäden.


(Fortsetzung auf Seite 10)
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R35 Verursacht schwere Verätzungen.


· Datenblatt ausstellender Bereich:
Dieses EG-Sicherheitsdatenblatt wurde in Zusammenarbeit mit der
DEKRA Consulting GmbH, Hanomagstr. 12, D-30449 Hannover,
Tel.: (+49) 511 42079 311, reach@dekra.com, erstellt.
· Abkürzungen und Akronyme:


ADR: Accord européen sur le transport des marchandises dangereuses par Route (European Agreement
concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road)
IMDG: International Maritime Code for Dangerous Goods
IATA: International Air Transport Association
GHS: Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals
EINECS: European Inventory of Existing Commercial Chemical Substances
ELINCS: European List of Notified Chemical Substances
CAS: Chemical Abstracts Service (division of the American Chemical Society)
DNEL: Derived No-Effect Level (REACH)
PNEC: Predicted No-Effect Concentration (REACH)
LC50: Lethal concentration, 50 percent
LD50: Lethal dose, 50 percent
Met. Corr.1: Corrosive to metals, Hazard Category 1
Skin Corr. 1A: Skin corrosion/irritation, Hazard Category 1A


· * Daten gegenüber der Vorversion geändert   
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BET BÜRO FÜR ENERGIEWIRTSCHAFT


UND TECHNISCHE PLANUNG GMBH


Fernwärmeversorgungssystem Hamburg


der


auf der Datenbasis : Planungsdaten


Gutachten
1)


 vom : 08.04.2020


mit PEF für Wärmebezug von "Fernwärme ZRE" 0,00


einen Primärenergiefaktor nach


AGFW FW 309-1 (Mai 2014) von : ƒP,FW = 0,36


Die Bescheinigung ist gültig
2)


 bis zum :


ƒP-Gutachter-Nr.: FW 609 - 110


Bescheinigung
über die energetische Bewertung der Fernwärme 


nach FW 309-1 (Mai 2014)


des Wärmeversorgungssystems


Wärme Hamburg GmbH


Andreas-Meyer-Straße 8


22113  Hamburg


(gültig bis 26.02.2025)


07.04.2027


Leipzig, den 08.04.2020


Dipl.-Ing. Jan Klima


1) Gutachten BET; Bestimmung des Primärenergiefaktors des „Fernwärmeversorgungssystem Hamburg“ der Wärme Hamburg GmbH;  vom 08.04.2020. 
2) In bestimmten Fällen ist eine Anpassung des System-PEF auch vor Ablauf dieser Gültigkeitsdauer erforderlich. Insbesondere ist mit Ablauf


der Gültigkeit der PEF-Bescheinigung des Wärmebezuges von „Fernwärme ZRE“ eine Anpassung des System-PEF zu prüfen und ggf. vorzunehmen.
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BE - Nr. Betriebseinheit Gebäude Nr. / Benennung Raum Nr. / Benennung Maschine / Apparat / Behälter 


Nr. Benennung Charakteristische 
Größe 


Leistung/Fläche/Inhalt [Einheit] Status N=neu 
V=vorh. Ä=Änder. 


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 


1 Ver-und 
Entsorgung 


 Gasversorgung  Gasvorwär- 
mer 


 1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


 Gasversorgung  Gaskühler  1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


 Gasversorgung  Staub- und 
Flüssigkeitsab 


scheider 


 1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


 Gasversorgung  Filteranlage 
vor GV 


 1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


Schaltanlage Gasversorgung  Gasverdichter  1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


Schaltanlage Gasversorgung  Gasdruck- 
regelanlage 


 1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


Pumpenhaus Heizölversorgung  Heizölpumpe 2 x 1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


 Heizölversorgung  Heizöltank Lagervolumen 1.000 m3 N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


 Heizölversorgung  Leichtflüssig- 
keitsabschei- 


der 


 1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


Maschinenhaus Ammoniakwasser- 
versorgung 


 Pumpen  1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


Maschinenhaus Ammoniakwasser- 
versorgung 


 Ammoniak- 
tank 


Lagervolumen  10 m3 N 


3.4 Betriebsgebäude, Maschinen, Apparate, Behälter 
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1 Ver-und 
Entsorgung 


Maschinenhaus Wasseraufbereitung  Deionat- 
behälter 


 36 t/h N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


Maschinenhaus Wasseraufbereitung  Rieseler  1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


Maschinenhaus Wasseraufbereitung  Neutralisa- 
tionsbehälter 


 1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


Maschinenhaus Wasseraufbereitung  Mehrschicht- 
filter 


 1)  N 


1 Ver-und 
Entsorgung 


Maschinenhaus Wasseraufbereitung  CIP-Anlage  1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Gasturbine  Gasturbine 2 x 175 MW N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Filterhaus  Luftvorwärmer  1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Filterhaus  Tropfenab- 
scheider 


 1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Filterhaus  Luftfilter  1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Schmierölsystem  Hauptöl- 
pumpe 


 1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Schmierölsystem  Ölfilter  1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Schmierölsystem  Ölkühler  1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Generator  Generator 2 x 3.000 1/min N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Abhitzekessel  Verdampfer  1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Abhitzekessel  Überhitzer  1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Abhitzekessel  Rauchgas- 
kühler 


2 x 1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus Zusatzfeuerung  Brenner  1)  N 


2 Gasturbinen Maschinenhaus SCR-Katalysator  SCR-Anlage Tankvolumen  30  m3 


 
N 


2 Gasturbinen im Freien Schornstein  Abgaskamin Schornsteinhöhe 52,9  m N 


2 Gasturbinen im Freien Maschinentransformator  Öltransforma- 
tor 


 1)  N 
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3 Dampferzeuger Maschinenhaus Dampferzeuger  Dampfe
rzeuger 


 80 MW N 


3 Dampferzeuger Maschinenhaus Wärmeübertragungs- 
fläche 


 Economizer  1)  N 


3 Dampferzeuger Maschinenhaus Wärmeübertragungs- 
fläche 


 Verdampfer  1)  N 


3 Dampferzeuger Maschinenhaus Wärmeübertragungs- 
fläche 


 Überhitzer 2 x 1)  N 


3 Dampferzeuger Maschinenhaus Wärmeübertragungs- 
fläche 


 Luftvorwärmer  1)  N 


3 Dampferzeuger Maschinenhaus Wärmeübertragungs- 
fläche 


 Rauchgas- 
kondensator 


 1)  N 


3 Dampferzeuger Maschinenhaus SCR-Katalysator  SCR-Anlage  1)  N 


3 Dampferzeuger im Freien Schornstein  Abgaskamin Schornsteinhöhe 52,9  m N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


 Dampfsystem  Umformer 
(HD und ND) 


 1)  N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


 Kondensatsystem  Kondensat- 
pumpen 


 1)  N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


 Speisewassersystem  Speisewasser 
behälter 


 1)  N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


 Speisewassersystem  Speisewasser 
pumpen 


 1)  N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


Maschinenhaus Dampfturbine  Gegendruck- 
dampfturbine 


 1)  N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


Maschinenhaus Dampfturbine  Generator  1)  N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


Maschinenhaus Dampfturbine  Transformator  1)  N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


Maschinenhaus Abhitzekessel  Economizer  1)  N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


Maschinenhaus Abhitzekessel  Verdampfer  1)  N 


4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


Maschinenhaus Abhitzekessel  Überhitzer  1)  N 
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4 Wasser-Dampf- 
Kreislauf 


Maschinenhaus   Elektro- 
Dampferzeug 


er 


 1)  N 


5 Sekundärkreislauf  Notnachspeisung 
Fernwärme 


 Wärme- 
speicher 


Nachspeisevolumen 
ca. 1.500 m3 


1)  N 


5 Sekundärkreislau  Absorptionswärmepumpe  Wärme- 
pumpen 


 1)  N 


5 Sekundärkreislau  Rückkühlanlage  Rückkühler Teintritt= 98 0C 
Taustritt= 55 0C 


1)  N 


6 Nebenanlagen Schaltanlagengebäude   Eigenbedarfs- 
trafo 


 1)  N 


6 Nebenanlagen Gebäude (UBN)   Gasmotor Feuerungswärmelei
stung  


10  MW N 


6 Nebenanlagen Gebäude (UBN)   Schornstein 
Gasmotor 


Schornsteinhöhe  36,1  m N 


6 Nebenanlagen Gebäude (UBN)   Notstromdie- 
selaggregat 


Feuerungswärmelei
stung  


2,5  MW N 


6 Nebenanlagen Gebäude (UBN)   Schornstein 
Notstromaggr
egat 


Schornsteinhöhe  21,0  m N 


 
1) Kann erst nach Abschluss der Detailplanung endgültig angegeben werden 
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3.5 Angaben zu gehandhabten Stoffen inklusive Abwasser und Abfall und deren Stoffströmen 
  
 


Bezeichnung 
des 


Stoffes / 
Gemisches 


/ Erzeugnisses 


Gesamt- 
menge 


Einh 
eit 


Zusammensetz. Anteil (Gew.-%) Heiz 
wert 
(MJ 
/kg) 


AV 
V- 
Nr. 


Eins 
atz- 
stoff 


Zwis 
che 
n- 


prod 
ukt 


Prod 
ukt 
/   


Erze 
ugnis 


Neb 
en- 
prod 
ukte 


Ents 
tehe 
nder 
Abfa 


ll 


Abw 
ass 
er 


Em
i 
ssi
o 
ns- 
rel
e 
vant 


Stör 
fall- 
rele 
vant 


Gef 
ahr- 
stoff 


REA 
CH- 
rele 
vant 


Klim
a-, 
Ozo
ns 
chic
ht- 
sch
ädi 
gen
d 


Was 
ser- 
gefä 
hrde 
nd 


AZB 
relev 
ant 


Bemer. 


Komponenten- 
name 


CAS- 
Nr. 


Anteil 
(Gew.-%) 


Min. Max. 


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 2
3 


Erdgas Hold-up  Gem. SDB 68410-63-9   45,9  X      X  H220, 
H280 


 X    


Heizöl 1.000 m 3 * Gem. SDB 68334-30-5   42,7  X      X X H226 
H304 
H315 
H332 
H351 
H373 
H411 


X  2   


Trafoöl   90 t* Destillate (Fischer - 
Tropsch) 


848301-69-
9     X        H304   1 X  


Gas-, Turbinen-, 
Schmieröl  


24 m 3* 1-NAPHTHYLAMIN, N-
PHENYL- 


90-30-2     X        H302 
H317 
H402 
H410 
H412 


X  2 X  


Dampfturbinen-
öl  


8 m 3*       X           1 X  


Schmieröl  
Turbine Oil  


3 m 3*  64742-54-7     X        H304   1   
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Bezeichnung 
des 


Stoffes / 
Gemisches 


/ Erzeugnisses 


Gesamt- 
menge 


Einh 
eit 


Zusammensetz. Anteil (Gew.-%) Heiz 
wert 
(MJ 
/kg) 


AV 
V- 
Nr. 


Eins 
atz- 
stoff 


Zwis 
che 
n- 


prod 
ukt 


Prod 
ukt 
/   


Erze 
ugnis 


Neb 
en- 
prod 
ukte 


Ents 
tehe 
nder 
Abfa 


ll 


Abw 
ass 
er 


Em
i 
ssi
o 
ns- 
rel
e 
vant 


Stör 
fall- 
rele 
vant 


Gef 
ahr- 
stoff 


REA 
CH- 
rele 
vant 


Klim
a-, 
Ozo
ns 
chic
ht- 
sch
ädi 
gen
d 


Was 
ser- 
gefä 
hrde 
nd 


AZB 
relev 
ant 


Bemer. 


Komponenten- 
name 


CAS- 
Nr. 


Anteil 
(Gew.-%) 


Min. Max. 


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 2
3 


Schmieröl  4.1 m 3* Polyolefinamidalkenami
n 


84605-20-9     X           2 X  


NH4OH 10 m 3* Ammoniak 24,5% 1336-21-6     X      X  H290 
H314 
H335 
H400 


X  2   


Genesol 37 50 kg* Phosphorsäure 7664-38-2     X      X  H314 
H318 


  2   


Genesol 40 50 kg* Tetrakaliumdiphosphat 7320-34-5     X      X  H314 
H318 


  1   


Genesol 30 50 kg* 2,2-Dibrom-2-
cyanacetamid 


10222-01-2     X      X  H290 
H302 
H332 
H315 
H318 
H317 


  2   


Antiscalant   methylenephosphonic 
acid 


6419-19-8     X        H319 X  1   


Stickstoff   Stickstoff 7727-37-9     X              


Salzsäure 25 l* Salzsäure 7647-01-0     X      X  H290 
H314 
H335 


X  1   
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Bezeichnung 
des 


Stoffes / 
Gemisches 


/ Erzeugnisses 


Gesamt- 
menge 


Einh 
eit 


Zusammensetz. Anteil (Gew.-%) Heiz 
wert 
(MJ 
/kg) 


AV 
V- 
Nr. 


Eins 
atz- 
stoff 


Zwis 
che 
n- 


prod 
ukt 


Prod 
ukt 
/   


Erze 
ugnis 


Neb 
en- 
prod 
ukte 


Ents 
tehe 
nder 
Abfa 


ll 


Abw 
ass 
er 


Em
i 
ssi
o 
ns- 
rel
e 
vant 


Stör 
fall- 
rele 
vant 


Gef 
ahr- 
stoff 


REA 
CH- 
rele 
vant 


Klim
a-, 
Ozo
ns 
chic
ht- 
sch
ädi 
gen
d 


Was 
ser- 
gefä 
hrde 
nd 


AZB 
relev 
ant 


Bemer. 


Komponenten- 
name 


CAS- 
Nr. 


Anteil 
(Gew.-%) 


Min. Max. 


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 2
3 


Natronlauge 25 l* Natriumhydroxid 1310-73-2     X      X  H290 
H314 
H318 


  1   


Monoethylen 
glykol 


25 m 3 im 
Kreis-
lauf 


Ethandiol 107-21-1     X      X  H302 
H373 


  1   


Turbo K 
Concentrate 


1 m 3* Dipropylenglykolmethyle
ther 


34590-94-8     X        H318   1   


Lithiumbromid 3 m 3 im 
Kreis-
lauf 


Lithiumbromid 7550-35-8     X        H302   1   


R410A   Pentafluorethan/ 
Difluormethan  


354-33-6/ 
75-10-5 


    X      X  H280   1   


Akkumulatoren 
säure 


  Schwefelsäure 7664-93-9     X        H314 
H290 


  1   


Regenwasser         X              


Schmutzwasser 4 l/s            X         


Abgas 
Gasturbine 1 


           X           


Abgas 
Gasturbine 2 


           X           
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Bezeichnung 
des 


Stoffes / 
Gemisches 


/ Erzeugnisses 


Gesamt- 
menge 


Einh 
eit 


Zusammensetz. Anteil (Gew.-%) Heiz 
wert 
(MJ 
/kg) 


AV 
V- 
Nr. 


Eins 
atz- 
stoff 


Zwis 
che 
n- 


prod 
ukt 


Prod 
ukt 
/   


Erze 
ugnis 


Neb 
en- 
prod 
ukte 


Ents 
tehe 
nder 
Abfa 


ll 


Abw 
ass 
er 


Em
i 
ssi
o 
ns- 
rel
e 
vant 


Stör 
fall- 
rele 
vant 


Gef 
ahr- 
stoff 


REA 
CH- 
rele 
vant 


Klim
a-, 
Ozo
ns 
chic
ht- 
sch
ädi 
gen
d 


Was 
ser- 
gefä 
hrde 
nd 


AZB 
relev 
ant 


Bemer. 


Komponenten- 
name 


CAS- 
Nr. 


Anteil 
(Gew.-%) 


Min. Max. 


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 2
3 


Abgas 
Zusatzfeuerung 


           X           


Abgas AHK 1            X           


Abgas AHK 2            X           


ND-Dampf DT           X            


HD-Dampf DT           X            


Sekundärkreis-
laufwasser 


         X             


Zwischenkühl-
wasser 


         X             


Speisewasser         X              


Deionat          X             


Kondensat            X           


Abwasser 
Verdichterwä. 


5  t/a      10
01
22 


    X        X  


Öl aus 
Ölabscheider 


<1       13
08


    X        X  
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Bezeichnung 
des 


Stoffes / 
Gemisches 


/ Erzeugnisses 


Gesamt- 
menge 


Einh 
eit 


Zusammensetz. Anteil (Gew.-%) Heiz 
wert 
(MJ 
/kg) 


AV 
V- 
Nr. 


Eins 
atz- 
stoff 


Zwis 
che 
n- 


prod 
ukt 


Prod 
ukt 
/   


Erze 
ugnis 


Neb 
en- 
prod 
ukte 


Ents 
tehe 
nder 
Abfa 


ll 


Abw 
ass 
er 


Em
i 
ssi
o 
ns- 
rel
e 
vant 


Stör 
fall- 
rele 
vant 


Gef 
ahr- 
stoff 


REA 
CH- 
rele 
vant 


Klim
a-, 
Ozo
ns 
chic
ht- 
sch
ädi 
gen
d 


Was 
ser- 
gefä 
hrde 
nd 


AZB 
relev 
ant 


Bemer. 


Komponenten- 
name 


CAS- 
Nr. 


Anteil 
(Gew.-%) 


Min. Max. 


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 2
3 


02 


halogenfreie 
Emulsionen 


0,5 t/a      12
01
09 


    X        X  


Nichtchlorierte 
Öle  


2,5 t/a      13
02
05 


    X        X  


Schlämme aus 
LF-abscheider 


3 t/a      13
05
02 


    X        X  


Gemischte 
Verpackungen 


<0,5 t/a      15
01
01 


    X        X  


Verpackungen, 
die gef. Stoffe 


enthalten  


<2 t/a      15
01
10 


    X        X  


Aufsaug- und 
Filtermaterialien 


<1,0 t/a      15
02
02 


    X        X  


Sandfangrück-
stände 


7 t/a      19
08
02 


    X        X  
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Bezeichnung 
des 


Stoffes / 
Gemisches 


/ Erzeugnisses 


Gesamt- 
menge 


Einh 
eit 


Zusammensetz. Anteil (Gew.-%) Heiz 
wert 
(MJ 
/kg) 


AV 
V- 
Nr. 


Eins 
atz- 
stoff 


Zwis 
che 
n- 


prod 
ukt 


Prod 
ukt 
/   


Erze 
ugnis 


Neb 
en- 
prod 
ukte 


Ents 
tehe 
nder 
Abfa 


ll 


Abw 
ass 
er 


Em
i 
ssi
o 
ns- 
rel
e 
vant 


Stör 
fall- 
rele 
vant 


Gef 
ahr- 
stoff 


REA 
CH- 
rele 
vant 


Klim
a-, 
Ozo
ns 
chic
ht- 
sch
ädi 
gen
d 


Was 
ser- 
gefä 
hrde 
nd 


AZB 
relev 
ant 


Bemer. 


Komponenten- 
name 


CAS- 
Nr. 


Anteil 
(Gew.-%) 


Min. Max. 


1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 2
3 


Metalle <10 t/a      17
04
05 


    X        X  


Erdaushub  nur 
Bauphase 


      17
05
04 


              


Beton, Ziegel, 
Fliesen, 
Keramik 


nur 
Bauphase 


      17
01
01 


              


Holz, Glas, Kst nur 
Bauphase 


      17
02
01 


              


Gem. Sied- 
lungsabfälle 


nur 
Bauphase 


      20
03
01 


              


 
*Lagermenge
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3.5.1 Sicherheitsdatenblätter der gehandhabten Stoffe 


  
  


 
Nr. Stoffbezeichnung 


 
Aktualisierungsdatum 


1 
 


Erdgas Mai 2018 


2 
 


Heizöl (Heizöl EL) 26.01.2017 


3 
 


Trafoöl (Diala S4 ZX-I) 28.11.2018 


4 
 


Schmieröl (Mobil Jet Oil II) 21.03.2017 


5 
 


Schmieröl (Shell Turbo S4 GX 46) 18.12.2014 


6 
 


Schmieröl (Addinol MT 46) 05.02.2019 


7 
 


Schmieröl (Shell Mysella S5 S40) 30.05.2017 


8 
 


Ammoniakwasser (NOxCare Ammoniakwasser 24,5%) 24.07.2019 


9 
 


Saures Reinigungsmittel (Genesol 37) 16.08.2018 


10 
 


Basisches Reinigungsmittel (Genesol 40) 16.08.2018 


11 
 


Desinfektionsmittel (Genesol 30) 16.08.2018 


12 
 


Antiscalant (Vitec 5000) 18.12.2014 


13 
 


Stickstoff 28.01.2016 


18 
 


Salzsäure 32% 20.03.2018 


19 
 


Natronlauge 5-50% 25.02.2016 


22 
 


Frostschutzmittel (Monoethylenglykol 05.07.2017 


23 
 


Reinigungsmittel Verdichterwaschanlage (Turbo K) 14.04.2017 


24 
 


Kältemittel (Lithiumbromid ca. 54%) 25.07.2014 


25 
 


Kältemittel HKL-Anlagen (R410A) 20.02.2017 


26 
 


Batteriesäure (Akkumulatorensäure 1,28) 11.03.2017 


 












Betriebseinheit Nr.: 1 


Bezeichnung: Ver- und Entsorgung 


bestehend aus: Gasversorgung, Gasverdichter und Gasdruckregelanlage, 
Heizölversorgung mit Heizölentladetasse und Heizöltank, Ammoniakwasserversorgung mit 
Ammoniakentladetasse und Ammoniakwassertank, Wasseraufbereitung, Abfallbereitstellung, 
Druckluftversorgung 


Betriebseinheit Nr.: 2 


Bezeichnung: Gasturbinen 


bestehend aus: Gasturbine 1, Generator Gasturbine 1, Abhitzekessel (abgasseitig) Gasturbine 1, 
Zusatzfeuerung Gasturbine 1, SCR Gasturbine 1, Schornstein Gasturbine 1, Gasturbine 2, 
Generator Gasturbine 2, Abhitzekessel (abgasseitig) Gasturbine 2, Zusatzfeuerung Gasturbine 
2, SCR Gasturbine 2, Schornstein Gasturbine 2, Maschinentransformatoren 


Betriebseinheit Nr.: 3 


Bezeichnung: Dampferzeuger 


bestehend aus: Dampferzeuger, SCR-Katalysator Gas-Dampferzeuger, Schornstein Gas-Dampferzeuger 


Betriebseinheit Nr.: 4 


Bezeichnung: Wasser-Dampf-Kreislauf 


bestehend aus: Dampfsystem, Kondensatsystem, Speisewassersystem, Dampfturbine, Generator 
Dampfturbine, Maschinentransformator Dampfturbine, Dampf-Umleitstation, Abhitzekessel 
(wasserseitig), Heizwasseraufwärmung (Apparate, Behälter, Pumpen), Elektro-Dampferzeuger 


Betriebseinheit Nr.: 5 


Bezeichnung: Sekundärkreislauf 


bestehend aus: Drittwärmeeinbindung (bis Grundstücksgrenze), Fernwärmeeinbindung (bis 


Grundstücksgrenze), Wärmespeicher, Abgaskühlung, Absorptionswärmepumpe, Rückkühler 


Betriebseinheit Nr.: 6 


Bezeichnung: Nebenanlagen 


bestehend aus: Eigenbedarfstransformator, Gasmotor 


und Notstromaggregat (Nebeneinrichtung im Sinne des § 1 (2) 4. BImSchV) 


Antragsteller: Wärme Hamburg GmbH 
Aktenzeichen: Az 94/2020 
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3.3 Gliederung der Anlage in Anlagenteile und Betriebseinheiten - Übersicht


Hauptan
lage


KWK Dradenau


1.1EG


AN A


KWK Dradenau


1.1EG


BE 1


Ver- und 
Entsorgung


BE 2


Gasturbinen


BE 6


Nebenanlagen


BE 3


Dampferzeuger


BE 4


Wasser-Dampf-
Kreislauf


BE 5


Sekundärkreislauf


2/2





		Wärme Hamburg GmbH_V2.0_04-10-2020_Formular_3-3.pdf

		3 Anlage und Betrieb

		3.3 Gliederung der Anlage in Anlagenteile und Betriebseinheiten - Übersicht














H


G


F


E


D


C


B


A


8 7 6 5 4 3 2 1


H


G


F


E


D


C


B


A


8 7 6 5 4 3 2 1


Bauherr:


Wärme Hamburg GmbH


KKSDCC


MFB


Projektschlüssel


DRA01
Anlage:


Gesamtanlage
Projekt:


KWK Dradenau


Maßstab:


1:-


Benennung:


Gesamtanlage


KWK-Anlage Dradenau


Grundfließbild mit Zusatzinformationen nach DIN EN ISO 10628 


Unterlage urheberrechtlich geschützt! Kopie und Weitergabe nicht gestattet! Alle Rechte vorbehalten!


Zeichnung Nr.:


561VP1000021
Blatt: 1


von: 1


DIN A3Ersatz durch:Ersatz für:NameDatum


Gezeich.


Erarbei.


Geprüft


Freigabe


Art der ÄnderungFreigabeGeprüftErstelltDatumIndexÄ
n
d
e
ru


n
g
e
n


30.01.2020 C.Sagdic


A


C.Sagdic13.02.2020A ÜberarbeitungM.Markwardt M.Markwardt


B 15.03.2020 C.Sagdic M.Markwardt K.Hermening Überarbeitung nach Kommentaren


C 20.04.2020 C.Sagdic M.Markwardt K.Hermening Überarbeitung gemäß WH-VP 00276


D 23.10.2020 M.Markwardt K.Hermening K.Hermening Ergänzung Elektrodampferzeuger


05.11.2021 Überarbeitung gemäß WH-VP 00544E M.Markwardt K.Hermening K.Hermening


Gasdruckregelmess-
anlage (GDRMA)


Erdgas (K)


Gasturbine 1
Feuerungswärmeleistung: 


150 MW


Gasturbine 2
Feuerungswärmeleistung: 


150 MW


Dampferzeuger 
Feuerungswärmeleistung: 


80 MW 


SCR Katalysator SCR Katalysator


Rauchgas-
rückkühler


Rauchgas-
rückkühler


Ansaugluft Außen (K)


24,5%-ige 
Ammoniakwasser (K)


Schwachlastmotor
Feuerungswärmeleistung: 


10 MW


Abhitzekessel 1 Abhitzekessel 2


SCR Katalysator


Schwachlastmotor- 
Abhitzewärmeübertrager


Absorptions-
wärmepumpe


Trockenkühler


Entleerungs-
wärmetauscher


Wärmespeicher


Abwasser ohne 
chemischen Zusätze(K)


Arcelor 
Mittal


Fernheizwasser-
kreis


Sekundarwasserkreis 
Heizkondensator


Dampfturbine


Speisewasserbehälter und 
-pumpe


Trinkwasser (K)


Regenwasser aus
Regenwasserbecken (K)
Max. 50 m³/h


Max. 50 m³/h


Max.Trink- und Regenwasser  50 m³/h 
(falls kein Rohwasser vom Abgaskondensat und 
Absalzungen Dampferzeuger, Abhitzekessel 1 und 2 gibt)


Wasseraufbereitungsanlage


Deionat (K) 
Fernheizwasserkreis:
25 m³/h


Natronlauge (40% NaOH) (D)


32% Salzsäure (D)


24,5%-ige Ammoniakwasser
Max. 106,2 kg/h :
30,6 kg/h pro Abhitzekessel
27 kg/h Schwachlastmotor 
18 kg/h Dampferzeuger


Erdgas-H
Insgesamt: 32.580 kg/h 
11.124 kg/h pro Gasturbine
1.800 kg/h Zusatzfeuerung
5.904 kg/h Dampferzeuger
756 kg/h Schwachlastmotor


Luft
Insgesamt: 901.400 Nm³/h 
395.080 Nm³/h pro Gasturbine
84.539 Nm³/h Dampferzeuger
21.121 Nm³/h Schwachlastmotor
5.580 Nm³/h Notstromdieselaggregat


Dampf
Umleitstation


35%-ige Glykol-Wasser Lösung: 
914.620 kg/h


Notstromdiesel


Heizölversorgungs-
anlage


Heizöl Extra Leicht, schwefelarm
(nur alternativ bei Störung der Erdgasversorgung)
6.408 kg/h 


Abgas (K)


Gasturbine + Zusatzfeuerung 
(Erdgasbetrieb):
Abgasmenge(feucht): 488.568 m³/h
Abgasmenge(trocken): 377.369 Nm³/h
Abgastemperatur: 50°C


Emissionen Gasturbine:
Bezugs-O2-Gehalt (Vol.%): 15 
Kohlenmonoxid (CO): 100 mg/Nm³
Schwefeldioxide (SO2): 1,07 mg/Nm³
Stickstoffoxide (NOx): 30 mg/Nm³
Ammoniak (NH3): 10 mg/Nm³
Gesamtstaub: 1,7 mg/Nm³


Emissionen Zusatzfeuerung:
Bezugs-O2-Gehalt (Vol.%): 3 
Kohlenmonoxid (CO): 50 mg/Nm³
Schwefeldioxide (SO2): 3,96 mg/Nm³
Stickstoffoxide (NOx): 60 mg/Nm³
Ammoniak (NH3): 10 mg/Nm³
Gesamtstaub: 5 mg/Nm³


Dampferzeuger (Erdgasbetrieb):
Abgasmenge(feucht): 91.449 m³/h
Abgasmenge(trocken): 76.541 Nm³/h
Abgastemperatur: 35°C
Bezugs-O2-Gehalt (Vol.%): 3 
Kohlenmonoxid (CO): 50 mg/Nm³
Schwefeldioxide (SO2): 3,96 mg/Nm³
Stickstoffoxide (NOx): 60 mg/Nm³
Ammoniak (NH3): 10 mg/Nm³
Gesamtstaub: 5 mg/Nm³


Dampferzeuger (Heizölbetrieb):
Abgasmenge(feucht): 106.293 m³/h
Abgasmenge(trocken): 73.712 Nm³/h
Abgastemperatur: 78°C
Bezugs-O2-Gehalt (Vol.%): 3 
Kohlenmonoxid (CO): 80 mg/Nm³
Schwefeldioxide (SO2): 8,31 mg/Nm³
Stickstoffoxide (NOx): 200 mg/Nm³
Ammoniak (NH3): 10 mg/Nm³
Gesamtstaub: 10 mg/Nm³


Schwachlastmotor (Erdgasbetrieb):
Abgasmenge(feucht): 26.816 m³/h
Abgasmenge(trocken): 18.874 Nm³/h
Abgastemperatur: 74°C
Bezugs-O2-Gehalt (Vol.%): 5 
Kohlenmonoxid (CO): 0,25 g/Nm³
Schwefeldioxide (SO2): 3,51 mg/Nm³
Stickstoffoxide (NOx): 0,1 g/Nm³
Ammoniak (NH3): 30 mg/Nm³
Formaldehyd(CH2O): 20 mg/Nm³


Notstromdieselmotor (Heizölbetrieb):
Abgasmenge: 11.300 m³/h
Abgastemperatur: 430 °C
Bezugs-O2-Gehalt (Vol.%): 5 
Kohlenmonoxid (CO): 91,4 g/Nm³
Schwefeldioxide (SO2): 0,7 mg/m³
Stickstoffoxide (NOx): 2018,3 g/Nm³
Formaldehyd(CH2O): 60 mg/Nm³
Gesamtstaub: 50 mg/Nm³


Heizöl Extra Leicht, schwefelarm
0,108 kg/h 
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SCR Katalysator


Zusatzfeuerung 1
Feuerungswärmeleistung:


25 MW


Zusatzfeuerung 2
Feuerungswärmeleistung:


25 MW


Genesol (D)
Bei Scaling Genesol 37: 50 kg im Jahr(Einsatz nach Bedarf)
Bei Fouling Genesol 40: 50 kg im Jahr (Einsatz nach Bedarf)
Bei Biofouling Genesol 30: 10 l im Jahr (Einsatz nach Bedarf)


Heizöl (D)
Heizöl Extra Leicht, schwefelarm
6.408 kg/h Dampferzeuger
0,108 kg/h Notstromdieselaggregat


 


Abwasser Elektrodeionisation-Anlage (K): 4 m³/h regulär
Rückspülung Mehrschichtfilter(D): 27.375 m³ im Jahr (150 m³/h 
30 min. alle 1-2 Tage)


Abwasser Umkehrosmose Ultrafiltration (K) : 10 m³/h
Abwasser CIP-Anlage (D): 20 m³ im Jahr (5 m³ - Einmal alle 
12 Wochen über 10 Stunden)


Luft 
Vorwärmer
Gasturbine


Erdgas 
Vorwärmer
Zusatzfeuerung


Hauptkondensat
pumpe


Abwasser mit
chemischen Zusätze (K)


Zehnmal Wäsche pro Jahr:
1.600 l Reinigungsmittel 
(160 l Reinigungsmittel/Wäsche) 


Reinigungsmittel (D)


Abgas (K)


Abgas (K)


Abgas (K)


Antiscalant (K)


Sekundärwasser
Wärmeübertrager


Sommerkühler


Erdgas 
Vorwärmer
Dampferzeuger


Luft 
Vorwärmer
Dampferzeuger


Niederdruck-
schiene


Verdichterrückspülung
Zehnmal Wäsche pro Jahr
4000 l Waschwasser


(400 l Waschwasser/Wäsche)


Deionat (K)
Eigenbedarf: 9 m³/h
- Wasserdampfkreislauf 


Klärwerk
Dradenau


MVR
Rugenberger
Damm


Hydro
Trimet
Aluminium


Reserve


Ansaugluft Innen (K)
Luft
84.539 Nm³/h Dampferzeuger


Fernheizwasser-Massenstrom 
(im Auslegungsfall): 
4.320.000 kg/h


Drittwärmeeinspeisung Massenstrom:
 Zusammengefasst wird eine gesicherte Wärmeleistung externer Quellen von 70 MW angenommen.
- MVR Rügenberger Damm 40 MW (im Auslegungsfall): 428.400 kg/h
- Klärwerk Dradenau 30 MW (im Auslegungsfall): 597.600 kg/h
- Trimet Aluminium + Arcelor Mittal 16 MW (im Auslegungsfall): 259.200 kg/h


 Gegebenenfalls kann zusätzliche industrielle Abwärme zur Verfügung gestellt werden (Hydro Und Reserve). 


Antiscalant
0,2 l/h


Salzsäure: 100 l im Jahr (EInsatz nach Bedarf)


Natronlauge: 100 l im Jahr (Einsatz nach Bedarf)


Absalzwasser (K): 4,6 m³/h


Reinigungsmittel (D)


Zehnmal Wäsche pro Jahr:
160 l Reinigungsmittel/Wäsche verlässt 
die Gasturbinen als Abfall und wird in IBCs 


abtransportiert.


(1600 l Reinigungsmittel pro Jahr) 


Deionat (K)
0,5 t/h Nachspeisung 


Sekundärnetz 


Nachspeisung 
Fernheizwasser 
im Havariefall:


Maximal 1.500 m³
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Vorlauf


Rücklauf


Legende:


Luft


Erdgas


Abgas


Abgaskondensat


Dampf


Fernheizwasser


Sekundärheizwasserkreis


Chemikalien


Deionat


Kondensat


Heizöl, Extra Leicht


Absalzwasser


Heizwasser Fremd- 
einspeiser


K kontinuierlich


D diskontinuierlich
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Natronlauge (40% NaOH) (K)
Natronlauge: 200 l im Jahr


Abgaskondensat (K) 
Dampferzeuger, unbehandelt 
(bei Totalkondensation):
9,3 m³/h


Rauchgas- 
kondensator


Elektro-
dampferzeuger


30 MW
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